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உலக மகளிர் நாள் - பனைாட்டு கருத்தரஙக சிறப்பி்தழ்



வசாழ்த்துரை

 மகளிருககா் சமததுவம், சுயசசார்பு மற்றும் முன்்ற்றம் த்தாடர்பா்வற்்ற 
முனத்டுதது, தபணகளின வளர்சசி்ய ்மம்படுததும் வ்கயில் மகளிர் நாள் விழா 
ஒவதவாரு ஆணடு மார்ச 8 அனறு உலகம் முழுவதும் தகாணடாடப்பட்டு வருகினறது. 
நமது பல்க்லககழகததில் இவவிழாவி்் ஒரு தகாணடாட்டமாக மட்டுமல்லாமல் 
அறிவார்்ந்த நி்லயில் கருத்தரஙகமாக ‘உலக மகளிர் நாள் பன்ாட்டுக கருத்தரஙகம் - 
2023’ எ் ஆககபூர்வமா் வ்கயில் நடததியுள்ள ஒருஙகி்ைப்பாளர்கள் நால்வருககும் 
என வாழ்ததுககளும் பாராட்டுககளும். 

 கருத்தரஙகத்்தாடு விழா்வ முடிததுவிடாமல், அ்்த ஒரு பன்ாட்டு இ்ைய 
ஆய்வி்த்ழாடு இ்ை்நது சிறப்பி்தழாக, அழகா் கட்ட்மப்புடன தவளியிட்டுள்ள்ர். 
இதில் பன்ாட்டு ஆய்வி்தழின தவளியிட்டாளரும் ஒரு மகளிர் எனபது கூடு்தல் சிறப்பு. 
தபணகளின சிறப்்பயும் வளர்சசி்யயும் எடுதது்ரககும் வி்தமாக ்மற்தகாள்ளப்பட்ட 
இம்முயற்சியா்து ்தமிழ்ப் பல்க்லககழகம், மகளிர் ்மம்பாட்டுககு உறுது்ையா்து 
எனப்்த உலகததுககுப் ப்றசாற்றும் வி்தமாகவும் பல்க்லககழகத்்த ்மம்படுததும் 
தசயலாகவும் இருப்ப்்தக கணடு மகிழ்சசிய்டகி்றன. மிகக குறுகிய காலததில் 
இ்ந்த பன்ாட்டுக கருத்தரஙகத்்தயும் ஆய்வி்த்ழயும் ஒருஙகி்ைப்பாளர்கள் 
உருவாககியுள்ள்ர்.

 இரு்ந்பாதிலும் 100ககும் ்மற்பட்ட ்தரமா் ்தமிழ், ஆஙகிலக கட்டு்ரகள் இ்ந்த 
நுாலுககு வலு்சர்ததுள்ள். இலங்க, ம்லசியா, சிஙகப்பூர், க்டா எ் தவளிநாடுகளில் 
இரு்நதும் இவவி்தழுககுக கட்டு்ரகள் வ்நதுள்ள். இககட்டு்ரக்ள உலகதமஙகும் உள்ள 
ஆய்வாளர்களும் மாைவர்களும் படிதது அ்தற்கா் மதிப்பீட்்டப் தபற்றுப் பய்்டயும் 
வ்கயில் இப்பன்ாட்டுக கருத்தரஙகி்் ஒருஙகி்ைத்த ்பராசிரியர்கள் நால்வருககும் 
மீணடும் எ்து பாராட்டுககளும் வாழ்ததுககளும்.

   து்ை ்வ்ந்தர்

மு்்வர் வி. திருவள்ளுவன்
து்ை்வ்ந்தர்
்தமிழ்ப் பல்க்லககழகம், ்தஞசாவூர். 
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வசாழ்த்துறர

 

 உலக அளவில் தபணகளின வளர்சசினயப் ்பாற்றும் வனகயிலும் ்தனடகனளத 
்தாணடி இயஙகுவ்தற்குப் தபணகளுககு ் மலும் ஊககமளிககும் வனகயிலும் ஆணடு்்தாறும் 
தகாணடாடப்படும் மகளிர் நாள் விழா இ்ந்த ஆணடு நமது பல்கனலககழகததில் உலக 
மகளிர் நாள் பனைாட்டுக கருத்தரஙகம் - 2023’ எனற நிகழ்வாக நனடதபற்றுள்ளது. 
அ்தற்காக இககருத்தரஙகில் ஒருஙகினைப்பாளர்களுககு எைது வாழ்ததுகள்.

 இவவிழாவினையும் பனைாட்டுக கருத்தரஙகினையும் நானகு மகளிர், தவவ்வறு 
துனற சார்்ந்த ் பராசிரியர்கள் இனை்நது ஒருஙகினைததிருப்பன்த எணணி மிகவும் மகிழ்சசி 
அனடகி்றன. நாளி்தழின சிறப்புப் பககஙகள், ஊடகஙகள், ஆய்வி்தழ்கள், கருத்தரஙகுகள் 
எை ஆய்வாளர்கள் ்தஙகள் ஆய்வுனரகனள எழுதுவற்காை களஙகள் தபருகியுள்ள 
இககாலகட்டததில் ஆய்வாளர்கள், ்தமிழ் ஆர்வலர்கள், ்பராசிரியர்கள் ஆகி்யாரிடம் 
ஒரு தபாருணனம சார்்நது ஆய்வுக கட்டுனரகனளப் தபற்றுத த்தாகுப்பாக தவளியிடுவது 
எனபது சற்று கடிைமாை தசயதலனினும் அ்தனை எளி்தாக, மிகக குறுகிய காலகட்டததில் 
தபற்றுப் பனைாட்டுக கருத்தரஙகமாக நிகழ்ததியும் ஆய்வி்தனழ தவளியிட்டும் இருககினற 
இருககருத்தரஙக ஒருஙகினைப்பாளர்களின திறனம பாராட்டு்தற்குரிய்தாகும். அறிவுத்தளம் 
சார்்ந்த மகளிரின வளர்சசி மற்றும் அனுபவப் பகிர்வாகத திகழும் இருககருத்தரஙகச 
சிறப்பி்தழ் உலக மககள் அனைவருககும் இனையவழியில் தசனறு ் சர்்நது இப்பனைாட்டுக 
கருத்தரஙகததின ்நாககதன்த நினறவு தசய்ய இருப்பது இரட்டிப்பு மகிழ்சசியாகும். 
அனைதது மகளிர்களுககும் உலக மகளிர் திை நல்வாழ்ததுகனளத த்தரிவிப்பதுடன 
இககூட்டு முயற்சிககு விததிட்ட அனைவனரயும் பாராட்டி மகிழ்கி்றன.

   

       பதிவாளர் (தபா)

முனைவர் சி. தியசா்கரசாென்
பதிவாளர் (தபா) 
்தமிழ்ப் பல்கனலககழகம், ்தஞசாவூர். 
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ததசாகுப்சாசிரியர் உறர

வைககம்!

மகளிர் நாள் விழா-2023ஐ, பனைாட்டுக கருத்தாஙகமாக நிகழ்ததுவதில் மிகக மகிழ்சசி 
அனடகி்றாம். நாஙகள், ்்தாழியர் நால்வரும் இனை்நது மகளிர் நாள் விழா-2023, 
 பனைாட்டுக கருத்தரஙகம், மினனி்தழுககாை கட்டுனரத த்தாகுப்பு தவளியீடு மு்தலிய 
வற்னற ஆககப்பூர்வமாக, சிற்ந்த முனறயில் நிகழ்த்த ஒப்பு்தலும் நல்லா்தரவும் வழஙகிய 
எஙகளது ்தமிழ்ப் பல்கனலககழகததின மாணபனம துனை்வ்ந்தர் மற்றும் பதிவாளர் 
அவர்களுககு எஙகளது வைககதன்தயும் தநஞசார்்ந்த நனறியினையும் பணிவுடன 
த்தரிவிததுகதகாள்கி்றாம். மிகக குனற்ந்த நாளில் ஏற்பாடு தசய்யப்பட்ட இ்ந்த கருத்தரஙக 
அறிவிப்பு மற்றும் அனழப்பினை ஏற்று நூற்றுககும் ்மற்பட்ட கட்டுனரகள் வரப்தபற்றை. 
அவற்னற எழுதி, வழஙகி இ்ந்தப் பனைாட்டுக கருத்தரஙகம் மற்றும் மினனி்தழ் தவளியீட்டிற்குப் 
்பரா்தரவு அளித்த ்பராசிரியப் தபருமககள், ஆய்வாளர்கள், ்தமிழ் ஆர்வலர்கள், 
மாைவர்கள் அனைவருககும் இ்தயம் கனி்ந்த நனறினயத த்தரிவிததுகதகாள்கி்றாம். 
இ்ந்த பனைாட்டுக கருத்தரஙகததினை எஙக்ளாடு இனை்நது நடததுவ்தற்கும் இ்தனை 
ஓர் இனைய இ்தழாகத ்தமது அரண பனைாட்டு இ்தழில் தவளியிடப் பல்வனகயிலும் 
துனைநினற அரண பனைாட்டு இனைய மினனி்தழின பதிப்பாசிரியரும் பணபார்்ந்த 
்்தாழியுமாகிய முனைவர் பிரியா கிருஷைன அவர்களுககு ்காடாை்காடி நனறிகனளத 
த்தரிவிததுகதகாள்கி்றாம். மகளிர் எனற ஒற்னறப் தபாருணனமனய னமயப்படுததிய 
பல்்வறு ஆய்வுக கட்டுனரகள் வரப்தபற்றை. அவற்றில் ்தகுதியுனடயவற்னறதயல்லாம் 
த்தாகுதது, இ்தழாக தவளியிட்டுள்்ளாம். பனைாட்டு மினனி்தழில் பதி்வற்றம் தசய்யப் 
படவுள்ள மகளிர் த்தாடர்பாை பல்்வறு தபாருணனமகளில் அனம்ந்த இககட்டுனரகள் 
ஆய்வாளருககும் ஆய்வுலகிற்கும் எதிர்காலததில் தபணணியம் த்தாடர்பாை ்மலாய்வு 
களுககாை ்தரவுகளாகவும் அனமயும் எனபதில் ்பர் உவனக அனடகி்றாம். 

  நனறி! 

 முனைவர் ்.்கவிதசா 
 முனைவர் தெ.ததவி 
 முனைவர் ்.்ங்கீதசா 
 முனைவர் த்.த. ெசாக்குலின்
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ஆண்ம அதிகாரத்்தக கட்டு்டககும் தபண 
உடதலனும் ஆயு்தம் 

(மகாசு்வ்தா ்்தவியின திதரௌபதி பு்்க்்த்ய முன்வதது)

இரா. சணமுகப்பிரியா 
மு்்வர் பட்ட ஆய்வாளர், ்தமிழ்தது்ற, 

்தமிழ்நாடு நடுவண பல்க்லககழகம், திருவாரூர்.

த்தான்மச சமூகம் தபணக்ளத ்த்ல்மயாகக தகாணடியஙகிய ்தாய்வழிச 
சமூகக காலம் ஆகும். தபாருளுற்பததி உறவுகளுக்கற்ப சமூக இயஙகியலின வரலாற்றுப் 
படிநி்லயில் குடும்ப அ்மப்பும் ்தனியு்ட்மயும் ்்தானறிய்தனவழி ஆண்மயச 
சி்ந்த்்வா்தம் உருகதகாணடது. இ்ந்த ஆண்மயச சி்ந்த்்யா்து, கற்பு எனனும் 
கருத்தாககத்்தயும், தபணணுடல் மீ்தா் பல்்வறு ஒழுகக மதிப்பீடுக்ளயும் சுமததி 
பணபாட்டு உடல்களாக நி்லப்படுததி வருகினற். இ்த்்க கால்ந்்தாறும் ்்தானறி 
வ்நதுள்ள ப்டப்பிலககியஙகளின பாடுதபாருள் ்தளத்்தகதகாண்ட அறியலாம்.

ப்டப்பிலககியஙகளில் இடம்தபறும் பாடுதபாருள் அ்ந்த்ந்த வரலாற்றுச 
சூழல்மவி்்ச சார்்ந்்த அ்மயும். சஙக இலககியப் பாடல் அ்மப்புத த்தாடஙகி 
்தற்காலததிய நவீ் இலககியஙகள் வ்ரயிலா் பாடுதபாருள் மாற்றத்்த ்மற்தசான் 
வரலாற்றுச சூழல்மவின அடிப்ப்டயில் அணுகுவ்்த தபாருத்தப்பாடு்டய்தாகும். 
அவவ்கயில் சமூகததில் ஏற்படும் பணபாட்டு அரசியல் மாற்றஙகள், அ்தனூடாக 
நிகழ்த்தப்தபறும் வனமு்றகள், ஒடுககப்பட்ட மககளின எதிர்ப்புைர்வு, பணபாட்டு 
அகவயமாககலில் தபணகளின நி்லப்பாடு ஆகிய் தமாழியினூடாகப் தபண 
எழுததுககளில் எவவாறு இடம்தபற்றுள்ள் எனப்்த வஙகததுப் தபண எழுத்தாளரா் 
மகாசு்வ்தா ்்தவியின ‘திதரௌபதி’ எனும் சிறுக்்த்யப் தபணநி்ல ்நாககின வழி 
ஆராய்்நது எடுதது்ரப்ப்தாக இககட்டு்ர அ்மகிறது.
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பழஙகுடி மகக்ளப் பற்றியும், தபணகளுககு எதிரா் வனமு்றகள் குறிததும் 
்த்து எழுததுககளில் தவளிப்படுததிய மகாசு்வ்தா ்்தவியின ப்டப்புலகமா்து 
்மற்கு வஙகததின இடதுசாரி சி்ந்த்் அ்மப்புகள், பூர்வகுடி மககளின வாழ்வியல் 
்பாராட்டம், இ்நதிய அதிகார வர்ககததின அதது மீறல்களால் சூழப்பட்ட்தாகும். இ்தன 
்தாககத்்த அவரது எழுததுகக்ள காட்டி நிற்கினற். குறிப்பாக, அவரது எழுததுககளில் 
தபண உடல் குறித்த கருத்தாககமா்து தீவிரத்தன்மயுடன ஒரு குறியீடாக அ்மவ்்தத 
திதரௌபதி எனும் பாததிரப்ப்டப்பு காட்டுகிறது.

புவ்ா நடராச்ால் ்தமிழாககம் தசய்யப்தபற்றுள்ள ‘மகாசு்வ்தா ்்தவி 
க்்தகள்’ எனும் க்்ததத்தாகுப்பில் இடம் தபற்றுள்ள க்்தகளில் ஒனறு ‘திதரௌபதி.’ 
இகக்்தயில் சித்தரிககப்படும் திதரௌபதி ஒரு பழஙகுடியி்ப் புரட்சியாளர். ்தம் மககளின 
உரி்மகளுககா்ப் ்பாராட்டததில் அவர் ்கது தசய்யப்பட்டு ராணுவ அதிகாரிகளால் 
கூட்டுப் பாலியல் வல்லுறவுககு உள்ளாககப்படு்கயில், அவர் ்தன ஆ்டயற்ற உட்ல்ய 
்பாராட்ட ஆயு்தமாககுவது இசசமூகததிற்குக கடும் அதிர்சசி அளிப்ப்தாக உள்ளது.

பழஙகுடியி்ர் எனற வ்கயில் அதிகார உயர் வர்ககததின சுரணடலுககும், தபண 
எனற வ்கயில் உடல்அளவில் சுரணடலுககும் எ் இரணடுவி்தமா் சுரணடலுககு 
ஆளாகும் தபணகள் குறித்தா் ப்டப்பாககம் மகாசு்வ்தா ்்தவியின எழுததுககளில் 
மற்தறாரு ்தளததிற்குப் பயணிககிறது.

‘சமூகததின பல்்வறு ்தளஙகளில் தபணகள் எதிர்தகாள்ளும் அடககுமு்றக்ள 
இலககியததில் தவளிகதகாைர்வ்்தப் தபணநி்ல கால கட்டம்’ எனபர். ஆணநி்ல்ய 
மாதிரியாகக தகாணடு அ்்தப் ்பால்வ தசய்்தல் அல்லது அ்த்் எதிர்ப்ப்தற்காக்வ 
எழுது்தல் ஆகிய ் பாககுகள் ்தளர்்நது, ்த்து எழுத்்தத ்தா்் எழுது்தல் எனனும் நி்லயில் 
்காபஙகளும், தவடிததுககிளம்பும் அழு்ககளும் மாற்றம் அ்ட்நது நி்்வாகி ஓர் 
ஆயு்தமாகிறது எனறு தபணநி்ல எழுததின ்பாககு குறிததுப் ்பராசிரியர். பஞசாஙகம் 
கூறும் கருதது இஙகு முககியமா்்தாகும்.

திதரௌபதி ்தான ்கது தசய்யப்பட்டு வனபுைர்வுககு உள்ளாககப்பட்ட்பா்்தா, 
நிர்வாைப்படுத்தப்பட்ட்பா்்தா கூட உறுதியிழககவில்்ல. அ்த்் அவள் துணிசசலுடன 
எதிர்தகாள்ளும் ்பாககு ்தான காட்டப்பட்டுள்ளது. ஆ்ால், ்தன்் அறியாது அவள் 
கணகளில் நீர் சுர்ந்த்பாது அ்்த நி்்தது அவள் தவட்கப்படுகிறாள்.

திதரௌபதி்ய வனபுைர்வு தசய்யுமாறு ்நரடியா் எ்ந்த வார்த்்தகளும் 
இராணுவத்தளபதியிடமிரு்நது தவளிப்படா்த ்பாதும் ‘அவ்ளக கவனிததுகதகாள், டூ தி 
நீட்ஃபுல்" எனப்தாக மட்டு்ம கூறப்படும் வார்த்்தகள் எப்படி ஒரு சங்க்த தமாழியாகச 
தசயல்படுகிறது எனபதில் ஆைாதிகக அதிகார வர்ககத்தால் தபணகளினமீது நிகழ்த்தப்பட்ட 
வனமு்றயின மு்டநாற்றம் வீசுவ்்த உைரலாம்.

இராணுவ அதிகாரிகளா் அர்ஜுன சிங மற்றும் ் ச்ாநாயககின அதிகார வலி்ம 
குறிததுக கூறும் இடததில் 'அர்ஜுன சிஙகின சகதி துப்பாககி' எனற ்மல் ஆர்கனிலிரு்நது 
(male organ) வருகிறது" எனற ப்தத்்தப் பயனபடுததியிருப்பார் ்்தவி. திதரௌபதி 
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வனபுைர்வுககு உள்ளாககப்படும் நிகழ்வி்், "அ்சயா்த தபண ்்தகம் அ்தன ்மல் 
சுறுசுறுப்பாக இயஙகும் ்த்சகளால் தசய்யப்பட்ட பிஸ்டனகள்" எனறு விவரிததிருப்பார். 
அதிகாரமும் ஆணுடலும் எவவாறு வனமு்றக கருவிகளாக ஒடுககப்பட்ட மககள் மீதும், 
ஒடுககப்பட்டவர்களினும் ஒடுககப்பட்டவர்களா் தபணகள் மீதும் இயஙகுகினற் 
எனப்்த இசதசால்லாடல்வழி தவளிப்படுததுகிறார். 

பஹுலி கிராமததில் ந்டதபற்ற ்பாராட்டததில் த்தாடஙகி, காடுகளில் 
பதுஙகியிரு்நது இறுதியில் ்கது தசய்யப்படும் நிகழ்வு வ்ர ்்தாப்தி எனும் தபயரால் 
அ்டயாளப்படுத்தப்படுபவள், வல்லுறவுககு உள்ளாககப்பட்டு கண விழித்த பிறகு 
திதரௌபதி எனற தபயரால் அ்டயாளப்படுத்தப்படுவ்்த, பதது லட்சம் ச்நதிரர்கள் ் ்தானறி 
ம்ற்ந்த்ர். பததுலட்ச ச்நதிர வருடஙகள் கட்ந்த். ஒரு லட்சம் ஒளி வருடஙகளுககுப் 
பிறகு திதரௌபதி கண்ைத திறககிறாள். என் அதிசயம்! வா்்யும் ச்நதிர்்யும்்தான 
மு்தலில் பார்ககிறாள்" எனற வரிகளின மூலம் அறியலாம். இங்க்தான திதரௌபதி எனும் 
த்தானமம் எடுத்தாளப்தபறுகிறது. இது தபணநி்ல ்நாககுத திற்ாய்வின சிறப்பா் 
மற்தறாரு ்பாககாகும். அ்தாவது "ப்ழய இலககியஙக்ள இன்றய தபணணியல் 
அணுகுமு்றயில் மறுவாசிப்பிற்கு உட்படுததி அவற்றில் ஊடாடும் ஆைாதிகக அரசிய்ல 
தவளிகதகாைர்வ்தாகும்." ்்தாப்தி எனனும் க்தாபாததிரததின தபயர் திதரௌபதியாக 
மாற்றம்டயும் கைததில் தபணகளின ஆயிரமாயிரம் ஆணடுகால ்காபததின க்லாய்ப் 
்பாராட்ட உைர்வின குறியீடாய் அவள் மாறிநிற்கிறாள்.

த்தானமத திதரௌபதி துகிலுரியப்படும்்பாது ்தன்்க காப்பாற்றுமாறு கிருஷைன 
எனும் ஆண கடவு்ள ் வணடுவ்்தயும், பிறகு அவள் காப்பாற்றப்படுவ்்தயும் அறி்வாம். 
எழுபதுகளில் ் மற்கு வஙகததில் இயஙகிய நகசல்பாரி இயககம், அரசுககு எதிரா் கிளர்சசி, 
வனமு்ற அரசியல் சூழலுககு ஏற்ப மகாசு்வ்தா ்்தவி மாற்றிய்மத்த இதத்தானமக 
குறியீட்டில் கிருஷை்ால் காப்பாற்றப்பட்ட புராைத திதரௌபதி்யப் ்பானறு, 
பழஙகுடிப் தபணைா் திதரௌபதி ஒரு த்தய்வீகமா் ஆணின மூலம் அவளது மா்ம் 
காப்பாற்றப்படும் எனறு எதிர்பார்ககவில்்ல. ்தன உட்ல்ய ஆயு்தமாககிகதகாணடு 
்த்து ்பாராட்டத்்தத த்தாடர்கிறாள்.

இது க்்தயில் முககியமா் ஓர் இடமாக அ்மவ்்தக காைலாம். ்மலும், 
இஙகு திதரௌபதி எனனும் த்தானமததின த்தால்படிவம் ஒரு குறியீடாக அ்ம்நது நவீ் 
தகளரவர் அ்வயி்்யும், கிருஷைனின மகி்ம்யயும் ்கள்விககுள்ளாககுகிறது. 
அதுமட்டுமனறி இ்நநவீ்த திதரௌபதி ்தன நிர்வாை உட்ல்ய ்பாராட்டததிற்கா்க 
கருவியாககுகிறாள். வல்லுறவு தசய்யப்பட்ட ்தன உட்ல ஆ்டயால் மூடிகதகாணடு 
ஒடுஙகாது, ்த்ககி்ழககப்பட்ட அநீதி்ய உரககககூறும் ஆயு்தமாககுகிறாள். 

"்யானி எனபது ஒரு ஜ்்த து்ள மட்டுமல்ல, பல்்வறு சரிததிர கால 
கட்டஙகளில் பல அர்த்தஙக்ளப் தபறும் ஓர் அஙகம். உட்ல அ்தன விளககஙகள், 
குறுகல்கள், இலககைஙகள் இவற்றிலிரு்நது தவளி்ய எடுதது ஒரு தவளியாககி, அ்தன 
்மல் நினறு எழுதும்்பாது வரும் இலககியம் எல்லாவி்த அடிப்ப்ட்யயும் மீறிய்தாக 
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இருககும். உட்ல ஓர் இயற்்கக காட்சியாகத தீட்டி அ்்த விஸ்்தரிப்பது அ்தன 
லட்சககைககா் அர்த்தஙக்ளயும் அழகுக்ளயும் மட்டுமல்ல, அவலஙக்ளயும் தவளிக 
தகாணடு வரும்"4 எனறு தபணதவளி பற்றி கூறும் அம்்பயின கருததுககள்  மகாசு்வ்தா 
்்தவியின எழுததுககளில் தபாரு்நதிப்்பாவ்்த இவவிடததில் காை முடியும்.

சி்்தககப்பட்ட ்தன உடலின மீது வீசப்பட்ட ஆ்ட்யத ்தா்் கிழிதது எறி்நதுவிட்டு 
த்தா்டயிலும் அல்குலிலும் ் ்தாய்்நது உ்ற்நது்பா் இரத்தததுடனும், கு்தறப்பட்ட ்த்து 
இரு மு்லகளுடனும் முழு நிர்வாைமாக இராணுவத்தளபதியா் ் ச்ாநாயக்க ் நாககி 
நட்நது தசல்லும் திதரௌபதி்யப் பற்றி விவரிககும் ் பாது "கண்ைக கூச ் வககும் சூரிய 
ஒளியில் நிமிர்்ந்த ்த்லயுடன  முழு நிர்வாைமா் திதரளபதியின பின்ால் ஆயு்தம் ்தரித்த 
தசனட்ரிகள் நடுஙகிகதகாணதட வ்நதுதகாணடிருககிறார்கள்" எனறு குறிப்பிடப்படுகிறது. 
திதரௌபதி இடுப்பில் ்தன ் கக்ள ் வததுச சிரிததுகதகாண்ட இராணுவத ்தளபதியிடம் 
"நீ ்்தடிகதகாணடிரு்ந்த ்்தாப்தி ்மஜன நான ்தான. கவனிசசுககனனு தசான்்ல்ல? 
அவஙக எப்படி கவனிசசாஙகனனு நீ பார்கக ்வணடாமா?" எனகிறாள். ்மலும், "துணி 
என் துணி? யாருககு ்வணடும் உன துணி? என்் நிர்வாைமாகக உன்ால் முடியும். 
ஆ்ால் உடுத்த ்வகக முடியுமா? நான பார்தது தவட்கப்பட ்வணடிய ஆம்பிள இஙக 
யாரும் இல்ல. என ்மல் துணி்யப் ்பாட எவ்்யும் விட மாட்்டன" எனகிறாள்.

நமது சமூகப் பணபாட்டுப் பாரம்பரியததில் அழகியல் கூறுகளாக நாம் தகாள்ப்வ 
யாவும் தபண்ம்யச சுற்றி உருவாககப்பட்டுள்ள உைர்வுக்ளயாகும். அப்படிக காலம் 
காலமாக ஆணகளால் தபண உட்லச சுற்றி ஏற்றி ்வககப்படும் புனி்தப் பணபாட்டுப் 
்பார்்வ்யப் தபண விலககும்்பாது ஆண்ம எனும் கருத்தாகக்ம அடிபட்டுப் 
்பாகிறது. ்த்து இருப்பின ஆபத்்த உைர்்நது உட்் ப்தறி எழுகிறது. 2004 -ஆம் 
ஆணடு மணிப்பூர் மாநிலததில் இ்நதிய இராணுவததின பாலியல் அததுமீறல்க்ள எதிர்தது 
இராணுவ அலுவலகததின முனபு "எஙக்ள வனபுைருஙகள்" எனனும் வாசகம் அடஙகிய 
ப்தா்ககளுடன, மணிப்பூர் தபணகள் நிர்வாைப் ் பாராட்டம் நடததிய்பாது ஒட்டுதமாத்த 
அதிகார அ்மப்பும் அதிர்சசிய்ட்ந்தது. "இராணுவ வீரர்களிடம் வலி்மயா் ஆயு்தஙகள் 
இருககினற். அ்்தகதகாணடு அவர்கள் எஙக்ளத ்தாககி்ர். எஙகளிடம் இருககும் 
ஆயு்தம் எஙகள் உடல் ்தான. நாஙகள் அ்்தகதகாணடு அவர்க்ளத ்தாககுகி்றாம்" 
எனறு அவர்கள் கூறிய்பாது, எ்ந்த இராணுவம் பாலியல் அததுமீறல்கள் தசய்்த்்தா, 
அ்்த இராணுவம் ்பாராட்டககாரர்களிடம் ்தஙகள் ஆ்டக்ள உடுததிகதகாள்ளுமாறு 
தகஞசிய்்தயும், உட்டியாக இராணுவத்்த மணிப்பூரிலிரு்நது தவளி்யறுமாறு 
உத்தரவிடப்பட்டு விசார்ைககுழு அ்மககப்பட்ட்்தயும் வரலாற்றிலிரு்நது அறி்வாம்.

அண்மயில் பிரானசில் ந்டதபற்ற ்கனஸ் தி்ரப்பட விழாவில், உக்ரனில் 
பாலியல் வனதகாடு்ம தசய்்த ரஸ்ய ராணுவததி்ருககு எதிராக அ்ர நிர்வாைப் 
்பாராட்டம் நடததிய உக்ரனிய தபணணின தசயல் உலகளாவிய நி்லயில் தபரும் 
அதிர்வ்லக்ள ஏற்படுததிய்்தயும் கண்டாம். "நான தவட்கப்படும் ஆம்பள இஙகு 
ஒருத்தனும் இல்ல" எனறு தசால்லியவாறு ்த்து சி்்தககப்பட்ட மு்லகளால் இராணுவ 
அதிகாரி்யத திதரௌபதி உரசும்்பாது நிராயு்தபாணியா் அவள் முன நிற்க்வ பயப்படும் 
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்ச்ாநாயக்கப்்பால்்தான இ்ந்த ஆண்மய அதிகாரமும் தபணணுடல் ஆயு்தமாகும்்பாது 
அ்த்் எதிர்தகாள்ள முடியாது நடுஙகுகிறது.

"தபணணுறுப்்பக குறிககும் வார்த்்தக்ளப் பயனபடுததி்ால் மட்டும் தபண 
்த்து உட்ல எழுது்தல் ஆகிவிடாது. உட்லப் பற்றிப் ்பசுவதும், எழுதுவதும் ஓர் 
அரசியல்" எனபர். குறிப்பாகப் தபணைரசியலா்து இ்ந்த ஆைாதிககச சமூகம் உருவாககி 
்வததிருககும் மதிப்பீடுக்ளச சி்்ததது மாற்று மதிப்பீடுக்ளத ்த்ககா் அரசியல் 
்பசும் மதிப்பீடுக்ள உருவாகக ்வணடும். ஆணகளால் கட்ட்மககப்பட்ட பணபாட்டு 
அ்டயாளஙக்ள உ்தறிவிட்டு ்த்ககா் அ்டயாளத்்த உருவாகக ் வணடும். அதிகார 
அ்மப்பு ஒடுககப்பட்டவர்களுககு எதிராக இயஙகும் ்பாது அ்தற்கா் எதிர்வி்்யும் 
அ்்த ்பாராட்டககளததில் ்்தானறுகிறது. அப்்பாராட்டததில் தபண ்தன உட்ல 
ஆயு்தமாக மாற்றும் ்பாது அவவதிகாரம் அஞசி ஒடுஙகுவ்்த நவீ்த திதரௌபதிகளின 
உலகளாவிய அதிர்வு ப்றசாற்றுகிறது.
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சஙககால இலககிய தபணகள் 

மு்்வர் க.ஆ்்நதி,
 ்தமிழ்தது்ற உ்தவிப்்பராசிரியர்,  

பான தசககர்ஸ் மகளிர் கல்லூரி, ்தஞசாவூர். 

சஙக காலச சமு்தாயததில் ஆடவ்ர தசல்வாககு மிககவராய்த திகழ்்ந்த்ர். ஆ்ால், 
சஙக இலககியஙகளில் தபணகளின தசல்வாககு மிகு்நது காைப்பட்டது எனறால் அது 
மி்கயாகாது. ஏத்னில்  2379 சஙகப்பாடல்களில் 1864 அகம் பற்றிய். முழு்மயாய் 
கி்டப்ப் 1859 பாடல்களாகும். அவற்றுள் ்த்லவி, ்்தாழி, நற்றாய், தசவிலி, 
பரத்்த, ஆகி்யார் கூற்றாக அ்ம்ந்த்வ 1458 பாககளாகும். எஞசிய 409 பாடல்கள் 
்த்லவ்்யும், பிற்ரயும் பற்றிய்வாகும். இ்தனவழி சஙககால தபணகள் எத்த்கய 
ஏற்றம் தபற்றிரு்ந்த்ர் எனபது புல்ாகிறது. 

ததசால்கசாபபியம் சுட்டும் த்ண்கள்

 "அச்்மும் நசாணும் ம்னும் முந்துறுதல் 
  நிச்்மும் த்ண்்சாற் குரிய என்்"    (த்தால் : 1045)

 "கற்பும் கசாம்மும் நற்்சால் ஒழுக்கமும்
  தமல்லியற் த்சாரையும் நிரையும் வல்லிதின் 
  விருந்து புைந்தருதலும் சுற்ைம்  ஓம்்லும் 
  பிைவும் அன்ன கிழதவசாள் மசாண்புகள்"   (த்தால் : 1098)

எனறு த்தால்காப்பியம் தபணகளின பணபு நலனக்ள வ்ரயறுததுள்ளது. 
ஆ்ால் சஙககாலப் தபணகள் வீரம் நி்ற்ந்தவர்களாகவும், சு்த்நதிரப் தபணகளாகவும் 
இரு்நதுள்ள்ர்.
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கசாதல் மணைம்

தபணகள் ்தஙகளுககுப் பிடித்த ஒருவ்்த ்தன கா்தல்ாகத த்தரிவு தசய்யும் 
உரி்ம தபற்றிரு்ந்தார்கள். பருவம் எய்திய தபண தி்்ப்பு்ம், கா்கம், ம்லப்பகுதி 
ஆகியவற்ரறுககுச தசல்லும் ்பாதும், நீராடும் ்பாதும், தி்்ப்பு்ம் காககும் ்பாதும் 
ஆடவர்க்ளச ச்நதிகக ் நரிடும். அவவாறு ச்நதிகக ் நரிடு்கயில் அவர்கள் மீது விருப்பம் 
ஏற்பட்டு கா்தல்ாகத த்தரிவு தசய்துள்ளார்கள். அவர்களுககு நில்மா, குடிப்பிறப்்பா, 
இன்பிற த்தாழி்லா ்த்டயாக இரு்ந்ததில்்ல.

"யசாயும் ஞசாயும் யசாைசா கியதைசா
எந்ரதயும் நுந்ரதயும் எம்முரைக் தகளிர்
யசானும் நீயும் எவவழி அறிதும் 
த்ம்புலப த்யனீர் த்சால 
அன்புர் தநஞ்ம் தசாம்கலந்தனதவ"  (குறு்ந: 40)

எனற பாடல்வழி அறிய முடியும்.

த்ண் சுதந்திைம்

தபணகள் தி்்ப்பு்ம் காத்தலுககும், அருவியில் குளித்தலுககும், கடலில் 
குளித்தலுககும் தவளி்ய தசனற்ள் எனப்்தக கீழ்வரும் சானறுகள் உைர்ததுகினற்.

"வரைவசாய்ச் சிறுகிளி விரைதிரனக் கடீஇயர்  
த்ல்தகன் தைசாதை  அன்ரன"   (குறு்ந:141)

எனறும், தபணகள் கடலாடு்த்ல,
"கழிய கசாவி குற்றுங் க்ல
தவண்்ரலப புணைரி யசாடியும்"   (குறு்ந:144:1-2)

எனறும், அருவியில் நீராடு்த்ல,
"பூ்லசாயம் புகன்று இழி யருவி"   (குறு்ந:367:5)

எனறும் சஙக இலககியப் பாடல்கள் சுட்டிககாணபிககினற்.

ம்ல் ஏறுதல்

மடல் ஏறு்தல் எனறால், ்த்லவன ்தான விரும்பும் தபண்ை அவள் தபற்்றார் 
்தர மறுப்பின ப்ங கருககால் தசய்யப் தபற்ற குதி்ர மீது ஊர்்நது உடல் கிழியக குருதி 
சி்நதி, ்தன ்வட்்க்ய தவளிப்படுததுவது ஆகும். தபண மடல் ஏறககூடாது எனபது 
த்தாகாப்பிய விதி,

"எத்திரணை மருங்கினும் மகடூஉ ம்ல்தமல்
த்சாற்புர் தநறிரம இன்ரமயசான."   (அகத:38)

்கககி்ள மு்தல் தபரு்நதி்ை வ்ரயுள்ள ஏழு தி்ைகளிலும் ்த்லவி மடல் 
ஏறி்ாள் எ்க கூறும் நி்ல இல்்ல.
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விருந்ததசாம்்ல்

்தமிழர்களின சிற்ந்த பணபுகளில் ஒனறாகிய விரு்ந்்தாம்பல், முனபு புது்மககு 
உரிய்தாயிரு்ந்தது. "விரு்ந்்த ்தானும் புதுவது பு்்்ந்த யாப்பின ்மற்்ற" எனபது 
த்தால்காப்பியம். 

கற்பு வாழ்வில், ்த்லவியின உயர் பணபுக்ளக கூறவ்ந்த த்தால்காப்பியர், 
"கற்பும் கசாமமும் நற்்சால் ஒழுக்கமும்
தமல்லியற் த்சாரையும் நிரையும் வல்லிதின் 
விருந்து புைந்தருதலும் சுற்ைம் ஓம்்லும்
பிைவும் அன்ன கிழதவசாள் மசாண்புகள்"   (த்தால்.கற்பி:11)

எனறு விரு்நது புற்ந்தரு்த்லயும் சுட்டியுள்ளார்.
"அல்லிலசாயினும் விருந்து வரின் உவக்கும் 
முல்ரல ்சான்ை கற்பின் தமல்லியல் குறுமகள்"  (நற்.142)

பண்டத ்தமிழ்ப் தபணகள் இரவில் வாயி்ல அ்டப்ப்தற்கு முன புதிய 
விரு்நதி்ர் வ்நதுள்ளார்களா எனறு ஆராய்்நது அறி்நது வாயி்ல அ்டககும் பழககம் 
உ்டயவர்.

கற்பின் வலிரம

கற்பு எனறு கூறப்தபறுவது, திருமைச சடஙகுகளுடன ஆடவனுடன உரிய 
தபணணுககு ஒருவர் தகாடுகக மற்றவர் தகாள்வ்தாகும். களவு நிகழ்்நது கற்பு மைம் 
நிகழ்்தல் உணடு. களவு நிகழாமல் தபற்்றார்வழிக கற்பு மைம் நிகழ்்தலும் உணடு. 
பழஙகாலததில் தபணணுககுப் தபரு்ம ்சர்த்்த கற்பு எனற திண்ம்தான.

"கற்த்னப ்டுவது கைணைதமசாடு புணைை
தகசாைற்குரி மைபின் கிழவன் கிழத்திரயக்
தகசார்க்குரி மைபிதனசார் தகசாடுப் தகசாள்வதுதவ" (த்தால்.கற்பு 1)

கற்பு, தசய்தீர் கற்பின ்சயி்ழ (புறம் 3:6)எனறும், கற்பு்டய மட்ந்்த (புறம் 
384:14) எனறும், கடவுள் கற்பின ்சயி்ழ (புறம் 198:3) எனறும் சஙக இலககியஙகளில் 
பயினறு வ்நதுள்ளது.

த்ண் கல்வி

அரசனுககு ஆ்லாச்்க்ளயும் வழஙகியவள் தபண எனப்தற்கு அவ்வயார் 
அதியமானுககாகத தூது தசனறதும் அரசியலில் ஈடுபட்டதும் சானறுகள். நாற்பத்்த்நது 
தபண புலவர்கள், அரசப் தபண கவிஞர்களா்  ஆதிம்நதியார், பாரி மகளிர், 
தபருங்காப்தபணடு வாழ்்நது கவி்்த ப்டத்த்ர். ஒள்வயார், தவள்ளிவீதியார், 
தவணணிககுயததியார், குறமகள் குறிஎயினி, தபான முடியார், நககண்ையார், ஒககூர் 
மாசாததியார் மு்தலாய தபண புலவர்கள் கல்வி கற்றுக கவி்்தகள் பாடி்ார்.
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த்ண்கள் ்சாதுகசாக்கப த்ற்ைனர்

"தபணடிர் ்பாற்றப் தபற்ற்ர். ்பாரில் அழிககப் தபறாமல் காப்பாற்றப் 
தபற்ற்ர். பசு, தபணடிர், பிணி உ்டயர், த்தனபுல வாழ்நர்ககு அருஙகடன இறுககும் 
பு்தல்வர் தபறா்த ஆணதபண இருவருககும் ்பாரில் விலககு அளிககப் தபற்றது.

"ஆவும் ஆனியல் பார்ப்ப் மாககளும்
தபணடிரும் பிணியு்ட யீரும் ்பணித
த்தனபுல வாழ்நர்க கருஙகட னிறுககும் 
தபான்பாற் பு்தல்வர்ப் தபறாஅதீரும்
எம்மம்பு கடிவிடுதும் நும்மரண ்சர்மித்் 
அறத்தாறு நவலும் பூட்்க மறததிற்
தகால்களிற்று மீமி்சக தகாடிவிசும்பு நிழற்றும் 
எம்்கா வாழிய குடுமி ்தம்்கா    (புறம் : 9)

குழ்ந்்த, பசு, பிணியு்ட்யார் இவர்க்ளப் ்பணிக காககும் ்தன்ம 
தபணகளிட்ம உள்ளது. ஆ்கயால் ்தான தபண்ைப் ்பாற்றி காததுள்ள்ர்.  

மைக்குடி மகளிர்

தபற்தறடுத்த மக்்ப் ் பாருககு அஞசா வீர மக்ாகவும், ் பார் கணடு அஞசா்த, 
புறஙதகாடா்த மக்ாகவும் நாட்டுககாக உயி்ர்ய தகாடுககும் தியாக மக்ாகவும் 
இருத்த்லத ்தாய் விரும்பி்ாள். அவற்றுககாகத ்தாய் ஆற்றிய கட்மகள் தபரிதும் 
்பசப்தபறுகினற். ஒககூர் மாசாததியார் எனும் தபண புலவர் வீரத்்தப் தபரி்தாக 
நி்்ககும் மறககுடி மகளிரின மாண்பப் புலப்படுததுகிறார்.

"தகடுக சிந்ரத கடிது இவள்துணிதவ
மூதின் மகளிர் ஆதல் தகுதம
தமனசாள் உற்ை த்ருவிற்கு இவள்தன்ரன
யசாரன எறிந்து கைத்து ஒழிந் தனதன;
……………………………………………………………………….
………………………………………………………………………
ஒரு மகன் அல்லது இல்தலசாள்
த்ருமுகம் தநசாக்கிச் த்ல்க என விடுதம.   (புறம் :279)

சஙக காலததில், இலககியததில் காைப்படும் தபணகள், தவறும் பதிவாக மட்டும் 
இல்்ல. அவர்கள் வாழ்்ந்த காலததில் தபணகள் எதது்ை சிறப்பு நி்ற்ந்தவர்களாக 
இரு்ந்தார்கள் எனபதுவும் புலப்படுகிறது. அவர்களின கா்தல் வாழ்க்க, சு்த்நதிரம், தபணகள் 
பாதுகாககப் தபற்ற வி்தம், கல்வி, அரசியல், வீரம் எ் எல்லாவற்றிலும் தபணகள் சிற்நது 
விளஙகியுள்ளவற்்றத்தான சஙக இலககியஙகள் நமககு தவளிப்படுததியுள்ளது.
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பாரதி்தாசன பார்்வயில் தபணணியம்

மு்்வர் க.முத்தழகி
உ்தவிப்்பராசிரியர், ்தமிழ்தது்ற, 

பான தசககர்ஸ் மகளிர் கல்லுரி, ்தஞசாவூர்.

தபணணியம் எனபது தபணகளுககுரிய எல்லா சிககல்க்ளயும் க்ளயக கூடிய 
இயககமாகும். அத்த்கய இயககமாக ்்தானறி அடி்மகளாக வாழ்்ந்த தபணகளுககு 
உரி்மக குரல் தகாடுத்தவர் பாரதி்தாச்். இவர்  பாரதி்தாசன, பா்வ்ந்தர், புரட்சிககவி 
எனற தபயர் தகாணடவர். பாரதியின மீது மிகு்ந்த பற்றுக தகாணடவர். இருப்தாம் 
நூற்றாணடின சிற்ந்த கவிஞராக மககளால் ்பாற்றப்பட்டவர். தபணணியம் பற்றிக 
கூறு்கயில் பாரதி்தாசன  

"வல்லரம த்சியுன் வீட்டில் - த்ண்
வசாங்கதவ வந்திடுவசார்கள் சில த்ர்கள்
நல்ல விரல த்சுவர் - உன்ரன 
நசாளும் நலிந்து சுமந்து த்ற்தைசார்கள்"

எ்ப் பாயுள்ளார். அவரது ப்டப்புகளில் தபணகளின முன்்ற்றம், தபணகல்வி, 
தபணணு்மககு முககியததுவம் தகாடுககப்பட்டது. தபணகளின முன்்ற்றததிற்காக 
அவர் பாடிய பாடல்க பழ்ம்யப் ் பாற்றுபவர்களுககுச சவுககயாக அ்ம்ந்தது. அவரது 
ப்டப்புகளில் தபணகளுககுக தகாடுககப்பட்டுள்ள முககியததுவம் பற்றி ஆராய்்நது 
அறிவ்்த இககட்டு்ரயின ்நாககமாகும். 

த்ண்ணுரிரம

    ஏ்ந்த நாட்டில் தபணகள் ்பாற்றப்படவில்்ல்ய அ்ந்த நாடு முன்்ற்றம் 
அ்ட்நந்த நாடாகாது எனகிறார் அணைல் கா்நதியடிகள். ஏ்ந்த நாட்டிலும் 
தபணகளுககு முககியததுவம் தகாடுகக ்வணடும் எனப்்தப் பாரதி்தாசன
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"த்ண்ணைடிரம தீருமட்டும் த்சும் திருநசாட்டில்
மண்ணைடிரம தீர்ந்து வருதுல்"

எனகிறார். தபணகள் அடி்மகளாக வாழக கூடாது எ்க குரல் தகாடுததுள்ளார். தபணகள் 
்தஙகளுககு எதிராக நடககு வனதகாடு்மக்ளத ்தட்டிக ்கட்க ்வணடு எனப்்த 

"த்ண்தணை!
நீ ஓர் சிரிக்கும் தைசாஜசா
உன்ரன கசாக்க
ஒரு ரக முரழத்தசால்
முள்ரை நீட்டு…..
மூர்க்கம் கசாட்டு"

எனறு தபணக்ளத ்தஙகளுககு எதிராக நடககும் தகாடு்மக்ளக கணடு முடஙகிக 
கிடககா்்த. ஏதிர்தது நிற்க புறப்படு தபண்ை எனறு குரல் தகாடுததுள்ளார். இனறு 
தபணகள் அகப்்ப எடுப்பது மு்தல் ஆகாயம் ஓட்டுவது வ்ர அ்்தது து்றயிலும் 
முததி்ர பதிதது வருகினற்ர் இ்த்்்ய கவிஞர் 

"ஆண் உயர்வு என்்தும் த்ண் உயர்வு என்்தும்
நீணிலத்து எங்கனும் இல்ரல
வசாணிகம் த்ய்யலசாம் த்ண்கள் - நல்
வசானூர்தி ஓட்்லசாம் த்ண்கள்" 

எனறு பாடியுள்ளார். இன்றய வாழ்வியலின தீர்ககத ்தரிசியாக அன்ற எழுதிய 
பாரதி்தாசனின ப்டப்பாற்றலின மூலமாக உைரமுடிகினறது. தபணகள் துணி்நது தசயல் 
பட ்வணடும் எனப்்த

"தமிழ் த்ண்ணின் ்ர் ஒன்று தவண்டும்
உமியல்ல மசாதர் வலக்ரக - தீயர்
உயிரை இடிக்கும் உலக்ரக" 

எனகிறார். தபணகளின ம்ம் பூ அல்ல ்த்ககு தீ்ம ஏற்படும் தபாழுது உலக்க 
எ் எதிற்கும் ஆற்ற்ல தபற்றிட ்வணடும் எனகிறார்.

த்ண்கல்வி

ஒரு தபண கல்வி கற்றால் ஒரு சமூக்ம முன்்ற வழிவகுககும் எனபர். தபணகல்வி 
பற்றிக கூறு்கயில் 

"த்ண்கட்கு கல்வி தவண்டும்
குடித்தனம் த்ணுதற்தக
த்ண்கட்கு கல்வி தவண்டும்
மக்கரைப த்ணுதற்தக
த்ண்கட்கு கல்வி தவண்டும்
கல்விரயப த்ணுதற்தக"

எனபதில் தபண கல்வி கற்பது ்த்து குடும்பத்்தக காப்ப்தற்கும், மகக்ளக 
காப்ப்தற்கும், தபணகல்வி கற்றால் அ்ந்தக குடும்பம் ்பரினபத்்த அ்டமுடியும் 
எனப்்தக குடும்ப விளககில் வலியுறுததுகிறார். ்மலும் கல்விக கற்கா்த தபணக்ளப் 
பற்றிக கூறு்கயில்  
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"கல்வி இல்லசாத த்ண்கள்
கலர்நிலம், அந்நிலத்தில்
புல் விரைந்தி்லசாம் நல்ல
புதல்வர்கள் விரைதல் இல்ரல
கல்விரய உர்ய த்ண்கள்
திருந்திய கழனி ஆங்தக
நல்லறிவுர்ய மக்கள்
விரைவது நவிலதவசா நசான்" 

என்கயில், தபண கல்வி கற்க வில்்ல எனறால் இசசமூகததில் அவளுககுப் 
தபரும் துனபம் ஏற்படும் எனப்்தயும் இருணட வீட்டில் சுட்டிக காட்டியுள்ளார். ் மலும் 
பாரதி்தாசன ்த்து குறுஙகாப்பியமா் புரட்சிக கவியில் அமு்தவல்லி கல்விக கற்றவள், 
ஆ்ாலும் கவிவடிககும் திற்் வளர்ததுக தகாள்ள ்வணடும் எனப்தற்காகக கல்வி 
கற்றாள் எனப்்த

"அமுதவல்லி ஆர்க்தகசாரு த்ண்
தமிழிலக் கியங்கள் தமிழிலக்கணைங்கள் 
அரமவுை ஆய்ந்தசாள், அயல்தமசாழி்யின்ைசாள்"

தவளிப்படுததுகிறார். அமு்தவல்லி அ்்த்்தயும் உைர்்ந்தவளாக இரு்ந்தாலும் 
அவளின ்த்ந்்த ்தன மகளுககுக கவிப்டககும் திற்் வளர்ததிட ்வணடும் எ் கல்வி 
கற்கச ்வத்தார் எ்பதில் தபணகளுககுக கல்விக கற்க முனனுரி்ம அளிககப்பட்டுள்ளது 
எனப்்த வலியுறுததுகிறார். தபணகள் கல்வி கற்ப்தால் நாடும் வீடும் முன்்ற்றம் 
அ்டயும் எனப்்த

"த்ண்கைசால் முன்தனைக் கூடும்
வண்்மிழ் நசாடும் எந்நசாடும்"

தபணகள் கல்வி கற்ப்தன மூலமாக நாடும், வீடும் தசழிப்ப்டயும், கல்வி கற்கா்த 
தபணகள் வாழும் நிலம கலர் நிலம் எனகிறார். அஙகு புல் வி்ழயு்ம ்தவிர பு்தல்வர்கள் 
்்தானற மாட்டார்கள் எனகிறார். தபண கல்வி கற்ப்தன மூலமாகக கட்டிய கைவன 
்கவிட்டாலும் கற்றக கல்வி ் கக தகாடுககும் எனபதில் தபண கல்வி கற்க ் வணடியதின 
முககியததுவத்்த எடுதது்ரததுள்ளார். 

த்ண்ணின் க்ரம

தபணகள் நாட்டின கணகள் எனபர். தபண வீட்டிற்கும் நாட்டிற்கு ஆற்ற ் வணடியக 
கட்மகள் அவசியமா்தும், அததியாவசியமா்தும் ஆகும். ்த்து குடும்பததி்்ரயும், 
சுற்றத்தா்ரயும் ் பணிகாகக ் வணடும். அப்்பாது ்தான நல்ல குடும்பம் பல்க்லக கழகம் 
ஆகும். தபண ்தன குடும்பததிற்குத ்தாயாகவும், ்தாரமாகவும், ்தமக்கயாகவும் ்த்து 
குடும்பத்்தக கட்டிக காககும் காவலாளியாகவும் பனமுகம் தகாணடு கட்மயுைர்வுடன 
தசயல்படுகிறாள். இ்த்்்ய பாரதி்தாசன கருத்த்ட மருததுவம்ையில் ஒரு தபணணின 
்வணடு்காளாய்க  கூறு்கயில்
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"இருக்கும் பிள்ரைகள் எனக்கு த்சாதும் அம்மசா - என்
கருக்கதரவ மூடிவிடுங்கள் அம்மசா
த்ருத்த வருமசானம் எனக்கில்ரல - இனி
பிள்ரை த்றும் வலியும் உ்ம்பில் இல்ரல"

எனகிறார். தபணகள் க்லகளின குனறுகளாக இவவுலகததுககு இனபத்்தத ்தரக 
கூடியவர்கள் தபணகள் ்தஙகள் கட்மக்ளச தசய்யும் தபாழுது கால்நரம் பார்பதில்்ல. 
இல்லததில் உைவு ப்டப்ப்்தக கூட அழகாக அ்டயாளப் படுததுகிறார்.

"்ந்தியில் அரனவரும் குந்தினர் வரிர்யசாய்த்
தரழத்த வசாரழத் தளிரிரல தன்னில்
்ழத்ததசாடு ்ர்த்த ்ண்்ம் உண்்னர்
இரலயில் உண்்னர்
வரிர்யசாய் அமர்ந்து உண்்னர்
்ழத்ததசாடு ்ண்்மும் உண்்னர்"

்தமிழரின விரு்ந்்தாம்பல் பணபினில் தபணகளின கட்மயுைர்்வ 
தவளிப்படுததியுள்ளார். 

கைவு வசாழ்க்ரக 

களவு காலததில் தபணகள் ்த்லவ்்க காணு்தலும், ்த்லவன மீது தகாணட 
கா்த்ல தவளிப்படுதது்தலும் தபணகளிடம் கி்டயாது. ்த்லவ்் மு்தலில் ்த்லவி 
மீது தகாணட கா்த்ல தவளிப்படுததுவான. ஆ்ால் பாரதி்தாசன புது்மயின தபாருட்டு 
அவரின புரட்சி கவி காவியததில், உ்தாரன மீது தகாணட கா்த்ல அமு்தவல்லி 
தவளிப்படுததுவ்தாகப் புரட்சிககரமாக ்த்லவி ்தன கா்த்லச ச்ப்யார் முனனி்லயில் 
தவளிப்படுததுவ்தாகக கூறு்கயில்

"குணைமுள்ைசார், தகசாஞ் வரும் தகசாரதயரைக் கசாதற்
பிணைமசாக்கித் தசாங்கள் பிரழக்க நிரனப்சாதைசா?
என்று தன கசாதல் எரிதழலுக் கசாற்ைசாமல் 
த்ன்று தன்தனஞ்ம் ததரிவித்தசாள் த்ல்விழியசாள்!"

  

எனகிறார். இனறும் தபணகள் ்தன கா்த்ல தவளிப்படுதது்தல் மரபு இல்்ல. ஆ்ால் 
பாரதி்தாசன ்த்து புரட்சிக கவி காப்பியததில், கா்தலனுககு இன்ல் ஏற்பட்ட தபாழுது 
்த்து கா்த்ல ஊர் தபாது மககளுககு முனனி்லயில் தவளிப்படுததி்ார் எனற 
உைர்வி்் பதிததுள்ளார்.

திருமணை வசாழ்க்ரக

குடும்பததில் நன ம்்யால் உ்டயவர்கள் தபரும் புகழுககுரியவர்கள் எனப்்த
"நன் மரனவி உர்யசார் க்லுலகப த்ரும் புகழும்
வசாழ்நசாளும் உர்யசார்"

எனகிறார். ம்்வி எனபவள் பசித தீர்ககக கூடியவளாகவும், ்தாயுள்ளம் தகாணடவளாகவும் 
உயர்வா் இடததில் ்வததுப் ்பாற்றப்பட ்வணடியவள் எனப்்தப்
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"்சித்தசால் உணைவு ஆவசாள்
தநசாயுற்ைசாள் மருந்தசாவசாள்
மரனவி நமக்குத் துரணைவி
உயைத்தில் ரவ நீ உயர்வதற்கு"  

கவிஞர் ்த்து ப்டப்பாற்றலில் தபணகள் ்பாற்றத்தககவர்கள், அவர்க்ளப் 
்பாற்றி்்ாம் எனறால் சமூகததில் மதிககப் படு்வாம் எனப்்தப் பாரதி்தாசன 
புலப்படுததுகிறார். 

பாரதி்தாசனின தபணணியம் எனனும் தபாருண்மயில் எனனும் இககடடு்ரயில் 
தபணகளுககுக தகாடுககப்பட ் வணடிய உரி்மகள், அவர்கள் தசய்ய ் வணடிய கட்ம, 
தபணகல்வி கற்க ்வைடியதின அவசியம், களவு, கற்பு வாழக்க மு்ற பற்றி ஆராய்்நது 
அறியப்பட்டது.
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புலவர் சூ. ்தாமஸின ப்டப்புகளில்  
தபணணியம்

மு்்வர் அ.அல்்பானஸ் சி்நதியா, 
உ்தவிப்்பராசிரியர் ்தமிழ்தது்ற,  

பான தசககர்ஸ் மகளிர் கல்லூரி, ்தஞசாவூர். 

தசால் இனி்மயும் தபாருள் இனி்மயும் அழகும் வாய்்ந்த ்தமிழ்தமாழி 
த்தான்மயா் தமாழியாகப் ் பாற்றப்படுகினறது. எல்லா சமயஙகளும் தகாள்்கக்ளயும் 
இ்ற்ம்யயும் மனி்த ்தததுவச சி்ந்த்்க்ளயும் ்தமிழ்தமாழி வாயிலாக எடுதது்ரதது 
்தமிழ்தமாழி்யாடு உறவு தகாணடுள்ள். கிறித்தவ இலககிய வ்க்மகளில் சிற்றிலககியம் 
அதிகளவில் ப்டககப்பட்டுள்ளது. வீரமாமுனிவ்ரத த்தாடர்்நது ்தமிழ்நாட்டுக 
கிறித்தவர்கள் கிறித்தவ உண்மக்ள எளி்மயாக விளகக சிற்றிலககியத்்தக கருவியாக 
எடுததுக தகாணட்ர். இவவிலககியஙகள் கிறித்தவக தகாள்்கக்ள மட்டுமினறி சமூகச 
சீர்திருத்தக கருததுகக்ளயும் விவரிககினறது. அவவ்கயில் புலவர் சூ.்தாமஸ் இ்ற 
இ்யசுவின மீது ஆழ்்ந்த நம்பிக்கயும் பற்றும் தகாணடவர். பழ்ந்தமிழ் இலககியஙகளில் 
ஆழ்்ந்த புல்மப் தபற்றவர்.

்தமிழ் இலககிய உலகில் நீஙகா இடம் தபற்ற இவர் சிற்றிலககிய வ்க்மக்ள 
அடிப்ப்டயாகக தகாணடு ‘ஏசுவின அன்்ககு ஏற்றிய தீபஙகள்’ எனனும் கவி்்தத 
த்தாகுப்்ப இயற்றியுள்ளார். அவற்றுள் கிறித்தவ விழுமியஙகள் எனனும் மு்றயில் 
கிறித்தவ திரும்ற நூலா் விவிலியததிலிரு்நது புதிய ஏற்பாட்டு தபண மா்ந்தர்க்ளப் 
பற்றிய புலவரின கவிததுவத்்த எடுதது்ரப்ப்்த இ்தன ்நாககமாகும்.

நற்த்ய்தி நங்ரகயர்மசாரல

நற்தசய்தி நங்கயர் மா்லயில் விவிலியததில் புதிய ஏற்பாட்டில் காைலாம் 
மத்்தயு, மார்க, லூககா, ்யாவான ்பானற நற்தசய்திகளில் இடம்தபறும் தபணகளின 
ஆளு்மத திற்்யும் உண்ம நிகழ்வுக்ளயும் நம்பிக்க உைர்்வயும்  அப்தபணகளுககு 
இ்யசு தசய்்த அற்பு்த நிகழ்வுக்ளயும் ்தன கவிநுட்பத்தால் காட்சிப்படுததுகிறார்.
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்மசாரியபத்ண்

இ்யசுவும் அவரு்டய சீடர்களும் யூ்்தயாவிலிரு்நது வடககு ்நாககிப் பயைம் 
தசய்து கலி்லயாவுககுப் ்பாய் தகாணடிரு்ந்த்ர். சமாரியா வழியாகச தசனற அவர்கள் 
அதிக த்தா்லவு நட்ந்த்தால் க்ளப்புத தீர அஙகிரு்ந்த ஒரு கிைற்றுககுப் பககததில் 
ஓய்தவடுததுக தகாணடிரு்ந்த்ர். அப்்பாது சீடர்கள் உைவு வாஙகச தசனறு விட்ட்ர். 
அவ்வ்ளயில் ஒரு சமாரியப் தபண ்தணணீர் எடுப்ப்தற்காக அங்க வருகிறாள். இ்யசு 
அப்தபணணிடம், "குடிப்ப்தற்கு தகாஙசம் ்தணணீர்்தா"எனறு ்கட்டார். இ்த்்ப்புலவர்,

த்மநீர்தகசாள்ை வந்த
த்யிரழ ஒருத்தி தன்ரனக்
தகசாமகன் கண்்சார் தவரை
குைகியததனவும் தகசாண்்சார்.
கு்த்திரன இைக்கி ரவத்துக்
கூவநீர்தமசாள்ை எண்ணி
வ்த்திரனஎடுக்கசா முன்தன
வனிரததயமிக்கதசாகம்
எடுத்தது தண்ணீர் தவண்டும்
அருந்தி்த் தருவசாய் என்ைசார்
்ர்த்துல கழித்துக் கசாக்கும்
்க்குவம் உணைர்ந்த ஞசானி

அப்தபண்ைா வியப்புடன நான ஒரு சமாரியப் தபண, நீஙக்ளா ஒரு யூ்தர் 
அப்படியிருககும்்பாது, குடிப்ப்தற்காக எணணிடம் ்தணணீர் ்கட்கிறீர்க்ள? எனறு 
்கட்டாள். ஏத்னறால் யூ்தர்களுககும் சமாரியர்களுககும் பரமவி்ரா்தம் இரு்ந்தது எ்்வ 
அப்தபண துணிசச்லாடு ்கட்கிறாள். அ்தற்கு இ்யசு, "கடவுள் தகாடுககும் இலவச 
அனபளிப்பு எது எனறும், குடிப்ப்தற்கு உனனிடம் ்தணணீர் ்கட்பவர் யார் எனறும் 
உ்ககுத த்தரி்நதிரு்ந்தால் நீ்ய அவரிடம் ்கட்டிருப்பாய். அவரும் உ்ககு வாழ்வு ்தரும் 
்தணணீ்ரக தகாடுததிருப்பார் எனறு கூறி்ார். அப்தபண, இ்யசுவிடம் "ஐயா, ்தணணீர் 
தமாள்ள உம்மிடம் ஒள்றுமில்்ல. கிைறும் ஆழமா்து. அப்படியிருகக வாழ்வு்தரும் 
்தணணீர் உமககு எஙகிரு்நது கி்டககும்? எம் ்த்ந்்த யாக்கா்பவிட நீர் தபரியவ்ரா? 
அவ்ர எஙகளுககு இககிைற்்ற தவட்டித ்த்ந்தார். இ்யசு அவ்ரப்பார்தது,

ஊறும் இக்கிணைற்று நீரை
 உண்்வர் மரிப்சாைன்தைசா
கூறும்யசானளிக்கு நீரைக்
 குடிப்வர் ்சாகமசாட்்சார்
யசாருதம என்றும் தசாகம்
 எய்தி்சார் எனலும் ……..

அப்தபண, அவரிடம், ஐயா, அப்படியா்ால் அத்தணணீ்ர எ்ககுக தகாடும். 
அப்்பாது எ்ககுத ்தாகம் எடுககாது ்தணணீர் தமாள்ள நான இஙகுவர அவசியமும் 
இருககாது எனறு கூறி்ாள். இ்யசு, அப்தபணணின கைவ்ர அ்ழதது வரும்படி 
கட்ட்ளயிட்டார். அப்தபண, அவரிடம்,
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"இல்ரலதய ஐயசா மண்ணில்
எனக்தகசாரு தகசாழுநன்"என்ைசாள்

எனறு கூறி்ாள். சரி்தான! உ்ககு ஐ்நது கைவர்கள் இரு்ந்தார்கள் எனறாலும் 
இப்்பாது உம்முடன இருப்பவர் உம்கைவர் அல்ல. எ்்வ நீ கூறியது உண்ம்ய எனறார். 
உட்் அப்தபண வியப்புடன கணடாள்! ஐயா! நீர்ஓர் இ்றவாககி்ர் எனப்்த அறி்நது 
தகாண்டன எனறார். இவவிடததில் இசசமாரியப் தபணணின ்்தரியம், உண்மயில் 
உறுதி, ஏற்பு்ட்ம இ்வ அ்்ததும் ்பாற்று்தற்குரிய்தாகும். 

நயீன்விதரவ

தபணணியம் எனபது தபணகளின எல்லாச சிககல்க்ளயும் புரி்நது தகாணடு 
அவற்்றக க்ளய முற்படும் இயககம் எனப்்த தமய்பிககம் தபாருட்டு இ்ந்த நயீன 
வி்த்வயின வாழ்க்கச சூழல் சித்தரிககப்படுகிறது.

நயீன எனனும் ஊ்ரச ்சர்்ந்த ஒரு வி்த்வப் தபண. அவளுககு ஒ்ர ஒருமகன 
அவனும் கடு்மயா் ் நாயால் பாதிககப்பட்டு அவதியுற்று இற்நதுவிட்டான. இ்நநி்லயில் 
்கம்தபணைா் ஆ்தரவற்ற அத்தாயின சூழ்ல அவல நி்ல்ய ஆககப்பூர்வமாகக 
காட்சிப்படுததியுள்ளார் ஆசிரியர். இ்த்்,

முட்டுவசாள் தமசாதுவசாள்தன்
 முகத்தினில் அரைந்து தகசாள்வசாள்
திட்டுவசாள் விதிரய தநசாந்து
 ததம்புவசாள் ஈன்ை த்ரயக்
கட்டுவசாள் அழுவசாள் விழ்ந்து
 கதறுவசாள் கண்ணீர் தன்ரனக்
தகசாட்டுவசாள் மரழ த்சாலுள்ைம்
 குமுறுவசாள் குழம்புவசாதை

எனறு பாடுகிறார். ஒரு்தாயின ்தவிப்்ப ்நரில் கணட காட்சி்யப் புலவரின 
கவிகள் தவளிக தகாைருவது உட்ல்ய சிலிர்ககச தசய்கிறது.

தவதைசாணிக்கசாள்

தபணணியம் எனபது தபணகளுககா் உரி்மக்ளப் தபற்றுத ்தருவது எனப்்த 
வலியுறுத்தம் வி்தமாக தவ்ராணிககா எனற தபண மிகு்ந்த துணிசச்லாடு எதிர்தகாள்ளும் 
நிகழ்்வ இங்க காைலாம்.

இ்யசு தீயவர்களின தபாறா்மயால் சிலு்வ சும்நது தசல்லும்நி்ல ஏற்பட்டது. 
சிலு்வ்யச சும்நது வரும் இ்யசு்வத த்தாட்நது பல காவலர்களும் ஊர் மககளும் 
தசனறு தகாணடிரு்ந்த்ர். இ்யசு சிலு்வ்யத ்தள்ளாடித ்தடமாறி விழு்நதும் நிமிர்்நதும் 
முடஙகியும் சிலு்வ பாரத்தால் துவணடும் காைப்படுகிறார். அவ்வ்ளயில் தவ்ராணிககா 
எனற தபண இககூட்டஙகளுககி்டயில் உள் நு்ழ்நது இ்யசுவின அருகில் தசனற 
நிகழ்்வ,
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கசாவலரைஅஞசுகிலசாள்கண்ணிரமக்கும்
 முனஞசிறிதும் கலக்கமின்றி
தமவிய கும்்ரல விலக்கி உட்புகந்து
 முழந்தசாரை விரும்பியூன்றிக்
கசாவி விழிமலர் சிவப்க் குருதி
 த்சாரிந்தி் ந்ந்தகரைபபு மீை
ஆவிதைர்ந்திடுமிரைவன் திருதமனி
 நிரலகண்டு அகத்தத தநசாந்தசாள்

எனறும், அஙகிரு்ந்த காவலர்களும் ஊர்மககளும் அதிசயித்த நினற நிகழ்்வ,
ஆண்டிருந்த ்னத்திைளும் அடுத்திருந்த
 கசாவலரும் அஞ்சா தநஞ்ம்
பூண்டிருந்த த்ண்ணைணைங்கு புரித்யல் கண்டு
 அதி்யித்துச் சிரலத்சால் நின்ைசார்
நீண்டிருந்த அங்கியினுள் நின்தைடுத்த
 துகிதலசான்ரை மடித்து நீட்டி
ஈண்டிருந்தது கிலசால் நின் முகந்துர்க்கத்
 தரய புரிவசாய் இரைதயதயன்ைசாள்

இ்றவனின முகம் து்டத்த துகி்ல எடுதது ்தன இல்லம் தசனற அப்தபண 
அததுணி்ய விரித்ததபாழுது அதில் இ்றவனின சாயல் இரு்ந்த்்தககணடு வியப்புற்று 
அ்்தஇடததில் முழ்ந்தாலிட்டு இ்றவ்் வைஙகி்ாள். இவவாறாக பல்்வறு 
ஆடவர்களுககு மததியில் தபரிய ஊர் கூட்டஙகளின நடுவில் காவலர்க்ளக கட்நது 
தசனற அப்தபணணின துணிசசலும் மிகவும் ்பாற்று்தற்குரிய ஒனறாகும்.

பிலசாத்தின் மரனவி

இ்யசு்வத தீர்ப்பிடுவ்தற்காக ஆளநனபிலாததுவிடம் தகாணடு தசல்ல அவ்ரா 
இ்யசு்வ விசார்் தசய்கிறார். பாஸ்கா விழாவில் மககள் விரும்பிக ்கட்கும் ஒரு 
்கதி்ய அவர்களுககாக விடு்த்ல தசய்வது வழககம். அ்நநாளில் இ்யசு்வாடு 
பரபாஎன்ம் ்கதி ஒருவன இரு்ந்தான மககள் ஒனறுகூடி வ்நதிரு்ந்த்பாது, பிலாதது 
அவர்களிடம் நான யா்ர விடு்த்ல தசய்ய ்வணடுதம் நீஙகள் விரும்புகிறீர்கள் 
பரபா்வயா? இ்யசு்வயா? எனறு்கட்டார். அ்தற்குள் பிலாததின ம்்வி ஆளனுப்பி, 
அ்ந்த ் நர்்மயாளரின வழககில் நீர் ்த்லயிட ் வணடாம் எனறும்்தான அ்தன தபாருட்டு 
க்வு கணட்தாகவும் கூறி்ார். மககள் அ்்வரும் பரபா்வ விடு்த்ல தசய்ய ் வணடும் 
எனறும் இ்யசு்வச சிலு்வயில் அ்றய ் வணடும் எனறும் கூற பிலாதது ்தன முயற்சியால் 
பயன ஏதுமில்்ல எனப்்த அறி்நது அ்்வரின முனனி்லயிலும் இவரது இரத்தப் 
பலியில் எ்ககுப் பஙகில்்ல நீஙக்ள பார்ததுக தகாள்ளுஙகள் எனறு கூறி ்தணணீரால் 
்தன்கக்ளக கழுவி்ார்.  இ்த்்,

என்னயிர்க்கு நிகைசானதுரணைவரி்ம் விரைந்ததகி
 இைவு முற்ைம்
நின்னயிர்க்கு நிகைசாவசாள் ்யங்கைமசாம் ஒருகனவசால்
 தநடிது தநசாந்தசாள்
மன்னுயிர்க்கு நிகைசாய்த்தன் முன்னிருக்கும் தவபத்ரியசார்
 மதிபபு வசாய்ந்த
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இன்னுயிர்க்குத்தீங்கிரழதயல் எனவுரைத் துவைவிடுத்தசாள்
 இைக்கமிக்கசாள்

எனற பாடல்வழி்ய அறியலாம்.
இ்யசு குற்றமற்றவர் எனப்்த அறி்ந்த பிலாதது ்தனம்்விககு மதிப்பலிககும் 

தபாருட்டு ்த்ககு இதில் பஙகில்்ல எனறு விலகிக தகாணடார். இ்தன தபாருட்டு 
தபணகளின ் பசசுககு மதிப்பளிககும் மனி்த்நயப் பண்ப இங்க கணடுைர முடிகினறது.

பிடி்ட்்த்ண்

இ்யசு ஒலிவ ம்லயிலிரு்நது ்காவிலககு வ்ந்தார். அப்்பாது அஙகு மககள் 
வர்வ இ்யசு அவர்களுககுக கற்பிககத த்தாடஙகி்ார். அப்்பாது சிலர் விபசசாரததில் 
ஈடுபட்ட தபண்ை அ்ழதது வ்நது அப்தபணணின தீயதசய்ல இ்யசுவிடம்கூறி, 
கல்தலறி்நது தகால்லம்படி ்கட்டுக தகாணட்ர். இ்த்்ப்புலவர்,

 பிடித்தனர் முடிரயப்ற்றி
  பின்னிருந்துரதத்துத்தள்ளி
 அடித்தனர் தகசாடிய த்சாற்கள்
  அடுக்கினர் உதட்ர்ப ்ல்லசால்
 கடித்தனர் தவகுண்டு கசாமக்
  கள்ளி நீ வருகதவன்தை
 துடித்தனர் இழுத்த த்சாந்து
  ததசான்ைலின் எதிதை விட்்சார்.

எனறு பாடுகிறார்.
இ்யசு்வா அ்மதியாக இரு்ந்தார். மீணடும் மீணடும் அவர்கள் கூற இ்யசுஙகளுள் 

எவர் பாவம் தசய்ய வில்்ல்யா அவர் இப்தபண ் மல் கல் எறியட்டும் எனறு கூறி்ார். 
ஒவதவாருவராக அஙகிரு்நது விலகிசதசனற்ர்.ஏத்னில் பாவம் தசய்யா்தவர் ஒருவர்கூட 
இல்்ல. இ்யசு, அப்தபண்ைப் பார்தது நீர்குற்றவாளி எனறு யாரும் தீர்ப்பிட வில்்லயா? 
எனறு்கட்க, இப்தபண இல்்ல எனறார். நானும் தீர்ப்பளிககவில்்ல நீர் ் பாகலாம்.  இனி 
பாவம் தசய்யாதீர் எனறார்.  தபணகள் சமூகம், அலுவலகம், குடும்பம் ்பானறவற்றில் 
ஒடுககப்படுவது பற்றிய விழிப்புைர்சசி்யயும் அத்த்கய இழிவுபடுததும் ்பாககி்் 
மாற்றிய்மகக ஆணகளும் தபணகளும் ஒருவ்ர ஒருவர் புரி்நது தகாணடு தசயல்படும் 
்தன்ம்யக தகாணடது. ஆ்ால் இன்றய சமூகம் யார்மீது குற்றம் சுமத்தலாம்? எனப்்த 
எதிர் ்நாககி அடுத்தவர் கணணீரில் மகிழ்சசி காணும் மஙகிய மனி்தர்கள் ்தன்்ப்பற்றி 
்தனதசயல்கள் பற்றி சி்நதிகக ்வணடும் எனற எதிர்்நாககுடன புலவர் விவிலிய நிகழ்்வ 
மா்லயாகத த்தாடுததுள்ளார்.

இவவாறு சமாரியப் தபணணின துணிசசல், நயீன வி்த்வயின ்தாய்்மப் பணபு, 
தவ்ராணிககாவினவீரம், பிலாததும்்வியின; எதிர்குரல், பிடிபட்ட தபணைால் 
ஏற்பட்ட ்தன்றி ஆற்றல் இ்வ அ்்ததும் தபணக்ள எப்படி நடத்த ் வணடும் எப்படி 
மதிப்பிட ்வணடும் எவவாறு ்்தரியமாக எதிர்தகாள்ள ்வணடும் எனற ஆளு்ம்யக 
கணடுைரும் வணைம் புலவர் சூ.்தாமஸின நற்தசய்தி நங்கயர்மா்ல அ்ம்நதுள்ள்்த 
அறிய இயலுகினறது.
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திரு்வயாறில் வசிககும் குடும்பதபணகளி்ட்ய 
நிலவும் தபணணியம் பற்றிய கருததுகணிப்பு

எஸ். கற்பகம்
ஆய்வு மாைவர், 

 பாரதி்தாசன பல்க்ழக கழகம், திருசசி.

அறிமுகம்

தபணணியம்  முன்பவிட ்தற்்பாது வியககத்தகக அளவில் முன்்றியிருககிறது.
இருப்பினும் இனனும் முழு்மயின நி்ல்ய எட்டவில்்ல.ஆ்கயால் தபணகளும் சரி, 
நாடும் சரி இனனும் நி்லயா் முன்்ற்றத்்த அ்டயவில்்ல என்ற கூற்வணடும்.
தபணக்ளப்பற்றிய ஆணகளின கண்ைாட்டம், சமூகததின கண்ைாட்டம், குடும்பததின 
கண்ைாட்டம், தபணகளின எனறு பார்ககும்்பாது ஆணகளுககு ஒருபடி கீழ் எனற 
ம்ப்பாஙகு இருககிறது. ஒரு தபண இவவாறு இரு்ந்தால் ்தான எனப்தன தபாருள். 
ஒவதவாரு சூழலிலும், பஙகிலும் நட்நது தகாள்ள ்வணடிய்்த எதிர்பார்ககப்படுவ்்தக 
குறிககிறது. தபண குழ்ந்்த எனபவர் சிறு குழ்ந்்தயிலிரு்நது பிற்ரச சார்்நதிருககும் 
நி்ல நம் நாட்டில் இருககிறது. 

திருமைம் வ்ர தபற்்றா்ரச சார்்நது அவர்களுககு நற்தபயர் வாஙகி தகாடுகக 
்வணடும் எனற சூழல், இ்ந்தக குடும்பததின தபண இவவாறு இருகக ்வணடும் 
எனப்தற்காகத ்தனனு்டய மகிழ்சசி, ்்த்வக்ள இழககிறாள். அடுத்த்தாகத திருமைம் 
எனற நி்லககு வரும்்பாது கைவன, குழ்ந்்த , மாம்ார், மாமியார், நாத்த்ார், 
தகாழு்ந்த்ார், அவ்ரச சார்்ந்த உறவி்ர்களுககாகப் பல்்வறு பஙகு எனற எதிர்பார்ப்பில் 
சிககிக தகாணடு ்தவிககிறாள். பிற்ந்த  வீட்டில் இ்நநி்ல்ய எதிர்பார்ப்பது ்தவறு எனறு 
உைர்்நது, சும்நது, வாழ்க்கயின அடுத்த நி்லககுச தசல்கிறாள். ஏத்னில் இவவாறு 
இரு்ந்தால் ்தான அவள் ஒரு நல்ல அம்மா, ம்்வி, மருமகள், ஓரகததி. அணணி,  எனறு 
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்பாற்றப்படுகினற சூழ்நி்லககுத ்தள்ளப்படுகிறாள்.  நல்ல தபயர் வாஙகி்ால் ்தான 
அ்ந்த குடும்பததில் இருககமுடியும். எவவள்வா திற்மயா் அனுபவ மிகக ்வ்லககுச 
தசனறு ்தன்்யும், ்தன குடும்பத்்தயும், நாட்்டயும், நல்ல நி்லககு எட்டச தசய்ய 
நி்்ககும் தபணகளின க்வு ந்வாக்வ ்பாகிறது. இ்த்ால் அவளின மனி்த வளம் 
பயனினறி ்பாகிறது. சுமவாய்ப்பு தகாடுககுமிடததில் முன்்ற்றம்,்மலும் முன்்ற்றம், 
மகிழ்சசி, அ்மதி, சா்த்் எனற நி்ல்யயா்து ்பாய்க ்காண்டாயிருககும் 
சூழ்லப் பார்கக முடிகிறது. எஙகுச சமஉரி்ம இல்்ல்யா அ்ந்த இடததில் ம்்்த்் 
ம்ச்சார்வு, விரகதி, கவ்ல  முன்்ற்றமின்ம ்பானற நி்லகளில் துனபப்படுவ்்த 
நாம் பார்கக முடிகிறது. 

சம உரி்ம எனபது நம் சமூகததில் தகாடுககப்பட்டிரு்ந்தால் பாலி் சமததுவம் 
எனற பாடததிட்டம் நம் இளஙக்ல மாைவர்களுககு நாம் பாடம் நடததி ் வகக்வணடிய 
சூழல் வ்நதிருககிறது. நம் சமூக தபணகளி்ட்ய கைவனின அனுமதி தபற்றுத்தான எ்ந்த 
தசய்லயும், தசய்ய ்வணடிய சூழல் இருககிறது. தபணகள் ்தம் முடிவுக்ள ்தா்் 
எடுகக முடியாமல் தசயல் படுத்த முடியாமல் இருககிறார்கள். படிதது, ் வ்லககு தசல்லும் 
தபணகளிடததிலும் இ்ந்த நி்ல  நிலவுகிறது. அப்படியிருககும்்பாது கூலி ்வ்ல, 
வீட்டிலிருககும் தபணகள், பிற ்வ்லககுச தசல்லும் தபணகளின நி்ல்யச ;தசால்லி 
புரிய ் வகக ் வணடியதில்்ல இ்ந்தச சூழல் இருககும்்பாது முன்்ற்றம் எனற நி்ல்ய 
நாம் எட்டி, எட்டி பார்கக பார்ககமுடியு்மா ்தவிர எட்டி விட முடியாது, எனபது திணைம். 
எ்்வ தபணகளுககு அவரின உரி்ம முன்்ற்றம், ்தன்்ப்பற்றிய விழிப்புைர்வு 
நி்ல எனப்்தக காணும் வி்ழவில் திரு்வயாறில் வசிககும் குடும்பப் தபணகளிடம் 
்நரடியாகச ச்நதிதது கருதது கணிப்பு  ஆராய்சசியாளரால் ்மற்தகாள்ளப்பட்டது. 
அவர்களின சமூக தபாருளா்தார நி்ல, தபணகள் ்தஙக்ளப் பற்றிய விழிப்புைர்வு, 
அவர்கள் ்தன தபண குழ்ந்்தக்ள நடததும் வி்தம் தபணணியம் பற்றிய கருதது, தபண 
குழ்ந்்தகள் அவர்களின பாலி்த்தால் கட்டாயப்படுத்தப்படுகிறார்களா? ் பானற பல்்வறு 
்தகவல்க்ளப் தபற்று இருககிறார்.

ரமயப த்சாருட்குறிபபுச் த்சால்

1) குடும்்ம்

 சமஉரி்ம, தபணணியம், குடும்பம், கைவன,ம்்வி, குழ்ந்்தகள் ஒனறி்்்நது 
வாழும் சமூக சூழ்லக குறிககிறது.

2) ்மஉரிரம

எல்லா நி்லகளிலும் எ்ந்ததவாரு நி்லயி்ாலும் ்வறுபாடு எனற நி்லயில்லாது 
எல்லாருககும் சமமாகக கி்டககும் நி்ல 
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3) த்ண்ணியம்

தபணக்ளத ்தாழ்வுபடுததும், சமூக அரசில், தபாருளா்தார ந்டமு்றகள், 
சமததுவ மின்ம்ய எதிர்ககும், கவ்ப்படுததும் ஒரு ்காட்பாடு,

ஆைசாய்ச்சியின் குறிக்தகசாள்கள்

திரு்வயாறில் வசிககும் 25 குடும்பப் தபணகளிடம் தபணணியம் பற்றிய கருதது 
கணிப்பு

1. சமூகப் தபாருளா்தார நி்ல்யக கணடறி்தல்.
2. தபணணியம் பற்றிய கருததுகக்ள ்கட்டறிவது,
3. ்கட்டறி்ந்த கருததுககளுககு ஆய்்வ ்மற்தகாள்ளு்தல்,
4. தபணகளின வாழ்க்கத்தர ்மம்பாடு குறிதது பரி்நது்ரகள் தசய்்தல்,
5. மாற்றம் எனபது ஒரு ்தனிமனி்தனிடமிரு்நது த்தாடல் ்வணடும் எனப்்த உைர 

்வத்தல்.

1) ்மூக த்சாருைசாதசாை நிரல

கூலி ்வ்லககுச தசல்பவர், வீட்டிலிருப்பவர்கள் இவர்களின சமூக தபாருளா்தார 
சூழ்நி்ல அவர்க்ளத துனபததிற்கு ஆளாககுகிறது. ்தனியார் பணிககுச தசல்லும் 
தபணகள், இரவுப்பணிககுச தசல்லும் தபணகளின சமூக தபாருளா்தார நி்ல சற்்ற 
உயர்்நதிருககிறது. அரசாஙகப் பணிககுச தசல்லும் தபணகளின சமூக தபாருளா்தார நி்ல 
நல்ல நி்லயில் உள்ளது.

2) த்ண்ணியம் ்ற்றிய கருத்து

தபணணியம் எனபது பற்றிய கருதது 5 ச்தவீ்தமாகப் தபணகளுககு மட்டு்ம 
த்தரியவில்்ல. மற்ற அ்்வருககும் த்தரி்நதிருககிறது இருப்பினும்

3) தகட்்றிந்த கருத்துக்கள் குறித்த ஆய்வு 

1. 92% தபணகளுககு தபணணியம் பற்றிய கருதது த்தரி்நதிருககிற்த
2. வீட்டு்வ்ல, கூலி ்வ்ல தசய்யும் 25% தபணகளின சமூக தபாருளா்தார நி்ல     

குறிப்படப்படும் அளவிற்கு இல்்ல.
3. ்தனியாரிடம் இரவு பணிககுச தசல்லும் 25% தபணகளின சமூக தபாருளா்தார நி்ல 

சற்்ற உயர்்நதிருககிறது.
4. அரசாஙகப்பணியில் ்வ்ல தசய்யும் 50% தபணகளின சமூக தபாருளா்தார நி்ல 

நனறாக இருககிறது.
5. 80% தபணகள் ்தஙகள் குழ்ந்்தகளிடம் பாகுபாடு காட்டுவதில்்ல
6. 70% தபணகள் ்தஙகளின குழ்ந்்தகளிடம் பாலி்ம் காட்டி ஒரு ்வ்ல்யச 

தசய்யும்படி கட்டாயப் படுத்தவில்்ல.
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7. 80% ஆண, தபண, குழ்ந்்தகள் எனறு வரும்்பாது இருவ்ரயும் சமமாகப் பாவிககிறாள்.
8. 92% தபணகள் ஆண, தபண,்வறுபாடு பார்ப்பது வருஙகாலததில் மாறககூடும் எனறு 

கூறியிருககிறாள்.
9. 100% தபணகள் பாகுபாடு இல்லா்த நி்ல ்வணடும்தமனறு விரும்புகிறார்கள்
10. 80% தபணகள் விழிப்புைர்வு நிகழ்சசி ்வணடும்தமனறு விரும்புகிறார்கள்
11. 95%  தபணகளுககுச சம உரி்மச சட்டம் பற்றி த்தரி்நது இருககிறது.
12. 80% தபணகள் ்தஙகளின தபண குழ்ந்்தயின கல்விககு முககியததுவம் தகாடுககிறார்கள்
13. 10% தபணகள் ்தஙகளளின ஆண குழ்ந்்தயின கல்விககு முககியததுவம் தகாடுககிறார்கள்.
14. 10% தபணகள் இரு குழ்ந்்தயின கல்விககு முககியததுவம் தகாடுககிறார்கள்
15. 75% தபணகள் ்தஙகளின குழ்ந்்தயின உ்ட தசலவிற்கு ்வறுபாடு காட்டுவதில்்ல. 

25 தபணகள் ்தஙகள் குழ்ந்்தகளின  உ்ட தசலவிற்கு ்வறுபாடு காட்டுகிறார்கள்

்ரிந்துரைகள்

1. விழிப்புைர்வு தகாடுத்தல்,
2. ம்பான்மயில் மாற்றத்்தக தகாணடு வரு்தல்,
3. ஆணகளும், தபணகளும் சமம். ்மலும் இருவரும் இருவருககாக எனனும் பட்சததில் 

முரணபாடு இருககத ்்த்வயில்்ல எனப்்த உைர ்வத்தல்.
4. ்மனி்ல, கீழ்நி்ல எனபது அடி்மத்த்ம்.எ்்வ அடி்ம நி்ல ்வணடாம் 

எனப்்தப் புரிய ்வத்தல்,
5. ்வறுபாடு இருககும் வ்ர முன்்ற்றம் இருககிறது எனபதில் த்தளிவு தபறச தசய்்தல.

முடிவு

ஓவதவாருவரும் எப்படி ஒரு நி்ல்யப்பற்றிய எணைத்்தக தகாணடிருககிறார்க்ளா 
அ்தனபடி ்தான அவர்களின நடத்்த எனபது இருககும். எ்்வ மாற்றம் எனப்்தக 
தகாணடு வர்வணடும். அ்்தத ்தனி ஒரு மனி்தனிடததிலிரு்நது தகாணடு வர்வணடும். 
அவ்்ா அல்லது அவ்ளா புரி்நது த்தளி்நது ம்த்தளவில் உை்ந்தால் ்தான மாற்றம் 
எனப்்த நி்லயா்்தாக தகாணடு வர முடியும். இஙகு உைர்தது்த்ல விட உைர்்தல் 
எனற நி்ல ்்த்வப்படுகிறது. நம்்மப் ்பால பிற உயி்ர நி்்த்தால் அவர்க்ள 
கீழ்நி்லக்கா, பாகுபடுததி்யா அல்லது துனபம் தகாடுகக்வா மாட்்டாம். மற்ற வ்ர 
நம்மில் ஒரு பாகமாக நி்்ககும் ்பாது அடி்மத்த்ம் எனபது ம்ற்நது ்பாகும். 
அழி்நது ்பாகும்.

அன்புக்கு உயிர் தகசாடுபத்சாம்,
அன்புக்கு மதிப்ளிபத்சாம்,
அன்ர் த்சாற்றுதவசாம்,
அடிரமத்தனத்ரத  தகர்பத்சாம்,
அரமதிரய  தகசாண்்சாடுதவசாம்,
ஆனந்த கூத்தசாடி  த்ண்ணியத்ரதக் கசாபத்சாம்.
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எட்டுதத்தா்க அகப்பாடல்கள் காட்டும் 
‘த்தாழில்தபணகள்‘

அ. நாக்ஜாதி 
மு்்வர் பட்ட ஆய்வாளர்,  

்தமிழ் உயராய்வு ்மயம், பாததிமாகல்லூரி  மது்ர. 

சஙக இலககியமா் எட்டுதத்தா்க நூல்கள் அககால மககளின வாழ்வியல், 
பணபாட்டியல், பழகக வழககஙகள், வாணிபம், க்லகள், நம்பிக்ககள் உள்ளிட்ட பல்்வறு 
தசய்திக்ளக தகாணட்தாக அ்மகினற். சஙக காலததில் ்தமிழர் தபாருளா்தாரததில் 
சிறப்புப் தபற்று விளஙகி்ர். அவர்கள் தபாருளா்தாரம் சிறப்புப் தபறக காரைமாய் 
அ்ம்ந்தது அவர்கள் தசய்்த த்தாழி்ல ஆகும். சஙக கால மககள் தசய்்த த்தாழில்கள் அவர்்தம் 
வாழ்்வ ்மயமிட்ட்தாக்வ அ்ம்ந்தது. அவற்றில் எட்டுதத்தா்க அகப்பாடல்களில் 
தபணகள் தசய்்த த்தாழில்கள் குறிதது ஆய்வ்தாக இககட்டு்ர அ்மகினறது.

த்ண்கள் த்ய்த ததசாழில்கள்

"கணணி்ற்ந்த ்பரழகி்ால் உளஙகவரும் நங்க்யக காரி்க எ் வழஙகுவர். 
ஐம்தபாறிகளில் நுகர்்தற்கினிய தமனனீர்்ம மகளிரின சிறப்பியல்பாகும். மகளிர்பாற் 
காைப்தபறும் தமனனீர்்மயி்்ச சாயல் எனபர். சாயலாகிய தமன்மயி்்த ்தம் 
இயல்பாகப் தபற்ற்மயால் தமல்லியாளர் எனற தபயர் மகளிர்ககு உரிய்தாயிற்று" 
அத்த்கய தமன்மத ்தன்மயி்் உ்டய தபணகள் ்தஙகள் இல்வாழ்க்கககு ் வணடி. 
்்த்வக்ள நி்றவு தசய்வ்தற்கு உ்ழப்பால் தபாருளீட்டி்ர். ்தம் வாழ்க்கககும் 
குடும்பததிற்கும் ்வணடியவற்்ற நி்றவு தசய்யப் தபாருளீட்டுவதில் ஆர்வம் 
தகாணடிரு்ந்த்ர். தபணகள் ்தஙகள் உடல் உ்ழப்பிற்குத ்தகு்ந்த தமன்மயா் 
்வ்லக்ளச தசய்்த்ர். மீன உைஙக ்வத்தல், பூ விற்றல், ்மார் விற்றல், கள் விற்றல், 
உப்பு விற்றல், மீன விற்றல், குறி தசால்லு்தல் ்பானற த்தாழில்கள் தபணகள் மட்டு்ம 
தசய்்த த்தாழில்கள் ஆகும்.
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மீன் உணைங்க ரவத்தல்

பர்தவர் கடலில் பிடிதது வ்ந்த மீனக்ள விற்றது ்பாக, மீ்தமுள்ள மீனக்ளப் 
பர்தவ மகளிர் உப்பிட்டு உைஙக ்வப்பர்.

தபரிய சுறா மீ்்யறுததிட்ட ்த்சக்ளக காய்வத்தல் ்வணடி தவயிலிற் 
்பாட்டுக காய ்வப்பர்.  அ்த்்க காக்ககள் கவராமல் இருகக அவற்்ற ஓட்டிப் 
பாதுகாப்பர் பர்தவர் மகளிர் எனப்்த,

த்ருங்க்ற் ்ைதவர் தகசாண்மீன் உணைங்கல் 
அருங்கழிக் தகசாண்் இைவில் வசா்தலசாடு
நிலவுநிை தவண்மணைல் புலவப ்லவு்ன்
எக்கர் ததசாறும் ்ைக்குந்         (குறு்ந.320:1-4)

எனற குறு்நத்தா்கப் பாடல் உைர்ததுகினறது.
நசாள்வரல முகந்த தகசாள்வல் ்ைதவர்
நுணைங்குமரல ஆங்கண் உணைங்கப த்ய்ம்மசார்       (அகம்.,300:1-2)

்ன்மீன் உணைங்கற் ்குபுண் ஓப்தும்      (அகம்.,80:6)
எனற அகநானூற்றுப் பாடல் வழியாக மீன உைஙகல் ்வத்த்்த அறியமுடிகினறது.

பூ விற்ைல் 

சஙக காலததில் மகளிர் பல வ்கயா் பூகக்ள அணி்நதுள்ள்ர். பூ தகாடுத்தல், பூ 
த்தாடுத்தல் மு்தலியவற்்றப் தபணகள் மட்டு்ம தசய்்த்ர். அ்ந்தப் பூகக்ளத த்தருககள் 
்்தாறும் தசனறு வி்ல கூறி விற்ற்்த நற்றி்ைப் பாடல் வழியாக அறியலாம். இ்த்்,

. . . . . . துய்த்ரதரலப ்சாதிரி
வசாலிதழ் அலரி வண்டு்் ஏந்திப 
புதுமலசா ததருவுததசாறு நுவலும்
தநசாதும லசாட்டிக்கு                (நற்.,118)
துய்த்தரல இதழ ர்ங்குருக் கத்திதயசாடு 
பித்திரக விைவுமலர் தகசாள்ளீ தைசாதவன
வண்டுசூழ் வட்டியள் திரிதரும்
தண்்ரல உழவர் தனிம் மகதை      (நற்.,97)

எனும் பாடல் அடிகள் உைர்ததுகினறது.
பூ விற்கும் மகளிர், கார்காலததில் மலருஙகுருககததி, சிறு சணபகம் மு்தலா் 

மலர்க்ளக கடகப்தபட்டியில் ்வதது ்கயிதலடுததுக தகாணடு, "வி்ல தகாள்ளீ்ரா" 
எ்ககூறி விற்ற்்த அறியமுடிகினறது.

தமல்லிய வரிக்ளயு்டய அம்புகளுடன கூடிய நுணணிய தகாடியாகிய காட்டு 
மல்லி்கயின பூககள் நி்ற்ந்த அகனற வட்டி்ய உ்டய பூ விற்பவர்க்ளக குறிதது 
அகநானூற்றுப் பாடல் குறிப்பிடுகினறது.

வரிதமன் முரகய நுண்தகசாடி யதிைல்
மல்ககல் வட்டியர் தகசாள்வி்ம் த்ைசாஅர்
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விரலஞ தைசாழித்த தரலதவய் கசான்மலர்  (அகம்.,39)

வீங்குநீர் அவிழ்நீலம் ்கர்்வர்     (கலி.,66)
எனற கலிதத்தா்கப் பாடல் அடி, தபாய்்கயில் பூத்த நீல மலர்க்ள விற்ற்ர் எனப்்தக 
குறிப்பிடுவ்தாய் அ்மகிறது.

தமசார் விற்ைல்

ஆயர் மகளிர் கனறின பாலி்்க கற்நது அ்த்் ்மாராகவும் க்ட்நதுள்ள்ர். 
ஆய மகளிர் த்தருககளில் திரி்நது ்மார் விற்ப்்த,

அகல் ஆங்கண் அரைமசாறி அலமந்து த்ருங்கசால்  (கலி.,108)
எனற கலிதத்தா்கப் பாடல் வழியாக அறியமுடிகிறது.

கள் விற்ைல்

சஙக காலததில் மகளிர் கள் விற்கும் த்தாழிலில் ஈடுபட்டுள்ள்ர். இப்தபணகள், 
‘அரியல் தபணடிர்’ எ் இவர்கள் கள் அ்ழககப்பட்ட்ர். காய்சசி விற்கும் த்தாழில் 
புரி்நதுள்ள்ர். கள் அரிதது எடுககப்படுவ்தால் அரியல் எ்வும் கள்்ள விற்கும் தபணக்ள 
அரியல் தபணடிர் எனறு அ்ழத்த்ர்.

கள் விற்கும் மகளிர் ்பார்ககளததில் ்பார் வீரர்களுககுப் பா்்யில் கள்்ளச 
சும்நது வ்நது தகாடுத்த்தாக அகநானூற்றுப் பாடல் குறிப்பிடுகினறது. இ்த்்,

அரியற் த்ண்டிர் அல்குல் தகசாண்்
்குவசாய்ப ்சாரனக் குவிமுரன சுைத்த
அரிநிைக் கலுழி ஆைமசாந்திச்
த்ருதவட்டுச் சிரலக்குஞ த்ங்கண் ஆ்வர்    (அகம்.,157)

எனற பாடல் உைர்ததுகினறது.

சஙக காலததில் மகளிர் கள்ளி்்த ்தயாரிதது விற்கும் பணியில் ஈடுபட்டிரு்ந்த்்த 
இ்தன வழியாக அறியலாம்.

சிறுத்ண்டிர் த்ய்த ததசாழில்கள்

சிறு தபணடிரும் ்தஙகள் குடும்பததிற்குப் தபாருளீட்டுவ்தற்காக உ்ழததுள்ள்ர். 
அவர்களின தபற்்றார்களும் உ்ழப்்ப ்தஙகள் பிள்்ளகளுககுக கற்றுக தகாடுததுள்ள்ர். 
உப்பு விற்றல், மீன விற்றல் ்பானற த்தாழில்க்ளப் புரி்நதுள்ள்ர்.

உபபு விற்ைல்

பர்தவர் சிறுதபணடிர் உப்பு விற்றல் த்தாழி்லச தசய்துள்ள்ர். உப்பு வணிகர்கள் 
உப்பி்் விற்க குடும்பததுடன தசல்வர். அவர்களின இளமகள் த்தருககளில் உப்பி்் 
விற்கச தசல்வாள்.  உப்்ப விற்ப்் தசய்து அ்தற்குப் பதிலாக தநல்்லப் தபற்றுக 
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தகாள்வர் எனப்்த,
. . . . . . கசாதல் ம்மகள்
சில்தகசால் எல்வரை ததளிர்ப் வீசி
தநல்லின் தநதை தவண்கல் உபத்னச்
த்ரி விரலமசாறு கூறிலின் மரனய   (அகம்.,140:5-8)

எனற அகநானூற்றுப் பாடல் வழியாக அறியமுடிகிறது.

மீன் விற்ைல்

கடலில் பிடிதது வ்ந்த மீனக்ள மைலிற் பரப்பிக கூறுகளாகப் பிரித்த்ர். 
பர்தவர்களின இளமகள் மீ்் விற்று விடுவாள். நடு இரவில் மீன பிடிககச தசனற 
்த்மயனமார்கள் விடியற் கா்லயில் தகாணடு வ்ந்த ் காடுக்ளயு்டய வா்ள மீனக்ள 
வி்லயாகக கூறி விற்றுள்ள்ர். இ்த்்,

மசாலிருள் நடுநசாள் த்சாகித் தன்ஐயர்
கசாரலத் தந்த கரணைக்தகசாட்டு வசாரைக்கு
அவவசாங்கு உந்தி அஞத்சால் ்சாண்மகள்  (அகம்.,126)

எனற பாடல் வழியாக அறியமுடிகினறது.

பாண மகள் தகாணடு வ்ந்த மீனுககு வி்லயாக தநல்்லக தகாடுத்த்ர் எனப்்த,
வரலவல் ்சாண்மகன் வசாதலயிற்று ம்மகள்
வைசாஅல் த்சாரிந்த வட்டியுள் மரனதயசான்
யசாண்டுகழி தவண்தணைல் நிரைக்கும்       (ஐங.,48)

எனற பாடல் புலப்படுததுகினறது.

இவவாறு சிறுதபணடிர் ்தஙகளு்டய ்த்லமு்றத த்தாழி்லயும் கற்றுக 
தகாணட்ர். ்தஙகள் தபற்்றாருககு உ்தவியும் தசய்துள்ள்ர். சஙக காலததில் இரு்நது 
சிறியவர்களும் உ்ழததுள்ள்ர் எனப்்த இவற்றின வழியாக அறியமுடிகிறது.

முதுத்ண்டிர் புரிந்த ததசாழில்கள்

வயதில் முதிர்்ந்த தபணடிர் குறி தசால்லு்தல், சகு்ம் பார்த்தல் ் பானற நிமித்தஙகள் 
கூறு்த்லக த்தாழிலாகக தகாணடிரு்ந்த்்த அறியமுடிகிறது.

குறி த்சால்லுதல்

முது்மயா் தபணகள் எககாலமும் உைர்்ந்தவராய்த ்தஙகள் வாழ்வில் ந்டதபறும் 
நன்ம, தீ்மக்ள அறி்நது கூறும் ்தன்ம உ்டயவராய் இரு்ந்த்ர். இவவாறு குறி 
கூறும் தபணக்ள அகவன மகளிர், கட்டுவிசசி எனறு அ்ழத்த்ர்.

கட்டுவிசசி குறி தசால்லத த்தாடஙகும் முனபு த்தய்வஙக்ளயும் குறி 
தசால்லப்படு்வார் குலத்்தா்ரயும் அ்ழததுப் பாடு்தல் மரபாகும். இ்த்்,
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அகவன் மகதை அகவன் மகதை

மனவுக்தகசாப ்ன்ன நன்தனடுங் கூந்தல்
அகவன் மகதை ்சாடுக ்சாட்த்
இன்னும் ்சாடுக ்சாட்த் அவர்
நன்தனடுங் குன்ைம் ்சாடிய ்சாட்த்    (குறு்ந.,23)

எனும் குறு்நத்தா்கப் பாடல் வழியாக அறியலாம். குறி தசால்லும் தபண, 
முது்மயா்வள் எனப்்தச சஙகுமணிக ்கா்வ ்பானற தநடிய கூ்ந்த்லயு்டய 
கட்டுவிசசி எனறு இலககியஙகள் குறிப்பிடுவ்தன  வழி அறியலாம்.

முது்மப் பருவமு்டய தபணைா்வள் ்த்லவியின வீட்டிற்கு வ்நது ்த்லவிககுக 
குறி தசால்லுவாள். வீட்டின முற்றததில் தநல்்லப் பரப்பி எதி்ர ்த்லவி்ய நிறுததித 
த்தய்வததிற்கு வழிபாடு தசய்து அ்ந்த தநல்்ல நானகாகவும் அம்மீ்தம் இருப்ப்்த 
ஒனறிரணடு மூனறளவும் பிரிதது முருகனுககு எ்வும் நானகாகப் பிறித்தாரு ்நாய் எ்க 
கூறுவர்.

த்ம்முது த்ண்டிதைசாடு தநல்முன் நிைஇக்
கட்டிற் தகட்கும் ஆயின்       (நற்.,288)

த்ய்ம்மணைல் முற்ைங் கடிதகசாண்டு
தமய்ம்மலி கழங்கின் தவலன் தந்தத    (நற்.,268)

எனற நற்றி்ைப் பாடல் வழியாக முதுதபணடிர் குறி கூறுவ்்த அறியலாம்.

முடிவுகள்

சஙக இலககியஙகளில் எட்டுதத்தா்கயில் இடம் தபறும் அகப்பாடல்களில் சஙக 
காலததில் தபணகள் தசய்்த த்தாழில்கள் வாழ்விய்ல ்மயமிட்ட்தாய் அ்மகினற். 
இவர்களின த்தாழில்களின வாயிலாக உ்ழப்பின ்மன்ம்ய உைர்்ந்த்்த 
அறியமுடிகினறது. ்தஙகள் தபாருளா்தாரத ்்த்வ்யத ்தாஙக்ள ஆற்றிய த்தாழில்கள் 
வாயிலாக நி்றவு தசய்துள்ள்ர். சஙக காலததில் சிறுதபணடிர் மு்தல் முதுதபணடிர் 
வ்ரயிலா் தபணகள் ்தமககாவும் ்தம் குடும்பததிற்காகவும் ்தம்மால் ஆ்  ் வ்லக்ளச 
தசய்து தபாருளீட்டிய்தன வழியாக அவர்கள் உ்ழப்பிற்குத ்த்ந்த முககியததுவத்்த 
அறியமுடிகினறது.  
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தபண பயனுற ்வணடும்

மு்்வர் இரா. துர்கா 
திட்ட உ்தவியாளர், தமய்யியல் து்ற, 
்தமிழ்ப்பல்க்லககழகம், ்தஞசாவூர். 

எஙகும் தபண்ம, எதிலும் தபண்மக தகாணடது நம் பார்தம். த்தாடகக காலம் 
மு்தல் இககாலம் வ்ர தபணகள் இல்லாமல் எவரும் இல்்ல எ்லாம். ் ப்்த, தபதும்்ப, 
மங்க, மட்ந்்த, அறி்வ, த்தரி்வ, ்பரிளம்தபண எனறு வயதுக்கற்றார்்பால் 
பருவஙகள் பிரிககப்பட்டு தபணணிற்கா் அ்டயாளம் தகாடுககப்படுகிறது. தபண்ம்யப் 
்பாற்றும் இவவுலகம் தபண சு்த்நதிரத்்த மீட்தடடுககப் பட்டபாடு ஏராளம், ஏராளம். 
அனறு பாடுபட்ட பல நல் உள்ளஙகளா்ல இனறு நாம் பட்டம்பூசசிகளாய்வலம் 
வருகின்றாம் எனப்்த மறககவும் கூடாது. ஆயினும் தபண்ை முன நிறுததி்ய ்தாய் 
நாடு, ்தாய்தமாழி, பார்தமா்தா, நதிகள் எ் எஙகும் நம்மால் காை முடிகினறது. என்்தான 
பணபாடும் நாகரிகமும் வளர்்ந்தாலும் இவற்்ற மாற்ற எவருககும் கடுகளவு எணைம் கூட 
இதுவ்ர எழவில்்ல. அ்தற்குக காரைம் ்தாய்்ம. ்த்கதக் வாழாமல் பிறர்கதக் 
வாழும் ்தன்ல மற்றவ்்த நம் ்தாய்்ம.‘‘மங்கயராய்ப் பிறப்ப்தற்்க நல்ல மா்தவம் 
தசய்திடல் ்வணடுமம்மா’’எனறார் கவிமணி ்்தசிய விநாயகம் பிள்்ள.

‘‘ஓடி வி்ளயாடு பாப்பா; நீ ஓய்்நதிருககலாகாது பாப்பா’’  எனறு வி்ளயாட்டில் 
கூட தபண பிள்்ளககுத ்தான மு்தன்ம தகாடுத்தான பாரதி.

‘‘தபணகளுககுக கல்வி ்வணடும் குடித்த்ம்  ்பணு்தற்்க!’’ எனறான 
பாரதி்தாசன. அ்தாவது தபணகள் குடித்த்ம் ்பணுவ்தற்குக கல்வியின அவசியத்்த 
இஙகு எடுதது்ரககினறார். உ்தாரைமாகப் தபணகள் சிற்ந்த ஆளு்ம உள்ளவர்களாகத 
திகழ ்வணடும் எனப்தற்கு நமது நாட்டின   குடியரசுத ்த்லவர் திதரௌபதி முர்மூ 
அவர்க்ளயும் மற்றும் பல து்றகளில் ஆளு்மயில் உள்ள தபணகள், சா்த்்ப் தபணகள் 
எ்ப் பல்ரயும் கூறலாம். ் மலும் நமது வளர்சசிககுப் பின ஏ்்தா ஒரு நி்லயில் அப்பா, 
அணைன, நணபன, கைவன, மகன, எனறு யா்ரனும் ஒருவர் நமககு உறுது்ையாக 
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இருப்ப்்த இஙகு நாம் ஒப்புகதகாணடு்தான ஆக ்வணடும். இனறு தபணகள் இல்லா்த 
து்ற்ய இல்்ல எனப்்த மகிழ்சசிககுரிய ஒனறு. 

ஆ்ால் இவவளவு தபருமி்தததிற்தகல்லாம் முற்றுப்புள்ளி ்வகக ஓர் கூட்டம் 
இரு்நது தகாணடு ்தான இருககினறது. அதுவும் "தபணணுககுப் தபண்ை எதிரி" எனற 
கூற்று நூறு ச்தவிகி்தம் உண்ம. நாட்டில் குழ்ந்்தத திருமைம், வர்தட்ச்ைக தகாடு்ம 
எ்த த்தாடகக காலகட்டததில் இப்பிரசச்்கள் ்த்லததூககி இரு்ந்த். இனறு சற்று 
விததியாசமாகக குழ்ந்்த இல்லா்தப்தபணகள், கைவ்் இழ்ந்த தபணகள், கைவ்ால் 
்கவிடப்பட்ட தபணகள், பருவம் எய்்தாவிட்டாலும், பருவ வயது கட்நது திருமைம் 
ஆகாவிட்டாலும், திருமை வாழ்வில் பல இடர்க்ளச ச்நதித்தாலும், கைவன இற்ந்தாலும், 
தபண பிள்்ள்யப் தபற்றாலும், தபற்றப் பிள்்ளகள் ்கவிட்டாலும் பாதிககப்படுவது 
என்்வா தபணணி்ம் ்தான. 

குறிப்பாக வி்த்வப் தபணகள், குழ்ந்்த இல்லா்த தபணகள் ஆகிய 
இருவரும் சமு்தாயததில் நடககும் எ்ந்த நிகழ்விற்கும் பங்கற்க இயலா்த சூழ்நி்லயில் 
்தள்ளப்பட்டுள்்ளாம். இஙகு மறுமைததின முன்்ற்றததிற்குப் பாரதி்தாசன,

"வசா்சாத பூபத்சான்ை மங்ரக நல்லசாள்
மணைவசாைன் இைந்தசால் பின்மணைத்தல் தீததசா"

இவவாறாகக கைவ்் இழ்ந்த தபணகள் மறுமைம் தசய்து தகாள்ள ்வணடும் 
எனறு அறுதியிட்டுக கூறுகினறார்.

இவற்றுககு அப்பால் இவர்கள் எஙகு தசனறாலும், அவர்களுககுக கி்டககும் 
பரிகாசஙகளும் அவமா்ஙகளும், அழு்கயும் ்தான. இராசி இல்லா்தவள், இவள் 
முகத்்தப் பார்தது விட்டு  எ்ந்தக காரியததிற்குச தசனறாலும் நடககாது எனற முததி்ர 
குத்தப்பட்டு ஒதுககப்படுகிறார்கள். இது்பானற தகாடு்மக்ளச சமு்தாயததில் மாற்ற 
பலர் ்பாராடி வருகினற்ர். குறிப்பாகச சினிமாத து்றயி்ர் தபண முன்்ற்றததிற்காக 
பல தி்ரப்படஙகளின மூலம் விழிப்புைர்்வக தகாணடு வர பல உண்மச சம்பவஙகள், 
கற்ப்்க க்்தகள் ஆகிய்வக்ள  நம் கண முன்் காட்சிப்படுததுகினற்ர். இஙகு 
பல தி்ரப்படஙக்ள உ்தாரைமாக கூறலாம்.

(சிததி, பாககியலட்சுமி, ம்தில் உறுதி ்வணடும், அவள் ஒரு த்தாடர்க்்த 
்வ்்தகி காததிரு்ந்தாள், தச்நதூரப்பூ்வ, ஊர்ககாவலன, கல்கி) தி்ரப்படஙகளில் வரும் 
ஆ்ட அணிகலனகள், ஏசசுப் ்பசசுககள், பாடல்கள் இவற்்ற மட்டும் எடுததுகதகாணடு 
நல்ல கருததுகக்ள நாம் எடுததுக தகாள்வதில்்ல எனபது இனறளவும் ்வ்த்்ககுரிய 
ஒனறாக உள்ளது.

அன்றா "அடுப்பூதும் தபணகளுககுப் படிப்ப்தற்கு"எனற்ர். ஆ்ால் இன்றா 
"கல்வி இல்லா்த தபண களர் நிலம் " எனகினற்ர். ஆ்ால் குழ்ந்்தத திருமைம், 
படிககா்தப் தபண்ம, கைவனுககாக மது்ர்ய எரித்த கணைகி, விதி்ய மதியால் 
தவனறு கைவ்் மீட்ட சாவிததிரி, எ் காப்பிய காலததில் வாழ்்ந்த தபணகளும் 
உணடு. இனறு கா்தலனுககாக இரணடு பிள்்ளக்ளயும் தகானறு கைவ்் விட்டு 
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ஓடிய தபணக்ளப் பற்றிய தசய்திகள் த்தா்லககாட்சிகளிலும், நா்ளடுகளிலும் வர 
காணகின்றாம் இது ‘கலியுகம்’ எ்லாம். இது்வ இன்றய நி்ல. இது்பானற பல 
நிகழ்வுகளுககு மததியில் அப்பாககள் தபண்ைத ்்தாள் ்தட்டி வளர்த்தாலும், அம்மா 
ஒரு வட்டததுககுள் வாழ்வது்தான வாழ்க்க எனறு திட்டிகதகாணடு்தான இருககினறாள். 
அவளும் திட்டவில்்ல எனறால் இ்ந்தச சமு்தாயம் இனனும் சீரழி்நது தகாண்ட 
்பாய்விடும். பாட்டி, அம்மா, ஆசிரியர், அககா, ்தங்க, மகள், ம்்வி, ்பததி எ் பல 
அவ்தாரம் எடுககும் நாம், சில சூழ்நி்லயின காரைமாக ்தடம் மாறும் சில தபணகளால் 
இ்ந்தப் தபணணி்்ம ்த்ல குனி்நது நிற்கினறது.வாழ்க்க்ய ்பார்ககளம்;

வாழ்்நது்தான பார்ககணும் எனப்்த ம்தில் தகாணடு ்தன்ம்பிக்க்யாடு 
வாழ ்வணடும். சிறு சிறு பிரசச்்கள், வீணவிவா்தஙகள், ம்திற்குப் பிடிககா்த்வகள் 
எனப்தற்காக ம்ம் உ்ட்நது எத்த்்ப் தபணகள் இறப்ப்்தக காணகி்றாம். படிககும் 
பருவததில் தபண குழ்ந்்தகள் எத்த்் ்பர், எவவளவு இன்ல்களுககு ஆளாகி, 
ம்த்தளவில் பாதிககப்பட்டு தபற்்றார்களிடமிரு்நது விலகி இருககினற்ர். அறியா்தக 
குழ்ந்்தகளுககுப் தபற்்றார்கள் ்தான ்த்து குழ்ந்்தகளிடம் சக்்தாழியாக இரு்நது 
ஆ்லாச்் வழஙகி, எதிர்பார்ப்பும், ஏமாற்றமும் தபரிய சாததியம் ஒனறும் இல்்ல எனறு 
கூற ்வணடும். பருவமாற்றததின காரைத்தால் ஏற்படும் பால் உைர்வுப் பிரசச்்க்ள 
ஆ்சகளாக எழுகினறது. இ்த்்க கணடிப்ப்தால் அககுழ்ந்்தகள், தபற்்றார்களுககுத 
த்தரியாமல் ்தவறு தசய்யப் பலரும் காரைமாகி விடுகின்றாம்.

்வ்லககுப் ்பாகும் தபணகள் நிமிடததிற்கு நிமிடம் ச்நதிககும் இன்ல்கள் 
ஏராளம்.... குடும்பம், ஊர், உறவுகள், சமு்தாயம், நாடு எ் அடி எடுதது ்வககும் ்பாது 
தபண்ை நீ ஒரு கலஙக்ர விளககாக இருகக்வணடும். எ்ந்த நி்லயிலும் ்தனனி்ல 
மற்நது தசயல்படாமல் இருகக, நவ நாகரிக வாழ்க்கககு ஏற்ற அடிப்ப்ட ்்த்வயா் 
உைவு ,உ்ட, உ்றவிடம் இவற்்றச சரியா் மு்றயில் அ்மததுக தகாள்ள ் வணடும். 
இல்்லதயனில் இன்றய துரி்த உைவு ்பானறு நமது வாழ்க்க்ய, பணபாட்்ட, 
பழகக வழககத்்த மாற்ற நி்்த்தால் த்தாடகக நி்லககுத ்தள்ளப்பட்டு விடு்வாம் 
எனப்்த யாரும் மறககக கூடாது.

  இ்நதியப் பாரம்பரியததின அ்டயாளமாகவும் , ்தமிழ் மககளின பணபுகளி்ல்ய 
மிகவும் சிற்ந்த்தாக விளஙகுவதும்உைவு உபசரித்த்ல ஆகும்.  இப்பழகக வழககம்இனறளவும் 
நம் சமு்தாயததில் இரு்நது வருகினறது. இ்த்்்ய திருவள்ளுவர்,

"தமசாப்க் குரழயும் அனிச்்ம் முகந்திரிந்து 
தநசாக்கக் குரழயும் விருந்து"

அ்தாவது அனிசசமலர்  முகர்்நது பார்த்தால் வாடிவிடும், அது்பால வீட்டிற்கு 
வரும் விரு்நதி்்ர முகம் ்காைாமல், விரு்நது உபசரிகக ்வணடும் எ் அழகாக 
எடுதது்ரககினறார்.  ்மலும்,

"தற்கசாத்துத் தற்தகசாண்்சார் த்ணித் தரக ்சான்ை
த்சாற்க்கத்துச் த்சார்விலசாள் த்ண்"

எனறு கற்புதநறி ்தவறாமல் ்தன்்க காததுக தகாணடு, ்தன கைவ்்யும் 
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காதது, ்தன பரம்ப்ரப் புக்ழயும் காப்பாற்றி உறுதி்யாடு வாழ்பவள் தபண எ் இஙகு 
தபணணிற்குரிய சிறப்பா் ்தகுதியி்்எடுததுக கூறுவது வியககத்தகக ஒனறு ஆகும்.

தபணணிற்கு இரகக குைம் உணடு எனப்தால் ்தான பிச்சககாரன கூட 
பிரியததுடன" அம்மா ்தா்ய; மகராசி"எனறு அ்ழககினறான. ஆ்ால் வள்ளலார் 
"வாடியப் பயி்ரக

கண்்த்சாததல்லசாம் வசாடிதனன்"
எனறார். இ்தற்கு இ்ையாகப் தபண்ைக குறிப்பிடும்்பாது ்தன பிள்்ள முகம் 

வாடிய்்தக கணட ்தாய், என் ்வணடும், என் தசய்கிறது, எ் வி்விகதகாண்ட 
பிள்்ள ம்ம் அறி்நது தசய்வாள். தபத்த ம்ம் பிதது, பிள்்ள ம்ம் கல்லு எனபார்கள் 
.இ்த்்்ய நாமககல் கவிஞர்,

" ஐயசா மறுபபினும் அம்மசா மறுத்தி்சாள்
ஒரு பிடி அன்னதமசா உபபிட்்கஞசிதயசா
ஐயமிட்டுன்்தத அருந்தமிழ்ப த்ண்ரம"

எ்ப் தபணணின தபரு்ம்ய எடுதது்ரககினறார். இஙகுப் தபண ்த்து 
வாழ்நாளின ்தாரக ம்நதிரமாக

"என் க்ன் ்ணி த்ய்து கி்ப்தத"
எனப்தாக வாழ்கினறாள். பிள்்ளககுச ்சாறு ஊட்டும் தபண ்தானும் உைவு 

உணை ்வணடும் எனப்்த மற்ந்்த அனுதி்ம் தபாழு்்தக கழிககினறாள். அ்த்ால் 
அவளுககு உடல் சீர் தகட்டாலும், ்தன ்க்ய ்த்ககு உ்தவி எனற வ்கயில் எ்ந்த 
ஒரு மு்தலு்தவியும் எடுததுக தகாள்ளாமல் மற்ற ்வ்லக்ளச  தசய்ய முற்படுகினறாள். 
இஙகுக கவனிககத்தகக ஒனறு ்வரமுததுவின கவி்்த வரிகள்,

"அடுப்பஙக்ரககும் கட்டிலுககும் ரன எடுததுக தகாணடு இருககிறாள்" எ் 
்த்து கவிகளில் கூறுவது சி்நதிககத ்தககது.

" சு்மயும் சுகமா்து எ்து ்தாய்்மயில்  உைர்்ந்்தன_என ்தாயின வலி்ய"எனற 
வரியின வலிகளுககுப் பின ்தான ஒவதவாருவரின வாழ்வும் ஒளி தபற்றது எ்லாம். 
அ்த்் மற்நது பலர் அவ்ளா திமிரு பிடித்தவள், ்காபககாரி, வாயாடி, அடஙகா்தவள் 
எனதறல்லாம் பட்டம் தபற்று வாழும் நமககு ம்ம் எனற ஒனறு உணடு எனப்்த ஏற்க 
மறுககிறது. நாையததிற்கு இரணடு பககஙகள் இருப்பது ் பானறு மனி்த வாழ்விலும் இனப  
துனபஙகள் இருககினற். அவற்்றச சீராககுவ்தற்குப் தபணகள் கைவனின நலம் நாடி, 
மககளின நலம் நாடி, குடும்பததின நலம் நாடி," திததிகக ச்மத்தாலும்; திட்டிககிட்்ட 
ச்மத்தாலும்"எனற ் வரமுததுவின வரிகளுககு ஏற்ப தபண அ்்த்்தயும் ஒருஙகி்ைதது 
தசல்லும் குைம் ப்டத்தவள். இ்தற்கு உ்தாரைம் ்சவ சமயததின மு்தன்மக கடவுள் 
சிவதபருமான ்த்து அஙகததில் சரி பாதி்யச சகதிககுக தகாடுததும், ்த்து ்த்லயில் 
கங்க ்வததும் உைர்ததியுள்ளார்.
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முடிவுரை

"எரதயும் யசாரும் இன்தனசாருவருக்குக்
தகசாடுத்து வி் முடியும்;
ஆனசால்; இந்த நிம்மதிரய மட்டும்
மனிதன் தன்னி்மிருந்தத தசான்
த்ற்றுக்தகசாள்ைமுடியும்_"கண்ணைதசா்ன்.

்தாய் எனற உண்மப் தபாருளின ்தததுவத்்த உைர்்ந்தவர்கள் இவவுலகில் 
ஏராளம். ஆ்ாலும் தபண எனறால் பாலுைர்வு மகிழ்விற்குச ச்மததுப் ்பாடுவ்தற்கும், 
துணி து்வப்ப்தற்கும், படி ்தாணடாமல் இருப்ப்தற்கும் எ்ப் பல நி்லகளில் அவ்ள 
அடி்மப்படுததி வாழும் சிலரும் இருககினற்ர்.அவர்கள்  ்தாயிற் சிற்ந்த ்காயிலும் 
இல்்ல எ்க  தகான்ற்வ்ந்தனில் தபற்்றார்கள் தபரு்ம தசால்லும் ஔ்வயின 
வரிக்ள மற்ந்தவர்கள் எ்லாம். ் மலும் பல புகழ்சசிகள், பல அவமா்ஙகள், இன்ல்கள் 
எ் அ்்ததுமாய் இருககும் வீரமங்கக்ள ,மு்தலில் ்தன்் உைர்்நது, ்த்ககா் 
இடததி்் அ்மததுக தகாள்ள ்த்து கட்மகளில் இரு்நது ்தவறாமல் இரு்ந்தா்ல 
்பாதுமா்து. ்த்கதக் ஓர் அஙகீகாரம் இ்ந்தச சமு்தாயததில் நிசசயம் உணடு எனபதில் 
ஐயமில்்ல. ்மலும் நம் வீட்டு இளவரசி இனத்ாருவர் வீட்டு மகாராணி இறுதியில் 
அவ்ள நாம் முதி்யார் இல்லததிற்்கா அல்லது கரு சும்ந்தத ்தா்ய கல்ல்றக்கா 
அனுப்பாமல் இருப்்பா்மயா்ால் தபண சமு்தாயததிற்குச சு்த்நதிரம் ்வணடும், இட 
ஒதுககீடுகள் ்வணடும் எனதறல்லாம் ்கட்கும் நாம் மு்தலில் நமது வீட்்டக காதது 
தவல்்வா்மயா்ால் இ்ந்தச சமு்தாயததின ்த்லமகளாய்க தகாணடாடப்படு்வாம். 
எ்்வ தபணக்ள நம் நாட்டின கணகள் எ் மதிப்பவர்க்ள நாமும் மதிதது நடப்்பாமாக.
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பழஙகுடி சமூகததில் தபணகள்

 மு்்வர் எம்.ஏ. சிவராமன, 
து்றத்த்லவர், பழஙகுடி மககள்ஆய்வு்மயம்

்தமிழ்ப் பல்க்லககழகம், ்தஞசாவூர்.

பழஙகுடிகள் என்பார் த்தானறுத்தாட்்டா பனத்டுஙகாலமாக்வா  ஒரு 
நிலப்பகுதியில் வாழ்்நது வருபவர்கள். இவர்கள் ்தஙகளுகதக் ்தனி பழகக வழககஙகளும் 
தமாழியும் நிலமும் தகாணடு அ்த்்ச சார்்ந்த தசடி, தகாடி, மரம், விலஙகுக்ளக 
தகாணடு ்தஙகள் வாழ்க்க்யத ்தனனி்ற்வாடு வாழ்பவர்கள் ஆவர். இத்த்கய 
பழஙகுடி சமூகததில் தபணகளுககு அதிக கட்டுப்பாடுகள் இரு்நது வ்ந்த நி்லயில் 
இப்்பாது தபணகளும் ஆணகளுககுச சமம் எனப்்த நிரூபிதது வருகினற்ர். இனறு 
தபணகள் சா்த்் ப்டககா்த து்ற எனறு எதுவுமில்்ல எனும் கூறும் அளவுககு 
எல்லாத து்றகளிலும் சா்த்்கள் ப்டததுள்ள்ர்.

தகசாத்தர் ்ழங்குடி த்ண்கள்

நீலகிரி மாவட்டததில் உள்ள தகால்லிம்ல கிராமததில் வாழ்்நது வரும் பண்டய 
பழஙகுடி இ் மககளா் ்காத்தர் பழஙகுடி மககள்  பனி, குளிர் ்பானற எ்்தயும் 
பார்ககாமல் ஆணகளும் தபணகளும் இ்சககருவிக்ள இ்சதது இரவு, பகலாக நட்மாடி 
நனறி்யத த்தரிவிப்்பாம். விழா ந்டதபறும் நாள்களில் தவணணிற உ்ட மட்டு்ம 
அணிய குலத்தய்வ ்காயில் திறப்பு விழா ந்டதபற்றது. இரவில் ந்டதபற்ற இ்ந்த 
விழாவில் ்காத்தரி் தபணகள் பங்கற்று ்தஙகளின பாரம்பரிய உ்டயில் நட்மாடி 
வழிபடுவது சிறப்பம்சமாகும். ்மலும் ஆணகளும் தபணகளும் பாரம்பரிய உ்டயணி்நது 
அறுவ்ட தசய்்த தி்்க்ள ச்மதது இயற்்கககுப் ப்டதது வழிபட்ட்ர்.
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ததசா்ர் ்ழங்குடி

்்தாடர் பழஙகுடி இ்த்்த அ்டயாளப்படுததுவதில் அவர்களு்டய பாரம்பரிய 
எம்பிராய்டரி ் வ்லப்பாடுகள் நி்ற்ந்த உ்ட முககியப்பஙகு வகிககிறது எ்லாம். நீலகிரி 
மாவட்டம், தபட்டு ம்ந்்த்யச சார்்ந்த ்்தாடர் பழஙகுடி தபணகளா் ்்தஜம்மாள், 
தஜயாமுதது ஆகிய இருவரும் ்தஙகளு்டய பாரம்பரிய கலாசசாரத்்தப் ்பணிப் 
பாதுகாககும் வ்கயில் இளம் ்த்லமு்றயி்ருககு எம்பிராய்டரி ்வ்லபாடுக்ளக 
கற்றுக தகாடுதது வருவ்தற்காக முன்ாள் ஜ்ாதிபதி திரு.ராம்நாத்காவி்நத அவர்கள் 
சிற்ந்த த்தாழில்மு்்்வாருககா் மகளிர் சகதி விருது வழஙகப்பட்டது. 

மரலயசாளிப ்ழங்குடி

‘ம்லயாளிகள் எனற தசால் ம்லகளில் வாழ்பவர்கள்’ எனறு தபாருள்படும். நீலகிரி 
ம்லயில் வாழும் ்்தாட்ரப் ்பால ம்லயாளிகள் ்தஙக்ள இ்ந்த ம்லப்பகுதிககு 
உரி்மயு்டயவர்கள் எனறு கூறிக தகாள்வதில்்ல. 

அடுத்த்தாகத திருமைமா் தபண ஒருததி ்தனனு்டய கைவ்ராடு வாழ விருப்பம் 
இல்்லதயனில், ்தன சமூகத்்தச ்சர்்ந்த ்வறு ஒரு ஆண மக்் திருமைம் தசய்து 
தகாணடு வாழலாம். ஆ்ால் இவவிருவருககும் பிறககும் குழ்ந்்த மு்தல் கைவரிட்ம 
ஒப்ப்டககப்படும். இஙகு வி்த்வ மறுமைம், மறுமைததுககும் அனுமதி உணடு. தபண 
குழ்ந்்தயாக இரு்ந்தால் தபரும்பாலும் ‘்ரணுகா’ எனறு குலதத்தய்வ தபயரும், ஆண 
குழ்ந்்தயாக இரு்ந்தால் ‘ராமன’ எனறும் தபயர் ்வககினற்ர். மற்றபடி எ்ந்த வி்தமா் 
சடஙகுகளும் நிகழ்ததுவது இல்்ல. தபண விருப்பப்பட்டால் இரணடாவது குழ்ந்்த 
பிறப்்பயும் ்தாய் வீட்டில் தபற்றுக தகாள்ளலாம்.

தபரும்பாலும் இவர்களிடம் ்தாய்த த்தய்வ வழிபாட்டு மு்ற்ய காை முடிகிறது. 
்தாய்த த்தய்வம் ்ரணுகாம்பாள். இ்வச தசதுககப்பட்ட உருவமாக இல்லாமல் தவறும் 
கற்சின்ஙகளின அ்மப்பாக்வ இருககிறது. சிறு த்தய்வ வழிபாட்டு மு்ற்யயும் 
காைமுடிகிறது. 

ஆணகள், தபணகள், குழ்ந்்தகள் மு்தல் முதி்யார் அ்்வருககும் ் நாய்களுககுத 
்்த்வயா் மரு்நதுக்ள இயற்்க மூலி்கயின மூல்ம தபற்றுக தகாள்கினற்ர். 
மருததுவத்்தப் தபாருத்த வ்ர ஆணக்ள விட தபணக்ள திற்ம வாய்்ந்தவர்களாக 
இருககினற்ர். குறிப்பிட்டுச தசால்ல ்வணடுமா்ால் தபணகளின மா்தவிடாய்க 
காலஙகளிலும் தபணகளின பிரசவ காலஙகளிலும் தபணகளின பஙகளிப்பு முககியமாக 
உள்ளது. ஒவதவாரு வீட்டிலும் உள்ள வய்தா் தபண மூ்தாட்டி்ய பிரசவத்்தப் 
பார்ககினறார்.

ஆணகளுககு நிகராகப் தபணகள் ்வளாண்மத த்தாழிலில் ஈடுபட்டு வருவ்்தக 
காைமுடி்ந்தது. உ்தாரைமாகப் தபணகள் ஏர் உழு்தல், வி்்த வி்்தத்தல், நாற்று நடு்தல், 
பயிரிடு்தல், அறுவ்ட வ்ர ஆகிய அ்்தது காலஙகளிலும் ஆணகளுககு நிகராக 
தபணகள் உடல் உ்ழப்பில் ஈடுபடுகினற்ர். உழவுகளில் பசு மாடுக்ளயும் பயனபடுதது 
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கினற்ர். ஆணகளுககு நிகராகப் தபணகள் அ்்ததுத த்தாழிலிலும் ஈடுபடுகினற்ர். 
்தாய்மாமனின மு்தல் உரி்மகள் த்தாடர்்நது இருப்ப்்தக காைமுடிகிறது. ்தாய், ்தாய்த 
த்தய்வ வழிபாட்டிற்கு முககியம் இடம் ்தரப்பட்டுள்ளது. 

்ளியர் இனக்குழு

பளியர் இ்ககுழு மககளின சமூக வாழ்விய்ல பார்ககும்்பாது இயற்்க்யாடு 
பினனிப்பி்ை்ந்த அவர்களது வாழ்வியல் சி்்தககப்படுவ்்தயும் அ்த்ால் அம்மககள் 
இயற்்க சூழ்ல த்தா்லத்த வாழ்க்க்ய ்நாககிப் பயைப்படுவ்்தயும் களஆய்வின 
வழியாக ்நரடியாகப் பார்கக முடிகிறது. ந்டமு்ற வாழ்வில் ்தவறுகள் எனபது 
எதிர்பாரமல் நிகழ்வது. சில ்தவறுகள் திட்டமிட்டு அரங்கற்றுவது. இதில் எ்ந்த 
வடிவததிலா் ்தவறுகளாக இரு்ந்தாலும் ்தணடிககப்பட ்வணடும் எனப்்த அ்்வரது 
எதிர்ப்பார்ப்பாகும். ஆ்ால் திட்டமிட்டு தசய்யும் ்தவறுகளுககு ்தணட்்யும் அதிகப்படி 
யாக ்தணடிககப்பட ்வணடும். அ்்த்நரததில் இயற்்க சூழ்லாடு வாழும் மககளின 
வாழ்விய்லயும் பாதுகாகக ்வணடும். பூ்த நாசசிககு ்வகாசி மா்தததில் திருவிழா 
ந்டதபறும். பளிசசியம்மன திருவிழா சிததி்ர மா்தததில் மூனறு நாட்கள் ந்டதபறும். 
மககள் அ்்வரும் ்த்லவர் ்த்ல்மயில் ஒனறு கூடுவர். ஊர் தபாது இடமா் ் காயில் 
அரு்க அ்்வரும் சமமாக அமர்்நது ்பசுவார்கள்.

பளியர் வழிபாட்டு மு்ற சி்்த்நது வருகிறது எனறு பார்த்தால் மு்தலாளிததுவ 
ஆதிககததின உசசம்்தான. குறிப்பாகக தசப்பிரானகுளததில் (்தனியார் தபரு மு்தலாளி இருவர் 
1000 ஏககர் வாஙகி நவீ் விவசாயம் தசய்வ்தால்) வசிககும் பளியர்கள் இ்ந்த சிககலுககு 
ஆளாகியுள்ள்ர். ்வப்பி்ல பயனபாடு அவர்களின வழிபாட்டு மு்றயில் இல்்ல 
அ்தற்கு மாறாகத த்தகப்பட்டி எனற இ்ல்ய (திருவிழா, காதது கருப்பு,காட்டுப்பகுதியில் 
்வ்ல பார்ககும்்பாது பருவம் எய்தும் தபணகள் ்த்லயில் ்வப்பது) அ்்ததிற்கும் 
பயனபடுததுகினற்ர்.

த்ண் உரிரமகள், த்யற்்சாடு

குடும்பத்்த ஆடவ்ர பாதுகாகக ் வணடியது அவசியமாகிறது. ஆக்வ இரவு பகல் 
பாராமல் ்வட்்டககுச தசனறு ்வட்்டயாடுவது இவர்களது முககியத த்தாழிலாகும். 
ஓர் ஆணின மு்றதபண பூப்தபய்திவிட்டால் அவளுககுத ்்த்வயா் தசய்மு்ற 
சீரி்்ச தசய்வது முககியக க்டமயாகக கரு்தப்படுகிறது. ஒரு தபண பூப்தபய்துவுடன 
்தாய்மாமனுககு மு்தலில் தசால்லியனுப்ப ்வணடும். ்தாய்மாமன இ்ல்த்ழகளால்  
ஆ் குடி்ச ்பாட்டு தகாடுகக ்வணடும். அப்தபணணிற்குச சடஙகு கழித்தல், 
பிறகு ்காயிலுககு அ்ழததுச தசல்லு்தல் ்பானற உரி்ம்யயும் ஆணுககு உணடு. 
மு்றமாமன சம்ம்தம் இரு்ந்தால் திருமைமும் ந்டதபறும். கா்தல் திருமைததின்பாது 
மஞசள் ்தாலி கட்டிகதகாள்ளலாம். ம்்வி இற்ந்தபின மறுமைம் தசய்துதகாள்ளலாம். 
்மலும் ஒவதவாரு ஊரில் காைப்படும்  இவர் குழுவில் ஆணக்ள இடம் தபறுவர்.
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ஆக்வ எதிலும் முடிதவடுககும் அதிகாரம் ஆணகளுக்க உணடு. ஆணகளி்ட்ய 
தபரும்பாலும் பு்கபிடித்தல், மதுவரு்நது்தல், மற்றும் தவற்றி்லப்பாககுப் ்பாடு்தல் 
்பானற பழகக வழககஙகள் காைப்படுகினற். ்்தத்டுத்தல், மரு்நதுப் தபாருட்க்ளச 
்சகரித்தல், மரு்நதுவம் பார்த்தல் ஆகியவற்்ற ஆணக்ள தசய்து வருகினற்ர். எ்ந்ததவாரு 
விழாவாக இரு்ந்தாலும் தபரும்பாலும் ஆணக்ள தசனறுவருவர்.

தபணகள் அனறாட வாழ்விலும் குடும்பத்்தப் ்பணிககாப்பதிலும் தபரும்பஙகும் 
தபாறுப்பும் தகாணடவர்களாவர். திருமைம் தபணணின சம்ம்தததின ் பரில் ந்டதபறும். 
திருமைததிற்குமுன ்த்ககு வரப்்பாகும் கைவனுடன உறவு்வததுக தகாள்ளலாம். தபண 
குழ்ந்்ததபற்ற பிறகு கூட திருமைம் தசய்து தகாள்ளலாம். பூப்தபய்்த தபணணுடன, 
மு்றமாமனின தபணகுழ்ந்்தகள் உடனிருப்பர். அப்்பாது பூப்தபய்்த தபணணுககு 
மு்றமாமன உ்ட வழஙகுவர். ்தஙகள் குடும்பததில் ஆ்லாச்் வழஙகும் உரி்ம 
தபணகளுககு உணடு. பிரசவ காலஙகளில் ம்்வியின விருப்பப்படி ்தாய்வீட்டி்லா அல்லது 
கைவரின வீட்டி்லா ்தஙகலாம். தபணகள் ்தஙகளது குடும்பததிற்குத ்்த்வயா் அரிசி, 
பருப்பு காய்கறிகள் மு்தலியவற்்றக கூட்டமாகச தசனறு வாஙகி வருவர்கள். அவற்்றச 
ச்மததுத ்தன கைவனுககும் பிள்்ளககும் வழஙகுவர். நீர் எடுத்தல், விறகு ்சகரித்தல், 
ஆடு, மாடுக்ள ் மய்த்தல் ் பானற பணிக்ளச தசய்கினற்ர். தவற்றி்லப்பாககு, ் பாடும் 
பழககம் ஆண, தபண ்வறுபாடினறி இவர்களி்ட்ய மிகுதி யாகக காைப்படுகிறது.

்ழங்குடி ்மூகத்தில் ்சாதரனப த்ண்கள்

்தமிழ்நாட்டு வழககறிஞர் சஙகததின பட்டியலில் இருளர் சமூகத்்தச ்சர்்ந்த 
காளியம்மாள் எனற தபண ்காயம்புததூரில் ஆ்்ககட்டி ம்லகளில் வாழும் இருளர் 
சமூகத்்தச ்சர்்ந்தவர். இ்ந்தச சமூகத்்தச ்சர்்ந்த மு்தல் தபண வழககறிஞராகப் 
பணியாற்றி வருவது பழஙகுடி சமூகததிற்கு ்மலும் தபரு்ம ்சர்ததுள்ளார் எனபது 
குறிப்பிடத்தகக்தாகும். நீலகிரி மாவட்டததில் ்காத்தர், ்்தாடர், இருளர், குரும்பர், 
காட்டு நாயககர், பளியர் எனறு ஆறு வ்க மு்தன்மயா் பழஙகுடி மககள் வாழ்்நது 
வருகினற்ர். இ்ந்தப் பழஙகுடி மககளின வாழ்வா்தாரத்்த ் மம்படுத்த ்தமிழ்நாட்டி்ல்ய 
மு்தனமு்றயாகப் பழஙகுடியி்ர் ஆராய்சசி ்மயமா்து பழஙகுடி தபணகள் பழஙகுடி 
மககளால் நடத்தப்படும் தபட்்ரால் பஙக ்தற்்பாது்தான த்தாடஙகப்பட்டுள்ளது.  முன்ாள் 
ஜ்ாதிபதி பிரதிபா பாட்டீல் அவர்கள் மகாராஷடிரா மாநில சா்ல ்பாககுவரததுக 
கழகம் (MSRTC) ்பரு்நதுக்ள ஓட்ட மகாராஷடிரா அரசு பழஙகுடி சமூகத்்தச ் சர்்ந்த 
163 தபணகள் ்்தர்வு தசய்யப்பட்டு, பயிற்சி அளிதது ்தற்்பாது சிறப்பாகப் பணியாற்றி 
வருகினற்ர். 

முடிவுரை

தபணகள் ்பாற்றப்பட ்வணடியவர்கள். தபணகள் இ்நநாட்டின கணகள். 
தபண்ைத ்த்லயாய்க தகாணடது நம் பணபாடும், வழிபாடும். சமு்தாயம் முன்்ற 
ஆணக்ளக காட்டிலும் தபணகளின பஙகு மகத்தா்து. சமு்தாயததில் தபணகளுககு 
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எனறு்ம சிறப்பிடமுணடு. உயிரின ் ்தாற்றததிற்கும், வளர்சசிககும், வாழ்விற்கும் தபண்ை 
மு்தன்மயா்வள். ஒள்வயார், காக்கபாடினியார் ்பானற தபணபாற் புலவர்கள் 
தபரு்ம தபற வாழ்்ந்த வரலாறு உணடு. சஙக கால மகளிர் வாழ்க்க்ய நி்்த்தால் 
தபாற்கால்மா எனறு வியகக ்வககினறது. வரலாற்றுச சானறுகளினபடி அனபு்ட 
தநஞசம், கற்பு, ம்உறுதி, தபாறு்ம, தூய்்ம, வாய்்ம, ம்ததிறன, விரு்ந்்தாம்பல், 
தபரி்யார் மதிப்பு, உபசரிப்பு ்பானற பணபு்டயவர்களாகப் தபணகள் சிறப்பிககப்படு 
கினற்ர்.
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சஙக இலககியம் காட்டும்  
தபணகளின ்தாய்்ம உைர்வு

சு. மஞசு
மு்்வர் பட்ட ஆய்வாளர்,  

இலககியத து்ற, ்தமிழ்ப் பல்க்லக கழகம், ்தஞசாவூர். 

சஙக கால மககளின ்தனிமனி்த, சமூக வாழ்வியல் தசயல்பாடுக்ளச சஙக 
இலககியஙகள் த்தளிவாகப் பதிவுச தசய்துள்ள். சஙக காலச சமூகம் உறவுகளின 
பி்ைப்்ப மனி்த வாழ்வா்தாரமாகக தகாணடு இயஙகிய சமூகமாகும், முககியமாகத 
‘்தாய்’ எனனும் உறவுககுச சஙக இலககியமா்து ்தனித்த்்தார் இடத்்த வழஙகியுள்ளது.

தபண பாலி்ததிற்குரிய தபாது்மச தசால்லாகத ‘்தாய்’ எனனும் தசால் 
அ்மகினறது. ஒரு குழ்ந்்த்ய ஈனதறடுககும் தபண ்தாய் எ்ப்படுகினறாள். ்தாய்்ம 
எனபது தபணணி்ததுக்கயுரிய ்தனித்த சிறப்புத ்தன்மயாகக கரு்தப்படுகினறது. 
பற்வகள், விலஙகுகள் எனறு எ்ந்த உயி்த்்த எடுத்தாலும் கருவ்ற தகாணடு பிறப்பது 
தபணணி்ம் மட்டு்ம ஆகும். அத்தகு சிறப்பு மிகு்ந்த ்தாய்்ம பற்றிய தசய்திக்ளச 
சஙக இலககியம் வழி காணப்்த இககட்டு்ரயின ்நாககமாகும்.

தசாய்ரமபத்று

தபணகள் ்தாய்்மய்ட்தல் எனபது தபரும்்பறாகக கரு்தப்படுகினறது. 
மககட்தசல்வம் இல்லா்்தார் அ்டகினற இழிசதசால், ்தாய்்ம அ்ட்ந்தவ்ர மஙகலப் 
தபணகளாகக கருது்தல், சஙக இலககியததில் குழ்ந்்தயின்மககாக நட்ந்த மறுமைக 
குறிப்புகள் எனறு ்தாய்்ம ்பற்றிற்கு அளிககப்பட்ட முககியததுவத்்தக குறிககினறது. 
மைமகக்ள மகவு ஈனற ்தாய் வாழ்தது்தல் மஙகலமாக கரு்தப்படுகினறது. இசதசய்தி்யக 
கீழ்ககாணும் அகநானூறு பாடல் வழி அறிய முடிகினறது.
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புதல்வற் ்யந்த திதரலஅவ  வயிற்று
வசால்இரழ மகளிர் நசால்வர் கூடி….
நீதைசாடு த்சாரிந்த  ஈர்இதழ் அலரி
்ல்இருங் கதுபபின் தநல்தலசாடு தயங்க
வதுரவ நல்மணைம் கழிந்த பின்ரை.   (அகம்.86)

தபணகள் எனறா்ல அவளிடம் இயல்பி்ல ்தாய்்ம குைம் அ்ம்நதிருககும். 
குழ்ந்்த இரு்ந்தால் ்தான அவள் மஙகலமா்வள் எ்து கருதது இப்பாடலில் முற்்பாககுச 
சி்ந்த்்யாக்வ அ்ம்நதிருககிறது.

தசாய்ரமபத்று கசாலம்

மகப்்பறு அ்ட்ந்த காலததில் ்தாய் ஓய்வு எடுத்தச தசய்தி்யயும், தவணகடு்க 
இட்ட எணதைய் ்்தய்தது நீராடி, குளிர்்ந்த  தநய்பூசிய அழகு மிகக ்த்லவி கணமூடி 
உறஙகுகினறாள் எனற தசய்தி்யயும், ்த்லவி ்தாய்்ம அ்ட்ந்த தசய்தி ் கட்டு ்த்லவன 
பரத்்தயர் இல்லததிலிரு்நது கள்வன ்பால் இருளி்ல வ்ந்தான எனற தசய்தி்யயும், 

"ஐயவி அணிந்த தநய்ஆட்டு ஈைணிப
்சுதநய் கூர்ந்த தமன்ரம யசாக்ரகச்
சீர்தகழு ம்ந்ரத ஈரிரம த்சாருந்த
நள்தைன் கங்குல் கள்வன் த்சால
அகன்துரை ஊைனும் வந்தனன்
சிைந்ததசான் த்யைன் பிைந்தமசாதை   (நற்றி்ை 40)

குழ்ந்்த பிறககும் காலததில் தபண எவவளவு ஓய்வாக நிம்மதியாக இருககிறாள் 
எனபதும், பரத்்தயர் இல்லததில் இரு்ந்தாலும் ்த்லவன, ்தன மழ்லககாக ஓடிவருவ்்தயும் 
இப்பாடல் வரிகள் உைர்ததுகினற்.

தசாய்ப்சாலூட்டுதல்

மகவு ஈனதறடுத்த ்தாய் ்தம் குழ்ந்்தககுப் பாலூட்டும் குறிப்புகள் சஙக இலககியததில் 
காைப்தபறுகினற்.

புதல்வன் ஈன்ை பூங்கண் ம்ந்ரத
முரலவசாய் உறுக்கும் ரகத்சால் கசாந்தட்"  (நற்றி்ை: 355)

எனற பாடலடிகள் மக்்ப் தபற்தறடுத்த ்தாய் ஒருததி ்தன குழ்ந்்த்ய 
தநஞ்சாடு அ்ைதது பாலூட்டும் நிகழ்்வ குறிககினறது.

"மசாமரல அரணைந்த தகசாண்மூப த்சாலவும்
தசாய்முரல தழுவிய குழவி த்சாலவும்"  (பட்டி்ப்பா்ல: 95 -96)

எனற அடிகளும் குறிப்பிடத்தககது.

உணைவூட்்ல்

"முகில்நிலசாத் திகழ்தரும் மூவசாத் திங்கள்
த்சான்னுர்த் தசாலி என்மகன் ஒற்றி
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வருகுரவ ஆயின், தருகுதவன்்சால் என, 
விலங்கு அமர்க் கண்ணைள் விைல்விளி ்யிற்றித்  (அகம்.54)

்தாயா்வள், ்தன மகனுககு ் சாறூட்டும் ் பாது நில்வக காட்டியும், அ்நநில்வப் 
பார்தது நீ என மகனுடன வி்ளயாட வ்ந்தால் உ்ககுப் பால் ்தரு்வன எனறு ்தாய் ்தன 
குழ்ந்்தககு உைவூட்டும் நிகழ்்வ அகநானூறு பாடல் வரிகள் உைர்ததுகினற்.

தசாய் குழந்ரதரய இைசித்தல்

்தாயா்வள் இல்லததில் குழ்ந்்தயின சிறு சிறு வளர்சசி்யயும் கணடு இரசிப்பவள். 
குழ்ந்்தயின தசய்்ககள் ஆ் ்தளர்ந்ட, மழ்லதமாழி, நிலா்வ வி்ளயாட அ்ழத்தல் 
எ் ஒவதவான்றயும் ரசிப்பவளாகத ்தாய் இருககிறாள் எனப்்த,

"கிைர்மணி ஆர்ப்சார்ப்ச் ்சாஅய்ச்்சாஅய்ச் த்ல்லும்
தைர்நர் கசாண்்சால் இனிது; 
ஐய! கசாமரு தநசாக்கிரன, அத்தத்தசா என்னும்நின்
தததமசாழி தகட்்ல் இனிது
ஐய! திங்கட் குழவி! வருதகன யசான்நின்ரன 
அம்புலி கசாட்்ல் இனிது"    (கலிதத்தா்க: 80. 10-19)

எனற அடிகள் விளககுகினற். பிறப்பு த்தாடஙகி குழ்ந்்தயின வளர்சசி படி 
நி்லகள் ஒரு தபணணிற்கு எத்த்் இனி்மக்ளக தகாடுககிறது எனறு இப்பாடல் 
வரிகள் தபணணின ்தாய்்ம உைர்்வப் ப்றசாற்றுகினற்.

்தாய் குழ்ந்்தயுடன வி்ளயாடு்தல்
"உளர்இயல் ஐம்பால் உமட்டியர் ஈனற
கிளர்பூண பு்தல்வதராடு கிலுகிலி ஆடும்" (சிறுபாண. 60 - 61)

உப்பு விற்கும் உமைர் தபணடிர் ்தம் குழ்ந்்தயுடன கிலுகிலுப்்பயாட்டி 
வி்ளயாடும் நிகழ்்வச சிறுபாைாற்றுப்ப்ட பாடல் வரிகள் புலப்படுததுகிறது. 
்தாய் குழ்ந்்தயுடன ஒரு குழ்ந்்தப்்பால் வி்ளயாடும் இ்நநிகழ்வில் ஒரு தபண 
்தாய்்மயுைர்வில் எவவளவு மகிழ்சசிய்டகிறாள் எனப்்தக காைமுடிகிறது.

தசாய் த்யு்ன் ்க்ம் ஓட்டுதல்

உப்பு வணிகர் தசல்லும் வழியி்ல உமைர்கள் ஒருததி மாடுகள் பூட்டி வணடியில் 
்தன குழ்ந்்த்ய மடியில் ் வததுகதகாணடு வணடி்யச தசலுததி்ாள் எனற தசய்தி்ய,

"ஆரை தவய்ந்த அரைவசாய்ச் ்க்ம்
பிசிவீங்கு இன்இயம் கடுப்க்கயிறு பிணித்து
கசாடி ரவத்த கலனுர்ய மூக்கின்
மகவுர் மகடூஉப ்கடுபுைம் துைப்
தகசாட்டுஇணைர் தவம்பின் ஏட்டுஇரல மிர்ந்த  (தபரும்.50- 60)

்தன குழ்ந்்த்யாடு, ்தாய் சகடம் தசலுததி்ாள் எனறு ஒரு தபணணின திறன 
பற்றி தபரும்பாைாற்றுப்ப்ட பாடல் அடிகள் உைர்ததுகினற்.
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்ங்க இலக்கியத்தில் நற்ைசாய்

சஙக அகததி்ை மா்ந்தருள் களவு, கற்பு ஆகிய இரு நி்லகளிலும் நற்றாய் இடம் 
தபறுகிறாள். ்த்லவ்்க காட்டிலும் ்த்லவியினபால் அதிக த்தாடர்பு்டயவளாக 
நற்றாய் காட்டப்தபறுகிறாள்.

நற்றாய் ்த்லவியின ்த்ந்்தககு அறத்்தாடு நிற்கிற கட்டுப்பாடு்டயவளாக 
இருககிறாள். நற்றாய் இல்லததின ்த்லவியாகத ்த்ல்ம மா்ந்தராகக கரு்தப்தபறுகிறாள். 
்த்லவி்ய ்மயமாக தகாணட பணிக்ள்ய ்தன வாழ்நாள் முழு்மயும் தசய்கிறாள்.

்தன மகள் இல்லறம் நடததும் அழ்கச தசவிலி வழி உணகிற நற்றாய் உள்ளப் 
பூரிப்ப்டயும் தசய்தி்ய,

"ஏவல் மறுக்கும் சிறுவிரை யசாட்டி
அறிவும் ஒழுக்கம் யசாண்டுணைர்ந் தனள்தகசால்?
தகசாண்் தகசாழுநன் குடிவைன் உற்தைனக் 
தகசாடுத்தசாய் தந்ரத தகசாழுஞத்சாறு உள்ைசாள்"    (நற்.110)

்தான சிறுபிள்்ளயாக்வ நி்்தது வ்நது ்த்லவி ்த்லவன வீட்டில் இல்லறம் 
நடததும் பாங்கக ்கட்டு அகமகிழ்்ந்த தசய்தி நற்றாயின ்தாய்்மயுைர்்வ எடுததுக 
காட்டுகிறது. ்த்லவி்யச சுற்றி்ய நற்றாயின எணைஙகள் அ்ம்நதிருககும் ்தாயுள்ளத்்தச 
சஙக இலககியம் முழு்மயிலும் காை முடிகினறது.

்ங்க இலக்கியத்தில் த்விலித்தசாய்

ஈனறு புற்ந்தரு்தல் நற்றாயாயிருப்பினும் ் பணி வளர்ப்பவள் தசவிலியாவார். தசவிலி 
நற்றாயின ்்தாழி, ்த்லவிககும் ்தாய், ்த்லவியின ்்தாழிககும் ்தாய், ்த்லவி பற்றி 
மிக நுணுககமா் தசய்திக்ளயும் அறியும் சூழ்லக தகாணடுள்ளார். குழ்ந்்த மு்த்ல 
்த்லவி்யப் ்பணி வளர்ககிற ்தாயாக இருப்ப்தால் ்த்லவின சிறு மாற்றஙக்ளயும் 
அறி்நது விடும் ஆற்றல் உ்டயவளாகிறாள். ்தன வளர்ப்பு மகள் மீது தசவிலித்தாய்ககு 
இருககும் அனபும், பரிவும் சஙக இலககிய பாடல்கள் வழி அறிய முடிகிறது.

்த்லவி, ்த்லவ்்ாடு குடும்பம் நடததும் அழ்கக கணடு உள்ளம் பூரிப்ப்டயும் 
தசவிலி அ்ந்த மகிழ்சசி்ய நற்றாயிடம் எடுததுககூறுவ்்த,

"முளிதயிர் பிர்ந்த கசாந்தள் தமல்விைல்
கழுவுறு கலிங்கம், கழசாஅது உடிகிக்
குவரை உண்கண் குய்பபுரக கழுமத்
தசாந்துடிந்து அட்் தீம்புளிப ்சாகர்
‘இனிது’ எனக் கணைவன் உண்்லின்
நுண்ணிதின் மகிழ்ந்தன்று ஒண்ணுதல் முகதன"   (குறு.167)

கைவனுககு உைவளிககும் பாஙகும், கைவன கணக்ளப் பார்த்்த உைவின சு்வ்ய 
அறி்நது தகாள்ளும் ்த்லவியின இல்லற ஆற்ற்லக கணடு, ்தான தபற்தறடுககவிட்டாலும் 
சிறுவயது மு்தல் வளர்தது அழகுபார்த்த ்தன ்த்லவியின இல்லறததிற்்க பார்தது 
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மகிழ்சசி அ்டகிறாள். இ்நநிகழ்வில் தசவிலித்தாயின ்தாய்்மயுைர்வு தவளிப்படுவ்்த 
இப்பாடல் வரிகள் உைர்ததுகிறது.

முடிவுரை

சஙக இலககியஙகளில் நற்றாய், தசவிலித்தாய் ்பான்றாரின நி்ல ்தாய்ககும் 
்சய்ககுமா் உற்வச சஙகப்பாடல்கள் வழி அறிய முடிகினறது. தபணணுககு மககட்்பறு 
எனபது எத்த்் மகததுவம் நி்ற்ந்தது எனபதும் குழ்ந்்த வளர்ப்பில் அவர்களது 
ஈடுபாடும், இரச்்த்தன்மயும் நம்மால் அறி்நதுக தகாள்ள முடிகிறது. மழ்லயாக 
இருககும் ்பாது மட்டுமல்லாமல் வளர்்ந்த ்தன தபண வாழ்விற்காக நற்றாய் மற்றும் 
தசவிலித்தாய் பஙகளிப்புப் பற்றியும் சஙக இலககியம் வழி உைரமுடிகினறது. கரு 
உருவா்து மு்தல் அககுழ்ந்்த வளர்்நது எவவளவு தபரி்தா்ாலும் ்தாய்ககு ்தன மகவு 
எப்தபாழுதும் அனபிற்குரிய குழ்ந்்த்தான எனற ்தாய்்ம உைர்்வ சஙக இலககிய 
பாடல்கள் நமககு உைர்ததுகினற்.   
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சிஙகப்பூர்த ்தமிழ்தமாழி ஆசிரியவியல்சார்ஆய்வு 
வல்லுநர் இ்ைப்்பராசிரியர் டாகடர் சீ்தாலட்சுமி

திரு தச்நதூரான வாசு்்தவன
்தமிழாசிரியர், யுவான சிங உயர்நி்லப்பள்ளி, 

சிஙகப்பூர்

 டாகடர் சீ்தாலட்சுமி 1965-இல் இ்நதியாவில், ்தமிழ்நாட்டில் உள்ள திருதநல்்வலி 
மாவட்டததில் பிற்ந்தார். அவரது தபற்்றார் 1960களில் ்வ்ல ்நாககஙகளுககாகச 
தசன்்ககுக குடிதபயர்்ந்த்ர். இவர் ‘பட்டஙகள் ஆள்வதும், சட்டஙகள் தசய்வதும் 
பாரினில் தபணகள் நடத்த வ்ந்்தாம்’எனற பாரதியாரின கருததுசதசறிவிற்கிைஙக்தமது 
இருபத்்த்ந்தாம் வயதில் ்வ்ல, திருமை வாழ்க்க ஆகிய் ்நாககி, 1990ல் 
சிஙகப்பூருககுக குடி்யறி்ார். ்தற்்பாது கைவர், மூனறு தபணகுழ்ந்்தகளுடன நல்ல 
குடும்பத்த்லவியாகவும் சிஙகப்பூரிலுள்ள ்்தசியக கல்விக கழகததின ஆசிய தமாழிகள் 
மற்றும் பணபாட்டுதது்றயின து்ைத்த்லவவராகவும் (்தமிழ்தமாழி) தபாறுப்பு வகிதது 
வருகிறார். 

கல்வி 

்பராசிரியர் சீ்தாலட்சுமி ்தமிழ்வழித த்தாடககப்பள்ளியில் த்தாடகக கல்வி்யக 
கற்றார். பின்ர், முருக ்தனுஷ்காடிநாடார் உயர்நி்லப்பள்ளியிலும் ்லடி எம்.சி.டி 
முத்்தயாச தசட்டியார் உயர்நி்லப்பள்ளியில் உயர்நி்லககல்வி்யயும் தசன்் 
்சவா ச்தன ்மனி்லப் பள்ளியில் ஆஙகிலவழிப் புதுமுகககல்வி்யயும் பயினறார். 
பிறகு, அவர் 1985ம் ஆணடில் தசன்்ப் பல்க்லககழகததில் ்தமது மு்தல் பட்டமா் 
இளஙக்லப் (B.A.,) மு்தல்வகுப்பில் சிறப்புத ்்தர்சசிப் தபற்றுப் பட்ட்தாரியா்ார்; 
த்தாடர்்நது அவர் தசன்்ப் பல்க்லககழகததில் முதுக்லப் பட்டத்்தயும் (M.A.,)
முனமு்்வர் பட்டத்்தயும் (M.Phil.,) மு்தல் வகுப்புச சிறப்புத ்்தர்சசியுடன தபற்றார். 
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பிறகு உலகத்தமிழராய்சசி நிறுவ்ததில் தமாழிப்தபயர்ப்பியலில் பட்டயம் தபற்றார். 
அங்க்ய ்தமது மு்்வர் பட்டததி்்த தீபம் இ்த்ழப் பற்றி ஆராயப் பதிவு தசய்்தார். 
இ்தற்கி்டயில் சிஙகப்பூருககுககுத திருமை நிமித்தமாக அவர் வர்வணடிய நி்லயில் 
படிப்்ப இ்டயில் ்கவிட்டார்.

சிங்கபபூர் - ்ணியும் திருமணை வசாழ்வும் 

சிஙகப்பூர்த ்தமிழ் வாத்ாலியில் பணிபுரிய விரும்பி விணைப்பித்தார். 
அதுத்தாடர்பாக அடுத்த முடி்வ எடுகக மு்்யுமுன சிஙகப்பூர்ரத திருமைம் தசய்யும் 
வாய்ப்பு அ்ம்ந்த்தா்தல் ்தம் திருமை வாழ்்வத த்தாடஙகும் வ்கயில் சிஙகப்பூர் வ்ந்தார். 
1991 மு்தல் 1992 வ்ர ஓராணடுககாலம் ்தமிழ்முரசு நாளி்தழில் து்ை ஆசிரியராகப் 
பணியில் இரு்ந்தார். 1992ல் ்்தசியக கல்விககழகததில் ்சர்்நது, 1993ம் ஆணடில் 
பட்டததிற்குப் பி்நதிய பட்டயககல்வியியல் PGDE(Sec) - Post Graduate Diploma in 
Education - Secondary படிப்்பப் படிதது முடித்தார். த்தாடர்்நது 1993 மு்தல் ்ம 1997 
வ்ர தமய் சின உயர்நி்லப்பள்ளியில் (Mei Chin Secondary School) பயிற்றுவித்தார். 

்்தசியக கல்விக கழகததில் சிறப்பு பயிற்சித திட்டம் எனற தபயரில் ்தாய்தமாழிப் 
பிரிவுககா் புதிய ஒரு பயிற்சி மு்ற ஆரம்பித்தது. தபாதுக கல்விச சானறி்தழ் 
வ்ர படித்த மாைவர்கள் ்தமிழாசிரியராகப் பணிபுரிய நானகாணடுகளுககுப் பயிற்சி 
தபறும்வ்கயில் அ்ம்ந்த பயிற்சி வகுப்புததிட்டம், அது. அங்க ்தமிழ்தமாழிககா் 
பயிற்றுநராகப் பணிபுரிய அ்ழககப்பட்டார். முன்்ாடி மாைவர்களுககு மு்தலாணடில் 
்தனி ஒருவராகத ்தமிழ் த்தாடர்பா் பாடஙக்ளக கற்பித்தார். இரணடாமாணடில் திருமா 
இராஜிககணணு அவர்களுடன இ்ை்நது பயிற்றுவித்தார். த்தாடர்்நது மாைவர்கள் 
்்தசியக கல்விககழக டவுனசில் வளாகததில் இரணடு ஆணடுகள் படிதது முடித்த பிறகு 
புககிட்தீமா வளாகததிற்குச தசனறு படிககத த்தாடஙகி்ர். அப்்பாது இவரும் அவர்க்ளத 
த்தாடர்்நது அஙகுப் பணியாற்ற அ்ழககப்பட்டார். 1999 ஜூ்லயில் அஙகுச தசனறு 
்தமிழ்தமாழி பணபாட்டுத து்றயில் Teaching fellowship எனற தபாறுப்பில் பணியாற்றத 
த்தாடஙகி்ார்.

்ணியு்ன் ஆய்வு தமற்்டிபபு 

்்தசியககல்விககழகம் நனயாங த்தாழில்நுட்பப் பல்க்லககழகம் தசயல்பட்டு 
வ்ந்த ஜாலான பஹார் வளாகததிற்கு 2000ல் இடம் மாறிய்பாது அஙகுத ்தமது பணி்யத 
த்தாடர்்ந்தார். மு்்வர் பட்டத்்தயும் த்தாடஙகி இரு்ந்த்தால் த்தாடர்்நது அப்பட்டததுக 
கா்ஆய்்வச தசய்துதகாண்ட ்்தசியக கல்விககழகததின கீழ்ப்பணிபுரியும் முழு்நரக 
கல்வியாளராகத ்தன்் இ்ைததுக தகாணடார். நனயாங த்தாழில்நுட்பப் பல்க்லக 
கழகததில் மககள் த்தாடர்புச சா்த்ஙகள் த்தாடர்பாக ஆய்வு ்மற்தகாணடு ்தமது 
மு்்வர் பட்டத்்த 2002ல் நி்றவு தசய்்தார். 
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தமிழ்தமசாழிப ்ண்்சாட்டுத்துரைத் தரலவர் (2002 மு்தல் 2007வ்ர & 2019 மு்தல்)

2002ல் ்தமிழ்தமாழி பணபாட்டுத து்றயின ்த்லவராகப் தபாறுப்்ப ஏற்க 
விடுககப்தபற்ற அ்ழப்்ப ஏற்றுகதகாணடு அவர் அப்தபாறுப்்ப ஏற்றார். 2007 வ்ர 
அவர் அப்தபாறுப்்ப வகித்த காலககட்டததில் அவர் திறம்ட பல ஆய்வரஙகுக்ள 
ஏற்பாடு தசய்்தார்; ஆய்வு நூல்க்ளயும் தவளியிட்டார். பணிச சுழற்சி அடிப்ப்டயில் 
மீணடும் 2019ல் இரு்நது சிஙகப்பூர் ்்தசியக கல்விக கழகதின ஆசிய தமாழிகள் மற்றும் 
பணபாட்டுத து்றயின து்ைத்த்லவவராக (்தமிழ்தமாழிப்பிரிவு) இனறும் தபாறுப்பு 
வகிதது வருகிறார். 

கல்விக்கழகத்தில் ஆசிரியவியல், ்யிற்சி குறித்த ஆய்வு ரமயம்

ஆய்வின அடிப்ப்டயில் கற்பித்தல் இடம்தபறுவது தபரிதும் பயனமிககது. 
கல்விதது்ற யில் ஆய்வு எனபது ஓர் இனறிய்மயா்த ஒரு கூறு எனபது இவரது 
கருத்தாகும். சிஙகப்பூரில் ்தமிழ்ககல்வியின வளர்சசி அ்ந்த ஆய்வுகள் எடுததுககாட்டும் 
வ்கயில் அ்மய ்வணடும் எனறும், ்தமிழ்தது்ற அவற்்றத ்தமிழ்ககல்வி உலகிற்கும் 
சமூகததிற்கும் அறிமுகப்படுத்த ்வணடும் எனறும் விரும்பி்ார். இ்தற்கி்டயில் ்்தசியக 
கல்விககழகததில் ஆசிரியவியல், பயிற்சி குறித்த ஆய்வு ்மயம் (Centre for Research 
in Pedagogy and practice) த்தாடஙகப்பட்டுச தசயல்படத த்தாடஙகிய நி்லயில் 
அம்்மயும் அவரு்டய ஆய்வுக்ள அறிமுகப்படுததியது. அம்்மயததில் கல்வி அ்மசசின 
நிதி உ்தவி்யாடு பல ஆய்வுகள் இடம்தபற்ற். அ்தன புல மு்தன்மயர் ்பராசிரியர் 
ஆலனலூக (Professor Allan Luke) அவர்கள் விடுத்த அ்ழப்்ப ஏற்றுகதகாணடு 
கல்வியாளர்களுடன ்தமிழ்தது்ற விரிவு்ரயாளர்களும் இ்ைதது பல ஆய்வுக்ள 
்மற்தகாணட்ர். அவவ்கயில் ்தரமா் ்பசசுத்தமிழ், ்தமிழ்தமாழிப்பாடததிட்ட மறு 
ஆய்வு, சிறுவர்களி்ட்ய இல்லம், பள்ளி த்தாடர்பா் தமாழிப்புழககம் குறித்த ஆய்வு 
ஆகிய் ந்டதபற்ற். 

்தரமா் ் பசசுத்தழிழ்க குறித்த ஆய்வு இனனும் அடுத்த நி்லககு தசல்லும் வ்கயில் 
கூடு்தலாக நிதிஉ்தவி தபற்று அ்த்் ்மம்படுததி்ார். இ்ந்த ஆய்வுகள் கல்வி அ்மசசின 
்தமிழ்தமாழிப்பாடததிட்டம் கற்பித்தல் சார்்ந்த மறு ஆய்வுக குழுவி்ர் முன ப்டககப் 
பட்ட். ்பராசிரியர் ஆலனலூக ்பராசிரியர் எஸ்.்காபிநா்தன, டாகடர் சிதரா ்சகர், 
திரு ரிஸ்வான டாகடர் சீ்தா லட்சுமி ஆகி்யார் ்தமிழ்ச சார்்ந்த ஆய்வுக்ளப் ப்டத்த்ர். 
்தரமா் ்பசசுத்தமிழ் பாடததிட்டததில் குறிப்பிடத்தகக இடம் தபற்றது. ்பராசிரியர் 
க்ஷிஃப்மன இ்ந்த தமாழிவ்க குறிததுப் பல ஆய்வுககட்டு்ர்ள எழுதியுள்ளார். சிஙகப்பூர் 
பள்ளிகளில் ்தமிழ்வகுப்புகளில் ்தரமா் ்பசசுத்தமிழ் முககிய இடம் தபறுகிறது. இது 
சிஙகப்பூருககுப் தபரு்ம ்தரககூடியது.

இனறு ்தரமா் ்பசசுத்தமிழ் ்தமிழ்க கல்வியுலகில் குறிப்பாகத ்தமிழர்கள் 
புலம்தபயர்்ந்த பிறநாடுகளில் முன்்ாடியாக உள்ளது. இது பிற புலம் தபயர்்ந்த 
நாடுகளுககும் அவர்களுககு முனமாதிரியாகத திகழ்கிறது. வகுப்ப்றயில் மாைவர்கள் 
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்பசும் தமாழி ்யயும் ஆசிரியர்கள் ்பசும் தமாழி்யயும் பதிவுதசய்து ஆராயும்்பாது 
்பசசுத்தமிழ் எனபது ஒரு முககியமா்்தாகக கரு்தப்பட்டது. அவவாராய்சசியில் 
்தமிழ்ககல்வி குறித்த ஆய்வுக்ளத த்தாடர்்நது அ்வச சார்்ந்த கட்டு்ரகளும் நூல்களும் 
அல்லது ப்டப்புகளும் ஆய்வரஙகஙகளில் ப்டககப்பட்ட். ்மலும், மாநாட்டுத 
த்தாகுப்புகளிலும் அ்வ இடம் தபற்ற். 2010ல் அவர் இ்ைப்்பராசிரியராகப் ப்தவி 
உயர்வு தபற்றார். அ்ந்த உயர்வு கூடு்தலாகப் பல ஆய்வுகளில் ஈடுபடும் வாய்ப்்பயும் 
பயனக்ளயும் அவருககுத ்த்ந்தது. 

கல்வியியல் ஆய்வுப ்ணிகள் 

்தமிழர்கள் வாழுகினற பல நாடுகளுககும் தசனறு ்தம் ஆய்வுக கருததுகக்ள 
ப்டககும்்பாது அஙகுத ்தமிழ்தமாழி எவவாறு இருககினறது எனறு அறி்நது அது 
த்தாடர்பா் கருததுக்ள ஆராய்்நது வருகிறார். இனறு வளர்்நதுவரும் நாடுகளில் 
்தமிழ்தமாழி்யப் தபற்்றார் எளி்தாகப் பயனபடுததி்ாலும் தபற்்றார் அ்த்்ப் 
்பசி்ாலும் குறிப்பாக ் மற்கததிய நாடுகளில் குடிபுகு்ந்த ்தமிழ்க குடும்பஙகளில் பிள்்ளகள் 
்தம்மு்டய ்தாய்தமாழி்யப் தபற்்றாரிடம் ்பசுவது்பால் ்தம் உடனபிறப்புகளிடம் 
்பசுவது அதிகம் இல்்ல எனறு த்தரிகிறது. ்மலும் மு்ற சார்்ந்த மற்றும் மு்றசாராச 
சூழல்களில் கூட பதினமவயதில் அ்ந்த மாைவர்கள் ்தம் நணபர்களுடன இயல்பாக 
அ்ந்த தமாழியில் உ்ரயாட்லத த்தாடஙகுவதில் சற்றுச சிரமப்படுவ்்தயும் ்தாஙகள் 
வாழும் நாடுகளின கல்விதமாழியில் உ்ரயாடுவதில் சிரமப்படுவதில்்ல எனறும் அறிய 
முடிகிறது. அவர் அதுத்தாடர்பாகத ்தற்்பாது கூடு்தலாகச தசயல்பட்டு வருகிறார். 
சிஙகப்பூரிலும் அயல்நாடுகளிலும் மு்்வர் பட்ட ஆய்்வடுக்ளத திருததும் ் ்தர்வாளராக 
அ்ழககப்பட்டுப் பல மு்்வர்க்ளயும் ஆராய்சசி மாைவர்க்ள உருவாககுவதில் 
திறம்படச தசயலாற்றும் திறம் பாராட்டத்தககது

கல்வியியல் ்ணி 

மு்்வர் சீ்தாலட்சுமி ்தமிழ்தமாழியில் பட்டயககல்வி, பட்டககல்வி, 
பட்டததிற்குப் பி்நதிய கல்வியல் பட்டய வகுப்பு மாைவ ஆசிரியர்களுககுத ்தமிழ்தமாழி, 
்தமிழ் இலககியம், ஆசிரியவியல், தமாழிப்பயனபாடு, கல்வியியல் ஆய்வு ஆகிய 
பாடஙக்ளக கற்றுத்தருகிறார். முதுக்லக கல்வியியல் பயிலும் ஆசிரியர்களுககும் 
கற்றுத்தருகிறார். மு்்வர் பட்ட மாைவர்களுககு ்மற்பார்்வயாளராகவும் இரு்நது 
வருகிறார். சிஙகப்பூரிலும் தவளிநாடுகளிலும் ஆசிரியர்களுககு ஆசிரியவியல், இலககியம் 
ஆகிய்வற்றில் பணியி்டப்பயிற்சி வகுப்புக்ளயும் பயிலரஙகுக்ளயும் நடததியுள்ளார்.

ஆய்வுக் கட்டுரை, நூல்கள் 

்தமிழ்தமாழிககல்வி த்தாடர்பாகப் பல நூல்க்ள எழுதியுள்ளார். அ்ந்த நூல்கள் 
தபரும்பாலும் வகுப்ப்ற சார்்ந்த ஆய்வுப் பதிவுகளாகஅ்தாவது ்தரவுக்ள ்சகரிததுப் 
தசய்யும் ஆய்வுகளாக அ்வ அ்ம்நதுள்ள். இ்வ ்தவிர அவர் ஒரு ப்டப்பிலககி 
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யவாதியும் கூட, சிறுவயதிலிரு்ந்்த அவர் ப்டப்புக்ள எழுதி இருககிறார். தசன்் 
வாத்ாலியிலும் த்தா்லககாட்சியிலும் ்தன ப்டப்புக்ள தவளியிட்டுள்ளார். தசன்் 
வாத்ாலியில் இ்ளய பார்தம் பிரிவில் த்தாடர்்நது பல ஆணடுகளாக அவர் பகுதி ்நர 
நிகழ்சசித த்தாகுப்பாளராகவும் உ்ரசசிததிரத ்தயாரிப்பாளராகவும் பணிபுரி்நதிருககிறார். 
அ்ந்த அனுபவம் த்தாடர்்நது மு்்வர் பட்ட ஆய்வுககு உ்தவியாக இரு்ந்தது. ்தற்்பாது 
்தரமா் ்பசசுத்தமிழ், வகுப்ப்ற சார்்ந்த ஆய்வு, ்தமிழ்தமாழிப்பாடததிட்டம், 
புலம்தபயர்்ந்த ்தமிழர்களுககா் ்தமிழ்தமாழிககல்வி மககள் த்தாடர்புச சா்த்ஙகளில் 
்தமிழ்தமாழி ஆகிய் குறிதது ஆராய்்நது வருகிறார். 

்தம்மு்டய ப்டப்பிலககியததுககு அவர் பல ்பாட்டிகளில் பரிசுகள் 
தபற்றிருககிறார் அவரு்டய ்தமிழாசிரியர்கள் அவரது ்த்ந்்தயின ஊககுவிப்பு ஆகிய் 
அவர் பல இலககியப் ்பாட்டிகளிலும் ம்்ப் ்பாட்டிகளிலும் பங்கற்றுப் பரிசுகள் 
தபற்றிருககிறார். த்தாடர்்நது அதிகமாகப் ப்டப்பிலககியததில் கவ்ம் தசலுத்த 
இயலா்த ஒரு நி்லயில் ஆய்வு, ஆய்வின அடிப்ப்டயிலா் கற்பித்தல் ஆகியவற்றில் 
அதிக ்நரத்்தச தசலவிடுகிறார். இதுவ்ர பலநாடுகளுககு கல்வி, ஆய்வு, மாநாட்டு 
பகிர்வு எனறு பயைம் ்மற்தகாணடுள்ள மு்்வர் சீ்தாலட்சுமி இதுவ்ர சுமார் 16 
ஆய்வுநூல்க்ளயும் ப்டப்பிலககிய நூல்க்ளயும் தவளியிட்டுள்ளார். இவற்றில் அவர் 
பிற ஆய்வாளர்களுடன ்தான இ்ை்நது தவளியிட்ட நூல்களும் அடஙகும்.

சிஙகப்பூர்த ்தமிழ்ககல்விதது்ற உலகநாடுகளுககு அ்தாவது புலம் தபயர்்ந்த 
்தமிழர்கள் வாழும் நாடுகளுககு ஒரு முனனு்தாரைமாக அ்மய ்வணடும். அவவாறு 
அது அ்ம்நதிருககிறது. இ்்ததத்தாடர்்நது நி்ல நிறுத்த ்வணடும். சிஙகப்பூரில் 
்தமிழ்தமாழி வாழும் தமாழியாக அ்தாவது ்தமிழர்கள் ்தம் குடும்பததில் ்தமி்ழத 
த்தாடர்்நது பயனபடுததும் வ்கயில் அ்தாவது அவர்கள் உள்ளுைர்்வாடு பயனபடுததும் 
வ்கயில் நாம் அவர்க்ள ஊககுவிப்பது மிக அவசியமாகிறது. இ்்த அவர்கள் பள்ளியில் 
படிககும்்பா்்த நாம் மாைவர்களின உள் ம்ததில் வி்்தப்பது மிகவும் பயனு்டய்தாக 
இருககும். நனறாகத ்தமிழ் த்தரி்ந்தாலும் இயல்பாகப் ் பசுவது அ்்த ரசமாகச சு்வயுடன 
்பசுவது அவசியமா்து. அதுகுறிதது அவர் த்தாடர்்நது ஆய்வுகளில் ஈடுபட்டு வருகிறார்.

அயலகப ்ல்கரலத் ததசா்ர்பு 

2015ல் தபனஸ்்டட் பல்க்லககழகம்(அதமரிககா), ஸானக்ஹா்ஸஸ்்டட் 
பல்க்லககழகம் (அதமரிககா), ஹாஙகாங பல்க்லககழகம்(ஹாஙகாங) ஆகியவற்றிற்கு 
வரு்க்தரும் கல்வியாளராகத (visiting scholar) ்தன பணி சார்்ந்த கல்வி ஆய்வுப் 
பயைத்்த ்மற்தகாணடார். சிஙகப்பூரிலும் தவளிநாடுகளிலும் ்தமிழ்தமாழி இலககியம் 
கல்வி த்தாடர்பா் கருத்தரஙகஙகளிலும் ஆய்வு மாநாடுகளிலும் சிறப்பு விரு்நதி்ராகவும் 
சிறப்பு உ்ர ஆற்றுபவராகவும் அ்ழககப்பட்டு சிறப்புச தசய்்தார்.

்தமிழில் கல்வியில் ஆய்வுக்ள ் மற்தகாள்வதில் இவருககு அதிக நாட்டம் இரு்நது 
வருகிறது.்தமிழ்ககல்வியில் கி்டததிருககும் இ்ந்த அற்பு்தாம் வாய்ப்்ப விட்டுவிட்டால் 
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பிறகு ஏதும்தசய்ய இயலாது எனப்தால் அவர் ஆய்வு எனறு வரும்்பாது வாய்ப்புக்ள 
நனகு பயனபடுததிக தகாள்ள விரும்புகிறார். சிஙகப்பூரில் ்தமிழுககுக கி்டததிருககும் 
வாய்ப்்பச சரியாகப் பயனபடுததிகதகாள்ள ்வணடும் எனபதுடன ்தம்மால் இயனற 
பங்க ஆற்ற ் வணடும் எனறும் இவர் விரும்புகிறார். ்தமிழில் ் கயால் எழுது்தல் ்தமிழில் 
சமூக இ்டவி்்யாடல் ்தமிழில் மாைவர்கள் வாசித்தல் எ்ப்பல புதிய ஆய்வுகளிலும் 
இவர் ்தமது பஙகளிப்புக்ள வழஙகுவதில் ்தற்்பாது ஈடுபட்டு வருகிறார். சிஙகப்பூரிலும் 
தவளிநாடுகளிலும் ்தமிழ்தமாழி, இலககியம், கல்வி த்தாடர்பா் கருத்தரஙகஙகளிலும் 
ஆய்வு மாநாடுகளிலும் சிறப்பு விரு்நதி்ராகவும் சிறப்பு உ்ர ஆற்றுபவராகவும் 
அ்ழககப்பட்டிருககிறார். 

ஆசிரியவியல் அணுகுமுரை 

சிஙகப்பூரில் ்தமி்ழத த்தாடர்்நது வாழ ்வப்பதில் தபற்்றாரும் ஆசிரியர்களும் 
்தமிழ்ச சமூக அ்மப்பி்ரும் முககியமா்வர்கள். ்தமி்ழப்பற்றித த்தாடர்்நது சி்நதிப்பதும் 
தசயல்படுததுவதும் இங்க த்தாடர்்நது ந்டதபற்று வருகிறது. அ்தற்குத ்தம் முழுப்பங்கயும் 
ஆற்றுவ்்தப் தபரும் சமூகக கடப்பாடகக கருதுகிறார். ்தமது மாைவ ஆசிரியர்களுககுத 
த்தாடர்்நது புதிய ஆசிரியவியல் அணுகுமு்றக்ள (Pedagogical approaches) 
அறிமுகப்படுததுவதில் இவர் அதிக ஆர்வம் காட்டி வருகிறார். அத்த்கய ஆர்வம் ஒரு 
தபரிய த்தாணடுககு வழி வகுப்பதுடன ்தமிழின காவலர்களாக இனனும் முப்பது அல்லது 
நாற்பது ஆணடுகளுககுச ்ச்வயாற்றப்்பாகும் அவர்களுககு வழிகாட்டுவது ்தமிழுககா் 
நீணட த்தா்ல்நாககுடன கூடிய ்ச்வ எனபது இவரது அ்சயா்த நம்பிக்க.

விருதுகள் 

்்தசியக கல்விக கழகததில் 2017ல் ்தம் கற்பித்தலுககாகக கற்பித்தலில் உன்்தம் 
(NIE Excellence in Teaching Commendation) எனனும் பாராட்்டயும் தபற்றார். 
்தமது ‘கணைாடி நி்்வுகள்’ சிறுக்்தககாக 1995ல் சிஙகப்பூர் பிரஸ்்ஹால்டிஙஸூம் 
்்தசியக்லகள் மனறமும் இ்ை்நது ஏற்பாடு தசய்து வழஙகிய சிறுக்்த எழுதும் 
்பாட்டியில் (்தமிழ்தமாழிப்பிரிவு) ்தஙகமு்்ப்்ப்ா விரு்்தயும் 1997ல் அ்்த 
்பாட்டியில் இவரது ்காலஙகள் சிறுக்்தககாக இரணடாவது பரி்சயும் தபற்றார். 
இவர் டாகடர் வனி்தாமணி சரவைனுடன இ்ை்நது எழுதிய ‘்தரமா் ்பசசுத்தமிழும் 
ஆசிரியவியலும்’ எனற நூல் 2009ம் ஆணடு சிஙகப்பூரில் தவளிவ்ந்த ்தமிழ்நூல்களில் சிற்ந்த 
்தமிழ்நூலுககாக முஸ்்தபா அறககட்ட்ளயும் ்தஞசாவூர் ்தமிழ்பல்க்லககழகமும் இ்ை்நது 
வழஙகிய காரிகாற்்சாழன விரு்்தப்தபற்றது. சிஙகப்பூர் நார்தலா்நது த்தாடககப்பள்ளியின 
ஆ்லாச்்ககுழு உறுப்பி்ராக ஆற்றிய ்ச்வககாகக கல்வி அ்மசசின கல்விச்ச்வ 
விரு்்த ( MOE -Service to Education Award) 2017ல் தபற்றார். இவர் ்தமிழ்தமாழியில் 
்மற்தகாணட ஆய்வுப்பணிககாக 2015ல் NFED(India) நிறுவ்ததின வாழ்நாள் சா்த்் 
விரு்்தயும், கல்விதது்றயில் ்தாம் ஆற்றிய பணிககாக 2019ல் ்தமிழகக கல்வி ஆராய்சசி 
வளர்சசி நிறுவ்ததின பணிததிறசதசம்மல் விரு்்தயும் தபற்றுள்ளார்.்மலும், சுமார் 20 
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ஆணடுகளுககும் ்மலாகப் ்பாட்டிகளுககுத ்த்ல்ம நடுவராக இரு்நது ்பாட்டிக்ள 
ஏற்பாடு தசய்து தகாடுத்த்மககாகத ்தமிழ் தமாழி பணபாட்டுககழகததின 2019ம் ஆணடிற் 
கா் ஔ்வயார் விழாவின்பாது சிறப்பு விருது வழஙகப்பட்டு சிறப்பிககப்பட்டார்.

அததுடன இவருககு இவவாணடு (2023) ்்தசியககல்விக கழகததில் இவரது 
25 ஆணடுப் பணிககாக நீணட காலச்ச்வ விரு்்தப் தபற்றுள்ளார் எனபது 
தபரு்மககுரிய்தாகும். ்தமிழ்தமாழி பணபாட்டுக கழகததின 2021ம் ஆணடுககா் 
திருககுறள் விழாவின்பாது ்தமிழ்தமாழி, இலககியம் ஆகிய் குறித்த ்ச்வகளுககாக 
அவவாணடுககா் (2023) திருககுறள் விரு்்தயும் தபற்று சீரிய ்தமிழ்தமாழி ஆசிரியவியல் 
து்றயில் சிறப்புடன திகழ்கிறார். 

்மூகப த்சாறுபபு - த்சாட்டிகள் 

மு்்வர் சீ்தாதலட்சுமி அவர்கள் ்்தசியகக்லகள் மனறம், ்்தசியப் புத்தக 
்மம்பாட்டு நிறுவ்ம் ஆகியவற்றிலும் அரசு, ்தனியார் நிறுவ்ஙகளிலும் ஆ்லாச்் 
வழஙகுவ்தற்கும் ்பாட்டிகளுககு நடுவராகப் பணியாற்றுவ்தற்கும் அ்ழககப்பட்டுச 
சிறப்பாகச தசயலாற்றுகிறார்.. ்தமிழ்ககல்வியில் இளம் மாைவர்களுககுப் ்பாட்டிக்ள 
நடததுவது மிகவும் பயனமிகக்தாக இருககும். குறிப்பாகத திருவள்ளுவர், ஔ்வயார், 
பாரதியார், பாரதி்தாசன ்பானற அறிஞர்களின நூல்க்ள அல்லது பாடல்க்ள 
மாைவர்கள் சிறுவயதில் தபாருள் புரி்நது ம்்ம் தசய்யும்்பாதும் அ்வத த்தாடர்பாகப் 
்பசசுத்தமிழில் அவர்கள் விவாதிககும்்பாதும் பாடல்களில் இடம்தபற்றுள்ள கருததுககள் 
அவர்களது எதிர்காலததுககு உ்தவியாக இருககும் எனற நி்லயில் ்தமிழ்தமாழி 
பணபாட்டுக கழகததில் சுமார் பதி்்்ந்தாணடுகளுககும் ் மலாகத திருககுறள், பாரதியார்- 
பாரதி்தாசன, ஔ்வயார் விழாககள் த்தாடர்பா் ்பாட்டிகளுககா் நடுவர், ்த்ல்ம 
நடுவர் தபாறுப்புக்ள ஏற்றுச தசவவ்் தசயல்பட்டு வருகிறார். ்பசசுத ்தமிழ் சார்்ந்த 
்பாட்டிக்ள நடததுவதில் இவர் த்தாடர்்நது அகக்ற காட்டிவருகிறார். இ்வத 
்தவிரப் பிற அ்மப்புகளிலும் அ்மப்புகள் நடததும் ்பாட்டிகளிலும் அவர் நடுவராகப் 
பங்கற்றுத ்தமிழாசிரியர்களுககு வழிகாட்டுகிறார். 

மு்்வர் சீ்தாலட்சுமி ்தமிழ்தமாழியில் பட்டயககல்வி, பட்டககல்வி, 
பட்டததிற்குப் பி்நதிய கல்வியல் பட்டய வகுப்பு மாைவ ஆசிரியர்களுககுத 
்தமிழ்தமாழி, ்தமிழ்இலககியம், ஆசிரியவியல், தமாழிப்பயனபாடு, கல்வியியல்ஆய்வு 
ஆகிய பாடஙக்ளக கற்றுத ்தருவதுடன புதிய ஆசிரியர்களுககு வழிகாட்டியாகவும். 
ஆசிரியர்கள் முதுக்லககல்வியியல் பாடஙக்ளப்பயில்வ்தற்கா் வழிமு்றக்ளயும் 
கற்றுத்தருகிறார். மு்்வர் பட்ட மாைவர்களுககு ்மற்பார்்வயாளராகவும் இரு்நது 
வருகிறார். சிஙகப்பூரிலும் தவளிநாடுகளிலும் ஆசிரியர்களுககு ஆசிரியவியல், இலககியம் 
ஆகிய்வற்றில் பணியி்டப்பயிற்சி வகுப்புக்ளயும் பயிலரஙகுக்ளயும் நடததி சிஙகப்பூர்க 
கல்விதது்றககு ஒரு கலஙக்ர விளககமாகத திகழ்கிறார் எனபதில் மி்கயில்்ல. 
இவர் ்தற்்பாது 2019 சூ்ல மு்தல் ்்ததியிலிரு்நது ்்தசியககல்விகழக ஆசியதமாழிகள் 
மற்றும் பணபாடுகள் து்றயின(்தமிழ்) து்ைத்த்லவராகப் தபாறுப்்பற்றுத 
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திறம்பட தசய்படுகிறார். சிஙகப்பூரில் ்தமிழ்தமாழி்ய வாழும்தமாழிககும் பணியில் 
ஆசிரியவியல்ஆய்வுசார் நிபுைர் இ்ைப்்பராசிரியர் மு்்வர் சீ்தாதலட்சுமி அவர்களின 
பஙகு ் பாற்றத்தகக்தாகும். இனனும் வரும் காலஙகளில் ஆசிரியவியல் கல்வியில் பல்ரயும் 
ஈர்ககும் வ்கயில் அவரது பணி அ்மயும் எனபது திணைம். 
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குறு்நத்தா்கயில் ்்தாழியின புலனுைர்வு

 மு்்வர் தசள. வீரதலக்ஷமி
இ்ைப்்பராசிரியர், து்றத்த்லவர்,  

தமாழிதபயர்ப்புத து்ற, ்தமிழ்ப் பல்க்லககழகம், ்தஞசாவூர்.

பண்டத ்தமிழ் நாகரிகம், தமாழிசசிறப்பு மு்தலா்வற்்ற அறிய விரும்பு்வார்ககுச 
சானறா்தாரமாகச தசய்தி ஊற்றாக அ்மவது சஙக இலககியம்.  அத்த்கய சஙக இலககியம் 
கற்ப்்யும் க்வும் தபாய்யும் பு்்வும் அற்ற ்தமிழ்ச சமு்தாயத்்த உள்ளது உள்ளபடி்ய 
காட்டும் படிமககலஙகள், கணைாடிகள் எனபர்.  சஙக இலககியம் பழ்ந்தமிழரின அரிய 
பணபு நல்்யும், சமூக வரலாற்்றயும் காட்டும் சானறா்தாரஙகளாகக கரு்தப்படுகினற்.

சஙக அகப்பாடல்களில் து்றய்மததுப் பாடு்தல் மரபாகப் ்பைப்பட்டு 
வ்நதுள்ளது.  அவவாறு பாடப்பட்ட ஒவதவாரு து்றகளுககுள்ளும் சஙகால மககளின 
வாழ்விய்லக காை முடிகினறது. சஙகப் புலவர்கள் சூழலுககு ஏற்ப து்றக்ள 
வகுததுள்ள்ர்.  சஙக அகப்பாடல்களில் ்த்லவன, ்த்லவியின ம் உைர்வுக்ளப் 
புரி்நது அவர்களு்டய அகவாழ்க்க அறவழியில் தசல்ல உறுது்ையாக இருப்பவள் 
்்தாழி.  ஜான டி. ்மயர் மற்றும் பீட்டர் சால்வ ஆகிய ஆய்வாளர்கள் உைர்வுசார் 
அறிவு எனபது உைர்வுச சிககல்க்ள, அறிவுப்பூர்வமாகக ்கயாளும்திறன எனறு 
கூறுகினற்ர். சஙக அகப்பாடல்களில் ்்தாழி கூற்றுப்பாடல்களில் உைர்வுசார் அறிவின 
கூறுகள் காைப்படுகினற்.

ஆய்வு தநசாக்கம்

ஜான டி. ் மயர், பீட்டர் சால்வ ஆகிய ஆய்வாளர்கள் கூறும் உைர்வுசார் அறிவின 
ஒரு கூறா் புலனுைர்வு சஙக அகப்பாடலா் குறு்நத்தா்கயில் ் ்தாழி கூற்றுப்பாடல்களில் 
இடம்தபற்றுள்ள மு்ற்ம்ய ஆராய்வது இ்ந்த ஆய்வின ்நாககமாகும்.
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கருச்த்சாற்கள்

உைர்வுசார் அறிவு, புலனுைர்வு, ஜான டி. ்மயர், பீட்டர் சால்வ,சஙக 
அகப்பாடல்கள், குறு்நத்தா்க, ்்தாழி

ததசாழி

அகததி்ை மா்ந்தர்களுள் ்்தாழிகதக்த ்தனிச சிறப்பிடம் உணடு.  களவு, கற்பு 
எனனும் இரு ் க்காள்களிலும் தபரும்பஙகு ஏற்பவள் ் ்தாழி.  அகததி்ையின மு்தன்மயா் 
து்றகளிலும், அகததி்ையில் பிறமா்ந்தர்கள் இடம்தபறும் சூழல்களிலும் முன நிற்பவள் 
்்தாழி.  அகமா்ந்தர் தகாள்ளும் ம்உைர்வுப் ்பாராட்டஙக்ள அ்மதிப்படுததுகினற, 
அல்லது ம்டமாற்றுகினற பினபுலஙக்ள அ்மததுத ்தரும் சூழல்களிலும் ்்தாழி்ய 
முககியமாகக காைப்படுகிறாள்.  களவு, கற்பு எனனும் இரு்கக்காள்களிலும் உறுதியா் 
முடிவுக்ள எடுககும் அகமா்ந்தராகத ்்தாழி காைப்படுகிறாள். ்்தாழியின திற்்க 
கூறும் தபாருட்டு,  

"ததசாழி தசாதன த்விலி மகதை"  (த்தால்., களவு.,நூ.எ. 123)
எனறு த்தால்காப்பியர் கூறுவ்தன மூலம் களவு, கற்புககாலததிலும் முககியததுவம் வாய்்ந்த 
்்தாழி தசவிலியின மகள் எனறு உ்ரகாரர் குறிப்பிடுவ்்த அறியலாம். ் மலும், ் ்தாழிககு 
எ் மரபு உைர்த்தப்படுவ்்த,

"புலத்தலும் ஊ்லும் ஆகிய இ்த்துஞ
த்சாலத்தகு கிைவி ததசாழிக்குரிய"   (த்தால்., களவு., நூ.எ. 155)

எனப்தன மூலம் அறியலாம்.
"்்தாழி அறிவில் நுட்பமா்வளாகத திகழ்வ்்தாடு உலகியல் அறிவும் நிரம்பப் 

தபற்றவளாகக காைப்படுகிறாள்.  ்த்லவன ்த்லவி இருவருககி்ட்ய ஏற்படும் ்த்டகள் 
அ்த்்தயும் நீககுபவள் ்்தாழி்ய, ்த்லவியிடம் ்்தாழி உ்ரயாடுவ்தாக 398 கூற்றுககள் 
அக இலககியஙகளில் உள்ள்" (சரளா ராச்காபாலன, சஙக இலககியததில் ்்தாழி,ப. 57)
எனபர்.களவு, கற்பு எனும் இரு்க்காள்களிலும் இத்்தாழி த்தாடர்பில்லா்த இடனில்்ல. 
"்்தாழி எனற தசால்்லத த்தால்காப்பியர் 26 இடஙகளில் ் கயாணடுள்ளார்.  ் ்தாழியின 
கூற்றாக 75 கூற்றுககள் த்தால்காப்பியததில் இடம் தபற்றுள்ள்". (சரளா ராச்காபாலன, 
சஙக இலககியததில் ் ்தாழி,ப. 39) ் ்தாழி எனபவள் ்த்லவிககு தநருஙகிய நட்பு்டயவள் 
எனப்்தப் பல்்வறு விளககஙகள் வழி அறிய முடிகினறது.

இவவாறு ்்தாழியா்வள் ்த்லவனுககும் ்த்லவிககும் இ்ட்ய ஒரு 
பாலமாகவும், சி்றப்புறம், தசலவழுஙகுவித்தல், உடன்பாககு, வாயில் மறுத்தல், ் நர்்தல், 
வ்ரவுகடாயது, வ்ரவு மலி்தல், ்வணடல், ஆற்றுவித்தல், பருவ வரவு த்தரிவிததுத 
்த்லவி்யத ்்தற்று்தல், குறியிடம் ்நர்்தல், தபயர்்தல் ்பானறவற்றில் முழு்மயாகச 
தசயல்படுவதுடன மட்டுமினறி ஒவதவாரு சூழலுககும் ஏற்ற வ்கயில், ்த்லவன, 
்த்லவியின உைர்வுக்ளப் புரி்நது, சூழலுககு ஏற்ப தசயல்படுவதிலும் சிற்ந்தவளாகக 
காைப்படுகிறாள்.  இவவாறு ்்தாழி நுணைறிவும்,  ஆளு்மயும் தபற்று இருப்ப்்தச 
சஙகப்பாடல்க்ள ஆய்வு தசய்்்தார் குறிப்பிடுகினற்ர்.
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பீட்்ர் ்சாலதவ, ஜசான் டி. தமயர் கூறும் உணைர்வு்சார் அறிவு

அதமரிககா்வச சார்்ந்த உளவியலாளார்கள் ஜான டி ்மயர், பீட்டர் சால்வ 
ஆகி்யார் உைர்வுசார் அறிவு த்தாடர்பா் ஆய்வுககட்டு்ர்ய 1990 ஆம் ஆணடு 
தவளியிட்ட்ர். ்தனனு்டய, பிறரு்டய உைர்வுக்ளக கணகாணித்தல், அவர்களு்டய 
சி்ந்த்்க்ளயும் தசயல்பாடுக்ளயும் வழி நடதது்தல் எனறு கூறி்ர். ் மலும் உைர்வுசார் 
அறிவு்டயவர்களால் இககட்டா் சூழலிலும் ்நர்ம்றயாகச சி்நதிகக இயலும் எனறு 
கூறி்ர்.

உைர்வுசார் அறிவு எனபது, ‘ஒருவரின அனுபவம், உடலியல் தசயல்பாடு , உைர்வு 
தவளிப்பாட்டுத திறன ஆகிய  மூனறு கூட்டுப் படிநி்ல சார்்ந்த உளவியல் நி்ல ஆகும்’. 
மகிழ்சசி , அசசம் ,சி்ம் ்பானற எணணிலடஙகா்த்வ மனி்த உைர்வுகள் ஆகும்.
இத்த்கய உைர்வுக்ளத திறம்படக ்கயாளுவ்்த உைர்வுசார் அறிவாகும். ஜான டி. 
்மயர், பீட்டர் சால்வ (1997)  கூறும் உைர்வுசார் அறிவின நானகு கி்ளகளாவ் :

1. புலனுைர்வு  
2. உைர்வு ஒருஙகி்ைவு
3. உைர்வு்தல் 
4. உைர்வு ்மலாண்ம  ஆகிய்வாகும்.

இ்நநானகு கி்ளக்ளச சஙக அக மா்ந்தர்களின  நி்லப்பாட்்டாடு 
தபாருததிப்பார்ககலாம். ்த்லவியின நி்லப்பாட்்டாடு உைர்வுசார் அறிவின  கி்ளக்ளப் 
தபாருததிப் பார்ககும் ்பாது அ்வ தபாரு்நதிப் ்பாகினற். John. D. Mayer, Peter 
Salovey, (Article) The Positive Phyclology of Emotional Intelligence, P. 65)

புலனுனர்வு

உைர்்தலின மு்தல் படி புலனு்ர்வு ஆகும். வாய்தமாழியல்லா தசய்்ககள்  வழியும் 
பிற மா்ந்தர்களின உைர்வுக்ளத துல்லியமாக உைர்்தல் , ்தனனு்டய உைர்வுக்ளப் 
பிறர் உைர்்நது தகாள்ளும் படி த்தளிவாகப் புலப்படுதது்தல் ஆகிய் புலனு்ர்வுத திறன 
ஆகும்.

 | ஒருவரு்டய உடல் மற்றும் ம்நி்ல்யக தகாணடு அவரு்டய உைர்வுக்ளக 
கணடறியும் திறன.
 |  மற்ற மா்ந்தரு்டய உைர்வுக்ளக கணடறியும் திறன
 |  மற்றவர் புரி்நது தகாள்ளககூடிய வ்கயில் மற்றவருககுச தசனறு ்சரும் வ்கயில் 
உைர்வுக்ள தவளிப்படுததும் திறன
 |  த்தளிவா், த்தளிவற்ற உைர்வுக்ளயும், உண்மத ்தன்மயு்டய மற்றும் 
உண்மத்தன்மயற்ற உைர்வுக்ள ் வறுபடுததிப் பார்ககும் திறன.(John. D. Mayer, 
Peter Salovey, (Article) The Positive Phyclology of Emotional Intelligence, P. 
65)
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எனறு ஜான.டி.்மயர், பீட்டர் சால்வ அவர்கள் குறிப்பிடுகினறார். இ்தன அடிப்ப்டயில் 
்்தாழியின புலனுைர்வு குறு்நத்தா்கப் பாடல்களில் பகுத்தாராயப்படுகினறது. 

வசாயில் மறுத்தல்

கற்புக காலததில் ்த்லவன பரத்்தயினபால் தசனறு விட்டு, மீணடும் ்த்லவியிடம் 
வருவான. ்த்லவன அவவாறு பரத்்தயிடம் தசனற்தால், ்த்லவி, ்த்லவன மீது ஊடல் 
தகாணடிருப்பாள். ்த்லவன அப்்பாது ்த்லவியின ஊட்லத ்தவிர்ககுமாறி வாயில் 
்நர்வான. பாஙகன, பாைன ஆகி்யார் வாயில் ்நர்வார்கள். ்த்லவனின தசயலால் 
தவறுப்புற்று அவனு்டய வர்வ மறுப்பது வாயில் மறுத்தல் எ்ப்படும். ்த்லவனின 
ஏமாற்றம் வாய்ச தசாற்களில் மயஙகாது, அப்்பா்்தய சூழலில் உைர்வு நி்ல்ய அறிவுத 
்தளததிற்குக தகாணடு தசனறு சிகக்லத திறம்படக ்கயாளும் ்்தாழியின உைர்வு 
ஒருஙகி்ைவுத திற்் வாயில் மறுத்தல் து்றயில் காை முடிகினறது.

ஜான டி.்மயர், பீட்டர் சால்வ அவர்கள் குறிப்பிடும் உைர்வுசார் அறிவு 
குறு்நத்தா்கயில் ்்தாழி கூற்றுப் பாடல்களில் அ்ம்நதுள்ளது.

ததசாழியின் புலனுணைர்வு

்்தாழியின புலனுைர்வா்து, வாயில்கள், அறதத்தாடு நிற்றல், சி்றப்புறம், 
வாழ்த்தல், குறியிடம், உடன்பாககு, வ்ர்தல் ஆகிய து்றகளில் தவளிப்படுவ்்தக 
காைலாம்.

சிரைபபுைம்

்்தாழி, ்த்லவி எ் இருவரும் ்பசிகதகாணடிருககும் தபாழுது, ்த்லவன 
அயற்புறமாக நினறு, ்த்லவியின நி்ல அறி்நது, களவி்் கற்பாகக முயல்வாள்.  
இவவாறு ்த்லவி்யா, ்்தாழி்யா ்பச, ்த்லவன புறத்்த நினறு ்கட்ப்்த சி்றப்புறம் 
ஆகும். ்த்லவனிடம் ்நரடியாகக கடி்நது ்பசவும் முடியாது, அ்்த ்நரம் அவனுககுத 
்தம் நி்ல்ய, உைர்்வ அறியும் படிக கூறு்தல் சி்றப்புறம் ஆகும்.்த்லவன 
சி்றப்புறத்தா்ாக நிற்க ்த்லவியின நி்ல மற்றும் உைர்வுகள் ் ்தாழியால் ்த்லவனுககு 
உைர்த்தப்படுகினற். 

இரவுககுறி வ்ந்த ்த்லவனிடம் ்த்லவிககு அலர் அசசம் எழு்ந்த்்தயும், அத்த்கய 
அலர் அசசத்்தச தசய்யும் ஊர் உறஙகிய ் பாதிலும் யாம் உறஙகவில்்ல எனற ்த்லவியின 
உைர்்வயும் குறு்ந.138 வது பாடலில் உைர்ததுகிறாள் ்்தாழி. ்த்லவன ்த்லவி்யக 
காை ்்த்ரரி வர அல்லகுறிப்படு்தலால் களவு நிகழாது ்பா்்்தத ்த்லவன உைர 
குறு்ந.227 ஆம் பாடலில் எடுதது்ரககிறாள் ் ்தாழி. அல்ல குறிப்பிட்ட்தால் ்த்லவிய்ட்ந்த 
துய்ரத ்த்லவன உைரும் வ்கயில் ்்தாழி புலப்படுததுகிறாள். ்த்லவன இரவுககுறிக 
கண வர காப்புமிகுதி்யச சி்றப்புறத்தா் ்த்லவனுககு குறு்ந.292 வது பாடல் வழி 
விளககியுள்ளார்.
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இவவாறு ஒருவரு்டய ம்நி்ல்ய மற்றவர் புரி்நது தகாள்ளககூடிய வ்கயின 
்்தாழி எடுதது்ரககிறாள்.  சி்றப்புறததில் வ்ரவி்ட காரைமாகவும் ்த்லவனுககுத 
்த்லவியின நி்ல உைர்த்தப்படுகினற்.

்த்ல்வயின தமலிவுகணடு ்தாய் ்வல்் அ்ழதது தவறியாட்தடடுககக 
கருதிய்்த ்த்லவனுககு குறு்ந.263வது பாடலில் ்்தாழி கூறுவ்்தக காை முடிகிறது.

"த்றிதைசா? எனச் த்ப்வும் ஆற்ைசாம்,
’வருவிதைசா?’ என வினவலும் வினவசாம்,
யசாங்குச் த்ய்வசாம் தகசால்? - ததசாழி - ்சாம்பின்
ர்யுர் இருத்தரல துமிக்கும் ஏற்தைசாடு
நடுநசாள் என்னசார், வந்து
தநடுதமன் ்ரணைத்ததசாள் அர்ந்திசிதனசாதை"
        (குறு்ந. 268)

எனப்தன மூலம் ்த்லவனுடன வ்ர்நது தகாணடு, உடனு்றய விரும்பும் 
்த்லவியின ்வட்்க்யத ்த்லவன அறியுமாறு தவளிப்படுததி்ாள் ்்தாழி.  குறு்ந. 
353,375,392,393 ஆகிய பாடல்களின வாயிலாகப் பகற்குறி, இரவுககுறி மறுதது வ்ரவு 
கடாயது சி்றப்புறமாகத ்த்லவனுககு உைர்த்தப்பட்டது.

இவவாறு ்்தாழியின புலனுைர்வா்து ்த்லவன புரி்நது தகாள்ளககூடிய 
வ்கயில் தவளிப்படுத்தப்படுகிறது.  அவன வி்ர்நது வ்ரவி்் ்மற்தகாள்ள 
்வணடும் எனற ்்தாழி, ்த்லவியின உைர்்வ ்த்லவன உைரும் வ்கயில் ்்தாழியால் 
தவளிப்படுத்தப்படுகிறது.

குறியி்ம்

குறி எனறு தசால்லப்படுவது இரவி்ானும், பகலி்ானும் இருவரும் அறிய 
தசால்லப்பட்ட இடத்்தயு்டத்தது ஆகும்.  இ்த்்த த்தால்காப்பியர்,  

"குறிதயனப்டுவது இைவினும் ்கலினும்
அறியக் கிைந்த ஆற்ை ததன்்"

எனறு வ்ரயறுததுள்ளார்.இரவுககுறியின ்பாது குறியிடம் வருமாறு ்்தாழி 
்த்லவி்ய நயப்பிதது அ்ழததுச தசல்கிறாள். பகற்குறியின ்பாது ்பால்வ 
அவர்க்ளச ச்நதிககச தசய்துவிட்டு ம்றகிறாள்.  ்த்லவன வரும் வழியின ஏ்தம் குறிதது 
அசசப்படுவ்தாகவும் வி்ரவில் திருமைம் தசய்து தகாள்ளுமாறும் வலியுறுததுகிறாள் 
்்தாழி.இரவுககுறியின கண ்த்லவன வருவ்்த உைர்்ந்த ்்தாழி,

"ஓங்குவரை அடுக்கத்து ்சாய்ந்து உயிர் த்ருக்கும்
்சாைல் நசா்! நடுநசாள்
வசாைல்; வசாழிதயசா! வருந்துதும் யசாதம!"   (குறு்ந. 69)

எனறு கூறுகிறாள். நி்ககு உணடாகும் தீஙகி்் எணணி யாம் வரி்நது்வாம். நீ 
தீஙகினறி வாழ்வாயாக எனறு இரவுககுறி மறுத்தாள் ்்தாழி. இ்தன மூலம் ்த்லவன மீது 
்தாம் தகாணட அகக்றயுைர்்வ தவளிப்படுததுகிறாள் ்்தாழி.
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பகலில் வரும் ்த்லவ்், அலர் அசசம் கருதி இரவுககுறி ்நர்்ந்தாள். அ்த்ால் 
நாைம் தகாள்ளமாட்்டாம் எனறு கூறி வ்ரவு வற்புறுத்த்ல குறு்ந.88,138,179 ஆகிய 
பாடல்களில் ்்தாழி உைர்ததுவ்்தக காை முடிகினறது.

வரைவு நீட்டித்தல்

வ்ர்தல் எனபது ்த்லவன ்த்லவிககும் இ்ட்ய உள்ள களவு வாழ்க்க கற்பு 
வாழ்க்கயாக மாறுவ்தற்கா் ்தளம் ஆகும்.்த்லவன வ்ரவி்் நீட்டிதது களவி்்்ய 
்மற்தகாணடான. அப்்பாது ்த்லவியிடம் ் ்தாழி, நின துனபமிகுதி்ய நீ்ய ்த்லவனுககு 
கூறு்தல் ்வணடும் எனப்த்்,  

"வந்த வசார்ச் சில்த்யற் கர்நசாள்
தநசாய் நீந்து அரும்்்ர் தீை நீ நயந்து
கூறின் எவதனசா - ததசாழி!"   (குறு்ந. 332)

எனற பாடலில் கூறுவ்்தக காைமுடிகினறது.  மற்தறாரு பாடலில் ்த்லவன 
வ்ரவி்் நீட்டிகக, ்த்லவன வி்ர்நது வ்ரதவாடு வரு்தல் நலம் எனறு ்்தாழி 
குறு்ந.117 ஆம் பாடலில் எடுதது்ரப்ப்்தக காைமுடிகினறது. ்த்லவியின உைர்்வயறி்நது 
தசயல்படும் ்்தாழியின புலனுைர்வுத திறன குறு்நத்தா்கயில் இடம் தபற்றுள்ளது.

அைத்ததசாடு நிற்ைல் 

அறதத்தாடு நிற்றல் எனபது கள்வக கற்பாக மாற்றுவ்தற்கா் முயற்சியாகும்.
களவு,கற்பு எனனும் இரு ்கக்காள்களிலும் சிறப்பு்டய்தாக இதது்ற கரு்தப்படுகிறது.
்த்லவியின களவு வாழ்க்க்யக கற்பு வாழ்க்கயாக நி்ல மாற்ற, ்்தாழி அறதத்தாடு 
நிற்பாள்.

்த்லவி்யத ்த்லவன களவில் கூடி்ான.  ்த்லவன வ்ர்வ நீட்டிகக 
அ்த்ால் ்த்லவி தபரிதும் ்வறுபட்டாள். அ்தற்கு ்வல்் காரைம் எனறு எணணி 
தசவிலியும், நற்றாயும் தவறியாட்தடடுகக முயல்்கயில், ் ்தாழி ்த்லவியின தமலிவிற்குத 
்த்லவ்் காரைம் எனறு அறதத்தாடு நினற்த்் குறு்ந. 26,362 ஆகிய பாடல்களில் 
காைமுடிகினறது.

தநாதுமலர் வ்ரவுழித ்்தாழி அறதத்தாடு நினற்்த,
"அறிவு கசாழ்க் தகசாள்ளும் அைரவ, த்றிததசாடி!
எம்மில் வருகரவ நீ’ எனப
த்சாம்மல் ஓதி நீ விதயசாதன?"   (குறு்ந. 379)

எனற பாடல் உைர்ததுகிறது. இப்பாடலில் ’்த்லவன, ்த்லவியிடம் தசறி்ந்த 
த்தாடி்ய உ்டயவ்ள; நீ அறிவு முதிர்சசி தகாள்ளும் காலததில் எம் ம்்ககண 
வருவாயக எனறு தசால்லி, இவளு்டய கூ்ந்த்லத ்்தவ்ந்த்ன’. ்த்லவியின நி்ல்ய 
உைர்ததி, ்்தாழி தசவிலிககு அறதத்தாடு நிற்ப்்த இப்பாடலில் காைமுடிகினறது.  
்த்லவியின களவு வாழ்க்க, கற்பாக மாற ்த்லவியின உைர்்வயறி்நது அ்்தத 
த்தளிவுற தவளிப்படுததும் ்்தாழியின புலனுைர்வுததிற்்க குறு்நத்தா்கப் பாடல்கள் 
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உைர்ததுகினற்.

்த்லவி்ய இரவு ்நரததில் காை வருகிறான ்த்லவன,்்தாழி முனனி்லப் 
புறதமாழியாக நிலவிற்கு உ்ரப்பாளாக, ்த்லவரது களதவாழுககம் நன்ம தசய்யவில்்ல 
எனறும் வ்ர்வ வற்புறுததிய்்த குறு்ந.47 வது பாடல் விளககுகினறது. ்த்லவன 
வி்ர்நது வ்நது வ்ரவான எனறு கூறிய தசவிலி்யத ‘்்தாழி அமிழ்்த்ம உணணும் 
தபரும் புக்ழ உ்டயவள்’ எனறு அன்்்ய குறு்ந. 83 வது பாடலில் வாழ்ததி்ாள். 
வ்ரவி்ட ்வததுப் பிரியும் ்த்லவனிடம், ‘ஆணடு ்தஙகாது வி்ர்நது வரின, நின 
்த்லவியின அழகு நி்க்க உரித்தாகும்’ எனறு குறு்ந.225 வது பாடலில் குறிப்பிடுகிறாள். 
்த்லவன வருவ்தற்கா் நிமித்தஙகள் ்்தானறுகினற் எனறு கூறுவ்்தக குறு்ந.275 ஆம் 
பாடல் எடுதது்ரககிறது. இவவாறு ்்தாழியா்வள் சூழலுககு ஏற்ப ்தன புலனுைர்வுத 
திறததி்் தவளிப்படுகிறாள்.

முடிவுரை

உைர்வுசார் அறிவு தகாணட மா்ந்தர் உைர்வுக்ளக ்கயாள்வதில் பிற 
மா்ந்தர்களிடமிரு்நது ்வறுபடுகினற்ர். உைர்வுசார் அறிவுததிறன தகாணடிரா்த 
மா்ந்தர் சா்தாரை சூழ்லக கூட உைர்வுவயப்பட்டுச சிககலாககி விடுவர். உைர்வுசார் 
அறிவுததிறன தகாண்டார் அசா்தாரை சூழ்ல, சிகக்லப் பககுவமாகக ்கயாணடு 
சூழ்ல நனமு்றயில் மாற்றிவிடுவர். புலனுைர்வு, உைர்வு ஒருஙகி்ைவு, உைர்்தல், 
உைர்வு ்மலாண்ம ஆகிய நானகு திறனகளும் உைர்வுசார் அறிவின கூறுகளாகும். 
உைர்வுமயமா் சூழ்லக ்கயாள இ்நநானகு கூறுகளும் பயனபடுகினற்.

சஙக அகப் பாடல்களில் களவு, கற்பு எ் இருநி்லகளிலும் அகவாழ்க்கயில் பல 
ஏற்ற, இறககஙகள் காைப்படுகினற். ் ்தாழி எனும் அகமா்ந்தர் ்த்லவன, ்த்லவியி்ட்ய 
்்தானறும் அன்ப, நம்பிக்க்ய, புரி்தலின்ம்ய, உறவுப்பி்ைப்்ப தநறிப்படுததும் 
்தன்மயு்டயவளாகக காைப்படுகிறாள். மகிழ்சசியா், மகிழ்சசியற்ற நி்லகளிலும் ் ்தாழி 
உைர்வுசார் அறிவுத திற்்ாடு தசயல்படுகிறாள்.இவவாறு குறு்நத்தா்கப்பாடல்களில் 
்்தாழியா்வள் சூழலுககு ஏற்ப ்தன புலனுைர்வுத திறததி்் தவளிப்படுத்தவ்்த அறிய 
முடிகிறது.இனறளவும் ்தமிழ் மரபில் அகம் சார்்ந்த சிககல்க்ளச சீர் தசய்ய மரபணு 
வழியாகக கடத்தப்பட்ட உைவுசார் அறிவு பயனபடுகிறது.்தற்கால  அறிவியலின 
து்ை்யாடு உைவுசார் அறிவு சார்்ந்த தசயல்பாட்்டப் பழககப்படுததுவ்தன வழி சஙக 
காலததிலிரு்நது ்தமிழருககுள் இருககும் உைர்வுசார் அறி்வ மீட்தடடுககலாம்.
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கால்ந்்தாறும் மகளிர்

மு்்வர் ஞா.பழனி்வலு
இ்ைப்்பராசிரியர்,  

அயல்நாட்டுத ்தமிழ்ககல்வித து்ற, ்தமிழ்ப் பல்க்லககழகம்,  
்தஞசாவூர் 

"தபண்ம்ய த்தய்வீகக காட்சியடா" எனற கவிமணியின தபான்ா் வாககியமும், 
"மணணுயிர்கதளல்லாம் உயிருள்ள்வ எனறால் இவவுலகில் ம்்யாளும் உயிருள்ளவள் 
்தான" எனறு தபண்மககுப் தபரு்மச ்சர்ததுள்ளார் பாரதி. 

அககாலததில் ஒள்வயார் அதியமானின தூ்தராக மட்டுமனறிப் ்பார்க 
தகாடு்ம்யத ்தடுதது நிறுத்த தூ்தராகப் பணியாற்றிய்தற்கு இ்ையாக ்வதறாருவ்ர 
்வதறாரு நாட்டில் காட்ட முடியாது எ் இலககுவ்ார் ம்றம்ல அவர்கள் 
வி்வியுள்ளார். இவரின வியப்பு தபண்ம்ய உயததியுள்ள்்த  அறிய முடிகிறது. 
வாழ்வியல் தநறியில் ஒழுககம், நீதி, ்நர்்ம, உண்ம ஆகிய சமூக இ்ைப்புடன 
சார்்ந்த தநறிமு்றக்ளாடு மகளிர் வாழ்்நது வ்நதுள்ள்ர். விணணும், மணணும்,  நீரும், 
தநருப்பும், காற்றும்  எப்படி இயற்்க்யா அது்பால் தபணனும் இயற்்கயா்வள். 
காலததின ்வகத்்தவிட தபண முன்்றி வருகிறாள்.

ஆய்வுதநசாக்கம்

தபணணின நுணைறிவும் தசயலற்றும் திறனும் இவவுல்க்ய வியகக்வககிறது 
எனபது ந்டமு்ற உண்மயாகும். ்தமிழுககு அடித்தளமிட்ட சஙககாலம் மு்தல் 
இககாலம் வ்ர தபணகளின நி்ல குறிதது இககட்டு்ரயில் ஆராயப்படுகிறது. ்மலும் 
இலககியஙகளில் கால்ந்்தாறும் தபணக்லப் பற்றி அறியும் ஆர்வம் ்ம்லாஙகி 
இரு்ந்த்மயால் இத்த்லப்பு ் ்தர்்நத்தடுகககட்டது. ்தமிழ் மணணில் தபணகளின மரபுவழி 
வ்ந்த பணபாட்டுைர்வு ் மயக கருத்தாகப் பரிைாமம் தபற்றுள்ள். ஆக்வ தபணகளின 
படிநி்ல மு்தலா்வற்்ற ஒருஙகி்ைதது கால்ந்்தாறும் மகளிரின எணைத்்த அணுகும் 
ஆய்வாக இககட்டு்ர அ்ம்நதுள்ளது.
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திைவுச்த்சாற்கள்

தபணகள், சமூகம், மகளிர், கால்ந்்தாறும், வாழ்வியலில் தபணகள், வரலாற்றில் 
தபணகள், உளவியல் பாஙகு

்ங்க கசாலப த்ண்கள்

சஙக காலம் எனபது கி.பி. இரணடாம் நூற்றாணடு வ்ர எனறும், அதில் 
த்தால்காப்பியம் கி.மு.  நானகு மு்தல் கி.மு. மு்தலாம் நூற்றாணடு வ்ர த்தால்காப்பியர் 
காலம் எனறும், சஙக  இலககியஙகள் எட்டுதத்தா்க, பததுப்பாட்டு நூல்க்ளச சஙக 
காலம் எனறும் குறிப்பிடுகிறார்கள். சஙக நூல்களுககுத த்தால்காப்பியம் முற்பட்டது எனறு 
ஆய்்தல் இனறி்ய தவளிப்பட விளஙகுகிறது.

்தமிழ் இலககிய வரலாற்றின தபாற்காலம் பழ்ந்தமிழ் பணபாட்டின நி்லககள்ாய் 
அ்ம்ந்த்வச சஙககால மகளிரின அரும்பணபுகள். சஙக காலப் தபணகள் சமு்தாயததில் 
உயர்்ந்த இடத்்தப் தபற்றிரு்ந்த்ர். சமூக விழாககளி்ல சு்த்நதிரமாகப் பஙகு தகாணட்ர். 
ஆடவருககு இ்ையாகப் தபணகள் நற்தசயல்களில் ஈடுபட்ட்ர்.  

வீைத்தசாய் 

புறம் காட்டா்த வீரனின ்தாய் ்தன மகனின மாண்பக ம்முருகி  மார்பகம் 
பால் சுர்ந்த்்தப் பதிவு தசய்கிறது.(புறம்.295) ்பார்ககளததில் எனமகன புறம் காட்டாது 
வீரசசமர் புரியக கூடியவன. அவன அப்படிப் புறம் காட்டியிருப்பின அவனுககுப் 
பாலூட்டிய இம்மார்பகத்்த  அறுதது எறி்வன எனறு வீரவஞசி்ம் கூறும் ்தா்யப் 
புறப்பாட்டு தவளிப்படுததுகினற்.

(புறம் .278) உனமகன எஙகு உள்ளான  எனற வி்ாவிற்கு வீரமகள் ஒருததி கூறும் 
கருதது  கவ்ததிற்குரியது.

புலி த்ர்ந்து த்சாகிய கல்லரை த்சால 
ஈன்ை வயிதைசா இதுதவ
ததசான்றுவன் மசாததசா த்சார்க்கைத்தசாதன

எனறு புறப்பாடல் கூறுவது என்தவனறால், ்தம் வயிற்றில் பிற்ந்த மககளும் ்தம்்மப் 
்பால்வ வீரம்தசறி்ந்தவர்களாக விளஙக ்வணடுதம் விரும்பி்ர்.  வீரப் தபணமணி 
ஒருததி, ்தனனு்டய மகன மார்பில் அம்புபட்டு இற்நதுகிடப்ப்்தக கணடு, ஈனற 
தபாழுதினும் தபருமகிழ்வு தகாணடாள்.

கரலமகளிர்

சஙககாலததில் ஆடவ்ரப் ்பால்வ தபணடிரும் கல்வியில் சிற்நது  விளஙகி்ர். 
அறிவும், புல்மயும் சமு்தாயததின இருகணகள். தவணணிக குயததியார் (புற.66) குறமகள் 
குறிதலயினி (நற்.357) ் பானற தபணபாற்  புலவர்களின தபயர்க்ளக தகாணடு அறியலாம். 
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ஒள்வயார், அரசன அதியமான தநடுமா்ஞசியிடம் தகாணடிரு்ந்த நட்புறவால் பாடல்கள் 
பாடியுள்ள்்தயும், அவனுககாக ் வற்று அரசனிடம் (த்தாண்டமான) தசனறு வ்ந்த்்தயும் 
(புற.95) புறநானூறு த்தரிவிககிறது. இ்தனமூலம் அரசன அவருககு அளிததிரு்ந்த மதிப்்ப 
அறியமுடிகிறது. 

கற்பு வசாழ்க்ரக

ஒரு தபண ்தன கைவ்் விட்டுப் பிரி்நது தசனற்தாக்வா, தவறுப்ப்ட்நது 
்வறுமைம் தசய்து தகாணட்தாக்வா, இககாலச சட்டம்அனுமதிககும் வ்கயில் 
ம்விலககுப் தபற்ற்தாக்வா சஙக இலககியஙகள் குறிப்பிடவில்்ல. இ்த்ால்  மகளிர் 
தபாறு்ம குைமும், சகிப்புத ்தன்மயும் தகாணடு குடும்பம் சி்்தவுபடாமல் காததுச 
சமு்தாய அ்மதிககும், முன்்ற்றததிற்கும் வழிவகுத்த்ர் எனறு கரு்தலாம். சஙககாலக 
கனனியர் களவின மூலம்  ்தாம் விரும்பிய வாழ்க்கத து்ைவ்ர வரிததுக தகாணட்்தயும், 
அது இயலா்த நி்லயில் அறத்்தாடு நின்றா, உடன்பாககில் ஈடுபட்்டா, ்தம் உரி்ம்யக 
காததுக தகாணடு வாழ்க்க்ய அ்மததுக தகாணட்்தயும் காைமுடிகிறது. தபற்்றார் 
்்தர்்நது அ்ம்ந்த வாழ்க்கயும்  மகளிர் உரி்மக்ள, நலஙக்ளப் ்பாற்றுவ்தாக 
அ்மயக காைலாம்.

விருந்ததசாம்்ல்

்தாய்வழி சமு்தாயததில் தபண்ை உைவு தபாருட்க்ளச ்சகரிதது அ்த்்ப் 
பகிர்்ந்தளிதது வ்நதுள்ளான. அ்தாவது ஒரு தபண ்தன கற்பு வாழ்க்க ஏற்றவுடன  அவ்ள 
விரு்ந்்தாம்பலுககு உரியவள் எனபது மரபு. அ்்தப் பினபற்றியும்  வ்ந்த்ர் எனப்்த 
அறியும் பாடல்,

அல்லில் ஆயினும் விருந்துவரின் உவக்கும்
முல்ரல ்சான்ை கற்பின்
தமல்லியல் குறுமகள் 

சஙககாலததில் மகளிர் நள்ளிரவில் விரு்நதி்ர் வ்ந்தாலும் முகம் சுளிககாது வர்வற்று  
விரு்நது தசய்வர் வீட்டில் வறு்ம்யாடு இரு்ந்தாலும் விரு்நதி்ர்களுககு வீட்டில் இருககும் 
தபாருளி்்க தகாணடு ச்மத்த்ர் எனறு உைர  முடிகிறது. அனிசசம்  மல்ரப் 
்பானறவர்கள் விரு்நதி்ர் எனப்்த அறி்நதிரு்ந்த்ர்.

எவவிரு எதயரும் மரனவி
தபணகள் விரு்ந்்தாம்பலின சிறப்ப உைர்்நதிரு்ந்த்ர் எனப்்தக காைமுடிகிறது.

மகளிர் புலரம

473 சஙகப்புலவர்களில் 36 ்பர் தபணபாற்புலவர்கள் எனபதும், 2279 சஙகப் 
பாடல்களில் 169 பாடல்கள் மகளிர் பஙகு வகித்த்ம ்பானற இசதசய்திகள் தபண 
குலததிற்குப் தபரு்ம ்தருவ்வாகும்.
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அகநானூறு, நற்றி்ை, குறு்நத்தா்க ஆகிய அகதது்ற நூல்களில் இயற்றிய 
பாடல்களின எணணிக்க 100 ஆகும்; அவற்றில் குறுகிய அடிவ்ரயால் அ்ம்ந்த 
குறு்நத்தா்கயில்  60 பாடல்களும், நீணட அடிவ்ரயான அ்ம்ந்த தநடு்நத்தா்க 
அகநானூறில்  21 பாடல்களும் இடம்  தபற்றிருப்ப்்த ்நாகக, ஆடவர் விரிததுக கூற 
விரும்புவ்வற்்ற  மகளிர்  சுருஙகக கூறும் ஆற்றல் தபற்றவர் எனபது அறியககிடககினறது. 
சஙக இலககியததிற்கு ஆடவர் ஆற்றிய பணியிலும் மகளிர் பண்ப மிகுதியாக இருககினறது 
எனப்்த அறியமுடிகிறது.

இலக்கியங்களில் மகளிர்

கைவ்்த ்்தடிய்ல்ந்த தவள்ளி வீதியாரின பாடதலானறு,
"கசாதல வரிதப வினதவ கண்தணை
தநசாக்கி தநசாக்கி வசாளிழந்த தனதவ
அகலிரு விசும் பின் மினினும்
்லதை மன்ை இவவுலகத்துப பிைதை " 

நமககுக கணணீர் வரவ்ழககும் துயரத்்தத ்தாஙகி நிற்கிறது இப்பாடல். கால்கள். 
நட்நது நட்நது பரி்தவிப்ப்வாம். கணகள் ்்தடித்்தடி ஒளி இழ்ந்த்வாம். அகனற 
வானிற் விணமீனகளும் பலராக இருககினற மா்ந்தர் கூட்டத்்த ்தன மைவாள்்த 
்்தடிப் தபறுவது  வீைாகிறது. பிததுப்பிடித்தார்  ்பானற நி்லயில் பிரி்ந்த கைவ்்த 
்்தடுவது, ஏமாற்றததின எல்்லயில் அவர் அரற்றுவதும் அவரது ஆற்றா்ம்ய நமககு 
விளககுகினறது.

ஆட்சிப த்சாறுபபில் த்ண்கள்

ஜானசிராணி, தபணைாக இரு்நதும் தீரததிலும் சிற்நது விளஙகி்ார். அவரின 
அறிவும் ்பார்ககாலஙகளில் ்கயாணட உததிகளும் தசயல்பட்ட மு்றகளும் பிரிட்டிஷ 
ப்டயி்்ரத திைர ்வத்த். ஜானசிராணியின ்த்ல்யக தகாணடு வருபவர்களுககு  
ரூ.20000 - சனமா்ம் அளிககப்படுதம் ப்றசாற்றபட்டது. வலி்ம பிரிட்டிஷ 
ப்டயி்ரால் ்பார்ககளததி்ல்ய அவர் தகால்லப்பட்டர் எ் அறியமுடிகிறது.

2000 - ஆம் ஆணடு கர்ைம் மல்்லஸ்வரி  தவணகல விருது வா்கயாளர். சிட்னி 
ஒலிம்பிக ்பாட்டி, விருது தபற்றார். இவவாறு தபணகள் பல்்வறு து்றகளிளும் சிற்நது 
விளஙகிய்்த நாம் அறியமுடிகிறது.

ததசாகுபபுரை

மனி்தன ்்தானறிய காலததில் ஆண, தபண ்வறுபாடுகள் காைப்படவில்்ல. 
சிவபுராைததில் அம்்ம அப்ப்ாய்க  காட்சியளிதது தபணகளுககுச சம உரி்ம 
தகாடுததிரு்ந்த்்தப் புராைம் உைர்ததுகினறது.

ஓர் ஆணுககுத து்ையாக எல்லா ் நரஙகளிலும் தபண இரு்நதிருககிறாள் எனப்்த 
அறியமுடிகிறது.
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தபண்ைப் தபரு்மயாகப் ்பசுவ்்த தபாறுததுக தகாள்ள முடியா்த 
நி்லயில்்தான தபண்ை அடி்ம நி்லககு, தகாணடு வரதத்தாடஙகியுள்ள்ர். 

்நாய் எதுதவனறு அறி்ந்தால் ்தான அ்தற்கு மரு்நது ் ்தடமுடியும். அது்பாலத்தான 
தபணணின வளர்சசிககு ்த்டக கற்க்ளக கணடறி்நது ்தகர்தத்தறிய ்வணடும்.
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"த்றிவும் நிரைவும் த்ம்ரமயும் த்பபும்
அறிவும் அருரமயும் த்ண்்சாலசான"  (தபாருள்.15)

எனறு த்தால்காப்பியர் கூறுகினறார். இவவியல்புக்ள உ்டயவராக இருப்ப்தால்்தான 
்த்லவி ்தன கா்த்லத ்த்லவனிடம் ்நரடியாகக கூற இயலா்தவளாக இருககினறாள் 
எ்த த்தரிகினறது. ஆணுககு நிகராகப் தபணகள் இருககவில்்ல எ்த த்தரிகிறது.

கற்பு

தபணகளுககு உயிர் ்பானறது கற்பு, கற்பின வழி நடப்பது தபணகளுககு சிறப்பு. 
இ்த்்,

"உயிரினும் சிைந்ததன்று நசாதணை நசாணினும்
த்யிர்தீர் கசாட்சிக் கற்புச் சிைந்தததன்று"   (களவு.23) 

கற்பும் கசாமமும் நற்்சால் ஒழுக்கமும் 
………………………………………
………………………………………
கிழதவசாள் மசாண்புகள்"     (கற்பு.11) 

எனறு த்தால்காப்பியர் கூறுகினறார். உடன்பாககுககுப் பின ்த்லவன பிரி்ந்த்பாது 
்த்லவி ்்தாழியின து்ைதகாணடு கற்பு தநறியில் நிற்பவள் எனப்்த,

"த்சாக்கு்ன் அறிந்தபின் ததசாழிதயசாடு தகழீஇக் 
கற்பின் ஆக்கத்து நிற்ைற் கண்ணும்"   (களவு. 25) 

எனறு கூறுகினறார். இ்தன காரைமாகத்தான, 
"முந்நீர் வழக்கம் மகடூதவசாடில்ரல 
எண்ணைரும் ்சா்ரை த்ண்தணைசாடும் புணைைசார்"  (கற்பு. 34) 

எனறு த்தால்காப்பியர் கூறுகினறார். ்த்லவன ்தன கா்தல் நி்ற்வறா்த ்பாது 
்தன கா்த்லத ்த்லவிககும் ஊரார்ககும் த்தரிவிககும் ்நாககம் மடல் ஏறு்தல். இது 
ஆணகளுககு மட்டு்ம இரு்ந்தது. இவவழககம் தபணகளுககு சிற்ந்த்தனறு எ் எணணி்ார்.

தரலவியின் தன்ரம

்த்லவி ்தன விருப்பத்்த ்நரடியாக உைர்த்தாமல், ம்றமுகமாக குறிப்ப்தாலும், 
சூழ்நி்லயாலும் உைர்ததும் ்தன்ம உ்டயவள். ்த்லவனுககு எதிர் நினறு அவன  
 
தசான்வற்றிற்கு மறுததுப் ்பசியவளாகச சுட்டப்படவில்்ல. குறிப்பால் உைர்ததும் 
்தன்ம்ய,

"கசாமத்திரணையில் கண்ணின்று வரூஉம் 
நசாணும் ம்னும் த்ண்ரமய ஆதலின்
  குறிபபினும் இ்த்தினும் அல்லது தவட்ரக 
தநறிப்் வசாைசா அவள் வயினசான" (கைவு. 17)
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"கன்னுறு தவட்ரக கிழவன்முன் கிைத்தல் 
எண்ணுங் கசாரலக் கிழத்திற்கு இல்ரல"    (களவு. 27) 

எனறு த்தால்காப்பியர் கூறுகினறார். களதவாழுககததில் ்த்லவி ்பசிய 
இடஙக்ளச  சில நூற்பாககளில் கூறுகினறார். ்த்லவி ்த்லவனுககு எதிராக நினறு 
எதிர்ததுப் ் பசவில்்ல ்த்லவி ்தன்்ப் புகழ்்நது ்த்லவனுககு முன ் பசியதும் இல்்ல 
எனறு கூறுகினறார். கற்தபாழுககததில் ்த்லவி பரத்த்மக காரைமாகவும் இல்லறம் 
நடததும்்பாது ்த்லவி அஞசுகினற அசசத்்தயும்  பற்றி த்தால்காப்பியர் கூறுகினறார்.

ததசாழியின் அறிவுத்திைம்

த்தால்காப்பியர் காட்டும் ்்தாழி அறிவு நிரம்பியவளாகவும், உல்க நனகு 
அறி்ந்தவளாகவும் இருககினறாள். 

்்தாழியின அறி்வத ்த்லவன ்த்லவியின உைர்்வ உைர்்நது அ்தற்்கற்றாற்்பால் 
தசயல்படும் திறததின மூலம் த்தரிகிறது. இ்த்்,

"குரையுை உணைர்தல் முன்னுை உணைர்தல் 
இருவரும் உள்வழி அவன்வை வுணைர்ததலன 
மதியு்ம் ்டுத்தல் ஒருமூ வரகத்தத"   (களவு. 37) 

எனறு கூறுகினறார். ்்தாழியின விடாமுயற்சி்யத ்த்லவன ்த்லவியின நி்ல்ய 
உைர்்ந்்த ்்தாழி அவர்களுககு ்வணடிய உ்தவிக்ளச தசய்து இருவ்ரயும் ்சர்தது 
்வககும் ஆற்றலு்டயவள் எனறு கூறுகினறார்.  ்்தாழியின ம்வுறுதி்ய, 

"உறுகண் ஓம்்ல் தன்னியல் ்சாகலன்
 உரியதசாகும் ததசாழிகண் உைதன"   (தபாருள்.45) 

எனறு கூறுகினறார். ் ்தாழி மட்டு்ம ்த்லவன ்த்லவி்ய புகழ்்தல் (தபாருள்.46) 
்த்லவனும் ்த்லவியும் ச்நதிககும் இடத்்தத ்்தர்வு தசய்்தல் (களவு.19) எனறு 
த்தால்காப்பியர் கூறுகினறார். ்த்லவிககாகத ்்தாழி அறததுடன நினற்்த (களவு.23) 
உடன ்பாககின ்பாது ்்தாழி அ்டககலம் ்்தடிக தகாடுத்த்்த "ஓம்படக கிளவிப் 
பாஙகின கணணும்" எனறு கூறுகினறார். ்மலும், ்்தாழி ்பசும் பல இடஙக்ள  
ஆகிய நூற்பாககள் உைர்ததுகினறது. அறிவுமிககவள் எ்்தயும் எதிர்தகாள்ளும் ம் 
உறுதியு்டயவள், நி்்த்த்்த சாதிககும் துணிவு உ்டயவள் எ் த்தரிகினறது.

த்விலியின் த்யல்

எ்்தயும் ஆராய்்நது உைர்்நது அறிய கருததுகக்ளக குறிப்பாக அறி்நது கூறும் 
இயல்பு்டயவள். நட்நது முடி்ந்தது, நடககப் ்பாவது, நட்நது தகாணடிருப்பது பற்றியும் 
தீய்வ விலககி, நல்ல்வ எடுததுக கூறும் பாஙகு உ்டயவள். இ்த்்,

"கழிவினும் வைவினும் நிகழ்வினும் வழிதகசாை
நல்லரவ உரைத்தலும் அல்லரவ கடித்தும்
த்விலிக்குரிய ஆகும் என்்"    (கற்பு.12)
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எனறு த்தால்காப்பியர் கூறுகினறார். தசவிலியின இயல்பி்் எனற நூற்பாவில் 
கூறுகினறார். தசவிலி ்பசும் இடஙக்ள நூற்பா கூறுகினறது. தசவிலி வளர்ப்புத ்தாயாக 
இரு்ந்தாலும், ்தன மக்ள விட ்த்லவிககு முககியததுவம் தகாடுப்பவளாகவும், ்த்லவி்ய 
நல்வழிப்படுததுபவர்களாகவும் திகழ்கினறார் எ் த்தரிகினறது.

நற்ைசாய் புலம்்ல்

உடன ்பாககில் ்த்லவன ்த்லவி்ய அ்ழததுச தசனறான. ்த்லவி்யயும் 
்த்லவ்்யும் ்தன நி்லயும் உடன்பாககுககுப்பின எணணி புலம்பும் ்தன்ம்ய 
உ்டயவள். இ்த்்,

"தன்னும் அவனும் அவளும் சுட்டி
மன்னும் நிமித்தம் தமசாழிபத்சாருள் ததய்வம்
………………………………………
த்சாகிய திைத்து நற்ைசாய்ப புலம்்லும் 
ஆகிய கிைவியும் அல்வழி உரிய"    (அகத.36)

எனறு த்தால்காப்பியர் கூறுகினறார்.

்ைத்ரதயர் ்ண்பு 

பரத்்தயர் என்பார் ஒருவ்ரயும் ம்ம் தசய்து தகாள்ளாமல் மன்ர், தசல்வ்ந்தர் 
்பான்றாருககும், காமுகருககும் இனபம் நல்கும் உரி்மயு்டய தபணகளாக வாழ்்நது 
வ்நதுள்ள்ர். ்தம்்ம நாடி இனபம் துய்ப்்பார் ்தரும் தபாருளில் வாழ்க்க நடததி்ர். 
அ்த்ால் தபாருட்தபணடிர் எ்வும் கூறப்பட்ட்ர். இவர்க்ளக காமககிழததி, பரத்்த, 
மாயப்பரத்்த எனறும் கூறுவர். காமககிழததி எனபவள் ்த்லவ்து தசல்வநி்ல்ய 
அறி்நது ்த்லவன மீது அனபு தகாணடு வாழ்க்க நடததும் அயல் மகளிர், ்த்லவன 
மீதும் ்த்லவனின குடும்பததின மீதும் அகக்ற உ்டயவளாக திகழ்பவள். இவர்க்ள, 
இல்லகிழததி எனறு கூறுவர். இ்த்், 

"கசாமக்கிழத்தி மரனதயசாள் என்றிவர் 
ஏமுறு கிழவி த்சால்லிய எதிரும்"    (கற்பு.5) 

"கசாமக்கிழத்தி தன்மகத் தழிஇ 
ஏமுறு விரையசாட்டு இறுதி கண்ணும்"   (கற்பு.7)

எனறு த்தால்காப்பியர் கூறுகினறார். ்த்லவிககு அடுத்த நி்லயில் ்த்லவனுககாக 
இருப்பவள் எ் த்தரிகினறது. 

உ்ன்கட்ர் ஏறுதல் 

த்தால்காப்பியர் கால தபணகள், கைவன இற்ந்தவுடன ்தானும் இற்ந்த்ர். 
இ்த்் பா்ல நி்ல எனறும் ்தாப்த நி்ல எனறும் கூறுவர். ் பாரில் இற்ந்த ்த்லவ்் 
எணணி ்த்லவி வரு்நதுவ்்தயும், ்த்லவி உடனகட்்ட ஏறுவ்்தப் ்பானற பல்்வறு 
தசய்திக்ளப் புறநானூற்றுப் பாடல்களால் அறிய முடிகிறது.
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முடிவுரை    

இன்றககு மகளிரியல் தபரிதும் வளர்்நதுள்ளது. தபணணியக ்காட்பாடுகள் பல 
உருவாககப்பட்டுள்ள். இ்நநி்ல்ம்ய இரணடாயிரமாணடு காலததிற்கு முற்பட்ட 
ஒரு நூலில் நாம் எதிர்பார்ப்ப்தற்கில்்ல. ஆ்ால் ்தன காலததிற்குக கட்டுப்பட்டுப் 
தபண பற்றிய சில சிறப்பா் கருததுக்ளத த்தால்காப்பியம் தவளிப்படுததியுள்ளது 
எனப்்த மறுப்ப்தற்கில்்ல. இப்பின்ணியில் பார்ககும்்பாது த்தான்மககாலத ்தமிழ்ப் 
தபண்ம்ய அறி்நது தகாள்வ்தற்குரிய சமூகவியல் ஆவைமாகத த்தால்காப்பியம் 
திகழ்கிறது எ்லாம்.
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சஙக இலககியததில் தபணத்தய்வ உருககள்

பி. சசிகலா
உ்தவிப் ்பராசிரியர், 

 து.்கா ்வைவக கல்லூரி, தசன்். 

த்தால்காப்பியர் இயற்்கப் தபாரு்ள இற்தற்க கிளத்தல் தசயற்்கப் தபாரு்ள 
ஆககதமாடு கூறல் (கிளவியாககம்.19)  எ் இயற்்கச சார்புப் பின்ணியின ஊ்ட 
புதிய தபாருட்களின உருவாககம் நிகழுமாற்்ற எடுததுக காட்டுகிறார்.  இயற்்கச 
சார்புப் பின்ணியில் மனி்தன, வாழ்வியல் ்்த்வ கருதிப் புதிய்வாகப் ப்டதது 
ஆககிகதகாள்ளும் அ்்தது்ம அவவககால வரலாற்று விழுமியஙகளாக மிளிர்வ்்தக 
காணகி்றாம். இ்ந்தப் பின்ணி்யாடு "இலககியம் எனபது காலததின உற்பததி; அது 
காலத்்தயும் உற்பவிககினறது" எனனும் கருததிய்ல உற்று்நாககி்ால் எ்ந்த ஒரு 
தமாழியிலும் மககள் வாழ்மு்றயின முகிழ்ப்பாக / வார்ப்பாக்வ க்ல இலககியப் 
பணபாட்டு மூலஙகள் கருகதகாள்வ்்தக கட்ட்மகக இயலும் உலகியலுககும் அ்தன 
ஊடாய் ஊற்தறடுககும் இத்த்கய பணபாட்டு நடவடிக்ககளுககும் இ்ட்யயா் 
உறவுப்பின்ல் உலகதமாழிகள் அ்்ததிற்கு்ம தபாதுவா்து எனினும் குறிப்பிட்ட 
தமாழிசார்்ந்த வரலாற்்றக கட்டுமா்ம் தசய்வதில் அ்வ முககியததுவம் தபறுவ்்த 
மறுப்ப்தற்கில்்ல. காலச சககரததின ஞாலசுழற்சியில் மானுட ம் தவளிப்பாட்டின 
பல்பரிமாைஙக்ள உள்ளீடாகக தகாண்ட ்்தாற்றம் தகாள்ளும் ்தன்மயது. 
ஆ்கயால் தமாழியினவழி ஓர் இ்த்்த தீர்ககமாக வ்ரய்ற தசய்வதில் இ்வ 
முககிய காரணிகளாகினற். அவவ்கயில் சஙகச தசவவியல் இலககியஙகள் த்தாகுதது 
வ்ரமு்றப் படுத்தப்பட்ட பாடல்களின வழியாகத ்தமிழின த்தால்லியல் மானிடவியல் 
உள்ளிட்ட பணபாட்டு படிநி்லயாககஙக்ள வ்ரய்ற தசய்ய இயலும் 

குறிப்பாகத த்தால்குடிச சமூகம், இ்ககுழுச சமூகம், சீறூர்ச சமூகம், ்பரரசுகளின 
சமூகம் எ்ப் பலபடித்தா் சமூக அ்மப்புகளும் அசசமூக இயஙகியல் ் மலிட்ட மானுட 
வாழ்க்கப் பதிவுகளும் பல அடுககுகளாகப் பதிவு தசய்யப்பட்டுள்ள வரலாற்்றச சஙக 
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இலககியஙகளில்  இ்ம் காைமுடியும். ்வறுவ்கயில் குறிப்பிட ்வணடுதமனறால் 
பழ்ந்தமிழர்களின ் வட்்டச சமூகம், ஆநி்ர வளர்ப்புச சமூகம், வனபுல உைவு உற்பததிச 
சமூகம், தமனபுல உைவு உற்பததிச சமூகம், வணிகச சமூகம் எனும் பார்்வ்யாடு அணுகவும் 
அவவிலககிய குறிப்புகள் இடமளிககினற் விலஙகுக்ளாடு விலஙகுகளாகக கல்நது வாழ்்ந்த 
காலம் மு்தல் பரிைாம வளர்சசி அ்ட்ந்தது வ்ரயிலா் பல்்வறு காலகட்டஙகளிலும் 
இயற்்கச சகதிக்ள இ்ம் கணடறிவது அவற்்றக கணடு அஞசுவது அவற்்றத ்தனவயப் 
படுத்த மு்்வது அ்வ மகிழும் வ்கயிலா் வழிபாடுக்ள ்மற்தகாள்வது எ்க 
கால்ந்்தாறும் இ்றயியில் ்மலிட்ட பு்்வுக்ளக ்ககதகாணடிரு்ந்த வரலாற்்றயும் 
கட்ட்மகக இயலும். அைஙகு, சூர் எனும் தசால்லாககஙகள் இத்த்கய அசசப் 
பின்ணியி்ல்ய பயன தகாள்ளப் பட்டிருப்ப்்தக காைலாம் அைஙகு்டச சிலம்பு, 
அைஙகு்டச சாரல், அைஙகு்ட தநடுங்காடு, அைஙகு்ட தநடுவ்ர, சூரு்டச 
சிலம்பு, சூர் உ்ற தவற்பு, அைஙகு்ட மு்நநீர், சூரு்ட ந்்ந்த்லச சு்், நி்ற சு்் 
உ்றயும் சூர்மகள் மு்தலா் சஙக இலககியச தசால்லாட்சிகள் ம்ல, ம்லசசாரல், 
நீர்சசு்், நீர்நி்ல மு்தலா் இயற்்கப் பகுதிகளில் சூரும் அைஙகும் குடிதகாணடிரு்ந்த் 
எனற சஙககால மககளின நம்பிக்ககளுககா் அகசசானறுகளாகும். சஙக இலககியஙகளில் 
பதிவாகியுள்ள இத்தகு சூரைஙகு மு்தலா் வருத்தம் மற்றும் அசசத்்தத ்தரும் இயற்்க 
இக்ந்த ஆற்றல்க்ள பின்ர்ப் பல கி்ளகளாகக கி்ளததுப் பல்வ்க நம்பிக்ககள், 
வழிபாட்டுச சடஙகுகளாகப் பரிைாமம் தபற்ற். குறிப்பாகப் பழ்ந்தமிழ் மககளின 
்தாய்தத்தய்வ வழிபாட்டின த்தாடககத்்த இத்தகு சூரைஙகு மு்தலா் இயற்்க இக்ந்த 
ஆற்றல்களிலிரு்ந்்த நாம் இ்ஙகாை முடியும்.

இயற்்க நிகழ்வுக்ளயயும் இயற்்க இக்ந்த நிகழ்வுக்ளயும் வைஙகிததுதிககும் 
இத்த்கய  ்பாககுக்ள ஆய்வுககுட்படுததிய ராஜ் தகௌ்தமன, "காடும்ல, கடல், 
சுரம் மு்தலா் ப்ழய கால நாகரிகப் பகுதிகளில் வாழ்்ந்த குடிகளிடம் ்தாஙகள் 
வாழ்்ந்த இயற்்கப் பகுதிகளா் மரஙகள், ம்லசசாரல்கள், ம்ல உசசிகள், காடுகள், 
ம்லசசு்்கள், நீரூற்றுகள், நீர்நி்லகள், கடல்து்றகள், காட்டுப்பூகள், பிலஙகள், ஆள் 
அரவமற்ற இடஙகள், இரவுககாலம் .. ஆகியவற்றில் கடவுள், சூரைஙகு, சூலி, முருகு 
ஆகிய்வ ்தஙகி், நடமாடி் எனற நம்பிக்க தவகு ஆழமாக ்வர்விட்டிரு்ந்த்்தப் 
பாடல்களின வழியாகக காைலாம். ்மற்கூறிய்வ மனி்த உருவம் உ்டய்வா எனபது 
த்தளிவுறுவில்்ல.

்தமிழில் மட்டுமல்லாது உலகம் எங்ஙனும் த்தால்பழம் பதிவுகளாகக கி்டப்ப்வ 
அசசநி்ல ் மலிட்ட ்தாய்தத்தய்வம் அல்லது தபணத்தய்வ உருகக்ள முன்வததுள்ள். 
பழஙகற்காலம் (Palaeolithic Age)  சார்்ந்த்தாய்த த்தய்வ உருவஙகள் அகழ்வாய்வுகளின 
்பாது உலதகஙகிலும் கி்டததுள்ள். இ்வ எலும்பு, யா்்த ்த்ந்தம், கல், சுடுமண 
இவற்றி்ால் உருவாககப்பட்ட்வ. கி்ரககர்களின வீ்ஸ் எனற தபணத்தய்வததின 
தபயரால் த்தால்லியலாளர்கள் இவற்்ற அ்ழப்பர். ஹரப்பா , தமாகஞச்தா்ரா, அகழ் 
ஆய்வுகளிலும் வீ்ஸ் உருவஙகள் கி்டததுள்ள். இவவிரு இடஙகளிலும் அகழ்ஆய்்வ 
்மற்தகாணட மார்ஷல் எனற ஆஙகி்லயர் சி்நதுச சமதவளிககும் ்ம்ல நாட்டிற்கும் 
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இ்ட்ய பணபாட்டுப் பி்ைப்பு இரு்நதுள்ள்தாக வலியுறுததி உள்ளார். ஹரப்பாவில் 
கி்டததுள்ள வீ்ஸ் உருவஙகளுககு இ்ையா்்தாக ்ம்லநாட்டு அகழ்வாய்வுகளில் 
கி்டத்த வீ்ஸ் உருவஙக்ள அவர் ஒப்பிட்டு ஆராய்்நதுள்ளார் இ்தன தவளிப்பாடாக ்தாய்த 
த்தய்வமா்து ்தாவரச தசழிப்்பாடு த்தாடர்புபடுத்தப் பட்டது.அ்்த ்நரததில் அவற்றில் 
இடம்தபற்றுள்ள த்தானமக கூறுக்ள இயற்்கப் பின்ணியில் தபண்மயததுடன 
த்தாடர்புற்றிருப்ப்்தக காை முடிகிறது.. ்தாய்த த்தய்வத்்தத ்தாயாகவும் கனனியாகவும் 
உருவகப்படுததிக கூறுவது மிகப்பழஙகாலததிலிரு்ந்்த மரபாக உள்ளது. அவ்ள 
எல்லா்ரயும் தபற்ற ்தாயாகக கருதுவதும் அழியாக கனனியாகக கருதுவதும் சு்மரியா, 
எகிப்து, அசீரியா, இ்நதியா ஆகிய நாடுகளின ப்ழய நாகரிகஙகளில் காைப்படுகினறது." 
எ் அறிஞர் பில் சாமி கூறும் கருததியல் இவவிடம் தபாருததி ஆராயத தககது. இ்தனவழி 
சஙக இலககியஙகள் குறிப்பிடும் கடல்தகழு தசல்வியும் (அகம். 370) கா்மர் தசல்வியும் 
(அகம். 345) ்தாய்த த்தய்வஙக்ள எ் உறுதிபடக கூற இயலும்.

தகாற்ற்வ இயககி தகால்லிப்பா்வ ்பானற த்தானமஙகள் இயற்்க சார்புப் 
பின்ணியில் தபண இ்றயிய்லக  காட்சிப்படுததுவ்வாம்..       

தகாற்ற்வ எனும் தசால் தகால் ்தவ்வ எனும் தசால்லின திரிபு எனறும் 
தகால்லிப்பா்வ எனும் தசால்்லாடு இது தபாருத்தப்பாடு உ்டயது எனறும் அறிஞர்கள் 
கருதுவர் ்வ்ய ஆற்றில் நீராடி தகாற்ற்வ ்பாலக ்காலம்பு்்்ந்த தபணத்ாருததி 
தகாற்ற்வயின தநற்றிககண ்பானற திலகம் இட்ட்்தப் பரிபாடல் தசால்வ்தால் 
அ்நநாளில் தகாற்ற்வககு இரு்ந்த மாண்ப அறியமுடிகிறது. ‘தபருஙகாட்டுக தகாற்றி’ 
எ்க கலிதத்தா்க கூறுகிறது. த்தால்காப்பியர் பழ்ந்தமிழகததில் தபருவழககாயிரு்ந்த 
தகாற்ற்வ அல்லது ்வறு தபயரிலா் ்தாய்த த்தய்வஙகள் எ்த்்யும் தி்ைத 
்த்ல்மத த்தய்வஙகளாகக குறிப்பிடவில்்ல. ஆயினும் ்பாரியல் தநறிகள் ்மலிட்ட 
புறததி்ையியல் தவட்சிததி்ைப் பகுதியில் புறந்டத து்றயாகக தகாற்ற்வ நி்ல 
எனற து்றயி்்க குறிப்பிடுகினறார்.

மைங்கர்க் கூட்டிய குடிநிரல சிைந்த
தகசாற்ைரவ நிரலயும் அத்திரணைப புைதன     (த்தால். புறத. 4)

தவட்சிததி்ையின து்றக்ள அடுககிச தசான் நூற்பா்வ அடுத்த்தாக 
இப்புறந்ட நூற்பா்வப் ப்டககும் த்தால்காப்பியர். தகாற்ற்வ நி்ல்ய தவட்சித 
தி்ைககுப் புற்ாக அ்மககினறார்.. நசசி்ார்ககினியார் ‘வருகினற வஞசிககும் 
தகாற்ற்வ நி்ல காரைமாயிற்று, ் ்தாற்்றாருககுக தகாற்றம் ் வணடியும் தவன்றாருககு 
்மற்தசல்லுஙகால் தகாற்றம் ்வணடியும் வழிபடுவார் ஆ்தலின தவட்சிககும் வஞசிககும் 
தகாற்ற்வ நி்ல உரிய்தாகும். ஆ்தலால் குறிஞசிககும் முல்்லககும் தகாற்ற்வ நி்ல 
உரிய்தாகும்’ எ்க கூறியுள்ளார்.

இவவாறு புறந்டயாகக குறிப்பிடப்தபறும் எதுவு்ம ஒரு குறிப்பிட்ட காலகட்டச 
சமு்தாயததில் மு்தன்மத ்தன்மயுடன இரு்நதிருகக ்வணடும் எனபது இயல்பு. இ்ந்த 
வ்கயில் இதத்தய்வம் பண்டய சமு்தாயததில் ஒரு ்தனித த்தய்வமாய் இரு்நதுள்ளது 
எனப்தற்கு இதத்தால்காப்பியத து்றப்பகுப்்ப சிற்ந்த சானறு. மாடு தபாருளா்தாரமாய்க 
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கரு்தப்பட்ட ஒரு சமு்தாயததின ்பார்மு்ற்ய தவட்சிப்்பார். இ்த்ால் த்தால்காப்பியர் 
தவட்சித தி்ையில் குறிப்பிட்டுள்ள தகாற்ற்வ வழிபாட்்டயும் ஒரு பழஞ சமு்தாய 
வழிபாடாய்க கரு்தலாம். (தப.மா்்தயன, த்தானமமும் சஙககாலப் தபணடிர் நி்லயும் 
ப.18) எ்க கருதுவது தகாற்ற்வ எனும் த்தய்வததிற்கு வழஙகப்பட்ட முககியததுவத்்த 
அறிய வழி ்காலுகிறது. தகாற்ற்வ  பற்றிச சஙக இலககியஙகள் ்தரும் ்தகவல்கள் மிகக 
கு்றவு. தகாற்ற்வ எனற தசால்லாட்சி்ய சஙக இலககியஙகளில் இல்்ல எ்லாம் 
. தபருஙகாட்டுக தகாற்றிககுப் ்பய் தநாடித்தாஙகு (கலி.89) எ்வும் தநற்றி விழியா 
நி்றததிலகம் இட்டா்ள தகாற்ற்வக ்காலங தகாணடு ஓர் தபண (பரி.11) எ்வும் 
வருவ் சஙகப் பிற்காலச சானறுகளாகும். அவவா்ற, தகாற்ற்வச சிறுவன (திரு.
முருகு. .250) எ் முருகன சுட்டப்தபறும் ஓரிடததுக தகாற்ற்வயின தபயர் குறிககப் 
பட்டுள்ளது. விறல் தகழு சூலி (குறு. 218) எ்வும் உருதகழு மரபின அயி்ர (பதி. 
79,90) எ்வும் குறிககப்தபறும் த்தாடர்கள் தகாற்ற்வ்யக குறிப்பிடுவ்தாக அறிஞர்கள் 
கருதுவர். அசசம் ்தரத்தகக இதத்தய்வம் தவற்றிககுரியவள் எனபதும் அவள் முருக்து 
்தாய் எனபதும் அவள் ம்ல காடு வாழ் த்தய்வம் எனபதும் காடுகிழாள் எனும் தபயர் 
இவளுககு உணடு எ்றும் அறிய முடிகிறது. பண்டத்தமிழர் தகாற்ற்வ்ய தவவ்வறு 
தபயர்களால் அ்ழத்த்்தயும் அவள் குமரிக்காலததில் இரு்ந்த்்தயும்  சிலப்பதிகாரம் 
பதிவு தசய்துள்ளது.

இயற்்கயின எல்லாச சகதிக்ளயும் இயககுபவள் எனும் கருததில் ‘இயககி’ எனும் 
சகதி்ய பண்டத ்தமிழர் வழிபட்டிருப்ப்்தயும் இயககிககுப் பாற்்சாறு ப்டத்தாள் 
‘மா்தரி’ எ் சிலப்பதிகார்ம காட்சிப் படுததுகிறது.

"அைம்புரி தநஞசின் அைதவசார் ்ல்கிய
புைஞசிரை மூதூர்ப பூங்கண் இயக்கிக்குப
்சால்மர் தகசாடுத்துப ்ண்பின் தவயர்தவசாள்
ஆயர் முதுமகள் மசாதரி என்த்சாள்" (சிலம்பு. அ்டககலக கா்்த115-119)

அவவழிபாடு இனறும் இசககி வழிபாடாய்த த்தாடர்வ்்தக காைலாம் 
சஙககாலததில் குறிப்பிடப்படும் தகால்லிப்பா்வ எனும் த்தானமம் இன்றய 

தகால்லிம்லயில் இரு்ந்த த்தய்வம் எனப்தற்குச சானறுகள் சஙகப்பாடல்களி்ல்ய 
உள்ள். 'தகால்லிக குடவ்ர' (நற்றி்ை 192) எனறும் 'தபரும்பூண தபா்றயன 
்பஎமுதிர் தகால்லி' (குறு்நத்தா்க 89) எனறும் பரைர் குறிப்பிடுகிறார். வல்வில் ஓரி 
எனனும் சஙககால மன்ன தகால்லிம்ல்ய ஆட்சிதசய்்தான எனறும் அவனு்டய 
ம்லயில் கு்கயில் பா்வயின உருவம் இரு்ந்தது எனறும் கபிலர் கூறுகிறார். ‘வல்வில் ஓரி 
தகால்லிக குடவ்ரப் பா்வயின மடவ்ந ்த்்ள’ ( குறு்நத்தா்க - 100) தகால்லிம்லயில் 
உள்ளது தகால்லிப்பா்வ எனனும் தசய்தியுடன தகால்லி அருவியின பககததில் அ்ம்ந்த 
கு்கயில் இதத்தய்வம் இரு்ந்தது எனனும் தசய்தியும் த்தளிவாக்வ சஙகப்பாடலில் 
உள்ளது. (தகால்லித த்தய்வம் காககும் தீது தீர் தநடுங ்காட்டு அவதவௌஅருவிக குட 
வ்ரயகதது- நற்றி்ை-201) ஆய் அரசர்களால் ஆட்சி தசய்யப்பட்ட ம்லயில் இரு்ந்த 
அைஙகுதத்தய்வம் பற்றி பரைர் பாடுகிறார். ஆய் அரசர்கள் ஆட்சிதசய்்தது இன்றய 
குமரிமாவட்டம். (ஆஅய் நல் நாட்டு அைஙகு்டச சிலம்பில்)



425

உலக மகளிர் நாள் - பன்ாட்டுக் கருத்தரஙகச் சிறப்பி்தழ்

த்யரிய உரு தகழு கவசாஅன் ஏர் மலர் 
நிரை சுரன உரையும் சூர்மகள்.   (அகநாநூறு 198, பரைர்) 

தகசால்லிக் கு் வரைப பூதம் புணைர்த்த  
புதிது இயல் ்சாரவ -     (நற்றி்ை 192) 

த்ரும்பூண் த்சாரையன் த்எமுதிர் தகசால்லிக் 
கருங்கண் ததய்வம் கு்வரை தயழுதிய  
நல்லியற் ்சாரவ அன்ன     (குறு்நத்தா்க 89) 

களிறு தகழு தசாரனப த்சாரையன்  
தகசால்லி ஒளிறு நீர் அடுக்கத்து வியல்அகம் 
த்சாற்்க் க்வுள் எழுதிய ்சாரவயின்  
ம்வது மசாண்் மசாஅதயசாதை    (அகநாநூறு 62)

திரு நல உருவின் மசாயசா இயற்ரகப ்சாரவ (நற்றி்ை 201) 

’வல்வில் ஓரி தகசால்லிக் கு்வரைப  
்சாரவயின் ம்வந் தனதை’   (குறு்நத்தா்க-100.கபிலர்) 

எனதறல்லாம் கபிலபரைர் பாடல்களில் தகால்லிப்பா்வ குறித்த கருத்தாடல்கள் முன்வககப் 
பட்டுள்ள். 

த்தாகுப்பாகச சஙக இலககியஙகளில் பயில்வு தபற்றுள்ள  ்தாய் த்தய்வ வழிபாட்டின 
எசசஙக்ளயும்  சூரைஙகு தகாற்ற்வ இயககி தகால்லிப்பா்வ  ்பானற த்தய்வ 
உருகக்ளயும் தபணமயச சி்ந்த்்ப் ்பாககுக்ளாடு தபாருததி ஆராய ்வணடிய 
கட்டாயம் உணடு.காடுகிழாள், காடுகிழ்வாள், கா்மர் தசல்வி எ்ப் பழ்ந்தமிழர்களின 
்தாய்தத்தய்வம் அ்ழககப்பட்டாள். இ்ககுழு மககளின ் வட்்டயில் தவற்றி ்தருபவளாக 
இவள் இரு்ந்தாள். காடுகிழாள் உைவு ்சகரிககும் காலததில் பயிர்தத்தாழிற் த்தய்வம். 
்வட்்டயாடும் காலததில் தவற்றி ்தரும் த்தய்வம் எ்க காலவர்த்தமா்ஙகளுககும் 
சூழலுககும் ஏற்ப தபயர் வடிவ மாற்றஙகள் நிகழ்்நதிருப்ப்்தயும் அறியலாம்.
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சஙககாலப் தபணகளின த்தாழில் மு்றகள்

மு்்வர் தப. இ்ளயாப்பிள்்ள
்பராசிரியர், து்றத்த்லவர், இலககியதது்ற 

்தமிழ்ப் பல்க்லககழகம், ்தஞசாவூர் - 10

எஙகும் நிகர், எ்தற்கும் அஞசா்ம எனற தசால்லுககு ஏற்பு்டயவர்களாகப் 
தபணகள் மாறி இருககினறார்கள். அவர்களது வளர்சசிப் பா்்த எனபது ்மம்பட்ட 
்தன்மயிலா் சிறப்்பப் தபறுகிறது. அ்தற்கா் உ்ழப்்பயும் தசயல்க்ளயும் தசய்து 
வருவ்்த அ்தற்கு ஏற்ற காரைஙகளாக அ்மகினற்.

்தமிழ் நிலப் பகுதியில் வாழ்்ந்த மககள் த்தால்காப்பியப் பாயிரததில் வருவது ் பாலத 
்தமிழ் கூறும் நல் உலகதது மா்ந்தர்களாகத திகழ்பவர்கள். அவர்களால் ப்டககப்பட்ட, 
விட்டுசதசனற சிற்ந்த தசாத்தா் சஙக இலககியஙகள் நம் வாழ்வில் அறிய தசல்வஙகளாகத 
திகழ்கினறது. அ்ந்தக காலகட்டததில் வாழ்்ந்த நிலப்பகுதி மககள் அ்்வரும் தி்ை 
ஒழுகக தநறிகளுககு உட்பட்டவர்களாக இரு்ந்த்ர்.

ஆண, தபண எ் இரு பாலருககுமா் விதிகள் பாடல் அ்மப்பில் இரு்நதும் 
த்தால்காப்பியததின மூலமாகவும் அறிகி்றாம். சஙக கால ஆணமகன ் பாருககுச தசல்லல், 
வி்்்மற் தசல்லல் ்பானற நிகழ்்வச சுட்டுகினற். அ்்த்பால தபணகள் தசய்யும் 
த்தாழிலும் சுட்டப் தபறுகினற். தி்்ப்பு்ம் காத்தல், ்தயிர் விற்றல் ் பானற தி்ைககு 
ஏற்ற த்தாழில் மு்றகள் கூறப்பட்டுள்ள்.

்ங்ககசாலச் ்மூகம்

்தமிழ் இலககை மரபில் சிற்நது விளஙகும் த்தால்காப்பியம் எழுதது, தசால், 
தபாருள் எ் முப்தபரும் அதிகாரஙக்ளக தகாணடு விளஙகும் இலககை நூல். ஆ்ால் 
த்தால்காப்பியப் தபாருளதிகார இலககைம் ்பானற அ்மப்பு நம் மற்ற தமாழிகளில் 
இல்்ல. அவவாறு கூறப்படும் தபாருள் இலககை மரபின அழகுத ்தன்ம்ய நமககு 
படம் பிடிதது காட்டுவது சஙக இலககிய பாடல்க்ள.
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நற்றி்ையில் உ்லாசச்ாரது புல்மயால் பாடப்பட்ட பாடலில் ்த்லவ்ால் 
காவலுககு உள்ளாககப்பட்ட ்த்லவியின நி்ல்யத ்்தாழி, ்த்லவியி்து வீட்டினகண 
வ்ந்த ்த்லவனிடம் உவ்மயின வாயிலாகத ்த்லவி்ய வி்ர்நது வ்நது திருமைம் முடிகக 
்வணடும் எனறு ்்தாழி தசால்வ்தாக அ்மகிறது.

"உைவுக் க்ல்உழந்த த்ருவரலப ்ைதவர்
மிகுமீன் உணைக்கிய புதுமணைல் ஆங்கண்
கல்தலன் த்ரிப புலவற் புன்ரன
விழவுநசாறு விைங்குஇணைர் விரிந்துஉ்ன் கமழும்
அழுங்கல் ஊர்"       (நற்)

சஙகம் எனறவுடன முசசஙகம் இரு்ந்தது எனறும் சஙகம் ் வதது ்தமி்ழ வளர்த்த்ர் 
எனறும் அககால சமு்தாய அ்மப்பில் சஙகத ்தமிழின இனறிய்மயா்ம்ய விளஙகிக 
தகாள்ள முடியும்.

மன்ன உயிர்த்்த மலர்்த்ல உலகம், எனபது ்பால் ஓர் நிலப்பரப்பிற்கு உரிய 
அரச்்ப் தபாருதது அ்ந்தப் பகுதி மககளின வாழ்க்க மு்ற நல்ல மு்றயில் அ்மயும். 
அ்ந்த வ்கயில் அ்ந்தகால மககளின வாழ்க்கச சூழல் கல்வி, த்தாழில், தகா்ட எ் 
பல்்வறு பட்ட நிகழ்வுத ்தன்ம்யப் தபற்று இரு்நதுள்ள். சஙக இலககியஙக்ளப் 
பாடியுள்ள புலவர் தபருமககளில் தபணபாற் புலவர்களும் இரு்நதுள்ளது சிறப்பா் 
ஒனறாகும். மககள் அ்்வரும் ஓர் அரசாட்சிககு உட்பட்ட பகுதியில் ்தஙகளது 
த்தாழில்க்ளச தசய்து தகாணடும் களவு, கற்பு ஆகிய ஒழுகக தநறிக்ளப் பினபற்றியும் 
வாழ்்நது வ்ந்தார்கள்.

திரணைகள்

தி்ை எனறா்ல தபாதுவாக ஒழுககம் எனற தபாரு்ள உைர்ததுவது. சஙக 
கால மககள் தி்ை்ய அடிப்ப்டயாகக தகாண்ட ்தஙகளின வாழ்க்க மு்றயி்்க 
்ககதகாணடு இரு்ந்த்ர். அ்ந்த நிலப்பகுதிகளுககு ஏற்ற வ்கயில் த்தாழில்மு்ற்யப் 
தபற்றிரு்ந்த்ர். அ்ந்த நிலப்பகுதிககு ஏற்ற தபாரு்ள விற்ப்்ச தசய்யும் மரபும் இரு்ந்தது. 
அ்்த்பானறு ஒவதவாரு நிலப்பரப்பிற்கும் மு்தற்தபாருள், கருப்தபாருள், உரிப்தபாருள் 
ஆகிய்வக கூறப்படுகிறது. கருப்தபாருள்கள் அ்்தது்ம ஒவதவாரு இ்ததிற்குரிய 
த்தய்வஙக்ளச சுட்டுவ்தற்கு த்தால்காப்பியர்,

"மசாதயசான் தமய கசாடுரை உலகமும்
த்தயசான் தமய ரமவரை உலகமும்
தவந்தன் தமய தீம்புனல் உலகமும்
வருணைன் தமய த்ருமணைல் உலகமும்
முல்ரல குறிஞசி மருதம் தநய்தல் எனச்
த்சால்லிய முரையசான் த்சால்லவும் ்டுதம"  (த்தால்.தபாருள்.5)

எனற நூல்பாவின வாயிலாக தி்ை அ்மப்பு மு்றயும் அததி்ைகளுககு உரித்தா் 
த்தய்வஙக்ளயும் குறிப்பிடுகினறார். த்தால்காப்பியம் குறிப்பிடும் முல்்ல, குறிஞசி, 
மரு்தம், தநய்்தல், பா்ல ஆகிய தி்ைகளின அடிப்ப்டயில் பா்லத தி்ையா்து 
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குறிஞசியும், முல்்லயும் திரிவ்த்ால் உணடாகும்  நிலப்பகுதி எனபதும் அ்தற்குத 
த்தய்வம் தகாற்ற்வ எனப்்தயும் அறிவது அவசியமாகிறது. அ்ந்த வ்கயில் தி்ைகள் 
எனபது சஙக காலததில் மிக மிக இனறிய்மயா்த ஒனறாக இரு்நதுள்ள்.  அ்நநிலப்பகுதி 
ஏற்றார்்பால தபணகளின த்தாழில் மு்றகளும் மாறுபட்ட்தாக அ்ம்நதிரு்ந்த்.

குறிஞசி

ம்லயும் ம்ல சார்்ந்த இடமாகிய குறிஞசி நிலததின உற்பததியா்து தி்்யாகும். 
அததி்்ககதிர்கள் முதிர்்நது அறுவ்டககுத ்தயாராகும். சிலசமயததில் பற்வகள் 
உணைவரும் ் நரததில் அவற்்றக காககும் பணியில் தபணகள் ஈடுபட்டுள்ள்ர் எனப்்தச 
சஙக இலககியஙகள் பகர்கினற். ம்லயிடததில் உள்ள சிறிய தி்்ப்பு்த்்த நாடிவரும் 
கிளிகளின கூட்டஙக்ள ஓட்டுவ்்த, கிளிகடி கருவியாகிய ்தட்்ட்ய எடுததுச தசல்க 
எனறு கூறுவ்தாக அ்மகிறது ஓர் பாடல் இதில் தபணகளின த்தாழில்நி்ல காைப்படுகிறது.

"சிறுதிரனச் த்வவசாய்ப ்சாசினங்
கடீய்யர் தகசாடிக்கி அவவசாய்த் 
தட்ர்தயசா்வரன யசாதக"    (நற்)

முல்ரல 

நனகு உ்ற்நது ்பா் ்தயி்ரத ்த்து தமன்மயா் ்ககளால் முல்்ல 
நிலப்தபண எடுககும் தசயல்க்ளக கூறுவ்தாகப் பாடல் அ்மகிறது. தவணதைய்்யத 
திரட்டி ்வறு பாததிரததில் ்வதது விட்டு, ்மார்பா்்்யச ்த்லயின மீது ்வதது 
சும்நது தசனறு அண்மயிலுள்ள ஊர்களில் அனறாடம் விற்கிறாள் எனற தசய்தி தபணகள் 
உ்ழப்பவர்களாக இரு்நதுள்ள்ர் எனபது புல்ாகிறது.

தநய்விற்கும் தபண பால் தகாடுககும் பசுகக்ளயும், எரு்மக்ளயும் வாஙகி 
்த்து பால் பண்ை்யப் தபருககிய்தாக வருகிறது. முல்்ல நிலமகள் தபாருளீட்டல் 
மட்டுமனறி, பணடமாற்று வணிகததிலும் சிற்நது விளஙகி இருககிறாள்.

"தநல்விரலக் கட்டி ்சும்த்சான் தகசாள்ைசாள்
எருரம நல்லசான் கருநசாகு த்றூஉம்"   (தபரும்)

மருதம்

நனகு அழகுறப் பூககப் தபற்ற பூகக்ளப் பறிததுக தகாணடு மரு்த நிலததுப் 
தபணைா்வள் விற்ப்்ககாக தகாணடு தசனறு த்தருககள் ்்தாறும் விற்ப்் 
தசய்கிறாள். அவளது தசயல்கள் பாடல் அ்மப்பில் இடம் தபறுகினற். அவ்ளப் 
பூவி்ல மட்ந்்த எனற்ழத்த்ர். 

இனத்ாரு தபண கார் காலததில் குறுககததி, சிறுதசணபகம் ் பானற மலர்க்ளக 
கடகப்தபட்டியில் எடுததுக தகாணடு அவள் தசய்யும் த்தாழிலி்து தசய்தி்ய அறிய 
முடிகிறது. 
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"வசாவிதழ் அலரி வண்டு்் ஏந்திப
புதுமலர் ததருவுததசாறும் நுவலும்
தநசாதும லசாட்டிக்கு"     (நற்)

தநய்தல் 

புலால் மைம் வீசககூடிய தநய்்தல் நிலப் பகுதி்யக தகாணட மககள் மீனபிடித 
த்தாழி்ல உ்டயவர்களாக இருககினற்ர். கடலில் பர்தவர் பிடிதது வரும் மீனக்ளப் 
பர்தவககுலப் தபணகள் ஊரினுள் எடுததுசதசனறு விற்றுவிட்டு அவர்களுககுத ் ்த்வயா் 
பிற தபாரு்ளப் தபறுவார்கள். மீ்தமுள்ள மீனக்ளத துணடஙகளாகச தசய்து உப்பிட்டு, 
தவணமைலில் பரப்பி தவயிலில் உலர்ததும் ்வ்லக்ளயும் தசய்்தார்கள்.  

தநய்்தல் நிலமகளிரின மற்தறாரு த்தாழில் உப்பு விற்றல், உப்பி்் வணடியில் 
ஏற்றிச தசனறு விற்கும் தசய்தியும் இடம் தபறுகினற்.

"தநல்லும் உபபும் தநதை ஊரீர்
தகசாள்ளீதைசாதவனச் த்ரிததசாறும் நுவலும்"   (அகம்)

்சாரல

வறணட நிலப்பகுதி்ய உ்டய சூல்மப்பு இருககும் பகுதி்யப் பா்ல நிலமாகக 
கருதுவர். நிலததில் குததி எடுத்த புல்லரிசி்ய, ்தம் வீட்டு முனபு ்்தாணடப்பட்ட 
நிலவுரலில் ்வதது சிறிய உலக்கயால் குததி எடுத்த் தசய்தி புல்ாகிறது. கள்்ளக 
காய்சசி விற்கும் தபணடிர் அரியல் தபணடிர் எனற தபயரில் அ்ழககப்பட்ட்ர். 

கள் விற்கும் தபண அவர்களு்டய இடுப்பில் கள்பா்்்யச சும்நது வ்நது 
்பார்ப்ப்டவீரர்களுககுக தகாடுத்த நிகழ்வும் பதியப்பட்டுள்ளது.

"அரியல் த்ண்டிர் அல்குற் தகசாண்்
்ருவசாய்ப ்சாரனச் குவிமுரன சுைந்த
வரி நிைக் கலுழி ஆை மசாந்தி"    (அகம்) 

முடிவுரை

தபணக்ளப் தபாருத்தவ்ர சஙககால்மா, சமகால்மா எப்்பாதும் ்தஙகள் 
திற்மக்ள தவளிப்படுததி காட்ட ்தஙகியது இல்்ல எனப்்த உண்ம.  சஙக காலப் 
பாடல்க்ள ்வதது பார்ககும் தபாழுது தபணகள் வீட்டில் இல்லற வாழ்க்க்ய 
மட்டு்ம ்மற்தகாணடவர்கள் எனறு முடியாது. தபணகளுககுக கல்வியும் சு்த்நதிரமும் 
வாய்ககுதமனில் நிசசயம் நம் சமூகம் வளர்சசிப்பா்்தயில் தசல்லும் எனபதும் சஙக 
காலப் தபணகளின வலி்ம்யப் ்பானறு பிற்காலப் தபணகள் எழுசசி மிகு்ந்தவர்களாக 
இருப்ப்்த அறிய முடிகிறது. எ்்வ சஙக காலப் தபணகள் பலவி்தமா் த்தாழில் 
மு்றக்ள அறி்ந்தவர்கள் எனபதும் அ்த்் அவர்கள் அனறாட தசயல்களாகச தசய்்த்ர் 
எனபதும் சஙக பாடல்கள் வழியாக அறிய முடிகினற்.
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கவி்்தகளில் கனிதமாழியின  
தபணணியச சி்ந்த்்கள்

மு. சுகவாசன
 மு்்வர்பட்ட ஆய்வாளர், ்தமிழ்தது்ற, 

 இராணி ்மரி கல்லூரி,  மயிலாப்பூர், தசன்் .

தபண ஆளு்மயின அ்டயாளமாகக ்காடிட்டு காட்டககூடிய ஒருவராகத 
திகழ்பவர், கனிதமாழி கருைாநிதி ஆவார். இவர் முத்தமிழறிஞர் திரு.மு.கருைாநிதிககும் 
திருமதி இராஜாததி அம்்மயாருககும் 1968.05. ஜ்வரி பிற்ந்தார். அவருககுத ்தற்்பா்்தய 
வயது 55 தபற்்றார்கள் தசல்லமாக ்வத்தப் தபயர் கனிதமாழி எனபது அவரு்டய 
இயற்தபயராகும். 1997 ஆணடு அரவி்ந்தன எனபவ்ர மைம் புரி்ந்தார். இவருககு ஆதிதயா 
எனறு ஒரு மகன உள்ளார். அவர் தசன்்யில் உள்ள எததிராஜ் மகளிர்க கல்லூரியில் 
முதுக்லயில் தபாருளியல் து்றயில் முதுக்லப் பட்டம் தபற்றவர். கனிதமாழி அவர்கள் 
‘தி இ்நது’ சிங்க ‘்தமிழ் முரசு’ ்பானற நாளி்தழ்களில் பணியாற்றியுள்ளார்.

கவிரதயும் கனிதமசாழியும்

"உள்ளத துள்ளது கவி்்த - இனபம்
 உருதவ டுப்பது கவி்்த;
த்தள்ளத த்தளி்ந்த ்தமிழில் - உண்ம
 த்தரி்நது ்ரப்பது கவி்்த" 

எனற கவிமணியின இலககை விதிககு உள்வாஙகிய ஒருவராகக கனிதமாழி 
கருைாநிதி காைப்படுகினறார். எ்்வ்தான அளவற்ற தபணணிய கவி்்தக்ளயும் சமூக 
சி்ந்த்் கவி்்தக்ளயும் ப்டததுள்ளார். ்தமிழ் மீது தகாணடுள்ள அளவற்ற பற்றின 
காரைமாக ஏராளமா் கவி்்தக்ளயும் கவி்்தக்ளயும் கட்டு்ரயும் எழுதி நூலாக 
தவளியுட்டுள்ளார். இவரது நூல்கள் மு்தன மு்தலில் 1995ஆம் ஆணடு எழு்தப்பட்ட 
கருவ்ற வாச்் எனனும் கவி்்த நூலாகும். அ்தனபிறகு 1995ஆம் ஆணடில் பார்்வகள் 
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எனறும் கட்டு்ர்ய எழுதி்ார். பிறகு 2003ஆம் ஆணடு ‘கறுககும் மரு்தாணி’ எனனும் 
கட்டு்ர்யயும், 2009ஆம் ஆணடு சிகரஙகளில் உ்றகினற காலம் எனனும் கவி்்த 
நூ்லயும்  நூலாக எழுதி தவளியிட்டு ்தமிழ் தமாழி மீது தகாணட பற்றி்் அவரின 
ஆளு்ம திற்் தவளிகாட்டியுள்ளார் எனபது இ்தன வழி அறியமுடிகிறது. 

த்சாதுவசாழ்வில் கனிதமசாழி

சஙககால இலககியததின மீது  தகாணட ஆர்வததி்ால் இவர் பல இலககிய 
நிகழ்வுகளில் பஙகு தகாணடுள்ளவர். தி இ்நது நாளி்தழில் து்ை ஆசிரியராகத த்தாடகக 
காலததில் பணியாற்றி்ார். அதுமட்டுமில்லாமல் சிஙகப்பூர் சிறப்பு ஆசிரியராகவும், 
வார இ்தழின தபாறுப்பு ஆசிரியராகவும் திகழ்்ந்தார். ்தமிழ் முரசு, குஙகுமம் மு்தலிய 
பததிரி்ககளிலும் பணியாற்றியுள்ளார். இவர் மஙகிக கிட்ந்த நாட்டுப்புறக க்லகளின 
மீது புதிய தவளிசசம் பாய்சசியது இவரின உ்ழப்பில் உருவா் ‘தசன்் சஙகமம்’ 
எனற க்ல இலககிய பணபாட்டு நிகழ்சசி ஒருஙகி்ைப்பாளராக இயஙகி்ார். ஆஙகிலம், 
ம்லயாளம், த்தலுஙகு, கன்டம் ஆகிய தமாழிகளில் இவரது ப்டப்புகள் தமாழி 
தபயர்ககப்பட்டு நூலாகவும் வ்நதிருககினற். 

விருது

முரளி ம்்ாகர் ்ஜாதி ்த்ல்மயி்ா் ்்தர்வு குழுவால் 2018ஆம் ஆணடு 
சிற்ந்த தபண பாராளுமனற உறுப்பி்ர் எனற விருதுககு ்்தர்வு தசய்யப்பட்டார். 
து்ை ஜ்ாதிபதியாக இரு்ந்த திரு.தவங்கயா நாயுடு அவர்கள் இ்ந்த விரு்்த வழஙகி 
கவுரவித்தார். 

தவரலவசாய்பபு

விருதுநகர் மாவட்டததில் உள்ள காரியப்பட்டி எனற கிராமததில் ் சா்த்் முயற்சியாக 
2008 ஜீன மா்தம் ் வ்லவாய்ப்பு முகா்ம, கனிதமாழி அவர்கள் ்தமிழ்நாட்டின பல்்வறு 
மாவட்டஙகளில் ஒருஙகி்ைதது வருகிறார். 2010 மார்ச மா்தம் வ்ர சுமார் இரணடு 
ஆணடுகளுககுள், இ்ந்த முயற்சி பல்்வறு கிராமஙகளுககும் ் வகமாகப் பரவி நாகர்்காவில், 
்வலூர் உ்தகமணடலம், திருசசிராப்பள்ளி, விருதுநகர் ஆகிய ஐ்நது மாவட்டஙக்ளச 
்சர்்ந்த சுமார் ஓர் இலட்சததிற்கும் ் மற்பட்ட ் வ்லயில்லா இ்ளஞர்களுககு ் வ்லகள் 
வழஙகி்ார். ்தமிழ்நாடு முழுதும் இ்்த ்பானற ்வ்லவாய்ப்பு முகாம்க்ள நடத்த 
அவர்கள் திட்டமிட்டுள்ளார். 

அைசியல்

த்தாழில்மு்ற பததிரி்கயாளர், கவிஞரா் கனிதமாழி 2009ஆம் ஆணடு 
பாராளுமனற ்மல்வககு தி.மு.க உறுப்பி்ராக ்்தர்்நத்தடுககப்பட்ட்தன மூலம் 
அரசியலில் அடிதயடுதது ்வத்தார். திராவிட முன்்ற்ற கழகததின இலககிய அணி 
தசயலாளர் உள்ளிட்ட பல்்வறு தபாறுப்புக்ள வகிததுள்ள இவர் க்ல, இலககியம், 
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பகுத்தறிவு ஆகிய்வ குறிதது சிறப்பாகப் ்பசககூடிய கனிதமாழி அவர்கள் தபணகளுககு 
அதிகாரமளிககும் சிற்ந்த ்த்லவர் எ் அரசியல் அரஙகில் ்த்து தபய்ரப் பதிய 
்வததுள்ளார். 

2007-ஆம் ஆணடு ராஜ்யசபாவுககு ்்தர்்நத்தடுககப்பட்ட கனிதமாழி அவர்கள் 
2009-ஆம் ஆணடு வ்ர சுகா்தாரம், குடும்ப நலதது்றககா் நாடாளுமனற குழுவின 
உறுப்பி்ராகப் பணியாற்றியுள்ளார். 

2009-ஆம் ஆணடு பாராளுமனற வளாக உைவு ்மலாண்ம கூட்டு குழு 
உறுப்பி்ர், தவளியுறவுதது்ற அ்மசசகததின ஆ்லாச்் குழு உறுப்பி்ராகவும் 
பணியாற்றியுள்ளார். 

2010-ஆம் ஆணடு கிராமப்புற ்மம்பாடு த்தாடர்பா் நாடாளுமனற குழுவின 
உறுப்பி்ராகப் பணியாற்றியுள்ளார். 

2012-ஆம் ஆணடு கலாசசார உருவுககளுககா் இ்நதிய கவுனசிலின தபாதுசச்ப 
உறுப்பி்ராகப் பணியாற்றி்ார். 

2012-ஆம் ஆணடு உள்து்றககா் நாடாளுமனற குழு உறுப்பி்ராக பணியாற்றிய 
கனிதமாழி அவர்கள் மனி்த வள ்மம்பாடு து்றயின கட்டாயககல்வி சட்டததின 
தசயலாகக து்ை குழு உறுப்பி்ராக ஆகஸ்ட் 2012 மு்தல் பணியாற்றி்ார். 

2019-ஆம் ஆணடு மு்தல் நாடாளுமனற உறுப்பி்ராக 17-வது மககள்வ ப்தவியில் 
உள்ளார். பள்ளிப் படிப்பு – தசன்் சர்ச மார்ககிலும் தபரிசண்டஷம் கானவனடிலும் 
பயினறார்.  

நவீ் ்தமிழ்க கவி்்தயில் இனறு முககியமா் தபயர் கனிதமாழி. கவிஞர், 
கட்டு்ரயாளர், பததிரி்கயாளர் எனறு பரிசசயப்பட்ட பனமுகம் தகாணடார் கனிதமாழி. 
"்தன கவிததுவம் ஒனறி்ா்ல்ய ்தமிழ்க கவி்்தயில் ்த்ககுரிய இடத்்தக ்காரும் 
கவி்்தகளின த்தாகுப்பு இது" எனறு மககள் கவிஞர் அவர்களால் ்பாற்றப்படுபவர் 
கனிதமாழி. இலககியததில் பல்்வறு ்தளஙகளில் புல்மப் தபற்ற கல்யாணஜி, ஞா்ககூத்தன, 
கலாப்ரியா, சா.க்ந்தசாமி, சுஜா்தா எ் அ்்வ்ரயும் கவர்்நது ஈர்ககும் எழுத்தாக 
கனிதமாழியின இலககியம், கட்டு்ரகளிலும் அவரு்டய எழுததுககள் அ்ம்நதிருப்பது 
அவரின ்தனித்தன்ம வாய்்ந்த தபண சி்ந்த்்யாளராகக காட்டுகினறது. 

கருவரை வசா்ரன

கருவ்ற வாச்் எனனும் கவி்்த நூலில் அப்பா மகள் எனறு நி்்ததுக 
தகாணடிரு்ந்த அம்மாவின ப்ழய ்ச்ல்யப் ்பால தமதத்தனறு ம்த்்தத ்தழுவும் 
எனற வரிகளில் அம்மாவின ப்ழய ்ச்ல வாச்்்ய அறிய வாய்ப்பிராது எனறு 
நான நி்்ககிற ஒரு தபண அ்தன தமதத்தனற ்தழுவ்லயும் தசால்லும்்பாது இ்ந்தக 
காலததில் மகள் எல்லாரும் அப்பாவின மகள் என்ற நி்்ப்பர். ஆ்ால் இவ்ர ்தமது 
ப்டப்பில் தபண அம்மாவின அரவ்ைப்பு ்தான மிக தநருககமாககுகிறது தபணணிய 
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சி்ந்த்் ்ம்லாககிக காட்டுகினறது.

இ்்த ்பாலத்தான ‘கருவ்ற வாச்்’ எனகிற கவி்்தயும், அ்ந்தக கவி்்தயும் 
‘சின் வயதில் அம்மா்வ கட்டிய்ைததுக தகாணடு தூஙகிய ்பாது தமல்லிய்தாய் 
வ்நது மூக்கத ்தழுவும், அதுமட்டுமல்லாமல் அவள் அவிழ்ததுப் ்பாட்ட ்ச்ல்யச 
சுற்றிகதகாணடு திரி்ந்த்பாது அவளின வாச்்்யப் பூசிக தகாணடு இருககிறது. அவளின 
கருவ்ற மைத்்த அள்ளி அள்ளி என வீதடஙகும் த்தளிதது. சுருணடு படுததுத தூஙகிப் 
்பாக ்வணடும் எனறு முடிககினற கருவ்ற வாச்்க கவி்்தயில் கனிதமாழியின 
பர்ந்த தபணணிய ஆளு்மகள் பற்றிய சி்ந்த்் உயர்்நது இருப்ப்தாகககூட ் ்தானறுகிறது. 
இககவி்்தயில் கனிதமாழி ்்தர்்நத்தடுதது பயனபடுததிய தசால்லாட்சி, தமாழி ்தன 
வலுப்படு்தல் ்பானற பணபுகள் தவளிப்படுகினறது. 

த்ண் ஒளி ஏற்றிய த்ருரம

மலரா, முகமா? அல்லது ‘நில்வா நங்க அவள் வ்த்ம், ‘காம்்பாடு கூடிய 
மலரின க்ம் ்தாளாமல் தகாடியி்ட ்தவித்த்தாம்’ எனறு சஙகத ்தமிழ் மு்தல் இககால 
இலககியம் வ்ர தபண்ைத த்தாட்டால் சினுஙகி ்பால் வ்தஙகி ்பாவாய் எனற 
கருதது நம்மி்ட்ய பசுமரத்தாணிப் ்பால் பதி்நதுவிட்டது. 

தபண எனறால் பூவிலுள்ள இ்தழ்கள் ்பானறு தமன்மயா்வள், ஆணக்ளப் 
்பானறு உ்ழககத திராணியற்றவள் எனறு முததி்ர குததி்ய வளர்ககப்படுபவள் 
தபண்மயும் உடல் நி்ல்மயும் கருததில் தகாணடு ்பசுபவர்கள் மததியில் நி்ல்மய 
மாற்றி பல்்வறு நி்லகளிலும் தபணகள் ஆணகளுககு நிகரா்வர் எனகிறார்.  

நமது கிராமப்புறஙகளில் உள்ள உ்ழதது உ்ழதது ஆணுககு நிகராய் உர்மறிய 
தபணக்ளக கூட ்தணணீ்ர, ்த்லயில் இரணடு இடுப்பில் இரணடு எனறு ்தணணீர்க 
குடஙக்ளச சும்ந்தபடி ஐ்நநூறு ்மல்கள் தி்ம் நட்நது வரும் தபணக்ளச சுள்ளிககட்டு 
சுமப்ப்தா? புல்லுககட்டு தூககுவ்தா? விறகு தவட்டுவ்தா? எதிலும் ஆணுககு நிகராக 
உ்ழககும் தபண வல்லவர்க்ள மற்நது விடுகிறார்கள். 

தபணகள் நிர்வாகஙகளிலும், தசா்ந்தத த்தாழிற்சா்லகளிலும் உயர்்ந்த தபாறுப்பில் 
இருககினறார்கள். அதுமட்டுமல்லாமல் தபணகள் பததிரி்க, மருததுவம், கம்ப்யூட்டர், 
இனனும் பல து்றகளில் நு்ழ்நது தபணகள் அடுப்படிககு மட்டு்ம ஏற்றவர்கள் எனற 
எணைத்்தக ்தகர்தத்தறி்நது முன்்றி வருகினறார்கள். 

1992 ஆம் ஆணடு இ்நதிய விமா்ப்ப்டயின எட்டு இடஙகளுககாக விணைப்பித்த, 
இருபது ஆயிரம் தபணகளில் இரு்நது ் ்தர்்நத்தடுததுப் பயிற்றுவிதது, இனறு தபரு்மயுடன 
ஏற்றுக தகாணட ஏழு தபண விமானிகள்்தான இ்நதியாவின மு்தல் விமா்ப்ப்ட விமானிகள். 
ஏழு விமானிகளும் ஆண ்பார்ப்ப்ட விமானிகளுககு இவர்கள் யாரும் திற்மகளில் 
ச்ளத்தவர்கள் அல்லர் எனறு அதிகாரிகளா்ல்ய சானறி்தழ் வழஙகப்பட்டவர்கள். 

ஆைாதிககக குைஙகளால் பலமு்ற உலகததில் பார்்வயில் ்த்லகுனிய 
்வணடிய நி்லககுத ்தள்ளப்பட்ட இ்நதியா, இனறு பல முன்்றிய நாடுகள் கூட 
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ஏற்றுக தகாள்ளத்தயஙகும் தபண ப்ட வீரர்க்ள ஏற்று ்த்ல நிமிர்்நதிருககிறது. 
இத்த்கய கனிதமாழி ஆளு்ம திறம்மிககவராகத திகழ்கிறார். ஒரு கர்ப்பிணிப் தபணணின 
வயிற்்றக கிழிதது அதிலிரு்நது சிசு்வ எடுதது தவட்டி தகானறார்கள் எனற தசய்தி 
வ்ந்தால்்தான தகாஞசமாவது நமககு அதிர்சசி உணடாகிறது. அ்ந்த அளவுககு வனமு்றககு 
நாம் ்தகவ்மககப்பட்டிருககி்றாம். ஆ்ால், நமது தி்சரி வாழ்வின தசயல்பாடுகளில் 
தபாதி்நதுள்ள வனமு்ற்யத திற்நது காட்டி அ்்தயும் இ்்த இ்ப்படுதகா்லக்ள 
எதிர்ககும் தீவிரத்்தாடு எதிர்ததுப் ்பாராடத தூணடுவது்தான இனறு முககியமாகும். 
இ்்தக கனிதமாழியின கட்டு்ரகள் த்தாடர்்நது தமய்பிதது வருகினற்.

தபணகள் மி்தமா் வனமு்ற பற்றிப் ்பசுவ்தற்குக கனிதமாழி அவர்கள் 
்்தர்்நது தகாணடுள்ள நிகழ்வுகளும் பிரசசி்்களும் கூட விததியாசமா்்வயாக 
உள்ள். திருமைததிற்கு முன பிற்ந்த வீட்டில் அணைன அடிககும் உரி்ம இருககிறது. 
கல்யாைததிற்கு பிறகு இ்ந்த உரி்ம அவளது கைவருக்க உரியது எ் அப்பா தசால்கிறார். 
அடிப்பது எனகிற தபௌதீக வனமு்ற்ய விடவும் பணபாட்டு மரபாகப் ்பைப்படும் 
இத்த்கய மதிப்பீட்டின வனமு்ற்ய தகாடூரமா்து எனப்்தக கனிதமாழியின கட்டு்ர 
உைர்ததிவிடுகிறது. 

எது த்ண் விடுதரல

சமூகப் பிரசச்்க்ளப் பற்றி பலர் ஆ்தஙகத்்தாடும் ்தார்மீக ்காபத்்தாடும் 
சமூக சீரழிவுக்ளப் பற்றி ்பசுவார்கள் ஆ்ால், அவர்க்ள தபண விடு்த்ல, தபணகள் 
முன்்ற்றம் எனபது பற்றிப் ் பசும்்பாது, சுய ்தணிக்க ஒன்ற உருவாககிக கட்டுப்பாடு, 
எல்்லகள் எனபவற்றிற்கு முனனுரி்ம ்தரத த்தாடஙகி விடுவார்கள். 

தபணகள் முன்்ற்றம் பற்றிப் ் பசிய சீர்திருத்தவாதிகள் கூட தபணகளின விடு்த்ல 
எனபதும் அவர்களின உரி்மகள் எனபதும் சில வ்ரய்றகளுககு உட்பட்ட்தாக இருகக 
்வணடும் எனகிறார். தபாதுவாகப் தபண விடு்த்ல எனறால் குட்்டயாக தவட்டப்பட்ட 
்த்லமுடி, உ்தட்டுச சாயம், ஜீனஸ் அல்லது குட்்ட ஸ்கர்ட், ்கயில் வர்ஜீனியா அல்லது 
ஏ்தாவது ஒரு மதுவ்க இப்படி ஒரு ்்தாற்றம்்தான கண முன விடுகிறது. 

இ்நதியாவில் ஆணடு்்தாறும் கள்ளச சாராயத்தால் இற்நது ் பா்வாரின எணணிக்க 
3000ககும் ்மல் இதில் கனிசமா் அளவு தபணகளும் அடஙகுவர். இவர்களில் எத்த்் 
்பரின காதுகளில் தபண விடு்த்ல எனற வார்த்்த ஒரு மு்ற்யதும் விழு்நதிருககும் 
சாததியம் எனப்்த இன்றய வழககாக இருககினறது எனப்்தக கனிதமாழி ்மல்்தட்டு 
வர்ககதது விரு்நதுகளில் கல்நது தகாள்ளும் பல தபணகள் ‘்சாஷியல் மரிஙகர்ஸ்’ இவர்களில் 
எத்த்் ் பருககுத ்தஙகளின உரி்ம பற்றிய விழிப்புைர்வு இருககிறது எனகிறார் கவிஞர் 
கனிதமாழி.
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அலுவலகப ்ணி

ஆணுககு உததி்யாகம் மட்டும்்தான புருஷலட்சைம் அவளிடம் எதிர் பார்ககப்படுவது 
சம்பாததியம். ஆ்ால் அலுவலகததில் ்வ்லயில் திற்ம இ்வ மட்டு்ம. ஆ்ால், 
்வ்லககுப் ்பாகும் தபணகளிடம் எதிர்பார்ககப்படுவது அதுமட்டுமல்ல்வ. "அவள் 
மு்தலில் ஒரு நல்ல குடும்பத ்த்லவியாக, மைவியாக, ச்மயல் காரியாக, தபாறுப்புள்ள 
்தாயாக, கட்ம ்தவறா்த மருமகளாக எனறு எத்த்்்யா அவ்தாரஙக்ள எடுகக 
்வணடியிருககிறது". மு்தலில் ்தன குடும்பததிற்கு அவள் ஆற்ற ்வணடிய கட்மக்ளச 
தசய்து முடிததுவிட்டு பிற்க அலுவலகப் பணிக்ளப் பற்றி ்யாசிகக முடியும். இத்த்க 
பணி சூழலுககுப் தபணகள் ்தள்ளப்பட்டு இரட்டிப்பு பணிசசு்ம, ஏற்ப்்தக கவிஞர் ்தன 
ப்டப்புகளில் பல இடஙகளில் கூறியுள்ளார் கனிதமாழி.

தீண்்சாரம

எல்லா மககளும் சாதிபாகுபாடு இல்லாமல் ்காயிலுககுள்; தசனறு இ்றவ்்த 
்தரிச்ம் தசய்ய சட்டம் எழுதியிரு்ந்தாலும் எ்ந்த நாட்டிற்குச தசனறாலும் த்தன்ாடு 
உ்டய சிவனின ஆலயததிற்குள் மா்தவிலககுள்ள தபணகள் மட்டும் சாவ்்த இல்்ல. 

கல்வி

ஒரு தபணணுககு படிப்பு எனபது ஆ்ைப்்பால், அததியாவசியம் இல்்ல எனறு 
நம்பும் சமூகததில் நி்றயப் படிப்ப்்த அவளது கல்யாைததிற்கு முட்டுககட்்ட எனறு 
நி்்ககும் சூழலில் ் பாராடிப் படிததுப் ்தன்ால் சாதிகக முடியும் எனற நம்பிக்க்யாடு 
உல்க ்நாககுவ்்த அவளுககுப் தபரிய தவற்றி. அப்படி தவற்றி தபறும்  தபணக்ளச 
சுற்றி ஒழுககததின அடிப்ப்டயில் அவ்ள மாசுபடுததும் கட்டுகக்்தகள் எத்த்்! 
இ்்தயும் ்தாணடி அவள் தஜயிககும் பட்சததில் குடும்ப தபாறுப்புகள் எனகிறது சஙகிலி. 

ஆணுககு இ்ையாகப் தபண மதிககப்பட ்வணடும். தபண உரி்ம்ய 
நி்லநாட்ட ்வணடும். தபணகள் அறிவில் ்மம்பட்டவர்கள் எனப்்தச சமூகம் 
ஒததுகதகாள்ள ் வணடும் எனப் ் பானற தபணணிய சி்ந்த்்க்ளப் பற்றி த்தளிவாகக 
கூறலாம். 

தபணகளின மீ்தா் ஆணகளின அதிகாரத்்த எதிர்த்தால், பூக்கா உ்தாரைம் 
காட்டிய அ்்த பிரசச்்க்ளப் தபணகள் மீ்தா் ஒடுககு மு்ற, இனனும் பிறவற்்றக 
கனிதமாழி ்்தர்வு தசய்திருப்பது அவரது தபணணியச சி்ந்த்்யின தீவிரத்்தக 
காட்டுகினறது. 

"ஆணுககுப் தபண சமம் எனப்்த உலகில் நமககுத  த்தரி்ந்தவ்ர எ்ந்த ம்தமும் 
கலாசசாரமும் முழு்மயாக இனறுவ்ர ஏற்றுகதகாள்ளவில்்ல". அ்த்ால், நாம் ் கவிட்டு 
விட முடியுமா? தபணணுரி்ம சார்்ந்த ்காரிக்ககளிலிரு்நது பின்்ாககிச தசய்ய 
முடியுமா? எனறு அவரு்டய தபணணியச சி்ந;்த்் ்ம்லாஙகியிருககினறது.  



436

உலக மகளிர் நாள் - பன்ாட்டுக் கருத்தரஙகச் சிறப்பி்தழ்

முடிவுரை

"்தமிழ் கவி்்தகளில் கனிதமாழியின தபணணியச சி்ந்த்் எனனும் 
இககட்டு்ரயா்து ்தமிழ்க கவி்்தகளின ்தன்ம! அவற்றில் கனிதமாழியின பஙகளிப்பு, 
கவி்்தத து்றயில் கனிதமாழி ்காலாசசிய ்தன்ம கவி்ககளில் தபண சித்தரிப்பு, 
கனிதமாழியின ஆளு்மப் பணபு, அரசியலில், இலககியம் எ் பிற து்றகளில் 
கனிதமாழியின சா்த்்கள் எ் பல்்வறு ்காைஙகளில் கனிதமாழி குறிதது, கட்டு்ர 
ஆராய்்நது கூறுகிறது. 
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சமு்தாயததில் தபணகளின நி்ல

மு்்வர் வா. சணமுகப்பிரியா 
உ்தவிப்்பராசிரியர், ்தமிழ்தது்ற, 

 பான தசககர்ஸ் மகளிர் கல்லூரி, ்தஞசாவூர்

சி்நதிககும் ஆற்றலு்டய மனி்தர் எவதறனறாலும் தபண்மயின மதிப்்ப உைர 
்வணடியது மிகவும் அவசியம்.  எல்லா வயதிலும் மனி்தர்களுககு உ்தவிகள் தசய்தும், தியாகம் 
தசய்தும் உல்கச தசழிப்பாக ்வததுக தகாள்வ்தற்கு ஏற்றபடி இ்றயாற்றல் எனபது 
தபண்மயாகவும் மலர்்நதுள்ளது. வற்றாயிருப்பு> ்பராற்றல்> ்பரறிவு> காலம் எனனும் 
நானகு வளஙகளும் ஒனறி்ை்ந்த தபருதவளி்தான த்தய்வதமனறு உைர்்நதிருககி்றாம். 
இ்ந்த நானகின ் பராற்றலி்ால் இ்றயாற்றல் ்தனமாற்றம் அ்ட்நதுதகாண்ட இருககிறது. 
உலகில் எத்த்்்யா உயிரி்ஙகள் வாழ்்நது தகாணடு இருககினற். அ்வ ஒவதவானறும் 
்தனிப்பட்ட அ்மப்புகள் உ்டய்வாக இரு்ந்த்பாதிலும் அ்வ ஒவதவானறிலும் 
தபணகள் திற்மயாகவும், அறிவாகவும்> ்பரறிவாகவும் சிற்நது விளஙகுகினற்ர். நம் 
பாரதி கணட க்வுகள் ் பால் இப்்பாதும் நம் பார்த நாட்டில் தபணகளின தபரு்மயும் 
மதிப்பும் அதிகரிததுக தகாணடு்தான உள்ளது. மனி்த குலம் எனறு கூறி்ா்ல அது 
ஆண> தபண எனற இருபால்ரயும் குறிககும். சஙககாலத்்தவிட இ்டககாலததில் 
்தான தபணைடி்ம எனற நி்ல அதிகமாக இரு்ந்தது. ஆணும் தபணணும் சரிசமம். 
தபணக்ள நாட்டின கணகள் எனற பாரதியார் கூற்றுககு இைஙகப் தபணகளுககுச சம 
உரி்ம வழஙகப்பட ் வணடும் எனப்்த ் நாககமாகக தகாணடு இககட்டு்ர அ்மகிறது.

த்ண்ணின் த்ருரம

"த்ண் வயிற்றில் உருவசாகிப 
த்ண்்சால் உண்த் வைர்ந்தசாய் 
த்ண்ணின் துரணையில் வசாழ்கின்ைசாய்
த்ண்ணின் த்ருரம உணைர்"

எனற வரிகள் தபணணின தபரு்ம்ய வலியுறுததுகினற்.
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தபணணியவாதிகள் ்வணடுகினற கல்வி> தபாருளா்தாரம்> மறுமைம்> 
தசாததுரி்ம அ்்ததிலும் தபணகளுககும் சம உரி்ம ்வணடும் எனறு ்வ்தாததிரி 
மகரிஷி குறிப்பிடுகிறார். ஆணகள் இற்நதுவிட்டால் தபணகள் உடனகட்்ட ஏற 
்வணடும்> ம்்வி இற்நதுவிட்டால் கைவனும் உடனகட்்ட ஏற ்வணடும் எனற 
மகரிஷியின கூற்றுககுத ்த்ல வைஙக ்வணடும். இன்றய அறிவியல் உலகில் மனி்த 
வாழ்க்கப் பணபாட்டில் உள்ள தபரும் களஙகமா் தபணைடி்ம> ஆைாதிககம்> 
எனற கருததுகக்ள மாற்றிக;தகாள்ள அ்்வரும் முயல ்வணடும். 

த்ண்ணின் ்சாதுகசாபபு

கட்மயுைர்வும், வீரமும் உ்டய ஆடவ்் தபண்ைப் பாதுகாகக ்வணடும் 
எனறும் தபணக்ளப் பாதுகாகக ்வணடியது ஆணகளின கட்மயா்தலால் தபணக்ள 
அனபின தபருககத்தால் வீட்டி்ல மிகப் பாதுகாப்பாக ்வதது ஆணகள் தவளியி்ல 
தசனறு தபாருட்க்ள ஈட்டி வ்நது தபணகளிடம் தகாடுப்பது எனபது அககாலததிற்குப் 
தபாருத்தமாகும் எனப்த்்யும் குறிப்பிடுகிறார். 

"விரனதய ஆ்வர்க்கு உயிதை
மரனயுரை மகளிர்க்கு அவவசா்வர் உயிர்" 
"முந்நீர் வழக்கம் மகடுதவசாடு இல்ரல" 

எனறு த்தால்காப்பியததிலும் குறிப்பிடுவ்்தப் பார்கக முடிகிறது. ்தாலி பற்றிக 
குறிப்பிடும்்பாது ்தாலி எனபது தபணகளுககா் ்தற்காப்புச சா்த்ம் எனபது மாறி 
திருமைம் தசய்துதகாணட தபண எனறு அ்டயாளம் காட்டும் சா்தாரைச சின்மாக 
ஆகிவிட்டது எனகிறார் ்வ்தாததிரியார்.

த்ண்ரமயின் ததய்வீகப ்ண்புகள் 

அன்பாடும் அரு்ளாடும் காதது நிற்கும் கருவாய் நம்்மச சும்நது உருவாய் உலகிற்கு 
நம்்மத ்த்நது வளர்வ்தற்கு உதிரத்்தப் பாலாககித ்த்நது பாரினில் நாம் பல சுகஙக்ளக 
காை இ்றவ்ால் ப்டககப்பட்ட உருவ்ம தபண்ம எனறும் குறிப்பிடுகிறார். 
்தாயாக. ம்்வியாக, ச்கா்தரியாக, பலப்பலவாய் உருவம் மாறிவிட்ட்பாதிலும் 
்தாயனபு ்பாற்ற ்வணடும் எனகிறார் அருள்்த்ந்்த ்வ்தாததிரி மகரிஷி அவர்கள். 
இ்றநி்லயின மருவுருவமாகவும் இயககச சிறப்பாகவும் திகழககூடிய தபண்ம  சாரா்த 
சமு்தாயமுமில்்ல பிறவிகளுமில்்ல எனகிறார். ் பர் அணடததின ஒவதவாரு பரிைாமமும் 
இ்றநி்லதயனறால் தபண்மயும் இ்றநி்ல்ய. ்தாய்்ம

"த்ருலகில் வசாழுகின்ை மக்கதைல்லசாம்
த்ண்ணினத்தின் அன்்ளிபத் எனில் தவறு
என்ன த்ருரம இரதவி் எடுத்துப த்சுவதற்கு"

பதது மா்தம் கருவாய்ச சும்நது ்தன உயி்ரப் பையம் ் வதது குழ்ந்்தகள் தபற்று 
எடுககிறாள். உணணும் உைவு மு்தற்தகாணடு உறஙகும் நி்ல வ்ர ஒவதவானறாய்த 
்தன குழ்ந்்தககு எது சிற்ந்தது எனப்த்்ப் பார்தது சரியாகச தசய்பவள் ்தாய். இது 
அ்்ததுப் தபண்ம உயிர்களுககும் தபாதுவா்து. பிறவிக கருதத்தாடர் வ்ர 
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ஆராய்்நதுப் பார்த்தால் நமது கரு்மயததின ஒவதவாரு பதிவுகளு்ம பலப்பலவாய்ப் 
பிறவி எடுககப் தபண்ம்ய காரைமாக அ்ம்நதிருப்ப்்தக காைலாம். இ்றநி்லககு 
அடுத்தபடியாகப் பார்கக ்வணடிய, ்பாற்ற ்வணடிய ்தாய்்மககுத்தான கரு சுமககும் 
உரி்ம்ய இ்றநி்ல தபண்மயிடம் ஒப்புவிததிருககிறது.

இ்ந்தப் தபண்மச சிறப்்பப் ்பாற்றா்த, மதிதது நடககா்த> நா்டா மனி்த 
சமு்தாய்மா முன்்ற்றமும் அ்மதியும் தபற முடியாது எனறு ்தாயன்பப் 
்பாற்றுகினறார். கைவ்்யும் குழ்ந்்தக்ளயும் காப்பவளாகவும் ்தன குழ்ந்்தககு 
அறிவூட்டும் ஆசா்ாகவும் குடும்பத்்த வழிநடததும் வழிகாட்டியாகவும் ்தமிழ் உள்ளம் 
தகாணடது்வ ்தாய்்ம எனகிறார் ்வ்தாததிரி மகரிஷி அவர்கள்.

"மற்ரைக் கருமங்கள் த்ய்தத
மரனவசாழ்ந்தி்ச் த்ய்்வள் அன்ரன"

எ்க கவிராஜன பாரதி ்பால்வ மகரிஷியும் தபண்ம்யப் ்பாற்றுகினறார்.

கற்பு ஒழுக்கம்

"ஒழுக்கம் விழுப்ம் தைலசான் அவதவசாழுக்கம்
உயிரினும் ஓம்்ப ்டும்"

எனற குறளுககு ஏற்ப ்வ்தாததிரி மகரிஷி அவர்களும் கற்பி்்ப் ்பாற்றிக காப்பதில் 
ஆணக்ள விடப் தபணகளுக்க தபாறுப்பு அதிகம் எ்வும் ஆணின கற்பு தநறி 
பிறழ்்த்லச சமு்தாயமா்து கணடுதகாள்ளாது எ்வும் தபணகள் கற்பு தநறி ஒழுககம் 
மாறி்ால் சமு்தாயமும் அவ்ளச சார்்ந்த உறவுகளும் கூடத தூற்றும் எ்வும் கூறி கற்பு 
தநறி ஆணுககும் தபணணுககும் தபாதுவா்து எனப்த்்யும் குறிப்பிடுகினறார்.

த்ண்ணுரிரம

 "்ட்்ங்கள் ஆள்வதும் ்ட்்ங்கள் த்ய்வதும் 
  ்சாரினில் த்ண்கள் ந்த்த வந்ததசாம்"

எனகிறார் பாரதி. அவர் கூற்றிற்்கற்ப புது்ம ப்டககும் இன்றய தபணகள் 
விஞஞா்ம், அறிவியல், சட்டதது்ற, கல்விதது்ற, அரசியல், மருததுவம், தபாருளா்தாரம் 
எ் நாட்டின வளர்சசிககும், முன்்ற்றததிற்கும் கடு்மயாக உ்ழததுப் பல து்றகளில் 
முன்்ற்றமா் எதிர்காலத்்த ்நாககிப் பீடுந்ட ்பாடுகினற்ர். 

இலக்கியங்களில் த்ண்ணுரிரம

ஒரு சில தபணகள் மூடநம்பிக்ககள்> ம்தசசடஙகுகள்> சம்பிர்தாயம் ்பானற 
அறியா்மயால் அடிபணி்நது கிடககினறார்கள். அடி்மப்படுவது> அடஙகியிருத்த்ல 
விரும்புவது ்பானற நி்ல்மக்ளப் தபணகள் ்தம் ம்தில் இரு்நது தூககி எறிய 
்வணடும்  எனறும் தபண உரி்ம வழஙகப்படுவதில்்ல எடுததுகதகாள்வது எனறும் 
அத்த்கய உரி்மக்ள எடுததுக;தகாள்ள உலகில் உள்ள தபணகள் எல்லாம் ஒனறுகூடி 
ம்தசசடஙகுக்ளயும் அரசியல் சட்டஙக்ளயும் நிறுவ ்வணடும் எனபதும் தபணகளின 
கட்டாயமாகிறது.
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இலககியஙகள் மற்றும் புராைஙகளில் ்்தர்

 மு்்வர் ்வ. ல்தா 
இ்ைப் ்பராசிரியர்,  து்றத்த்லவர் சிற்பதது்ற, 

்தமிழ்ப் பல்க்லககழம், ்தஞசாவூர். 

்காயில் ் ்தரின விளககததின வரிகளின த்தாடககம் விஷணு ்தததுவ சம்ஹி்்தயில் 
குறிப்பிடப்பட்டுள்ள். "்்தர்" பிரபஞசததின அ்டயாளமாக கரு்தப்படுகினறது. ்காயில் 
்்தர்களின முககியததுவம், கடவுள் அ்மவிடம் மற்றும் யாகஙகள் பற்றி விஷணு 
சம்ஹி்்த விளககுகினறது. ்்தர் ஸ்தூலமாக கரு்தப்படுகினறது. அ்தாவது பூமியின 
்தன்ம்ய தபற்றிருப்ப்தாகும். புராைஙகள், சிவதபருமான, திரிபுரா்ந்தகராக, திரிபுர 
அசுரர்க்ள சம்ஹரிப்ப்தற்கு பூமித்தாய் ்்தரி்் அருளிய்தாகக கூறப்படுகினறது. நானகு 
யா்்கள், நானகு பூ்தஙகளும் ் ்தரி்்த ்தாஙகுவ்தாக அ்ம்நதிருககினற். ரிக்வ்தததில், 
குறிப்பிடும்்பாது பிரபஞசஙகளும் ்்தரி்்த ்தாஙகுவ்தாக அ்ம்நதிருககினற். 
ரிக்வ்தததில், குறிப்பிடும்்பாது பிரபஞசம் ்்தானறிய ்பா்்த இர்தபிரதிஷ்டயும் 
உருவா்்தாக கரு்தப்படுகினறது. ஆக்வ ்காயில் ்்தர் (இர்தம்) பிரபஞசததின 
அ்டயாளமாக எணைப்படுகினறது, ்மலும் நம்பிக்கயாக ஏற்றுகதகாள்ளப்படுகினறது. 
்்தர் வடிவம் தபறுவது பிரம்மாவாகிய முழுமு்தல் கடவுளா் பிரபஞசததின மும்மூர்ததிகளுள் 
ஒருவரா் பிரம்மனிலிரு்நது உருவா்்தாக கரு்தப்படுகினறது.

ததர் - த்சாருள் விைக்கம்

்்தர், வடதமாழியில் இர்தம் எ்ப்படுகினறது. ‘த்தற்றி’ எனபதிலிரு்நது வ்நதுள்ளது. 
‘உயர்்ந்த’ எனும் தபாருள். இ்ந்்தா – ஆரியர்கள் தமாழிகளில் இர்தம், ்காயில், ்காயில் 
்்தர் பாலி தமாழியிலிரு்நது தபறப்பட்டது. இர்தகா எனபது பிராகிரு்த தமாழிலிரு்நது 
தபறப்பட்டது. ரிவா அல்லது தரௌரா எனபது சிஙகளததிலிருககிறது. ்ரஹ்ரா அல்லது 
ரிஹரா எனபது பஞசாபிலிரு்நது தபறப்பட்டது. ரஹ்ரு அல்லது தரஹ்ரு எனபது இ்நதி 
தமாழியில் கூறப்படுகினறது.1
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திராவிட தமாழிகளில் ்்தர், ்்தரு எனபதிலிரு்நது வ்ந்த்தாக கூறப்படுகினறது. 
மா்சாரததில் இர்தஙகள் கடவுளர்கள், பிராமைர்கள், அரசர்கள் தசல்வ்தற்காக 
பயனபடுத்தப்படும் வாக்மாகும் எனறு குறிப்புகள் இருககினற். கடவுளர்கள் வலம் 
வரு்தல், சமயம் மற்றும் வழிபாடு சார்்ந்த்தாகும். பிராமைர்கள் மற்றும் சததிரியர்களின 
உப்யாக மு்றககும் ப்டகளுககாகவும் ்்தர்கள் பயனபடுத்தப்பட்டுள்ள். ்்தர்கள் 
சமயம் சார்்ந்த மற்றும் சமயம் சாரா்த உப்யாகஙகளுககா்்வகளாக பயனபடுத்தப்பட்டது. 
சமயம் சாரா்த பயனபாடுகளாக ்பார்கள், தபாது ஜ் ்பாககுவரதது, திருமைஙகள் 
ஈமசசடஙகுகள் ்பானற நிகழ்வுகளுககு பயனபடும் சா்த்மாக இரு்நதுள்ள். ்மலும் 
குழ்ந்்தகளின வி்ளயாட்டு தபாருளாகவும் சிறிய அளவிலும் பயனபடுத்தப்பட்டது.

்துைங்கம்

இ்நதியப் ப்டயா்து ‘சதுரஙகம்’ எ்ப்படும் நால்வ்க ப்டய்மப்பு மு்றயி்் 
தகாணட்தாக விளஙகியுள்ளது. உ்தாரைமாக ்தமிழகததின பண்டய வரலாற்றுச சுவடுகள் 
கூறுவது நால்வ்க ப்டமு்றகள், அ்தாவது, ்்தர்ப்ட, யா்்ப்ப்ட, குதி்ர (பரி) 
இர்தம் (களிறு) காலாட்ப்ட ஆகும்.2

்மலும் ஆறுவ்கப்பாடல்களில் ்மற்தசான் காலாட்ப்டயி்ல்ய வில், 
வாள்(கததி) ் வல் ஆகிய்வ உட்பிரிவுகளாக கரு்தப்பட்டது. ்தமிழகததில் ் ்தர் ஏறிசதசல்லும் 
மு்ற இரு்ந்த்்த தஜயஙதகாணடார் மற்றும் கம்பர் ஆகி்யார் கருதியுள்ள்ர். ்தமிழகததில் 
பதி்்ாராம் நூற்றாணடு வ்ர  ்்தர் உப்யாகததிலிரு்நது வ்ந்தது.

்்தர்ப்ட்ய கம்பர் குறிப்பிடும்்பாது ் ்தர் தசலுததுபவர் ் ்தரர் மற்றும் ் ்த்ரார் 
அல்லது ்்தரி்ர் எனறு அ்ழககப்பட்ட்தாக கூறியிருககினறார். 3

த்சார்தமற்த்ல்லும் ததர்கள்

்பாருககுச தசல்லும் ்்தரா்து மணிகள் ஓ்ச எழுப்புவ்தற்காகவும், தகாடிகள் 
(Flag), நாடு மற்றும் மன்ரின இ்ற்ம்ய தவளிப்படுத்தவும், சககரஙகளுடன 
அ்மககப்பட்டிரு்ந்தது எனறு முத்த்ரய மன்ன மாறனின தச்ந்த்லததூண கல்தவட்டில் 
தபாறிககப்பட்டுள்ளது. ்்தரா்து ்கவி்் நுட்ப க்லஞர்களால் ப்டககப்பட்ட 
்பாதிலும் ்பார்களின முடிவில் அதிகளவிலா் ்ச்தஙக்ள அ்டவது ்்தர் எனபது 
குறிப்பிடத்தகக்தாகும்.

்்தருககா், சமமா் தபாருளாக கரு்தப்படுவது குயவு, ்வயம், தகாடிஞசி, 
சய்ந்த்ம் எனப்வ ஆகும். சய்ந்த்ா எனபது சமஸ்கிரு்த தமாழியில் கூறப்படுவ்தாகும். 
திககிரி, எ்நதிரம், கவரி, அரி, இர்தம் மற்றும் கூவிரம் எனறு குறிப்பிடப்படுகிறது.

நாட்டுவ்க சககரத்்தர் அல்லது வணடிகள் பாணடில் சகடம், ஒழு்க மற்றும் 
சாககாடு ஆகிய்வகள் ஆகும். இ்வகள் எளி்தா்்வகளாகவும் ்பார் வீரர்கள் 
பயனபாட்டிற்கு ஏதுவாக அ்மககப்பட்டிரு்ந்தது. எ்நதிரத்்த எ்நதிரத்்தர் எனறு ் சககிழார்4 
கருதியிருககிறார். எ்நதிரம் எனபது வணடிசசககரத்்த குறிப்ப்தாக அ்ம்நதுள்ளது. ் மலும் 
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இசதசால் சமஸ்கிரு்த ந்டயில் இர்தமாக குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது.

அர்த்த சாஸ்திரத்்த இயற்றிய தகௌடில்யர் ்்தர் எனப்்த ‘்்தவ இர்தம்’ எனறு 
குறிப்பிட்டுள்ளார். அ்தாவது கடவுளர்கள் பயனிககும் வாக்ம் மற்றும் புஷய இர்தம் 
எனபது மகிழ்சசியா் பயைத்்த குறிப்ப்தாகும். ் மலும் ‘சகராயுக்தா’ எனறும் கூறுகினறார். 
சககர்ந்தாஙகிய வாக்ம் எனப்தாகும்.

மா்ராரம் எனனும் நூலில் ்்தர்வ்ககளில் ‘ஷடஙக’ எனும் வ்க இர்தம் பற்றி 
குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது. ்மன்ம தபாரு்நதிய மாட்சி்ம ்தஙகிய அரச, அரசிகள் வலம் 
வர "பிரவாஹ்ம்" எனனும் இர்தம் இவவாறு கூறப்படுகினறது. மிருசசகடிகம் எனனும் 
நூலிலும் இ்த்்ப்பற்றி கூறப்பட்டுள்ளது. ்்தர் அல்லது இர்தம் எனபது இராஜாஙகததின 
குறியீடாக கரு்தப்பட்டு வ்நதுள்ளது.

இராஜபரிசின்ம் அல்லது இராஜபரிசசணடம் எனபது ஆகும். ஆயு்தஙகள் 
தவணதகாற்றககு்ட முரசு, தசங்கால், ்தாஙகி ்்தர் அல்லது இர்தம், பலாககுகள் 
மாட்சி்ம ்தஙகிய ்்தர் அல்லது இர்தம், பல்லாககுகள் மாட்சி்ம ்தஙகிய மன்ர்களால் 
ஈர்ககப்பட்ட, ஜ்ஙகளால் ்பாற்றப்பட்ட இராஜ்ய பரிபலா்ம் மிகு்ந்்தார்கள் 
பயனபடுததும் வாக்மாக அ்ம்ந்தது.

்்தர்கள் இரணடு அல்லது நானகு குதி்ரகள் பூட்டி இழுததுச தசல்லும் 
மு்றயி்ல்ய அ்ம்நதிருககும் எ்ப்பட்டான. ்்தர் தசலுததுபவன "்்தர்ப்பாகன" 
எ்ப்பட்டான. சாரதி, சூடன, வளவன எனறும் அ்ழககப்பட்டார். இவனு்டய பணி 
குதி்ர மற்றும் ்்த்ரப்பராமரிப்பது மற்றும் ்்தர் தசலுததுவது.

வசாகன முரைரமகள்

வாக்த்்த (்்தர்) தசலுததுவ்தற்கு பயிற்சி தபற்ற ்தகுதிகள் உறுதிதசய்யப்பட்டது. 
"்்தர்" அல்லது "இர்தம்" உயர் வகுப்பு மககள் பயனபடுத்தப்பட்ட்தாக குறிப்புகள் 
உள்ள்.6

தகசாயில் ததர்

்வரத்்தர் எனறும் அ்ழககப்படுவதுணடு, மரததின இரு்தய பகுதியா் 
்மயததிலிருககும் பகுதியால் அ்மககப்பட்டது. இ்ந்த ்வரபகுதி உறுதி மற்றும் 
வலி்மயா் ்தன்ம உ்டயது. கம்பர் ்வர அசசுப்பற்றி வரிகளில் குறிப்பிட்டுள்ளார். 
"்வரம் இட்ட அசசு" "்வராட்டி நூற்ற்தட்டு" ்வரத்்தர்-ஐ பிரி்்தார் தபாருளில் 
கூறப்படுகினறது. "சிததிரத்்தர்" சிததிரம் எனபது வடிவஙகள், உருவஙகள் அ்த்் சிற்பஙகள் 
தபாருத்தப்பட்ட இர்தஙகள் இரு்நதுள்ள்்த கம்பர் ்தமது ராமாயைததில் இ்நதிரஜித 
சிததிரத்்தர் அல்லது ்வரத்்தரில் உருவச சி்லகள், சிற்பஙகள் இரு்நதுள்ள்தாகக 
கூறியுள்ளார்.
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்ட்்த்ததர்

இரணடாவது வ்கத்்தர் சட்டத்்தர் இ்வகள் மரசசட்டஙகள் 
தபாருத்தப்பட்ட்வகளாகும். மணி்மக்லயில் "தபாலன்்தர் அல்லது தபான்்தர்" 
எனறு கூறப்பட்டுள்ளது. சக்ட சக்ட எனபது சககர வணடி, இ்வ 2 அல்லது 4 
ஆரஙகள் தபற்றிருககும்

தங்கத்ததர், தவள்ளித்ததர்

ரிக ்வ்தததில் ்்தர்கள் பற்றிய குறிப்புகள் கி்டககினற்.

சிலப்திகசாைம் கூறும் ததர்

்சாழ மன்ன ‘தபாற்்றர் தசழியன’ எனறு குறிப்பிடுகினறது. தபான்ாலா் 
்்தரினில் பவனி வ்நதிருககினறான.7

கம்்ர் கூறிய ததர்

இராமரின திருமை ்வபவம் ்தஙக அசசு மற்றும் ஆரஙகள் பூட்டிய இர்தததினில் 
தவள்ளிசசககரஙகள் ்வர பல்ககள் தபாருததியிரு்ந்த் எனறு கூறியுள்ளார். 
சு்ந்தரபாணடியன ஸ்ரீரஙக ரஙகரா்தருககு ்தஙகத்்தர் தகா்ட அளிததிருககிறான. இ்ந்த 
தபான்ாலா் ்்தர் அஸ்வஇர்தம் 8 மகா்தா்ம் எ்ப்படும்

ததப்த்ததர்

த்தப்பத்்தர் எனபது த்தப்பதகுளததில் மி்தககும் ்்தர் ஆகும். தபப்பலர் எனனும் 
அறிஞர் த்தப்பம் எனற தசால் ஹீப்ரு த்தபா- த்தபா மற்றும் கிரீக-ல் இ்பா்டாஸ் 
எனறதிலிரு்நது வ்நதுள்ளது. த்தப்பம் எனற தசால்லுககு இ்ையா்்தாக பட்டி்ர், அம்பி,  
 
பருவாய், மி்த்வ எனற தபயர்க்ளத ்தாஙகிய்தாக சூடாமணி குறிப்பிட்டுள்ள்தாக இராசு 
காளி்தாஸ் கூறியுள்ளார்.

நிரலத்ததர் எ்ப்படுவது நிறுத்தப்பட்டிருககும் ்்தராகும்.

இயல்ததர் எனபது நகரும் (நகர்்நது தசல்லும்) ்்தராக கரு்தப்படுவது.

இயங்கசா நிரலத்ததர் ஓரிடததி்ல்ய நிறுத்தப்பட்டிருககும் அ்சயா்த நி்ல்ய தகாணட 
்தாகும்.

நிரலத்யைசா நிரலத்ததர் ஓரிடததில் நினறுதகாணடு நி்லயத்்தவிட்டு தசல்லாமல் 
நினறு தகாணடிருப்பது பூமி்யப்்பால எனறு பூமி்ய நி்லதபயரா நி்லத்்தராக 
மது்ரகலம்பகததில் கூறப்பட்டுள்ளது.

இ்டககால இ்நதிய வரலாற்று காலஙகளில் ்காயில்களில் கல்லிலா் சககரத்்தர் 
உருவாககப்பட்டது.
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த்சாகு ஒழு(ங்)ரக

்்தர் தசல்லும் ்தடம் அல்லது பா்்த இவவாறாக அ்ழககப்பட்டு வ்நதுள்ளது.

புைசாணைங்களில் ததர்

பிரமாணட புராைததில் ்்தர் பற்றிய தசய்திகள் குறிப்பிடப்பட்டுள்ள். 
்வகுணடததில் ்்தர், இர்தம்9 இரு்நதுள்ள்்த காட்டப்பட்டுள்ளது.

விழசாக்களில் ததர்

அப்பர் மற்றும் திருஞா்சம்ப்ந்தர் ்்தர்கள் பற்றி குறிப்பிட்டுள்ளார். மார்கழி 
திருவாதி்ர, ்்தப்பூசம், பஙகுனி உததிரம் ஆகிய விழாககாலஙகளில் ்்தர் திருவிழா 
ந்டதபற்ற்்த சானறுகளின வழியாக அறியமுடிகிறது. அப்பர் சிவதபருமா்் "ஆழித்்தர் 
வித்தகன" எனறு கூறியுள்ளார். தபரும்பாலா் இடஙகள் த்தருககள், ்்தர்கள் நிற்கும் 
இடஙகள் ்்தரடி வீதி, த்தருககள் எனறும் அ்ழககப்படுகினறது.

்சாழர் காலததில் மு்தலாம் கு்லாததுஙகன, விகரம ் சாழன, மூனறாம் கு்லாததுஙகன, 
்காப்தபருஞசிஙகன காலஙகளில் ்்தர்கள் ்காயில்களுககு வழஙகப்பட்டுள்ளது.

விகரம ் சாழன காலததில் சி்தம்பரம் நடராஜர் ் காயிலுககு தபாற்்றர் தபான்்தார், 
வழஙகப்பட்டிருககினறது.

ஒட்டககூத்தர் தசய்திகளினபடி இரணடாம் கு்லாததுஙகன காலததிலும் 
இ்றவனுககு ்்தர் வழஙகப்பட்டது. திருககாமக்காட்ட அம்மனுககும், தபான்்தர் 
வழஙகப்பட்டுள்ளது. திருத்்தககத்்தவர் அ்த்் உறுதிப்படுததும்வி்தமாக ்தஙகயா்் 
(தபான்ாலா் யா்்) வாக்ம் இரு்நதுள்ள்்த குறிப்பிட்டுள்ளார்.10

இரணடாம் பாணடியர் காலததில் சு்ந்தரபாணடியர் காலததில் தபான்ாலா் 
த்தப்பத்்தர், ்்தர் (இர்தம்) வாக்ஙகள் அளிககப்பட்ட்்த "்காயில் ஒழுகு" எனனும் 
அரஙகநா்தர் அ்ம்ந்த ஸ்ரீரஙகம் ்காயில் பதிவுகளில் இடம்தபற்றுள்ளது.

்மலும் 12ம் நூற்றாணடில் த்தப்பககுளம் ்்தாணடப்பட்டு த்தப்பத்்தர்விழா 
ந்டதபற்ற்தாக ்காயில் பதிவுகள் உள்ள்.

சடாவர்மன சீவல்லபன அம்பாசமுததிரக ்காயிலுககு ்்தர் வழஙகிய தசய்திகள் 
த்தனனி்நதிய ்காயில் கல்தவட்டுகள், சு்ந்தரபாணடியன கா்ளயார் ்காயில் 
கல்தவட்டுககள் குறிப்பிடுகினறது. விஜயநகர காலம் ்்தர்களின தபாற்காலம் எ்லாம். 
இரணடாம் ் ்தவராயர், மல்லிகார்ஜீ்ர், வீரராயர் ச்தாசிவர், திரும்ல, மு்தலாம் ஸ்ரீரஙகர் 
ராஜநாராயைர் சம்புவராயர், தசவவப்பராயககர், ்தஞ்ச ரகுநா்த நாயககர் இவர்கள் 
காலததில் ்்தர்களும் த்தப்பத்்தர்களும் தபருமளவில் உருவாககப்பட்டது.
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தபண தூய்்மப் பணியாளர்களும்  
த்தாழில்நுட்ப வளர்சசியும்

 சீ. சகதி ்்தவி
மு்்வர் பட்ட  ஆய்வாளர்,  

சமூக அறிவியல் து்ற, ்தமிழ்ப் பல்க்லககழகம், 
்தஞசாவூர். 

முன்னுரை

மனி்த பரிைாம வளர்சசியில் த்தாழில்நுட்பததின ்்த்வயும் அ்தன பஙகும் 
அதிக அளவில் ்்த்வப்பட்டது. மனி்தன மு்தன மு்தலில் கற்க்ளக தகாணடு ஆயு்தமாக 
பயனபடுததி்ான. பிறகு காலப்்பாககில் அ்வக்ளக கருவி வடிவமாக உருவாககி 
பயனபடுததி்ான. படிப்படியாக மனி்த நாகரிகததுடன த்தாழில்நுட்பமும் ் ்த்வகளுக்கற்ப 
வளர்சசிய்ட்ந்தது.  இ்நதியாவில் மகக்ளப் படி நி்லகளாகப் பிரிதது அவர்களின பணிகள் 
நிர்ையிககப்பட்டது. அ்தாவது நானகு வர்ைஙகள் பிராமைர்கள், சததிரியர்கள், ் வசியர்கள், 
சூததிரர்கள் எனறு வ்கப்படுததி்ார்கள். ்மலும் அதில் குறிப்பாக விளிம்புநி்ல 
மகக்ளப் பல்்வறு இழிவுத த்தாழிலுககு உட்படுத்தப்பட்ட்ர் எனபது குறிப்பிட்தககது. 
மனி்த கழிவுக்ள மனி்த்் அள்ளும் த்தாழில் மனி்தத்தன்மயற்ற தசயல் ஆகும். உலகில் 
மனி்த இ்ம் ்்தானறிய காலம் மு்தல் படிப்படியாக நாகரிக வளர்சசி அ்ட்நது ்பாழுது 
அடி்மத்த்ம் எனகினற மனி்த மலககழிவுக்ள மனி்த்் அள்ளும் தகாடிய புற்று்நாய் 
்பால் வளர்சசிய்ட்ந்தது. மன்ர்கள் இ்நநாட்்ட ஆணடகாலததிலும் இகதகாடு்ம 
மிகவும் தீவிரம்ட்ந்தது. இதில் ஒரு குறிப்பிட்ட சமூகத்்தச ்சர்்ந்த தபணக்ள 
இ்ந்த இழிதத்தாழில்களில் அதிகப்படியாக ஈடுபடசதசய்்தார்கள். பிறகு ஆஙகி்லயர்கள் 
மற்றும் நிலப்பிரபுககளின ஆதிகக காலததிலும் இ்தன ்தாககம் ்மலும் அதிகரித்தது. 
தபணக்ளப் பல்்வறு இன்ல்களுககு ஆளாககப்பட்டு தகாடு்மப்படுததி்ார்கள். 
சு்த்நதிரம் அ்ட்ந்த பிறகும் இ்நதியாவில் இவர்களின நி்ல மாறாமல் நி்லததிருககிறது. 
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கட்ட்மககப்பட்ட ஒரு சமூகததில் அசுத்தமா் பணிகள் எப்்பாதும் அடி்மகளின 
்த்லயில் ்தான கட்டப்படுகினற். அ்ந்த வ்கயில் மனி்தக கழிவுக்ள மனி்த்் அகற்றிச 
சுத்தப்படுததும் ந்டமு்ற அடி்மத்த்ததின ஓர் அ்டயாளம் எனறார் டாகடர். பி. 
ஆர். அம்்பதகர். தபண தூய்்மப் பணியாளர்களின பணியா்து, வீடுவீடாகச தசனறு 
கழிவுக்ளச ்சகரித்தல், தபாது இடககளில் உள்ள கழிவ்றக்ளச சுத்தம் தசய்்தல், 
த்தருககளில் உள்ள மனி்த மலத்்த அள்ளு்தல், இற்ந்த நி்லயில் உள்ள மனி்த, விலஙகு, 
உயிரி்ஙகளின சடலஙக்ள அகற்று்தல், உயிரியல் மருததுவ கழிவுகள், நாப்கினக்ள 
அகற்று்தல், வடிகால் சுத்தம் தசய்்தல், கழிவுக்ள ஊர்திகளில் ்சகரித்தல், ்பாககுவரதது, 
இரயில் நி்லயஙகளில் உள்ள கழிவுக்ள அகற்று்தல் ்பானற பணிகளில் தபணக்ள 
அதிக அளவில் ஈடுபடுத்தப்படுகிறார்கள். இவர்களின நி்லக்ள மாற்ற பல்்வறு சர்வ்்தச 
அ்மப்புகள் பணியாற்றி வருகினற். இரு்நதும் இ்ந்த நி்ல மாறாமல் இருகிறது. 
்கயால் துப்பரவு தசய்பவர்களாகப் பணியமர்த்தப்படுவ்்தத ்த்டசதசய்்தல், அவர்களின 
மறுவாழ்வுச சட்டம், 2013ல் பிரிவு 2(g) படி தூய்்மப் பணி எனபது "மனி்தக கழிவுக்ளக 
்கயால் சுத்தம் தசய்்தல், எடுததுச தசல்லு்தல், அகற்று்தல் ஆகியவற்றில் ஈடுபட்டுள்ள நபர் 
எ் குறிப்பிடுகிறது. ் மலும் ்தனிநபர் அல்லது உள்ளாட்சி அ்மப்புகள் மூலம் சுகா்தரமற்ற 
கழிவ்ற, திற்ந்த வடிகால், குழி, இரயில்பா்்த ஆகியவற்றில் ்கயால் தூய்்மப்படுததும் 
பணி்தான துப்புரவு தசய்யும் நபர்கள் எ் குறிப்பிடுகிறது.

இ்நதியாவில் அதிகமா் மாநிலஙகளில் தூய்்மப் பணியாளர்கள் இருககிறார்கள். 
அதில் 95 ச்தவீ்தம் தபணக்ள எ் ஓர் ஆய்வு தசால்கிறது. இத்த்கய தபண 
தூய்்மப்பணியாளர்கள் பணிசசு்மக்ளக கு்றகக ் பாதுமா் த்தாழில்நுட்பம் தகாணட 
சா்த்ஙகள் இனறுவ்ர இல்்ல எனபது்தான உண்ம. தூய்்மப் பணிகளில் ஒருசில 
த்தாழில்நுட்ப சா்த்ஙகள் மட்டு்ம இருககிறது. குறிப்பாகக ்ககளால் ்தள்ளககூடிய 
்தள்ளுவணடிகள், மூனறுசககர ்தனியஙகி வணடிகள், இரும்பால் ஆ் கம்பிகளுடனகூடிய 
து்டப்பஙகள், மலககழிக்ள அள்ளககூடிய வாக்ஙகள் எ் இயல்பாகச தசய்யககூடிய 
தசயல்க்ளச தசய்வ்தற்கு ்தகு்ந்தாற்்பால் சா்த்ஙகள் உள்ள். தூய்்மப்பணிக்ள 
்மலும் துரி்தப்படுத்த ்பாதுமா் த்தாழில்நுட்ப சா்த்ஙகள் இ்நதியாவில் அதிகமாக 
இல்்ல. இ்த்்ச தசயல்படுத்த உசச நீதிமனறம் வழிககாட்டு்தல், ்கயால் துப்பரவு 
தசய்பவர்களாக பணியமர்த்தப்படுவ்்த ்த்டதசய்்தல் மற்றும் அவர்களின மறுவாழ்வு 
சட்டம் எ் சட்டஙகள் இரு்நதும் இ்த்் தசயல்படுத்த ஆககப்பூர்வமா் த்தாழில்நுட்ப 
சா்த்ஙகள் இல்்ல. தூய்்மப்பணிகளில் ்ம்ல நாடுகள் த்தாழில் நுட்பம் வளர்சசியில் 
அதிக தசயற்்க நுணைறிவு தகாணட சா்த்ஙக்ளப் பயனபடுததுகினற்ர். அத்த்கய 
த்தாழில்நுட்ப சா்த்ஙகள் இ்நதியாவில் தகாணடு வரப்பட ்வணடும். அத்த்கய 
த்தாழில்நுட்ப தபண தூய்்மப்பணியாளர்களின நலனில் தபரும்பஙகு தகாணடு தசயல்பட 
்வணடும்.
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தூய்ரமப்ணியசாைர்கள்

‘‘தபாது த்தருககள், உலர் கழிவ்றகளில் இரு்நது மனி்த மலத்்த அகற்று்தல், 
தசப்டிக ்டஙகள், சாகக்டக்ளச சுத்தம் தசய்்தல்"  எ்த துப்புரவு தசய்வது 
வ்ரயறுககப் படுகிறது. ் மனுவல் ஸ்்கதவஞசர்களாக ் வ்ல தசய்ய ்த்ட, அவர்களின 
மறுவாழ்வுச சட்டம், 2013 (PEMSR) ஆகியவற்றின கீழ் இ்நதியா இ்ந்த ந்டமு்ற்யத 
்த்டச தசய்்தது. மனி்த மலத்்தக ்கமு்றயாகச சுத்தம் தசய்வ்தற்கும், எடுததுச 
தசல்வ்தற்கும், அப்புறப்படுததுவ்தற்கும் அல்லது ்வறு வி்தததில் ்கயாளுவ்தற்கும் 
எ்ந்ததவாரு நப்ரயும் பயனபடுததுவ்்தச சட்டம் ்த்ட தசய்கிறது. 2013ம் ஆணடில், 
கழிவுநீர் த்தாட்டிகள், பள்ளஙகள் அல்லது இரயில் பா்்தக்ளச சுத்தம் தசய்ய 
பணியமர்த்தப்பட்டவர்க்ள உள்ளடககும் வ்கயில், ்கயால் துப்புரவு தசய்பவர்களின 
வ்ரய்றயும் விரிவுபடுத்தப்பட்டது. இசசட்டம் ்கயால் துப்புரவு தசய்வ்்த 
"மனி்த்நயமற்ற ந்டமு்ற" எனறு அஙகீகரிததுள்ளது "்கயால் துப்புரவு தசய்பவர்கள் 
அனுபவித்த வரலாற்று அநீதி, அவமரியா்்த்யச சரிதசய்வ்தற்கா்" அவசியத்்த 
்மற்்காடிட்டுள்ளது.

தூய்ரமப்ணிகளில் ததசாழில்நுட்் வைர்ச்சி

இன்றய நவீ் காலததில் தூய்்ம பணிகளில் த்தாழில்நுட்பததின வளர்சசி 
எனபது மிகவும் முககியததுவம் வாய்்ந்தது. ஏத்னில் த்தாழில்நுட்பததின மூலமாகத்தான 
தூய்்ம பணிக்ள மிகவும் எளி்மயாகத தூய்்ம பணியாளர்களுககு எ்ந்த வி்த பாதிப்பும் 
இல்லாமல் தூய்்ம பணியில் ஈடுபட தசய்யலாம். அத்த்கய வ்கயில் ் ம்ல நாடுகளில் 
தூய்்ம பணிகளுககா் த்தாழில்நுட்ப வளர்சசி அதிகமாகக காைப்படுகிறது. குறிப்பாகத 
்தானியஙகி இயஙகககூடிய ்ரா்பாககள் சிறிய அளவிலா் தசயற்்க நுணைறிவு 
கருவிகள் எ்ப் பல த்தாழில்நுட்ப சா்த்ஙக்ள உலக நாடுகள் ்கயாளுகினற். 
்மலும் இ்நதியாவில் அத்த்கய தசயற்்க நுணைறிவு மிகக த்தாழில் நுட்ப சா்த்ஙகள் 
அதிகமாகப் பயனபடுததுவதில்்ல. இ்ந்த வ்கயில் மற்ற உலக நாடுகளில் உள்ள 
த்தாழில்நுட்ப வசதிகள் எ்ந்த அளவில் பயனபாட்டில் உள்ளது. ்மலும் அது எ்ந்த 
அளவிற்கு தூய்்ம பணியாளர்களின நலனில் அகக்ற தகாணடுள்ளது? எனப்்தயும் 
இ்நதியாவில் எ்ந்த வ்கயா் த்தாழில்நுட்ப சா்த்ஙகள் பயனபடுத்தப்படுகினற். ் மலும் 
நமககா் த்தாழில்நுட்ப சா்த்ஙகள் எ்ந்த அளவிற்கு ்்த்வப்படுகிறது? எனப்்தக 
குறிததும்அறியப்பட ்வணடிய ஒனறு.

தூய்ரமப்ணிகளில் உலக நசாடுகளின் ்ங்கு

கழிவுநீர் சுத்தம் தசய்வது மககா்த குப்்பகள் அல்லது கிரீஸ், கசடு ்பானற 
்்த்வயற்ற தபாருட்க்ள சுததிகரிப்பு த்தாழில்நுட்ப சா்த்ஙக்ளப் பயனபடுததுகினற்ர். 
அதமரிககாவில் உள்ள தபரும்பாலா் சாகக்டகள் உள்ளூர் பயனபாட்டு நிறுவ்ஙகளால் 
பராமரிககப் படுகினற். ஒரு சில பணிக்ள ஒப்ப்ந்தம் மு்றகளிலும் தூய்்மப்பணி 
தசய்யப்படுகினற். அதிகமா் இடஙகளில் த்தாழில்நுட்ப சா்த்ஙக்ளத ்தான மககள் 
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பயனபடுததுகினற்ர். கழிவுக்ளச சுத்தம் தசய்வதில் பல்்வ மு்றக்ளப் பயனபடுததியும் 
அ்த்் ந்டமு்ற வாழ்க்கயில் சாததியமா்்தகவும் தசயலாற்றுகிறார்கள். 

ர்ஹட்ைசாலிக் கழிவுநீர் சுத்தம் த்ய்யும் முரைகள் 

்ஹட்ராலிக துப்புரவு மு்றகளில் கழிவுநீர் குழாயின ்த்லகீழ் மற்றும் சுவர்க்ளச 
சுத்தம் தசய்ய நீர், நீர் ்வகத்்தப் பயனபடுததும் தூய்்ம தசய்யப்படுகிறது. ்ஹட்்ரா 
தஜட்டிங, அல்லது தஜட்டிங, குப்்பக்ள தவளி்ய ்தள்ளவும் மற்றும் அ்டப்புக்ள 
உ்டககவும் ்தணணீர் அழுத்தப்பட்ட காற்்றப் பயனபடுததுகிறது. தஜட்டர்கள் அதிக 
திறன தகாணட இய்நதிரஙகள் சாகக்டக்ள சுத்தம் தசய்வ்தற்கு பயனபடுததுகிறது. 
அ்வ ஒரு குழாய் வழியாக ஸ்ப்்ர்ய தசலுததி, குப்்பக்ள சுத்தம் தசய்கிறது. 
இ்த்ால், துப்புரவு பணி அவர்களின இயற்்கயா் த்தாழிலாக்வ பார்ககப்படுகிறது.  
்மலும், கிராமப்புறஙகளிலிரு்நது நகர்ப்புறஙகளுககுச தசனறு சிற்ந்த வாழ்வா்தாரத்்தத 
்்தடும் விளிம்புநி்ல சாதியி்ர் எப்்பாதும் அ்்த த்தாழிலில் முடிவ்டகினற்ர்.

்மூகப ்சாகு்சாடு

தபரும்பாலா் ்கயால் சுத்தம் தசய்பவர்கள் ்தஙகள் ்வ்லயின ்தன்ம 
காரைமாக சமூகத்தால் களஙகப்படுத்தப்படுகிறார்கள்.  அவர்கள் தீணடத்தகா்தவர்களாகக 
கரு்தப்படு கிறார்கள், ் மலும் அவர்கள் ்தஙகள் நி்ல்ம்ய ஏற்க ் வணடிய கட்டாயததில் 
உள்ள்ர்.  அவர்களின குழ்ந்்தகளும் பாகுபாடு காட்டப்பட்டு, ்தஙகள் தபற்்றா்ரப் 
்பால்வ அ்்த ்வ்ல்யச தசய்ய ்வணடிய கட்டாயததில் இருப்ப்தால், இ்ந்தப் 
பிரசச்் மிகவும் ஆழமா்து.

்ட்்ப்சாதுகசாபபுகள் 

தபணதூய்்மப்பணியாளர்க்ள பாதுகாகக த்தாழில்நுட்பஙகள் இரு்நதும் 
அவர்களின வாழ்வா்தரம் மாறவில்்ல. இ்நதியாவில் தபண தூய்்மப் பணியாளர்களுககு 
சட்டஙகள் இரு்ந்தாலும் அ்தனமூலம் அவர்க்ள பாதுகாகக வழிவ்கச தசய்யப்படவில்்ல. 
அ்தாவது, ் கயால் துப்புரவாளர்களின ் வ்லவாய்ப்பு மற்றும் உலர் கழிப்ப்றகள் (்த்ட) 
சட்டம் 1993, ் கயால் துப்புரவாளர்களாக பணியமர்த்தப்படுவ்்த ்த்ட தசய்்தல் மற்றும் 
அவர்களின மறுவாழ்வு சட்டம் 2013, ்கயால் துப்புரவு தசய்பவர்களின மறுவாழ்வுககா் 
சுய்வ்லவாய்ப்புத திட்டம் (SRMS) 2017, சஃபாய் கரம்சாரிகளுககா் ் ்தசிய ஆ்ையம் 
(NCSK), திருத்த ம்சா்தா, 2020, ்்தசிய மனி்த உரி்மகள் ஆ்ையம் (NHRC), ்்தசிய 
குற்ற ஆவைக காப்பகம் (NCRB), உசச நீதிமனற உத்தரவுகள் மற்றும் அரசியல்மப்பு 
பாதுகாப்புகள் எ் இரு்நதும் தபண தூய்்மப் பணியாளர்களுககா் த்தாழில்நுட்ப 
சா்த்ஙக்ள ந்டமு்றப்படுததுவதில் தபரும் சவாலாக உள்ளது. 
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முடிவுரை

நம் நாட்டில் தபண தூய்்மப் பணியாளர்கள் கழிவுக்ள ்கயால் து்டப்பது 
எனபது மிகவும் ்வ்த்்ப்பட ்வணடிய ஒனறு.  இ்ந்த ந்டமு்ற்ய ஒழிப்ப்தற்கும், 
அ்தற்குப் பதிலாக இய்நதிரஙகள் மற்றும் த்தாழில்நுட்பம் மூலம் மாற்றுவ்தற்கும் அவற்்றப் 
பயனபடுத்த முடியாவிட்டால், நமது அ்்தது த்தாழில்நுட்ப முன்்ற்றஙகளும் ஒனறும் 
இல்்ல. அடிப்ப்ட பாதுகாப்பு மற்றும் சரியா் உபகரைஙகள் இல்லாமல் இ்ந்த 
்வ்ல்யச தபணக்ள வற்புறுத்தககூடாது அது குற்றமாகும் எனறு சுட்டிககாட்ட 
்வணடும். தபண தூய்்மப் பணியாளர்களுககா் த்தாழில்நுட்ப சா்த்ஙகள் உலகளவில் 
இருப்ப்்தவிட நம் நாட்டில் ்பாதுமா் த்தாழில்நுட்பஙகள் இல்்ல. இரு்ந்தாலும் 
அ்வ பயனபாட்டில் தகாணடுவருவதில் தபரும் சவாலாக உள்ளது. கட்ட்மப்பின்ம 
தபாருளா்தரயின்ம எ் பல தசயல்பாடுகளில் த்தாழில்நுட்பததிற்கா் வழிவ்க நம் 
நாட்டில் இடதபறாமல் உள்ளது. த்தாழில்நுட்ப சா்த்ஙக்ள ்தயாரிப்பதில் தூய்்மப் 
பணியாளர்களிடம் அவர்களின ்்த்வக்கற்பவும் கருததுகக்ள ்கட்டறி்நது அதில் 
சாததியமா் கூறுக்ள கருததில் தகாணடு வடிவ்மககப்பட ் வணடும். அப்தபாழுது்தான 
சரியா் மு்றயில் த்தாழில்நுட்பததின மூலம் சா்த்ஙக்ள உருவாககமுடியும். 
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மகளிர் பய்்டயும் ்யாகாச்ம்

A, சதீஷகுமார் B.Sc., B.L.M.T.M.,M.Phil.  
74/100, வடககுதத்தரு, மா்நது்ர அஞசல், 
லால்குடி வட்டம், திருசசி மாவட்டம்.

முன்னுரை

"ததௌவு குருவின் திருதமனி கசாண்்ல்
ததளிவு குருவின் திருவசார்த்ரத தகட்்ல்
ததளிவு குருவின் திருநசாமம் த்ப்ல்
ததளிவு குருஉரு சிந்தித்தல் தசாதன"    -திருமூலா் திரும்நதிரம் 

எ்ந்த ஓர் க்ல கற்க்வணடும் எனறால் அ்தற்கு குரு அவசியமாகிறது. பகவான 
கீ்்தயின உ்ரககும்்பாது "அஙகிரு்நது எடுககப்பட்டது அஙகிரு்நது தகாடுககப்பட்டது" 
்தன தமய்ஞா்த்தால் நமது முன்்ார்கள் பல க்ல, அறதநறிக்ளத ்த்நதுள்ளார்கள். 
இ்தற்கு காரைம் நமது உட்ல நனறாக ் வதது நல்ல ம்நி்லயில் தியா்ம் தசய்யும்்பாது 
ஞா்த்தால் பல அரிய, தபரிய க்ல, அறதநறி கருததுககள் வருவது உண்ம. ்யாகா 
எனற தசால் நமது ரிக ்வ்தததில் உள்ள தசால்லாகும். அ்தா்வை ்வ்தததில் சுவாசமா் 
பிரைாயாமம் பற்றி அ்தன கட்டுப்படுததுவ்்த எடுதது்ரககிறது. ் யாகத்்த வடதமாழியில் 
‘யுஜ்’ எனற வார்த்்தயிலிரு்நது வ்ந்த்தாகவும் கூறுவா். ்யாகத்்தப்பற்றி முககியமாக 
திருமூலா், ப்தஞசலியார், ஏ்்ய நமது சித்தா்கள் பல வ்கயில் கூறியுள்ள்ா்.

்ஞ்பூதம் மற்றும் தயசாகம்

"மண்திணிந்த நிலனும்" நிலதனந்திய விசும்பும்"
விசும்பு ரதவரும் வலியும்" வளித்தரலய தீயும்"
தீமுைணில் நீரூம் என்ைசாங்கு
ஐம்த்ரும்பூதத்து இயற்ரகத்சால    -புறநானூறு
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பஞசபூ்தம் எனபது நீா், நிலம், ஆகாயம்,காற்று, தீ எனறு குறிப்பிடுவா். அணடததில் 
உள்ளது பிணடததில் எனற கூற்று உணடு. இ்ந்த உடம்பில் ஏழு சககரஙகள் உள்ளது. 
அ்ந்த ஏழு சககர இயககம் சரியாக இரு்ந்தால் ்நாய் வராது எனபது உறுதி.  மூலா்தாரம், 
சுவாதிஷடா்ம், மணிபூரகம், அநாக்தம், விசுததி, ஆகஞ, சகஸ்ரம் பஞசபூ்த சகதி்ய 
இதில் ்யாகமூலம் தசலுததி தியா்ததில் தவற்றி கணடார்கள்.

"மரல என்னும் குதிரைரய வசாகனமசாக்கி
மதிதயன்னும் கடிவசாைம் வசாயில்பூட்டி
சினதமன்னும் சீனிதமல் சீைசாதயறித்
ததளிவி்ம் ்வசாரிவிட்டு ஆ்சாய்்சாம்த்   -பாம்பாட்டி சித்தா்

இதில் பல சிததுககள் வி்ளயாடலாம் எனகிறார் பாம்பாட்டி சித்தா். நமககு உடல்நலம், 
ம்நலம் நனறாக ்வகக ்யாகாச்ம் முககியப் பஙகு வகிககிறது.

தயசாகசா்னம்

"எல்தலசாரும் இன்புற்று இருக்க நிரனப்துதவ
அல்லசாமல் தவதைசான்று அறிதயன் ்ைசா்ைதம"   -்தாயுமா்வ சுவாமி

நமது முன்்ார்கள் சிறப்பாக வாழ பல வழிக்ள ஒளிவு ம்றவினறி நமககு 
அருளி உள்ளார்கள். அதில்  ஒனறு ்யாகாச்ம். இ்த்் சூதரமாக ப்தஞசலியார் 
வடிவ்மததுள்ளார். ஒருவன ்யாகாச்ம் கற்க ்வணடுதமனறால் அவனுககு ்யாகம் 
்வணடும் எனறு கூறுவார்கள். ்யாகாச்ம் எனறால் ம்்்த அ்லபாய விடாமல் 
ஒருநி்லப்படுததி தசய்யப்படும் உடற்பயிற்சி ஆகும்.

தயசாகசா்ன வரககள்

1. கா்ம்யாகம் : தசய்கினற பணியில் பல்் எதிர்பார்ககாமல் தசய்யும்  
     ்ச்வ ஆகும்.

2. பகதி்யாகம் : இ்றவனிடததில் சராைகதி அ்ட்நது பகதி தசலுததுவது
3. ஞா்்யாகம் : ஞா்ததுடன தசயல்புரிவது
4. இராஜ்யாகம் : அமா்்ந்த நி்லயில் ஓரிடததில் தியா்ம் தசய்்தல்
5. ஹட்யாகம் : ்தன உடல் பாகஙக்ள ்தனித்தனியாக உைா்்நது ம்்்த  

     பணபடுதது்தல்.

எட்டுவரகயசான தயசாகங்கள்

ப்தஞசலி ்யாக சூததிரஙகள் நானகு பா்தஙகளாக பிரிககப்பட்டுள்ள்.

1.  சமாதிபா்தம் : ஒரு ்யாகி அ்டயும் பய்் மு்தலில் தசால்லும் விபரஙகள்
2. சா்த்ாபா்தம் : அ்டயும் வழியா் தநறிமு்றக்ள சா்த்ா பா்தம் விளககுகிறது
3. விபூதி பா்தம் : ்யாகாச்ததின மூலம் கி்டககும் அபூா்வ ஆற்றல்கள், சிததிகள்  

   பற்றி கூறப்படுகிறது.
4. ்கவல்யபா்தம் : இறுதி முடிவாகிய ்மாட்சம் பற்றி ்தகவல்கள் கூறப்படுகிறது.

்யாகியா்வன ்தவம் தசய்்வார்க்ளக காட்டிலும் ்மலா்வன. சாஸ்திரஙகள் 
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படித்தவா்க்ள விட ்மலா்வன. இதுமட்டும் இல்லாமல் பயனில் அகக்ற தகாணடு 
காரியஙக்ளச தசய்பவா்க்ள விட ்யாகி உயா்்ந்தவன எனகிறது பகவதகீ்்த.

"யம நியம ஆஸன பிைசாணைசாயசாம பிைத்யசா்ஹசாை
தசாைணை, தியசான, ஸமசாதய அஸ்சாவங்கசானி"   -ப்தஞசலி சூததிரம்

1. அஷ்சாங்கம்

1. இயமம்: எ்ந்த உயி்ரயும் தகால்லாமல் இருப்பது, திருடாமல் இருப்பது, எப்்பாதும் 
உண்ம்ய ்பசுவது, ்தா்மததிற்கு வசப்படாமல் பிரம்மசசார்யம் காப்பது, பிறாரிடம் 
இரு்நது இலவசமாகப் தபாருட்க்ள தபறாமல் இருப்பது.

2. நியமம்: தூய்்மயாக இருப்பது, விருப்்பா, தவறுப்்பா தகாள்ளாமல் எப்்பாதும் 
நடுநி்லயில் இருப்பது. ்தவம், கற்பது ஆகிய அ்்த்்தயம் கடவுளுககு அா்ப்பணிதது 
கட்மக்ளச தசய்து வருவது.

3. ஆ்னம்: ஸ்திரம் அகம், ஆச்ம் ஆகும். உறுதியாகவும், சுகமாகவும் இருப்ப்்தயும் 
குறிககும். இதில் முககிய எட்டு ஆச்மாக விளஙகுவது பததிரம், ்காமுகம், பஸ்கயம், 
்கசரி, தசாததிரம், வீரம், சுகாச்ம் ஆகும்.

4. பிைணைசாயசாமம்: உள்சுவாசம் தசலுததும்்பாது பலுான்பால விரிய ்வணடும். 
தவளிவிடும்்பாது வயிறு இறுக ்வணடும் எனற மு்தல் சுற்று சுவாசம் தசய்்தல் 
்வணடும். காற்்ற உள்்ள இழுப்பது பூரகம், உள்்ள்ய நிறுததி ்வப்பதுகும்பகம். 
காற்்ற தமல்ல தவளி்ய விடுவது ்ரசகம் ஆகும். நாடி சுததி ்பால காற்்றக 
தகாணடு பல பயிற்சிகள் இதில் உணடு.

5. பிரித்தியசாகசாைம்: தவளி்ய ஓடும் ம்த்்த அ்தன இஷடப்படி ஓடவிடாமல் உள்்ள 
நிறுததி ்வதது பயிற்சி தசய்வ்்த ஆகும்.

6. தசாைரணை:  த்தாடா்்நது ஒன்றப் பற்றி்ய சி்நதிப்பது, ம்்்த ஒ்ர தபாருளில் 
லயிககசதசய்வது.

7. தியசானம்: உருவ மற்றும் அருவ தியா்ம் 2 ஆக சாஸ்திரம் கூறுகிறது. ஒரு தபாருளில் 
நீணட ்நரததிற்கு நி்லககச தசய்வது.

8. ்மசாதி: ம்தில் எ்்த நி்்ததிரு்ந்்தா்மா அ்தனுடன ஐககியப்படுவது.
தபாதுவாக இமமம் - தீய்வ ்தவிர்ப்பு, நியமம் - ்தன்் தநறிப்படுததி ஒழுககம் 

்பணு்தல், ஆச்ம் - இருக்க, பிராைாயாமம் - மூச்சக கட்டுப்படுத்தல், பிரததியாகாரம் 
- புல்டககம், ்தார்ை - ம்ம் ஒருநி்லப்படுதது்தல், தியா்ம் - எல்லாம் அடஙகிய 
ஆ்்ந்த நி்ல, சமாதி - ஆழ்்ந்த தியா்நி்ல எனப்்த சுருககமாக நி்்வில் தகாள்ளலாம்.

மகளிர்க்கசான தயசாகசா்னம்

்தற்்பாதுள்ள 84 முககியமா் ஆச்ஙகளில் ஒவதவாரு வியாதிககும் ஒரு ஆச்ம் 
சரி தசய்கிறது. பிரம்ம முகூா்த்தம் எனறு கூறப்படும் அதிகா்ல 4.30 மு்தல் 06.00 மணி 
வ்ர ஆகும். இ்ந்த ்நரத்்த ்்தா்்நத்தடுதது மலம் கழிதது, பல்துலககி அ்தனபின ஒரு 
டம்ளா் குளிர்்ந்த நீா் அரு்நதி அ்தாவது 8-ஐ ்பாட்டு எட்டு ்தட்வ வலப்பககம், எட்டு 
்தட்வ இடப்பககம் நட்நது பின ஆச்ஙக்ள த்தாடர்வணடும். 
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1. ்த்லவலி : பா்தஹஸ்்தாச்ம், சவாச்ம்.
2. ஆஸ்மா : பசசி்மாத்தாச்ம், சா்வாஙக ஆச்ம், ஹலாச்ம்,  

   புஸஙகாச்ம், பரதவஜ்ராச்ம். 
3. இரத்த அழுத்தம் : சூா்ய நமஸ்காரம், பசசி்மாத்தாச்ம், ஹலாச்ம்,  

   ்தனுராச்ம், சவாச்ம்.
4. படபடப்பு : வஸ்ராச்ம், பதமாச்ம், சூா்ய நமஸ்காரம், சவாச்ம்.
5. அஜீரைம் : பசசி்மாத்தாச்ம், விபரீ்தகாரணி, ஹலாச்ம், மசசா்ம்.
6. மலசசிககல் : ஹலாச்ம், ்தனுராச்ம், மசசாச்ம், பசசி்மாத்தாச்ம்.
7. நரம்புத்தளா்சசி : பசசி்மாத்தாச்ம், சர்வாஙக ஆச்ம், ஹலாச்ம்,  

   ்தனுராச்ம், மசசாச்ம்.
8. மூலம் : ஹலாச்ம், ்தனுராச்ம், மசசாச்ம், பரதவஜ்ராச்ம்.
9. வயிற்றுப்்பாககு : பசசி்மாத்தாச்ம், ்தனுராச்ம், மசசாச்ம்.
10. இருமல் : விபரீ்த கரணி, சா்வாஙக ஆச்ம், ஹலாச்ம்.
11. வாயுதத்தால்்ல : பசசி்மாத்தாச்ம், பா்தஹஸ்்தாச்ம், புஸஙகாச்ம், பா்வ்த  

   ஆச்ம், பரதவஜ்ராச்ம். 
12. உடல்எ்ட கு்றய : பசசி்மாத்தாச்ம், ஹலாச்ம், ்தனுராச்ம், சூா்ய  

   நமஸ்காரம், 12 ்தட்வ கால்மாற்றி தசய்ய ்வணடும்.

13. மா்தவிடாய்க்காளாறு: பசசி்மாத்தாச்ம், விபரீ்தகரணி, சா்வாஙக ஆச்ம்,  
   ்தனுராச்ம், மசசாச்ம், சூரிய நமஸ்காரம்.

14.  மலட்டுத்தன்ம : ்தனுராச்ம், மசசாச்ம், பரதவஜ்ராச்ம், சூரிய நமஸ்காரம்.
15.  காச்நாய் : பசசி்மாத்தாச்ம், சா்வாஙக ஆச்ம், ஹலாச்ம்,  

   ்தனுராச்ம், மசசாச்ம். 
16.  இ்தய்நாய் : பசசி்மாத்தாச்ம், புஜஙகாச்ம், மசசாச்ம்.

முடிவு

"ரமத்ரி கருணைசா, முத்தசாத்ச்்சாணைம் சுகதுக்க
புண்யசாபுண்ய விஷயசாணைம் ்சாவனசாத
சித்தபை்சாதனம்"     - ப்தஞசலி சூததிரம்

"ம்மது தசம்்மயா்ால் ம்நதிரம் தசபிகக்வணடாம்" ம் அ்மதி்யப் 
தபற்றுவிட்டால் ம்ககு்றகள் ்பாய்விடும். ம் அ்மதி்ய தபற நானகு வழிகள் 
உள்ளது.

1. மகிழ்சசியுடன இருப்பவர்க்ள நமது நணபா்களாககிக தகாள்ள ்வணடும்.
2. துககப்படுகிறவா்களிடம் அனு்தாபம் காட்ட ்வணடும்.
3. ்தருமம் ்தவறாமல் ஒழுககமாக மகிழ்சசி்யாடு வாழ்பவா்களிடம் உறவு ்வததுக 

தகாள்ள ்வணடும்.
4. தீயவா்கள் நமது வாழ்க்கயில் குறுககிடாமல் அவா்க்ள ஒதுகக ்வணடும்.

வாய்விட்டு சிரித்தால் ்நாய்விட்டு ்பாகும் எனகிறது மருததுவம். எ்்த தகாணடு 
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வ்ந்தாய், எ்்த இழப்ப்தற்கு எனகிறது கீ்்த. கா்தற்ற ஊசியும் வராது காண க்டழிக்க 
எனகிறார் பட்டி்த்தார். "முன்ம் உடம்பி்்  இருகதகானறிரு்ந்்தன. உடம்பினுககு 
உள்்ள உறுதபாருள் கண்டன. உடம்பு்ள உத்தமன ்காவில் தகாணடான எனறு 
உடம்பி்் யான இரு்நது ஒப்புகின்ற்் - உடம்பார் அழியில் உயிறார் அழிவா் - 
திருமூலா் உட்ல ்பணி காதது உயி்ராடு இ்ைதது தியா்ம் தசய்து நல்லநி்ல 
அ்டய அஷடாஙக ்யாகம் தபரிதும் நமககு வழிகாட்டியாய் காலஙகாலமாக வாரிசுகள் 
ஒனறாய் நமககுத்த்ந்த தபாககிஷத்்த க்டபிடிதது வாழ்வாஙகு வாழ்்வாம்.
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திருககுறளில் தபணகளின தபரு்ம

்த.ச. அனீஷ 
திருவாதி்ர, அறப்புரவி்ள, புத்தன ச்ந்்த, இ்டக்காடு அஞசல்,  

கனனியாகுமரி மாவட்டம், ்தமிழ்நாடு-629152 

முன்னுரை

தபணணின அழ்க்யா, அவளின பண்ப்யா, ்பசா்த இலககியஙகள் இல்்ல. 
தபாதும்றயாம் திருககுறள் தபணணின தபரு்ம்ய எடுதது்ரதது இருககினற்ர். 
திருவள்ளுவர் வாழ்்ந்த காலததில் இல்லத்்தயும் இல்லறத்்தயும் ் பணிப் பாதுகாககாககும் 
பாஙகு்டயவர்களாகப் தபணகள் விளஙகி்ர். அசசமூகச சூழலில் அறம் உ்ரககப் பாடிய 
திருககுறளில் அககாலப் தபணகளின வாழ்வியல் நி்லயும் தபணகளின தபரு்மகளும் பதிவு 
தசய்யப்பட்டிருப்பது ் நாககத்தககது. வள்ளுவர் தபணணின தபரு்ம்ய மிகசசிறப்பாகத 
திருககுறளில் எடுதது்ரததுள்ளார்.

த்ண் கல்வி

கல்வி எனனும் ஒளி தபற்றால் நாடு சிற்ந்த்்தாஙகும் எனபதில் துளியும் ஐயமில்்ல. 
தபண ஒருவர் கல்வி கற்க ்வணடிய்தன அவசியத்்த அ்்வரும் ஏற்றுகதகாள்வர். 
எ்்வ தபண கல்வி்யப் பற்றி இஙகு பார்ப்்பாம்.

‘‘கண்ணுர்யசார் என்்வர் கற்தைசார் முகத்திைண்டு
புண்ணுர்யர் கல்லசா தவர் ’’    (குறள்  393)

எனபது திருககுறள். வள்ளுவர் வாககிற்கிைஙக தபண ஒருவர் கல்வி கற்றா்லா அககுடும்பம் 
முழுவதும் கல்வி அறிவும் தபறும். நாடும் வீடும் நலம் தபறவும் வளம் தபறவும் ஒளி்யாடு 
விளஙகவும் தபணகள் கல்வியறிவு தபற ் வணடும். தபணக்ளக கடவுளாகத த்தாழுகினற 
நாமும் தபணக்ள கல்வி தபறச தசய்்வாம். வீட்டில் விளக்கற்றும் தபணகள் உலகிற்கு 
ஒளியாகத திகழப் தபணகல்வி்ய வளர்ப்்பாம்.
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கற்புத்தன்ரம

கற்பு எனபது ஆண, தபண இருபாலருககும் தபாதுவா்து. கற்பு்டய தபண்ை  
ம்்வியாக வாய்ககப் தபற்றவனுககு அ்த்்விட ்வறு தசல்வம் கி்டயாது. இ்த்்ப்

‘‘த்ண்ணின் த்ருந்தக்க யசாவுை கற்த்ன்னும்
திண்ரமஉண் ்சாகப த்றின்’’   (குறள்  54)

எனறு திருககுறள் குறிப்பிடுகினறது. இககுறள் தபணணிற்கு மட்டும் கூறப்பட்ட்தாக நாம் 
தகாள்ளு்தல் கூடாது. ஆைாதிககச சி்ந்த்்்யாடு வள்ளுவரால் எழு்தப்பட்டுள்ளது 
எனறு தபணணியக கருத்்த ஆண தபண இருபாலருககும் தபாதுவாகக கூறப்பட்ட 
அறிவு்ரயாக்வ நாம் எடுததுக தகாள்ளு்தல் ்வணடும். அது்பான்ற வள்ளுவரும் 
கற்பு்ட்ம பற்றி தபணகளுககு மட்டுமல்லாது ஆணகளுககும் ் சர்த்்த குறிப்பிட்டுள்ளார்.

‘‘அைன்கர் நின்ைசாருள் எல்லசாம் பிைன்கர்
நின்ைசாரின் த்ரதயசார் இல்’’    (குறள் 142) 

‘‘்ரக்சாவம் அச்்ம் ்ழிதயன நசான்கும்
இகவசாவசாம் இல்லிைப்சான் கண்’’   (குறள் 146)

தபண கற்புள்ளவளாக இருப்பின ஆணுககுச தசல்வம்; ஆண கற்தபாழுககம் 
உள்ளவ்ாக இருப்பின தபணணிற்கும் குடும்பததிற்கும் அது தசல்வம் என்ற 
இததிருககுறளுககு நாம் தபாருள் தகாள்ளு்தல் ்வணடும்.

த்ண்ணின் த்ருரம

‘‘த்ருரமக்கும் ஏரனச் சிறுரமக்கும் தத்தம்
கருமதம கட்்ரைக் கல்’’    (குறள்: 505)

எனபது திருககுறள். அவரவர் தசய்யும் தசய்ல அவர்களது தபரு்மககும் சிறு்மககும் 
காரைமாகும். ்தன்லம் கரு்தாமல் த்தாணடாற்றுபவள் தபண. அ்த்ால் வள்ளுவர் 
கூற்றுப்படி தபணணின தசய்ல தபணணின தபரு்மககுக காரைமாக விளஙகுகிறது. 

தபரு்மககுைம் எப்படி இருககும்? எனப்்தயும் திருவள்ளுவர்
‘‘த்ருரம த்ருமிதம் இன்ரம சிறுரம
த்ருமிதம் ஊர்ந்து வி்ல்’’    (குறள்: 979)

எனற குறளில் த்தளிவாகச தசால்கிறார். புகழில் மிகக உயர்வாக வாழ்்ந்தாலும் ஆைவமினறி 
வாழ்வ்்த தபரு்மயாகும். சிறப்்ப இல்லா்த வாழ்விலும் ஆைவததின உசசியில் வாழ்வது 
சிறு்மயாகும் எனகினறது இககுறள். தபண அளப்பறிய ஆற்றல் தகாணடவள். ்தன்்யும் 
்தன கைவ்்யும் காககும் திறம் வாய்்ந்தவள். வி்ர்நது தசயல்படும் ்சார்வில்லா்தவள் 
எனற தபணணின தபரு்ம்ய,

‘‘தற்கசாத்துத் தற்தகசாண்்சாற் த்ணித் தரக்சான்ை
த்சாற்கசாத்துச் த்சார்விலசாள் த்ண்’’   (குறள் 56)

எனற திருககுறள் த்தளிவுறுததுகினறது. இததிருககுறள் தபணணின மாணபி்் எடுத 
து்ரககினறது.
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இல்லைம் ந்த்தும் தன்ரம

ஒருவன இல்வாழ்க்க்ய அ்தற்குரிய அறதநறிப்படி நடததுவா்ாயின அ்தற்குப் 
புறம்பாகிய ்வறு தநறிக்ளப் பினபற்றுவ்தால் தபறும் பயன என்? எனற வி்ா்வ 
வள்ளுவர் எழுப்புகிறார்.

‘‘அைத்தசாற்றின் இல்வசாழ்க்ரக ஆற்றின் புைத்தசாற்றிற்
த்சாஒய்ப த்றுவது எவன்?’’    (குறள் - 46)

மற்றவர்க்ள நல்லதநறியில் ஆற்றுப்படுததி, அறம் ்தவறா்த வாழ்க்க நடததும் 
இல்லறம், ்தவம் புரிபவர்களின ்தவத்்தவிட வலி்மயா்து.

இல்லறம் நல்லறமாவ்தற்குக கைவன - ம்்வி உறவு இனி்மயு்டய்தாக இருகக 
்வணடும். யாராவது ஒருவர் முரணபாடா் நடத்்த உ்டயவர்களாக இரு்நதுவிட்டால் 
இல்லறம் சிறப்பாகாது. கைவன, ம்்வி உறவி்்யும், அவர்கள் இல்லறம் நடததும் 
்தன்மயி்்யும் கூறவ்ந்த வள்ளுவர்,

‘‘த்ற்ைசாற் த்றின்த்றுவர் த்ண்டிர் த்ருஞசிைபபுப
புத்ததளிர் வசாழும் உலகு’’    (குறள் 58)

எனறு குறிப்பிடுகினறார். இததிருககுறளில் தபணகள் கைவ்ரப் ்பாற்றித ்தம் 
கட்மக்ளயும் தசய்வாரா்ால் தபருஞசிறப்பு்டய ்மல் உலக வாழ்்வப் தபறுவர் 
எனறு கூறப்பட்டுள்ளது. ்மலும்,

‘‘ததய்வம் ததசாழசாஅள் தகசாழுநன் ததசாழுததழுவசாள்
த்ய்தயனப த்ய்யும் மரழ’’    (குறள் 55)

எனற திருககுறள் தபண்ை அடி்மப்படுததிய ஆைாதிகக சமு்தாயததின குரலாக 
அ்ம்நதுள்ளது. 

‘‘மரனமசாட்சி இல்லசாள்கண் இல்லசாயின் வசாழ்க்ரக
எரனமசாட்சித் தசாயினும் இல்’’    (குறள் 52)

எனற திருககுற்ளக இல்வாழ்க்கககுத ்தகக நற்பணபு ம்்வியிடம் இல்்லயா்ால். 
ஒருவனு்டய வாழ்க்க ்வறு எவவளவு சிறப்பு்டய்தா்ாலும் பயன இல்்ல. அது 
வள்ளுவரின கூற்றாக அ்மயாது.

‘‘இல்லததன் இல்லவள் மசாண்்சானசால் உள்ைததன்
இல்லவள் மசாணைசாக் கர்’’    (குறள் 53)

ம்்வி நற்குைம் தபாரு்நதியிரு்ந்தால் வளமா் வாழ்வு அ்மயும். மாறுபட்ட 
குைம் தபாரு்நதிய ம்்வி அ்ம்ந்தால் வாழ்க்க பய்ற்ற்தாகும். இககுறள் 
த்தளிவுறுததுகினறது.

‘‘சிரைகசாக்கும் கசாபத்வன் த்ய்யும் மகளிர்
நிரைகசாக்கும் கசாபத் தரல.’’    (குறள் 57)

மகளி்ரக காவல் ்வததுக காககும் காப்பு மு்ற என் பய்் உணடாககும்? 
அவர்கள் நி்ற எனனும் பணபால் ்தம்்மத ்தான காககும் கற்்ப சிற்ந்தது. 
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தபணகள் இல்லததில் அ்டபட்டுக கிடப்ப்தால் அவர்களுககு தவளியுலக 
அனுபவம் இருப்பது இல்்ல. ஆ்தலால் அவர்களிடம் சி்ந்த்்த திறன கு்றவாக 
இருககும். தபணகள் வாழ்வில் உயர்்தல் ்வணடும் என்ற இககுறள் த்தளிவுறுததுகினறது

‘‘மரனவிரழவசார் மசாண்்யன் எய்தசார் விரனவிரழவசார்
தவண்்சாப த்சாருளும் அது’’    (குறள் 901)

இப்பாடலில் ம்் எனபது வீட்்ட்ய குறிதது வருகினறது. ‘ம்்’ எனற 
தசால்லிற்கு ‘வீடு’ எனறு தபாருள் தகாள்ள ்வணடு்ம ்தவிர ம்்வி எனறு தபாருள் 
தகாள்ளக கூடாது. எ்ந்த ்வ்லயும் தசய்யாது வீட்டி்ல்ய ஒருவர் அ்ட்நது கிட்ந்தால் 
எ்ந்தச சிறப்்பயும் அ்டய முடியாது. அவர் வீட்டி்ல்ய அ்ட்நது ்சாம்பலுககு 
ஆளாகிவிடாமல் உ்ழததுப் தபாருளீட்டி வாழ்வில் உயர்்தல் ்வணடும் என்ற 
இககுறட்பாவிற்குப் தபாருள் தகாள்ளு்தல் ்வணடும். 

திருக்குைளில் தசாய்ரம

்தாய் மகப்்பற்றால் தபறும் இனபத்்த விளகக வார்த்்த்ய இல்்ல.ஆ்ால், 
்தாய் இ்ந்த இனபத்்த விடவும் கூடு்தலாக இனபம் அ்டயும் ஒரு ்தருைம் உணடு. ்தன 
மகன நல்லவன எனறு யா்ரனும் புகழக ்கட்டால் அவள் அவ்்ப் தபற்ற காலததில் 
மகிழ்்ந்த்்த விடவும் அதிகமாக மகிழ்வாளாம்.

‘ஈன்ை த்சாழுதில் த்ரிதுவக்கும் தன் மகரனச்
்சான்தைசான் எனக் தகட்் தசாய்!’    (குறள் 69)

இககுறள் குழ்ந்்த வளர்ப்பின ்நாககம் என் எனப்்தயும் ம்றமுகமாகத த்தரிவிதது 
விடுகிறது.

முடிவுரை

வள்ளுவர், தபணணின தபரு்ம்யப் ் பசிப் தபண்ம்ய உயர்வு தசய்கிறா்ரயனறி 
தபண்ம்ய எவவிடததும் அவர் இழிவுபடுத்தவில்்ல. தபணக்ள உயர்வாகக 
கூறியுள்ள்்தப் பினவருமாறு வ்கப்படுத்தலாம். அ்வ, 1. நல்ல்தாய் 2. நல்லம்்வி 
3. நல்ல கா்தலி. முழு்மயாகத திருவள்ளுவரின ்நாககத்்தாடு காணும்தபாழுது இ்தற்கு 
மறுப்புகள் கி்டககினற். திருககுறள் காட்டும் தபண்ம உயர்்ந்தது; உன்்தமா்து; 
்தன்்யும் உயர்ததிக தகாணடு, ்தன்்ச சார்்ந்தவர்க்ளயும், உல்கயும் உயர்த்தக 
கூடிய்தாக விளஙகுகினறது.
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்தாயினும் நல்லாள் திரிச்ட

மு்்வர். க.மங்கயர்ககரசி 
உ்தவிப்்பராசிரியர் ்தமிழ்தது்ற, 

அகர்ச்நத மானமல் தஜயின கல்லூரி  (சுழல்-II), மீ்ம்பாககம், தசன்்.

 அ்சாகவ்ததில், இராவை்ால் சி்ற ்வககப்பட்டிரு்ந்த சீ்்தககுக காவலாக 
இரு்ந்த அரககியர்களில் திரிச்டயும் ஒருவள். அரககர்குலப் பிறப்பு எனறாலும், 
இனதசால்்ல ்பசுபவள்.சீ்்தககு உற்ற ்்தாழியாகவும் இரு்ந்தாள். சீ்்த ம்ம் கலஙகும் 
்நரஙகளில் எல்லாம் அவளுககுத துணிவு ஊட்டுபவளாகவும், ்தன்ம்பிக்க அளிதது, 
இராமன வருவான, இராவை்் அழிப்பான. உன்்த ்தனனுடன அ்ழததுச தசல்வான 
வரு்ந்தா்்த எனறும் ஊககப்படுததியவள். சீ்்த புட்பகவிமா்ததில் இரு்நது கீ்ழ குதிதது 
்தன உயி்ரயும் விட எத்தனித்த்பாதும், அறிவு்ரயும், அறவு்ரயும் கூறித ்தடுதது 
சீ்்தயின சி்ந்த்்்யயும் மாற்றிய புணணியவதி திரிச்ட. இத்த்கய திரிச்டயின 
உயரியப் பண்பயும், அன்பயும், தசால்வன்ம்யயும் இககட்டு்ரயில் காண்பாம்.

திரி்ர்

வீடைன, சரமா (க்ந்தர்வனின மகள்) ்தம்பதியி்ரின மகள் திரிச்ட. திரிச்ட 
எனற தசால்லிற்கு நம்்மப் பினனிப் பி்ை்நது இருககும் முககுற்றஙக்ளயும் நீககியவள் 
எனறு தபாருள். காமம், தவகுளி, மயககம் எனனும் முககுற்றஙகளும் இல்லா்தவள் 
எனப்தாகும்.இராவைன, சீ்்த்ய வி்ரவாக  எடுததுகதகாணடு இலங்க தசனறு, 
சீ்்த்யத த்தாடுவ்தற்கும் அஞசி, அ்ந்த நகரததில் உள்ள அ்சாகவ்ததில், ஒரு சினசுபா 
மரததின கீழ் விஷம் ்பால, தகாடிய அரகக மகளிர் நடு்வ சி்ற ்வத்தான. காவல் 
காத்த மகளிருள் ஒருவள் திரிச்ட.  அ்சாகவ்ததில் இரு்ந்த சீ்்தககும் தபரு்நது்ையாக 
இரு்ந்தவள் திரிச்ட்ய.
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தசாயினும் நல்லசாள்

இராம்்ப் பிரி்ந்த சீ்்த, துயர மிகுதியால் வருத்தப்பட்டு தகாணடிரு்ந்தாள். 
அப்்பாது திரிச்ட எனும் இன தசால்வதில் திருத்தம் தபற்றவள். அவ்ளத ்தவிர 
அ்்தது அரகக மகளிரும் உறஙகி விட்ட்ர். அப்்பாது சீ்்த ்தாயினும் நல்லவளும் 
்தனனிடம் அனபு உ்டயவளுமா் திரிச்ட்ய ்நாககி, நீ தூயவள் எ்ககு ்்தாழியும் 
ஆவாய் எனறு கூறி, ்த்ககு உற்ற நல் நிமித்தத்்தப் பற்றி அவளிடம் கூறி்ாள். ்தன 
ம்தில் ்்தானறிய்்த ம்றககாமல் சீ்்த, திரிச்டயிடம் கூறுகிறாள் எனறால், அ்ந்த 
அளவிற்குத திரிச்ட, சீ்்த ம்தில் இடம் தபற்று இருககிறாள் எனப்்த அறிய முடிகிறது. 

திரி்ர் தசான் கண்் கனவிரனச், சீரதக்கு உரைத்தல் 

திரிச்ட,்தான கணட க்வு குறிததுச சீ்்தயிடம் உன உயிர் து்ைவன 
அனுப்பிய ஒரு தூதுவன இஙகு வ்நது உன்்ச ச்நதிப்பான. தீயவ்ாகிய இராவைன 
மு்தலி்யாருககுத தீ்ம வ்நது ்சர்்தலும் உறுதி. இராவைன ்தன பததுத ்த்லகளிலும் 
எணதைய் ்்தய்ததுகதகாணடு, எணைற்ற வலிய தபரிய கழு்்தகளும், ்பய்களும் 
பூட்டப்பட்ட ்்தரின ்ம்ல ஏறி, சிவ்ந்த ஆ்ட அணி்ந்தவ்ாய்த த்தனதி்ச ்நாககிச 
தசனறான.அவனும், அவனுடன தசனறவர்களும் திரும்பி வரவில்்ல. ஓமத தீ மூணடு 
எழாமல் அ்ை்ந்தது. அரணம்்்யக கா்ல ்நரததில் இடி்யறு ்தாககி இடித்தது. 
பல தீய நிமித்தஙகள் நிகழ்்ந்த் எனப்்தக கூறுகிறாள்.

"எண்தணைய் த்சான் முடிததசாறும் இழுகி ஈறு இலசாத்
திண்தநடுங் கழுரத த்ய் பூண்் ததரின்தமல்"  (காட்சிப்படலம் 368)

நம்பிக்ரக அளித்தல்

 ஒனறுகதகானறு து்ையா் இரணடு வலி்மயா் ஆண சிஙகஙகள் ஒரு தபரிய 
ம்லயி்ல வாழும் புலி கூட்டத்்தத ்தமககுத து்ையாகச ்சர்ததுகதகாணடு வ்ந்த். 
ம்த யா்்கள் வாழும் காட்்ட அ்ட்நது ்பாரிட்டு, பல பிைம் பட தகானற். 
அககாட்டில் இரு்ந்த ஒரு மயிலும், சிஙகஙகளின நகரத்்த அ்டவ்தாக அவற்்றாடு 
தசனறது. தபரிய விளக்க ஏ்நதிகதகாணடு திருமகள்,இராவைனின அரணம்்யில் 
இரு்நது வீடைன அரணம்்்ய அ்ட்ந்தாள் 

"ஆயிைம் திருவிைக்கு அரமய மசாட்டிய
த்தயசாளி விைக்கம் ஒன்று ஏந்திச் த்ய்யவள்"   (காட்சிப்படலம் 380)

எ்்வ கவ்லப்படா்்த, உன கைவன வ்நது உன்் அ்ழததுச தசல்வான. 
உ்ககு ்கடு தசய்்த இராவைன அழிவான எனறு சீ்்தககுத, திரிச்ட நம்பிக்க 
அளித்தாள். 
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உண்ரமரய உணைர்த்தி உயிரைக் கசாத்தசாள்

 யுத்த காணடததில் இராம லக்ஷமைர் இற்நது கிடககும் காட்சி்யச சீ்்தககுக காட்ட 
புஷபக விமா்ததில் ஏற்றிசதசல்ல இராவைன கூறி்ான. அரககியர் சூழ விமா்ததில் 
இரு்ந்த சீ்்த, அவர்க்ளப் பார்தது க்தறி்ாள். பினபு இராமன திரு்மனியில் விழு்நது 
இறப்்பன எனறு, கீ்ழ குதிகக முயனற ்பாது, திரிச்டத ்தடுககிறாள். சீ்்த்யச சுற்றி 
இரு்ந்த அரககிய்ர விலககி, சீ்்தயிடம், கா்்தாடு கா்தாக மாரீசன எனனும் மாயமா்் 
விடுத்தது, மாயா ஜ்க்்க தகாணடு, உன்் ஏமாற்ற முயற்சி தசய்்தது. பிடித்த 
நாக பாசம் விலகிப் ்பா்து இவற்்றதயல்லாம் நி்்ததுப் பார்ககாமல், நீ இறகக 
நி்்ககலாமா? தீய வழியில் தசல்லும் அரககர்களின மாயஙக்ளச சிறிதும் உைராமல் 
இருககிறா்யா எனறும், நான கணட நல்ல க்வும், உ்ககு வ்ந்த நல் நிமித்தஙகள், 
உனனு்டய பதிவிர்தா ்தன்ம, ்தர்மத்்த நி்ல நாட்டுவ்தற்காக்வ வ்ந்த இராமனின 
வீரத்தன்ம, எ்்தயும் நீ மறககா்்த, ஸ்ரீ ராமனுககு இ்ந்த அரககர்களால் அழிவு வருமா? 
ஸ்ரீ ராமபிரானின திரு்மனியில் அம்பு காயஙகள் இல்்ல.இலட்சுமைனின முகததில் 
பி்ர்த க்ளயின சாய்ல இல்்ல. நனறாகப் பார். அவர்கள் இருவரு்ம உயிருடன ்தான 
இருககிறார்கள். உத்தமர்களா் அவவிருவருககும், தீஙகு வராது. ஸ்ரீ ராமருககு ஆபதது 
வ்ந்தால் உலகம் ்தாஙகுமா? ்்தவர்கதளல்லாம் ்ககூப்பி வைஙகுகினற்்ர அது மட்டும் 
அல்லாமல் கைவர் இற்நது மஙகள நாண இழ்ந்தவர்க்ள த்தய்வத்தன்மயுள்ள இ்ந்த 
விமா்ம் ்தாஙகாது. 

"மங்கலம் நீங்கினசாரை ஆர் உயிர் வசாங்கினசாரை
நங்ரக இக் க்வுள் மசானம் தசாங்குறும் நரவயிற்று அன்ைசால்
இங்கு இரவ அைரவ ஆக இ்ர்க் க்ல் க்த்தி என்ைசாள்
்ங்ரகயல் ஆய ரதயல் சிறிது உயிர் தரிப்னசாள்"
                            (சீ்்த களம் காண படலம் 2641)

இப்்பாது இ்ந்த விமா்ம் உன்்த ்தாஙகிக தகாணடிருப்ப்தால், ஸ்ரீ ராமன 
உன கைவன இறககவில்்ல எனதறல்லாம், துயரததின உசசியில் இரு்ந்த சீ்்தககு, 
உரிய வி்தஙகளில் எடுததுச தசால்லி புரிய ்வககிறாள். உண்ம்ய உைர்்ந்த சீ்்தயும், 
உயி்ரவிடும் முயற்சி்யக ்கவிட்டுத த்தளி்ந்தாள். ்தா்ய இதுவ்ரயிலும் நீ தசான்து 
எதுவும் பழு்தாகவில்்ல. ஆ்கயால் உன்்்ய த்தய்வமாக நி்்தது, இத்த்் காலம் 
உயிர் வாழ்்ந்்தன. இனனும் இ்ந்த இரவு முடிய மட்டும் உயி்ர ் வததிருககி்றன எனறாள்.

"அன்ரன நீ உரைத்தது ஒன்றும் அழிவிலது ஆதலசாதன
உன்ரனதய ததய்வமசாக்கஃ தகசாண்டு இத்தரன கசாலம் உய்ந்ததன்
இன்னம் இவவிைவு முற்றும் இருக்கிதைன் இைத்தல் என்்சால்
முன்னம் முடிந்தது அன்தை என்ைவள் முைரி நீத்தசாள்"
     (சீ்்த களம் காண படலம் 2642)

துயரததின உசசியில் இரு்ந்த சீ்்தயின உள்ளமும் ஏற்றுக தகாள்வது ்பால, 
திரிச்ட ்பசி, இற்நதுவிட முடிவு தசய்்த சீ்்தயின ம்்்த மாற்றி அவள் உயி்ரத 
திரிச்ட காத்தாள் எனப்்த அறியமுடிகிறது.
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ததய்வமகள் த்சால இருக்க சீரத வசாழ்த்துதல் 

்பார் முடி்நது அ்யாததிககுப் புறப்படும் ்பாது, நீ சிறிதும் துனபமினறி இ்ந்த 
இலங்கககுத த்தய்வப் தபண ் பால் இருப்பாயாக எனறு சீ்்த, திரிச்ட்ய வாழ்ததி்ாள்.

          
"வணைங்கு நுண்ணிர்த் திரி்ர் வணைங்க வசான் கற்பிற்கு
இணைங்கர் இன்ரமயசாள் தநசாக்கி ஓர்இ்ம் இன்றி இலங்ரகக்கு
அணைங்குதசான் என இருத்தி என்று ஐயன் மசாட்டு அரணைந்தசாள்"
      (மீட்சிப்படலம் 4038)

இைசாவணைனுக்குள்ை ்சா்ம்

 இராவைன ஏவியபடி அரககியதரல்லாம் சீ்்த்யப் பயமுறுததி்ர் அப்்பாது 
திரிச்ட, சீ்்தயிடம் ்தான முன்பக கணட நற் க்வுக்ளப் பற்றி கூறியும், ஏன 
கலஙகுகிறீர்கள் எனறும் கூறி அவ்ளத ்்தற்றுகிறாள். 

"முன்தன த்சான்தனன் கண்் கனசாவின் முடிவு அம்மசா
பின்தன வசாைசா த்துறுவீதைல் பிரழ என்ைசாள்"   
      (நித்த்்ப்படலம் 486)

பினபு அவளுககு நம்பிக்கயும், ்்தரியமும் அளிககும் தசய்தியாகத ்தன்் விரும்பா்தப் 
தபண்ை இராவைன த்தாட்டால், அவன ்த்ல தவடிதது இறப்பான எனற சாபம் 
அவனுககு இருப்ப்்தயும் கூறுகிறாள். 

என் நடககு்மா எனறு தி்ம் தி்ம் வரு்நதித துடிததுக தகாணடிரு்ந்த 
சீ்்தககு, இது ஆறு்தலாகவும் நம்பிக்க தகாடுககும்படியாகவும் இரு்ந்தது. இ்்தச சீ்்த, 
அனுமனிடமும் கூறி்ாள். வா்ளக தகாணடு வ்நது தகால்லப் ்பாவ்தாக இராவைன 
கூறிய்பாதும், உண்ம்யக கூறி சீ்்தககு ஆறு்தல் அளித்தவளும் திரிச்ட்ய.

அைக்கிகரை அ்க்கியவள் திரி்ர்

சீ்்த, இராவைனுககு இைஙகா்த்தால் ஆததிரம் அ்ட்ந்த அவன அரககிகளிடம், 
சீ்்த்ய அசசுறுருததியாவது, நல்ல அறிவு்ர கூறியாவது, ஆறு்தலா் தசாற்க்ளச 
தசால்லியாவது, ்வறு ஏ்்தனும் ஒனறின மூலமாவது வசப்படுததி, அ்்த எனனிடம் 
த்தரிவிகக வாருஙகள் அவவாறு தசய்யாவிட்டால் உஙகளுககு நான நஞசு ்பால் ஆ்வன 
எனறான. உட்் அரககியர் அ்்வரும் சீ்்த்ய அசசுறுததி மிரட்டி்ர். அப்்பாது 
திரிச்ட ்தான கணட க்்வயும், பல்்யும் மற்ற அரககியரிடம் தசான்ாள்.்தம் 
அரச்ா் இராவைனுககு அஞசி, அவன கட்ட்ளயினறி ்வறு எ்்தயும் அறியா்த 
அவவரககியர் திரிச்ட தசான்்்தக்கட்டு நல்லறிவு தபற்றவர்களாகி, ்காபத்்தக 
்கவிட்டு, சீ்்த்ய அசசுறுதது்த்லயும் விட்டுவிட்ட்ர்.

"அறிந்தசார் அன்ன முச்்ர் என்்சாள் அது த்சால்ல 
பிறிந்தசார் சீற்ைம் மன்ன்ரன அஞசிப பிறிதில்லசா"   
      (நி்ந்த்்ப்படலம் 487)
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முடிவுரை

திரிச்ட, சீ்்தககுத ்தான கணட க்வி்்யும், பலனக்ளயும் எடுததுக கூறி, 
உன கைவன நிசசயம் வருவான. இராவை்்யும் அழிப்பான. உன்்யும் அ்ழததுச 
தசல்வான எனறும் கூறி நம்பிக்க ஊட்டி்ாள்.இராவைனின ஆ்ையால் சீ்்த்ய 
மிரட்டிய அரககிகளிடமும் ்தான கணட க்வு, பலனக்ள எடுததுச தசால்லி ்தன 
தசால்வன்மயால் புரிய்வத்தாள். இராமன இற்நதுவிட்டான எனற ்தவறா் தசயலி்ால் 
இறகக முற்பட்ட சீ்்தககும் புரியும்படியாக அனபாகவும், எடுததுச தசால்லி உயிர்ககாத்தாள். 
்தாயுள்ளம், அனபு, இனதசால்,க்வு குறித்த நம்பிக்க, தசாற்க்ளக ்கயாளும் திறன 
எனறு அ்்ததும் தபற்ற திரிச்ட, சீ்்தயின வாழ்தது்தலால் இலங்கயின தபண 
த்தய்வமும் ஆ்ாள்.
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இரும்பு தபணமணியின  
ஈடில்லா ஆற்றல் ஆளு்ம

மு்்வர் இரா. ்த்தலட்சுமி
உ்தவிப் ்பராசிரியர், இலககியதது்ற, 
்தமிழ்ப்பல்க்லககழகம், ்தஞசாவூர்.

முன்னுரை 

"த்றிவும் நிரைவும் த்ம்ரமயும் த்பபும் 
அறிவும் அருரமயும் த்ண்்சாலசான"     (த்தா.தபா.206)

 எனறு தபண்மயின குைநலனக்ளத திறம்படச தசால்கிறது, த்தால்காப்பியம். 
பழ்ந்தமிழர் சமு்தாயததில் தபணகள் நனமதிப்புப் தபற்றிரு்ந்த்ர். புலவராய், பாடினியாய்,  
விறலியராய்த திகழ்்நது மாணபு்ட மன்ரால் மதிககப்தபற்ற்ர். கல்வி நலம் தபற்ற 
தபணபாற்புலவர்ககு மன்ரும் பணி்ந்த்ர். மறஙதகாணட மன்னின ப்க்ய மாற்றத 
தூது தசனற தபரு்ம்யயும்  அககாலததுப் தபணகள் தபற்றிரு்ந்த்ர். ‘ஆணுககுப் தபண 
இ்ளப்பில்்ல’ எனற கண்ைாட்டததில் இ்நதியாவின மு்தல் தபண பிர்தமர் எனகினற 
சிறப்்பப் தபற்றவர் இ்நதிராகா்நதி அம்்மயார். இவரின விரும்பத்தகக ்்தாற்றமும், 
அறிவுததிறனும் , பிற்ர ஆட்படுததும் வலி்ம உ்டய ்தனிமனி்தப் பணபும் அவ்ரக 
குறிப்பிடத்தகக அரசியல் ்ம்்தயாககுகியது. இவரின வியத்தகு விசாலப்பார்்வயால் 
மககளும் இவ்ர ்நசித்த்ர். அத்தகுப் தபரு்மகதகாணட இ்நதியாவின இரும்பு  
 
தபணமணி இ்நதிராகா்நதியின ஆற்றல்மிகக ஆளு்ம மற்றும் வாழ்வியற்சுவடுகள் ஆகிய்வ 
இககட்டு்ரயில் எடுததியம்பப்படுகிறது. 
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த்ண்ரம 

"அடககம், தபாறு்ம, தியாகம்,பரநலம், இரககம்,அழகு, ஒப்புரவு, த்தாணடு 
மு்தலிய் அ்ம்ந்த ஒனறு தபண்ம எ்ப்படும். மண, நீர், காற்று, ஒளி மு்தலிய் 
்சர்்நது மரமா்தல்்பால, அடககம் மு்தலிய குைநலனகள் ்சர்்நது தபண்மயாகினற். 
சிறுசிறு நீர்ததுளிகள் கல்நது பர்ந்த நீர்நி்ல எனனும் தபயர் தபறு்தல் ் பாலவும் அடககம் 
மு்தலிய குைஙகள் ஒனறி அ்வ தபண்ம எனனும் தபயர் தபற்ற்" எனறு திரு. வி.க. 
குறிப்பிடுகிறார்.

த்ண்ணும் த்சாதுவசாழ்வும்

தபாதுவாழ்வின அடிப்ப்ட பிறர் நலமாகும். தபணணின அனபு குடும்பததில் 
வளர்கிறது; மனி்த்நய சமூகப் பணிகளில் அனபு அருளாக மலர்கிறது; பிறர் மகிழ்சசி, 
நலன தபாதுவாழ்வின பய்ாகும். "எல்லாரும்  இனபுற்று இருப்பது்வ அல்லாமல் 
்வதறானறுமறி்யன பராபர்ம" எனபது தபாதுதத்தாணடாகும். ்மற்கூறிய கருத்்த்ய 
தஜயின எனபார்  "தபணகள் ஒருவ்ராடு ஒருவர் இ்ை்நது ஒரு ஆற்ற்ல உருவாககி, 
தபண்ம அ்தன ்தன்மயில் ஆணக்ளாடு மாறுபட்டிருப்பினும் அது ஆண்மககு 
நிகரா்து எனப்்த ஏற்றுகதகாள்ள ்வப்பது" எனறார். 

இைரமயில் அைசியல் 

இ்நதிரா பிரிய்தர்சினி ்நரு 1917ஆம் ஆணடு நவம்பர் 19ஆம் நாள் அலகாபாததில் 
பிற்ந்தார். ்த்ந்்த ஜவஹர்லால் ் நரு, ்தாய் கமலா ் நரு. அவர்களு்டய ஒ்ர மகள் இவர். 
இ்நதிராவின  குழ்ந்்தப் பருவம் அலகாபாததில் கழி்ந்தது. விஸ்வபாரதி பல்க்லககழகததில் 
(இரவீ்ந்தரநாத ்தாகூர் நிறுவியது) பட்டம் தபற்று  ஆகஸ் ்பார்டிலும் (இஙகிலா்நது) 
உயர்கல்வி கற்றார். இ்நதிராவின தபற்்றாரும் பாட்ட்ாரும் மு்தல்மு்தலாகச சி்றககுச 
தசனற்பாது இவருககு நானகு வயது. இவரு்டய 13ஆவது பிற்ந்த நாளின ்பாது 
்த்ந்்த ஜவஹர்லால் ்நரு சி்றயில் இரு்ந்தார். அப்்பாது த்தாடஙகி ்தாம் சி்றயிலிரு்ந்த 
காலஙகளில் எல்லாம் ்தமது மகளுககு அவர் கடி்தஙகள் எழுதி அனுப்புவ்்த வழககமாக 
தகாணடிரு்ந்தார். அ்ந்தக கடி்ததத்தாகுப்்ப Glimpses of World History எனற நூலாக 
தவளியா்து. 

உலகநாடுகளின அரசியல்மப்பு, இ்ஙகள், மரஙகள், த்தாழிற்புரட்சி, புரா்த் 
இ்நதியாவின கிராமஙகள் எனறு சகலத்்தயும் ஜவகர் விரிவாக்வ எழுதியிரு்ந்தார். 
இ்நதிராவின அரசியலறிவும் உலக அறிவும் இதிலிரு்ந்்த த்தாடஙகியது.

 

1964இல்  இ்நதியாவின மு்தல் பிர்தமர் ஜவஹர்லால் ்நரு ம்ற்ந்தார். கட்சி 
லால்பகதூர் சாஸ்திரி்ய பிர்தமராககியது. ஒரு ரஷயப் பயைததில் இரணடு ஆணடுகள் 
மட்டு்ம ஆட்சிபுரி்ந்த சாஸ்திரி காலமா்ார்.்த்ல்மயில் ஏற்பட்ட தவற்றிடத்்த 
நிரப்பும்படி, காஙகிரஸ் கட்சி இ்நதிரா்வ ்கட்டுகதகாணட்தன காரைமாக 
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இ்நதியவரலாற்றில் புதிய அததியாயமாகஇ்நதியக குடியரசின மு்தல் பிர்தமரா் இ்நதிரா, 
உலகின ஆற்றல்மிகக தபணமணியாகவும் உருதவடுத்தார். 

தீர்மசான திருமணைம் 

‘வீட்டுககுள்்ள தபண்ைப் பூட்டி்வப்்பாம் எனற வி்ந்்த மனி்ததரல்லாம் 
்த்லககவிழ்்ந்தார்’ எனற வரி்ய உைர்்ந்த இ்நதிரா, கம்பீர முனத்சசரிக்கயுடன 
வீறு்ட ்நாககில் தசயல்பட்டார். இ்நதிராவுககுப் பதி்்ழு வய்தா்்பாது, 1936 
பிப்ரவரியில் கமலா ்நரு உயிர் துற்ந்தார். ்த்து ்தாயின ்பரிழப்்பச சரிதசய்யும் 
வ்கயில் தவறு்மயுற்ற இ்தயததில் இனி்ம ்சர்ப்ப்தாயிரு்ந்தது. தப்ராஸ் கா்நதியின 
நட்பு. இவர்களின நட்பு திருமை உறவாக மாறியதில் குடும்பததிலும் தபாதுமககள் 
மததியிலும் சர்ச்ச்ய உணடாககியது. 

்நரு குடும்பம் காஷமீரி பிராமை வகுப்்பச்சர்்ந்தது. தப்ராஸ் கா்நதி்யா 
பார்ஸிககாரர். எ்ந்தவி்த விமர்ச்ஙக்ளயும் தபாருட்படுத்தாமல் தப்ரா்ஸ மை்ந்த்்த 
இவரின ம்திட்பம்.திருமைமா் ் க்யாடு ்தம்பதிகள் ம்றமுக கிளர்சசி குற்றசாட்டி்ால் 
சி்றககுச தசனற்ர். இராஜீவ, சஞசய் எனகிற இரணடு ஆணமக்ளயும் ஈனதறடுத்தது 
இககாலகட்டததில் ்தான. 

புதியசிந்தரன & ்தவி 

இ்நதிரா, தசனட்ரல் ்சாஷல் தவல்பர் ்பார்டு, தசனட்ரல் எலக ஷன கமிட்டி, 
பார்லியதமணடரி ்பார்டு ்பானறவற்றில் ்த்லவராகவும் உறுப்பி்ராகவும் இடம் 
தபற்றிரு்ந்தார். 1956  மு்தல் 1960  வ்ர அகில இ்நதிய இ்ளஞர் காஙகிரஸ் ்த்லவராகவும் 
அவர் ப்தவி வகித்தார். 

அரசியல் தபணகளுககு உரிய இடம் வழஙக்வணடும் எனகினற புதிய 
சி்ந்த்்க்ள கட்சிககுக தகாணடுவ்ந்தவ்ர இ்நதிரா அம்்மயார்்தான. 1964இல் ்தம் 
்த்ந்்தயாரின ம்றவிற்குப் பின, இ்நதிராகா்நதி மு்தல்மு்றயாகப் பாராளுமனறததிற்குத 
்்தர்்நத்தடுககப்பட்டார். 

புதிய உத்திகள் 

"நசாளும் கிழரமயும் நலிந்ததசார்க்கு இல்ரல;
ஞசாயிற்றுக்கிழரமயும் த்ண்களுக்கு இல்ரல"

 
எனறு நலிவுற்ற நி்ல மாறிவ்ந்த காலததில் மககளுககு மததியில் ்த்து கட்சியில் ஏற்பட்ட 
பிள்வப் தபாருட்படுத்தாமல் பல புதிய சீர்திருத்தசசட்டஙக்ள உருவாககி்ார். 
அ்வகளுள், 

 |வஙகிக்ள ்்தசியமயமாககு்தல் 
 | மன்ர் மானிய ஒழிப்பு 
 | நிலசசீர்திருத்தம் 
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ஆகிய்வக குறிப்பிடத்தகக்வ. அவர் பிர்தமராக இரு்ந்த காலகட்டததில் 
இ்நதியாவில் உைவு உற்பததியும், த்தாழில் வளமும் தபருகியது. 

உலக அைங்கில் ஆற்ைல்

1971இல் நட்ந்த பாகிஸ்்தானின உள்நாட்டுப் ்பாரில் இ்நதிராவுக்க அத்த்்ப் 
புகழும் கி்டத்தது. அவரால் கிழககு பாகிஸ்்தான ்மற்கு பாகிஸ்்தானின ஆளு்கயில் 
இரு்நது விடுபட்டு, ‘பஙகளா்்தஷ’ எனற புதிய நா்ட உருவா்து. பாகிஸ்்தானுடன 
நடததிய ் பார், இராஜஸ்்தான பா்லவ்ததில் நடததிய அணுகுணடு  ் சா்த்் இவற்றால் 
இ்நதிராவின புகழ் உலக அரஙகில் ்பாற்றப்பட்டது. 

தநருக்கடியிலும் நிரலபபுத்தன்ரம

மு்ந்்தய ்்தர்்தலில் சட்டவி்ரா்த தசயல்களில் ஈடுபட்ட்தாக அலகாபாத உயர்நீதி 
மனறம் (1975இல்)  இ்நதிராவின மீது குற்றம் சாட்டியது. இ்நதிரா்வப் ப்தவிவிலக 
்வணடும் எனறும் ் காரிக்ககள் எழு்ந்த். இ்நதிரா ப்தவி விலகாமல் தநருககடி நி்ல்ய 
அறிவித்தார். இ்தனவாயிலாகச சில நற்தசயல்களும் நட்ந்்தறி். இரயில்கள் ்நரப்படி 
வ்நது, ்பா்து. நீணடகாலததுககுப் பிறகு அரசின பல அலுவல் ஊழியர்களிடமும் ஒரு 
ஒழுஙகுமு்ற ஏற்பட்டிரு்ந்தது.

சீக்கியர்களின் தகசாரலத்திட்்ம் 

1980களின முற்பகுதியில் சீககியத தீவிரவாதிகளின  இயககத்்த நசுககும் முயற்சியாக 
இராணுவ நடவடிக்க்ய  அவர் ்மற்தகாணடார். ஜர்்்ல் சிங பி்ந்தரனவா்லயின 
இயககத்்த அழிதது அ்மதி்ய நி்லநாட்டும் தபாருட்டு அமிரு்தசரஸ் ்காயிலுனுள் 
இராணுவம் நு்ழ்ந்தது. ‘ஆப்்ரஷன ப்ளு ஸ்டார்’ எனறு அ்ந்த இராணுவ நடவடிக்க 
தபயரிடப்பட்டது. இசதசயலின மூலம் தபாற்்காவிலில் ்தஙகியிரு்ந்த பயஙகரவாதிகள் 
அ்ந்தத ்தாககு்தலில் தகால்லப்பட்ட்ர்.

பி்ந்தரனவா்லயின மரைததுககுப் பதிலடியாக இ்நதிரா்வ அவரது 
பாதுகாவலர்களாக இரு்ந்த சீககியர் இருவரும் அவரு்டய இருப்பிடததி்ல்ய தகானறு 
பழி தீர்ததுகதகாணடார். 

நம்முள்ைங்களில் வீைமங்ரகயசாக

இ்நதிராவின ம்றவுநாள் ‘்்தசிய ஒரு்மப்பாட்டு தி்மாக’ அரசு அறிவிததுள்ளது.
அவரு்டய ்்தர்்தல் கால முழககமா் Garific Hatato (வறு்ம்ய ஒழிப்்பாம்) 
மிகப்தபரிய தவற்றி்ய மககளி்டய தபற்றுத்த்நதுள்ளது. 

இஙகிலா்நது ஊடகமா் ‘பிபிஸி’ (ஒரு வாகதகடுப்பு நடததி) இ்நதிரா்வப் 
‘புத்தாயிரமாணடின சிற்ந்த தபணமணி’ எனறு புகழாரம் சூட்டியது. 1971இல் இ்நதியாவின 
மிக உயர்்ந்த விரு்தா் ‘பார்த ரத்ா’ விரு்்தப் தபற்ற மு்தல் தபணமணியும் அவர்்தான. 
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தனக்தகன உரிய தரலரமப்ண்புகள் 

தமாரார்ஜி ்்தசா்யத (பிர்தமருககா் மற்தறாரு ்வட்பாளர்) ்்தாற்கடிதது 
பிர்தமராய்ப் ப்தவி்யற்ற இ்நதிரா ்தம்மு்டய மகன ராஜீவிற்கு எழுதிய கடி்தததில், ‘்த்ல்ம 
ஏற்ப்தற்கா் ்தகுதி எ்ககுள்ளும், எ்து ச்ந்தர்ப்ப சூழ்நி்லகளிலும் இருககும்்பாது நான 
்த்லவராவ்்த எப்படித ்தவிர்கக முடியும்’ எனறுக குறிப்பிட்டு ்த்து ம்திட்பத்்தக 
காட்சிப்படுததுகிறார். 

மக்களிர்யில் எழுச்சியுரைகள்

‘அதிகாரம் இரு்ந்தால் மட்டும் ் பா்தாது. அ்்தகதகாணடு வசதியற்ற தபரும்பான்ம 
மககளின வாழ்க்கத ்தரத்்த உயர்த்த ்வணடும் எனப்்த எஙகளின அகக்றயும், 
கவ்லயும் ஆகும்’ எனறு அவர் குறிப்பிட்டிருககிறார். ‘உஙகளுககுப் பாடுபடும் அதிகாரத்்த 
எஙகளுககு வழஙகுஙகள்’ எனறும் அவர் கூறியிருககிறார். 

தூண்டுதலசாக இந்திைசா 

‘பஙகாள்்தஷ’ ்பாரின ப்டத்தளபதி சாம்.மா்கஸா    ஒவதவாரு நாள் 
கா்லயிலும் ்பார் நடவடிக்ககள் பற்றி இ்நதிராவிடம் ்தகவல்   த்தரிவிததுக 
தகாணடிரு்ந்தார். பிற்பாடு, மா்கஸா இப்படிக கூறியிருககிறார்,  ‘நம் பிர்தமர்  அவர்களின 
துணி்வ எஙகளுககுத ்்த்வயா் அததூணடு்த்ல வழஙகிகதகாணடிரு்ந்தது’ எனறு 
கூறுகிறார். 

முடிவுரை 

"மங்கயராய் பிறப்ப்தற்்க நல்ல  மா்தவம் தசய்திட  ்வணடுமம்மா!" எனற 
கவிமணியின வாககிற்கிைஙக இ்நதிரா அம்்மயார், ்தம்மு்டய அரசியல் திறனக்ளயும், 
அசா்தாரை ம்உறுதி்யயும் தவளிப்படுததி  அ்்வ்ரயும் தி்கப்பில் ஆழ்ததிவிட்டார். 
தநருககடி நி்ல பிரகட்ததின்பாது, 

‘இந்திைசாதசான் இந்தியசா
இந்தியசாதசான் இந்திைசா’

எனதறாரு தகாள்்க முழக்க உருவாககும் அளவிற்கு ்த்து வாழ்வியல் பா்்தயில் 
ஏற்பட்ட ்த்டககற்க்ளயும் படிககற்களாக மாற்றிய இ்நதியாவின இரும்பு தபணமணி 
இ்நதிரா கா்நதியின தசயல்கள் பார்்பாற்றும்்தன்மயு்டயது. ஒ்ர சமயததில் பல 
காரியஙக்ளச தசயல்படுததும் பனமுகப்பார்்வயுடன தசயல்பட்ட இ்நதிரா அம்்மயார் 
இனறளவும் தபணகளுககா் ஒளிவிளககாகவும் தூணடு்காலாகவும் அவர் ம்ற்ந்தாலும் 
அவரு்டய தபயரும் புகழும் ம்றயாமல் இருககிறார் எனபதில் எவவி்த ஐயமுமில்்ல 
. தபணகள் விடு்த்ல தபற்ற மகிழ்சசியில் ்பசிக களிதகாணடு ஆடுகினற்ர்;  இ்நதிரா 
அம்்மயார் தபாதுவாழ்வில் ஈடுபட்டுதத்தாணடு புரி்நது இ்நதியாவின ்பராளு்மயாக 
வாழ்்நது வளர்்நதுள்ள்்த திறம்பட அறியமுடிகிறது.  இவரின  வாழ்வியற்சுவடுகள் வளரும் 
்த்லமு்றயி்ருககு வழிகாட்டியாக  இருககும் எனப்்த  தமய்ப்பட உைரமுடிகிறது. 
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்வதீக சமயமும் இல்லறப் தபணகளும்

இ. பதுமன்்தவி 
மு்்வர் பட்ட ஆய்வாளர்,  

இ்நதிய தமாழிகள், ஒப்பிலககியப் பள்ளி 
்தமிழ்ப்பல்க்லக கழகம், ்தஞசாவூர். 

சமயம் எனபது கடவுள் நம்பிக்கயின அடிப்ப்டயிலா்து, மானிட 
சமு்தாயத்்த நல்வழியில் வாழ வழிகாட்டும் ்தன்மயி்்கதகாணடு, இனறளவும் 
இயஙகி வருகினற இசசூழலில் வ்ரய்ற தசய்யப்பட்ட தகாள்்க, ்காட்பாடுகளின 
வழியாக, அ்்வரது தசயல்பாடுகளும் ஒரு தநறுமு்றகளுககு உள்ளாககப்பட்டிருககிறது. 
அத்த்கய தநறிமு்றகளின படி மானிட சமூகத்்த வழிநடததிச தசல்ல ஒரு வழிகாட்டி 
்்த்வப்படுகிறது. இ்நதியசசூழலில் சமயஙக்ள, அத்த்கய வழிகாட்டு்த்ல ் மற்தகாணடு 
முககியப்பஙகாற்றியும் வ்நதிருககினற். சமைம், தபௌத்தம், ்வதீகம், கிறித்தவம், 
இசுலாம் ்பானற பல சமயஙகள் காைப்பட்டாலும் அ்வயாவும், ்தஙகளின சமய 
இலககியஙகளின நற்கருததுகக்ள்ய ்பாதிககிறது. இரு்ந்த்பாதிலும் ்வதீக சமயததின  
அறககருததுககள் யாவும் ஆண, தபண எனற பாகுபாட்டின அடிப்ப்டயி்ல ்தான 
இயற்றப்பட்டு இயஙகிகதகாணடிருககிறது. தபாதுவாகச சமயஙகளின பார்்வயில் ஆண 
எனபவன உயர்்ந்தவன. அவன அதிகாரம் தசலுத்தககூடியவ்ாகவும் தபண எனபவள் 
்தாழ்்ந்தவள் ஆக்வ அவள் ஆணின அதிகாரததிற்கு உட்பட்டவளாக்வ வ்ரய்ற 
படுத்தப்பட்டிருககிறார்கள்.

தபண்ை அதிகாரததிற்குள் உட்படுததிகதகாள்ள, அவ்ள அடி்மப்படுத்த 
அறம், ்தருமம், நீதி எனற தகாள்்கக்ள்ய ஆயு்தமாகக ்ககதகாணடது ்வதீக 
சமயம். அ்தனதபாருட்டு, தபணைா்வள் குறிப்பாக அறம், இல்லறம், ஒழுககம் 
எனற படிநி்லகளிலின வாயிலாக அடககப்பட்டவளாகவும் ஒடுககப்பட்டவளாகவு்ம 
வாழ்்நதிருககிறாள். ஒட்டுதமாத்த இ்நதியச சூழலில் இருககினற தபணகளின வாழ்க்க 
நி்லயா்து ஒரு வ்ரய்றககுட்படுத்தப்பட்டு காைப்படுகிறது. அதிலும் குறிப்பாக, 
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்வதீகச சமயததில் தபணகளின நி்லயா்து, நானகு வருைத்்த அடிப்ப்டயாகக 
தகாணடு, தபணகளுககுணடா் அ்்தது தசயல்களும் வருைாஸ்ரம ்தருமததின 
அடிப்ப்டயி்ல வ்ரய்ற தசய்யப்பட்டுள்ளது. இல்லறததில் வாழ்கினற, இல்லறத்்த 
்மற்தகாள்ளவிருககும் தபணகள் நானகு வருை ்தருமததின அடிப்ப்டயில், அவற்றின 
வ்ரய்ற்யாடு ்தான வாழ்க்க்ய நடததியிருககிறார்கள்.

மனி்த சமு்தாயததிற்கு சமததுவத்்தக கற்றுத்த்ந்த ்தமிழ்சசூழலில், அ்தாவது 
சஙக இலககியஙகளில் தபண்ை மு்தன்மபடுததி, தபணணுககு முககியததுவம் 
தகாடுதது, ஆணும் தபணணும் சமம் எனற உறுதிககூற்றில் வாழ்்நதிருககிறார்கள். 
ஆ்ால், ்வதீக சமயததில் தபண எனபவள் ்பாகப்தபாருளாகவும் அடி்மயாகவும் 
நடத்தப்பட்ட்்தாடு,அவளின ஒழுககம் சார்்நதும் குைநலனகள், பழகக வழககஙகள் சார்்நதும் 
சட்டஙகள் இயற்றப்பட்டு, ஒரு விதிமு்றககுள்ளாக்வ வாழ்்நதிருககிறாள். தபணகளுககு 
ஒழுகக்ம சிற்ந்த அறமாக வகுககப்பட்ட்தன ்நாககம், அவளுககு இல்லறத்்தத ்தாணடி 
சு்த்நதிரம் இல்்ல எனப்தற்காக, இல்லத்்தப் ்பணுவ்்த தபணகளுககுச சிற்ந்த அறமாக 
வகுததிருககிறார்கள். இ்தன தபாருட்டு,தபணகள் இல்லறத்்தத ்தாணடி சு்த்நதிரத்்த 
எதிர்்நாகக முடியவில்்ல என்ற கூறலாம்.

தபாதுவாக அறம், ்தருமம், நீதி எனபது, எனறு்ம பாகுபாடு கரு்தாமல், எல்லார்ககும் 
தபாதுவா் ஒனறாக இருகக ்வணடும். ஆ்ால் ்வ்த பழஙகாலஙகளில்,அறசதசயல்
பாடுகளில் தபணகளுககு முனனுரி்ம சற்்ற கு்ற்நது காைப்படுவ்்தாடு,சமூகததில் 
ஆணகளுககுக தகாடுககப்பட்ட உரி்மயும் சு்த்நதிரமும் தபணகளுககு வழஙகப்படவில்்ல 
என்ற கூறலாம். ஏத்னறால் அன்றய சூழலில் நிலவிய ஏற்றத்தாழ்வும் பால்பாகுபாடு்ம 
காரைமாகத திகழ்கிறது.

தபணைடி்மக கூறுகளில் மு்தன்மயா்து, "கைவன சூ்தாடுகிறவ்ாக 
இரு்ந்தாலும் குடிய்ாக இரு்ந்தாலும், ்நாயாளியாக இரு்ந்தாலும் அவனுககு ம்்வி 
கர்வத்தால் பணிவி்டச தசய்யாவிட்டால் அவளுககு அலஙகாரம், துணிமணிகள், படுக்க 
இவற்்றகதகாடுககாமல் மூனறுமா்தம் நீககி ்வகக ்வணடும் எனற தகாடு்மகளும் 
அநீதிகளும் இ்ளககப்பட்டிருககிறது." கைவனிடததில் ம்்வியா்வள் ஒரு 
அடி்ம்பால்வ நடத்தப்பட்டிருககிறாள். இது ்பானற தசயல்பாடுகளின வாயிலாகப் 
பார்ககும் ்பாது ்வதீக சமயததில் தபணகள் மீது நம்பிக்கயற்ற நி்ல்ய நிர்ந்தரமாக 
இரு்நதிருப்பதும் த்தரியவருகிறது.

ஆணகளுககு அடஙகி இருககும் தபணகளுககு திருமை்ம உபநய்ம், 
கைவனுககுக கட்மயாற்று்த்ல குருகுல வாசம், இல்லறம் காத்த்ல தபணகள் தசய்யும் 
்வள்வி எனறு அர்த்தசாஸ்திரமும் குறிப்பிடுகினறது. தபணகள் ஆணக்ளச சார்்ந்்த 
வாழ்வணடும் அ்தன தபாருட்டு, அவ்ள ஒரு அடி்ம ் பால நடத்தப்பட்ட நி்ல்தான 
இரு்நதிருககிறது. ஆ்ால் இ்நநி்ல ்தவறியவர்களுககு, அவர்களின சு்த்நதிரம் பரிககப்பட்டு, 
்தணட்்களும் தகாடு்மகளும் அநீதிகளும் இ்ழககப்பட்டு, வடதமாழியில் உள்ள நீதி 
நூல்களின வாயிலாகப் தபணகளுககு ஏற்பட்ட இடர்பாடுக்ள நாம்  அறியமுடிகினறது. 
கைவன தசால்படி நடககும் தபணகளுககு இல்லறம் ்தான சிற்ந்த அறம் எனறு நீதி 
நூல்கள் குறிப்பிட்டிருககிறது.
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இல்லத்்தப்்பணுகிற தபணணிற்கு இல்லறத்்தாடு ்சர்்நது கற்பு அறத்்தயும் 
வழியுறுததியிருககிறார்கள். கற்பு அறத்்தாடு வாழ்வ்்த அறஙகளில் சிற்ந்த அறமாகும். 
தபணணிற்கு ஈ்கககுைம் முககியம் ்தான. ஆ்ால் அவற்்றாடு ் சர்்நது  ஒழுககமும் கற்பும் 
மிகவும் முககியததுவம் வாய்்ந்த்தாகக கட்ட்மததிருககிறார்கள். "்வ்தப்பாடல்க்ளாடு 
கூடிய சடஙகு ஏதும் தபணகளுககுக கி்டயாது, இது உறுதியாக நி்லநாட்டப்பட்ட 
சட்டமாகும். தபணகளுககு வலி்மயும் ்வ்தப்பாடல்களும் இல்லா்த்தால் தபணகள் 
ஏமாற்றுககாரர்கள் எனறும் இது உறுதியாக இயற்றப்பட்டச சட்டமாகும் எனறு தபணகளின 
நி்லயி்் இவவாறு சித்தரிததும் காட்டியிருககிறார்கள்."2 நீதி நூல்களில் தபணகளுககு 
எ்ந்த அளவிலும் முககியததுவம் தகாடுககவில்்ல, அவர்க்ள உயர்ததிப்பிடிககவுமில்்ல 
தபண எனபவள் இப்படித்தான இருகக ்வணடும் எனறு, அவளுககுணடா் 
குைாதிசயஙக்ள நீதி நூலா்  சாைககியநீதியும் ஒரு வ்ரய்ற்யாடு குறிப்பிடுகிறது.

ஆக ஒரு சிற்ந்த ம்்வியா்வள், தபாய் ் பசா்த சததியவதியாக இருப்பாள், கைவன 
மீது விசுவாசமிகக பதிவிர்்தயாக இருப்பாள், கைவன மீது அனபு தகாணடிருப்பாள். 
இல்லறத்்தப் ்பணுகினற தபண தபாய்்பசா்தவளாகவும் பிற ஆடவ்ர என்ாது, 
கைவ்்்ய நி்்தது அவனமீது அனபுடனும் அகக்ரயுடனும் வாழ்வணடும். 
இத்த்கய சூழலில், கைவன அவ்ளக கற்புதநறியி்ல ்வததிருகக ்வணடும். 
இல்்லதயனில் பிற ஆடவர் மீது விருப்பம் ஏற்பட ்நரிடும் எனறு சாைககிய நீதியின 
கருததின வழி அறியமுடிகிறது.

கைவன தசாற்படி நடககினறப் தபண்ைக காப்ப்்த கைவனுககா் அறமாகப் 
பார்ககப்படுகிறது. காககத ்தவறிவிட்டால் அ்ந்த ஆணுககும் தபணணுககும் ்தணட்்கள் 
வழஙகப்பட்டிருககிறது."இழிகுலத்்தான ஒருவன பிறனம்் புைர்்ந்தால் அவனுககு 
மரை்தணட்்யும் உயர்குலததுப் தபண்ைக கா்தலிககும் இழிகுலத்்தானுககு 
க்சயடியும் தகாடுத்தல் ்வணடும். இருபிறப்பாலனின ம்்வியுடன ்சாரம் ்பாகும் 
சூததிரன அப்தபண இல்லததில் பாதுகாககப்பட்டிரு்ந்தாலும் காககப்படாவிடினும் பினவரும் 
்தண்த்்ககுள்ளாவான. காககப்படா்தா தபணைாயின ்தன தசாததுகக்ள இழப்பதுடன 
ஆணகுறி்யயும் தவட்டப்பட ்வணடியவ்ாகினறான. காககப்பட்டவளாயின அவன 
உயி்ரயும் பிற அ்்த்்தயும் இழத்தல் ்வணடும்."4 எனறு இல்லறததில் ஆண, 
தபணணிற்கா் ஒழுககச தசயல்பாடுக்ள வ்ரய்ற தசய்துள்ளது நீதி நூல்கள்.  

இல்லத்்த நடததுகினற தபண ஓய்வில்லாம்ல வாழ்்நதிருககினறாள். ஏத்னில் 
தபண விடு்த்லககு ்தகுதியு்டயவள் அல்ல எனறு மனு ்தன கருததி்் பதிவு தசய்கிறது. 
தபணைா்வள் ஓர் ஆண குழ்ந்்த்யப் தபற்றுகதகாடுககும் பணி்யச தசய்கினற 
வ்ரயில் ஏற்றுகதகாள்ளப்படுகிறாள். இருப்பினும்,அவ்ள ஒரு காமப்தபாருளாக்வ 
மனுநீதி கருதுகிறது. "தபணைா்வள் பைம் ்சர்ககவும் தசலவு தசய்யவுமாக, அவள் 
எப்தபாழுதும் ஓய்வினறி ்வககப்பட ்வணடும். தூய்்ம தசய்யும் பணியிலும் ்தன 
கட்ம்யச தசய்வதிலும் ச்மயல் தசய்வதிலும் ்தட்டுமுட்டு தபாருட்க்ளப் 
பார்ததுகதகாள்வதி்ல்ய அவள் தபாழுது கழிய ் வணடும் எனறு மனு கூறுகிறது." தபணக்ள 
்வ்லயாளாகப் பயனபடுததும் மு்றயாள் காககப்படுகினறார்கள் எனப்்த அவர்களின 
எணைமாக இரு்ந்த்்தாடு, தபணமீது நம்பிக்கயற்ற நி்ல ்தான இரு்நதிருககினறது. 
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்மலும் இககருததுககளின படி பார்ககும்்பாது தபணகளுககு உரி்மகளும் சு்த்நதிரமும் 
மறுககப்பட்ட்்தாடு தசாததுரி்ம, கைவனிடததில் ம்்விககா் உரி்மகள் கி்டயாது 
எனறும் திருமைததில் சு்த்நதிரம் கி்டயாது, ்மலும் ்த்ககா் வாழ்்வ ்்தர்வுதசய்யும் 
உரி்ம்யா, சு்த்நதிர்மா அககாலப்தபணகளுககுக கி்டயாது எனறு மனு்தருமததின 
கருததுககள் குறிப்பிடுகிறது.

மனுவுககுப்பின வ்ந்த அர்த்தசாஸ்திரம் அககாலச சூழல் கருதி  திருமைததில் 
தபணணிற்கு சற்று சு்த்நதிரம் தகாடுததிருககிறது. மனுவின காலததில் இரு்ந்த விதியா்து 
மறுககப்பட்டு, "திருமைம் பற்றி இ்நது சமயததில் உள்ள தபாது விதியா்து ஒ்ர 
சாதி்யச சார்்ந்த ஆணும் தபணணும் ம்ம் தசய்துதகாள்ள அனுமதிககப்படுவார்கள். 
ஆ்ால், சாைககியரின காலததில் அ்ந்த விதி ்தகர்ககப்பட்டு தவவ்வறு சாதி்யச 
சார்்ந்தவர்களும் சாதியின உட்பிரிவில் ்வறுபட்டவர்களும் திருமைம் தசய்து தகாள்வது 
சாததியமாயிற்று."6 இப்படியா் ஒரு ்பாககு மனுவிற்குப் பின ்தான, காலததின ்்த்வக 
கருதி நிகழ்்நதிருககிறது. 

ஆணுககும் தபணணிற்கும் சில கட்டுப்பாடுகள் விதிககப்பட்டிருககிறது. 
"சித்தபிர்ம தகாணட அல்லது,த்தாழு்நாய் பிடித்த ம்்வியுடன உடலுறவு தகாள்ளும் 
கட்டுப்பாடு கைவனுககில்்ல. ஆ்ால் ஒரு தபண வம்ச விருததி்ய முனனிட்டு சித்த 
பிர்ம தகாணட அல்லது, த்தாழு்நாய் பிடித்த கைவனுடன உறவு ்வததுகதகாள்ள 
முடியும்."7 எனற கருததிலிரு்நது தபணைடி்மத்த்ம் எவவாறு இரு்நதிருககிறத்தனறு 
அறியமுடிகினறது. தபண ்தஙகளுககுரிய குைஙக்ளாடு கைவன மீது பற்று தகாணடும் 
இல்லத்்தககாததும் வாழ ் வணடும் எனறு தபணகளுககாை பணிக்ளயும் கட்மக்ளயும் 
பகுததுககூறியுள்ளார்கள். இககருததுககளின வாயிலாக, எல்லாசசூழலிலும் ஆணகளின 
தசாற்படி்ய தபணகள் நடகக ்வணடும் எனற நி்லபாடு்தான நிலவி வ்நதுள்ளது.

கைவ்்ப் பணி்நது வழிபட்டு, இல்லறம் நடததுபவளாய்ச தசால்லிய்்தக்கட்டுக 
்காபம் தகாள்ளாமல், விருப்பமுடன கைவன தசால்லுககு எதிர்தமாழி ்பசாமல் 
கைவ்் வழிபடுவாளாயின ம்்வி்யக கைவன விருப்பமுடன காப்பான. ்தவறா் 
ஒழுககஙக்ளக தகாணடிரு்ந்தால் அது்வ அவள் கற்பு அழிவ்தற்கா் வழியுமாகும். 
கைவன தசால்படி ்கட்காமல் ்தான நி்்த்தபடி தசயல்படும் தபண கைவனுககு 
எமன ்பானறவள். எனனும் கருததுகக்ளக தகாணடு ்நாககும் ்பாது கற்பு அறத்்தாடு 
இல்லத்்தககாப்பவ்ள தபண, ஈ்கககுைமு்டய தபண்ை தபணகளுள் சிற்ந்தவள் 
எனறு தபண்ை அடி்மப்படுததும் கருததுகக்ள அதிகம். "அ்தாவது ்வதீக 
பிராமணிய வாழ்க்கசசட்டததில் வரு்ைசிரம புருஷார்த்த சம்ப்ந்தமா் சடஙகுகளும் 
ஆசார அனுஷடா்ஙகளும் ்தருமஙகளாகவும் அறஙகளாகவும் ஒழுககஙகளாகவும்  
்பாற்றப்படுகினற். இ்வ எல்லா்ம வருைததூய்்ம, தீட்டுஇன்ம, ஏற்றத்தாழ்வு, 
ஆகியவற்்றப் ்பணும் ்நாககஙகளிள் உருவாககப்பட்ட்வ்ய ஆகும். எல்லா 
வருைததிலும் ஏற்றத்தாழ்வுகள் நிரம்பிய ஒரு சமூக அ்மப்்ப எனதறனறும் மாறாமல் 
நிர்ந்தரமாககிவிட ் வணடிய ் ்த்வக்ளப் பூர்ததி தசய்வ்்த ் வதீக பிராமணிய ்தருமமாக" 
இருககினற இசசூழலில்,நிர்ந்தரமாக மாற்றமுடியா்த சட்டமாக இருப்பது தபணைடி்ம்ய 
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ஆகும். காலம் காலமாகப் தபணகள் அடி்மக்காலம் பூண்ட வாழ்்நதிருககிறாள். ஓர் 
அறசதசயலில் ஈடிபட ் வணடும் எனறாலும் கூட அவளது ்த்ந்்த்ய்யா, ்தமய்்்யா, 
கைவ்்்யா சார்்நது அவர்கள் அனுமதி்யாடு ்தான அவற்்றயும் நிகழ்ததிருககிறார்கள் 
எனனும் தசய்திகள் அககால தபணைடி்மத ்த்ததி்் விளககுகிறது. அவற்்றாடு 
அவள் இல்லததில் தூய்்மயு்டயவளாக்வ இருகக ்வணடும் எனற எதிர்ப்பார்ப்புகளும் 
இரு்நதிருககிறது. தபணகள் அடி்மககுள்ளாககப்பட்டும் பிறரது எதிர்பார்ப்புகளுககு வி்ட 
தகாடுப்பவளாக்வ வாழ்்நதிருககிறாள். இங்க சு்த்நதிரம் எனபது ஆணுககு மட்டுமல்ல, 
அது தபணணிற்கும் ்்த்வ எனப்்த சமததுவசசி்ந்த்்்யாடு புரி்நது நட்நது தகாள்ள 
்வணடியது காலததின அவசியமாகினறது.

முடிவுரை

ஒரு சமூகம் எனபது ஆண தபண எனற பாகுபாடு இல்லாமல்,அ்்வ்ரயும் 
சமததுவ ்நாககுடன நடத்தப்பட்வணடும். ஆ்ால் இது ்வதீக சமயததில் 
சாததியமற்ற்தாக்வ இரு்நதிருககிறது. ்வதீகத்்தப் தபாருத்த வ்ரயில் எல்லா்ம 
பிறப்பின அடிப்ப்டயிலும்,வருைததின அடிப்ப்டயிலும் ்தான நடககினறது. இவவாறா் 
சூழலில், ்வதீக கருததுகக்ள எடுதது்ரககும் வ்கயில் அவற்றின   தகாள்்கக்ளத 
்தாஙகி நிற்பது நீதி நூல்க்ள யாகும். அ்ந நீதிநூல்களில் ்வ்தத்்தயும், மனு்தர்மத்்தயும், 
முனத்டுத்்த பிற நீதி நூல்கள் ் ்தானறி். ஆ்ால் அ்வ அடி்மத்த்த்்த ஆ்தரிககும் 
வ்கயில் உள்ளது. ஆண உயர்்ந்தவ்ாகவும் தபண ்தாழ்்ந்தவளாகவு்ம கருததுககள் 
உள்ள நி்லயில் தபணணிற்கு சு்த்நதிரம் அற்ற ஒரு ்பாககு ்தான இருககிறது. இது 
்பானற கருததுககள் அககாலததிற்குப் தபாருத்தமாக இருககு்ம ்தவிர இககாலததிற்கு 
இது தபாரு்நதுவ்வாக இல்்ல என்ற கூறலாம். ஒரு சட்ட்மா, நீதி்யா, ்தரும்மா 
இயற்றப்படும் ்பாது அது சமததுவத்்த நி்லநாட்டும் வ்கயில் இருகக ்வணடும். 
அத்த்கய தசயல்பாடுக்ள்ய சமூகமும் ஏற்கும் சமததுவமும் உணடாகும்.
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மணிமாலா மதியழகனின வல்வி்்

்த. அனபழகன எம்.ஏ.,பி.எட், 
மு்்வர்பட்ட ஆய்வு மாைவர், 

்தமிழ்ப் பல்க்லக கழகம், ்தஞசாவூர்

அறிமுகம்

அயலகத ்தமிழர்களிடம் குறிப்பாகப் ்தமிழ்ப் ப்டப்பாளர்களிடம் காைப்படுகினற 
ப்டப்பாகக தநறியும் உததியும் மணிமாலாவிடம் நி்ற்நதிருப்ப்்தக க்்தயின த்தாடககம் 
மிகத த்தளிவாக தவளிப்படுததுகிறது. அ்ந்த்ந்த வாழிடஙகளுக்கற்ற கட்டுப்பாடுகள், 
பினபற்று்தல்கள், நலனபாராட்டு்தல்கள் என அ்்ததும் இருககப் தபணணிய மற்றும் 
தபண எழுத்தாளருக்க உரித்தா் வார்த்்தப் பயனபாடுகள் களம், க்்தக்கற்ற சூழல் 
எனறு க்்த ்த்ககா் களத்்த அ்மததுக தகாள்கிறது.

கரதக்கைம்  

்காவிட் 19 தபரு்நத்தாற்றுக காலகட்டததில் மனி்த சமூகம் எதிர்தகாணட 
மிகப்தபரும் முடககஙகளின ஊ்ட இகக்்த பயணிககறது. அத்த்கய நாட்க்ளக 
கடததுவ்தற்காக நூலகததிறககு வ்நதிரு்ந்த எழுத்தாளர் ்த்ககு ஏற்பட்ட அனுபவஙக்ளப் 
பகிர்்நது தகாள்ளகினற வி்தததில் எணை ஓட்டமாக இகக்்த நகர்்நது ்பாகிறது. ்தமிழ்ப் 
புத்தகம் ஒனறி்்க ்கயில் எடுதது ்வததுகதகாணடு ஒரு சீ்ர் இவ்ரப் பாடாய்ப் 
படுததுவ்தாகப் புலம்புகிறார். இ்தனூ்ட அவர் தவளிப்படுத்த விரும்பிய அட்்டப் படததின 
கட்ந்தகால எசசம் நிகழ்காலப் தபரு்நத்தாற்று ஏற்படுததிய எதிர்பார்ககா்த இழப்புகள், 
்தன்் நம்பி இருப்பவர்களுககாகத ்தன வாழ்க்க்ய மீட்டுவாககம் தசய்துதகாள்கினற 
பககுவப்பட்ட மனி்தர்கள் எனறு அழகாகப் பயணிககிறது. க்்த.
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கரதயும் தவளிப்சாடும்

்காவிட் 19 தபரு்நத்தாற்றுக காலகட்டததில் இசசமூகம் தபரும் இழப்புக்ளச 
ச்நதித்தது. எஙகு பார்த்தாலும் மரை பயமும் ம் உ்ழசசலும் பரவிககிட்ந்த். இ்த்் 

"மகிழ்ச்சி பிடுங்கப்ட்்...’’ 
எனற ஒ்ர வார்த்்தயில் தவளிப்படுததி விடுகிறது க்்தயின த்தாடககம். சிஙகப்பூ்ரப் 
தபாருத்தமட்டும் நூலகஙகளின பயனபாடு எனபது மிகப்தபரும் அளவுககா்தும் 
பரவலாககப்பட்டதுமாகும். . மாைவர்களாலும் தபாதுமககளாலும் நூலகஙகள் 
நி்ற்நதுவழியும். அதுமட்டுமல்ல, க்ல நிகழ்சசிகள், தமாழிசார்்ந்த நடவடிக்ககள் எ் 
சிஙகப்பூர் நூலகஙகளில் தி்்ந்்தாறும் திருவிழாககள்்தான. அத்்தய சிறப்புமிகக நூலகஙகள் 

‘’தவறுரமயசாகதவக் கசாணைப்ட்்ன...’’ 
சிஙகப்பூர் மககள் நூலகஙகளுககு வருவதில் மிகு்ந்த ஆர்வம் தகாணடவர்கள். அ்ந்த 

ஆர்வத்்தக ்காவிட் 19 தபரு்நத்தாற்று முடககிப்்பாட்டுள்ளது. 

ஆ்ாலும்  அ்்தயும் நல்ல அனுபவமாக க்்தயாசிரியர் எடுததுகதகாள்கிறார். ்தன 
பிள்்ளகளுககுத ்தான ச்மததுக தகாடுககும் பூரி மிகவும் விருப்பமா்்தாக இருகக்வத 
்தன்்ப் பூரியம்மா எணறு அ்லத்தவர்கள், 

ஐ்யா "இ்ந்தப் பூரிய விட்டா ்வதறதுவும் தசய்யமாட்டீஙகளா"? 

எனறு கு்றபட்டுகதகாள்ளும் அளவுககுப் ்பாய்விட்டது எனகிறார். எஙகும் தசல்ல 
முடியவில்்ல நணபர்க்ள மட்டுமல்ல தசா்ந்தககாரர்க்ளக கூடச ச்நதிகக முடியவில்்ல. 
இ்ந்த ்நாயால் பாதிககப்பட்டவர்க்ளக காட்டிலும் வீட்டுககுள்்ள்ய முடஙகிக 
கிடப்பவர்களின நி்ல தபரும் ம் உ்ளசசளுககு  உரிய விசயமாக மாறியது என்்வா 
உண்ம்தான. இது க்்தககளம் அல்ல. ஆ்ால் ் பாகிற்பாககில் ்தான த்தாடர்்நது நூலகம் 
தசல்லமுடியாமல் ்பா்்தற்கா் காரைத்்த தவறும்் தசால்லிவிட்டுப்்பாகாமல்  
உல்க உலுககிய ஒரு சம்பவத்்த நி்்வுப்படுதிவிட்டுக கட்நது ் பாவது பாராட்டுககுரியது. 

்தன மகளுககு உ்தவிதசய்யும் ்நாககில் நூலகததிற்கு வ்ந்த க்தா ஆசிரியர் விபதது 
ஒனறில் ்தான சிககிகதகாணட்தாகக குறிப்பிடுகிறார். சிஙகப்பூரில் சீ்ர் மலாய் இ்நதியர் 
ஐ்ராப்பியர் எ் நானகு இ்த்தவர்கள் உள்ள்ர். அவர்கள் அ்்வரு்ம அ்்வருககுமா்  
தமாழி்யயும் கற்றிருப்பர்கள் எனறு தசால்லிடமுடியாது. இசசூழலில் நூலகததில் 
அ்மதியாக இரு்நது புத்தகம் படிததுகதகாடிரு்ந்த இவ்ர "எக்ஸக்யூஸமி" எனறவாறு ஒரு 
சீ்ர் அ்ழதது ஒரு புத்தகத்்த நீட்டி, அதில் உள்ள அட்்டப் படத்்தககாட்டி "இது யசார்?" 
எ்க ்கட்கிறார். ஆசிரியர் தி்கததுப் ்பாகிறார். ஆசசரியப்படுவ்தற்கு அஙகு ஒனறும் 
இல்்ல எனறாலும், அ்ந்த இடததில் அ்ந்த நூலில் இருககினற அட்்டப் படஙகளின 
முகஙகள் ஆசிரியருககு நனறாகத த்தரி்ந்த முகஙகள்்தான.  பார்ததுப் பழகியது்பானற  
முகஙகள்்தான  ஆ்ாலும் ஒனறும் த்தரியாமல்  ்பாய்விடுகிறது.

  "ஒரு சீனைது ரககளில் தமிழ்ப புத்தகமசா..!" எனறு வியப்்பாடு பார்த்தாலும் அவரு்டய 
்கள்விகளுககுப் பதில் தசால்ல முடியவில்்ல. நழுவப் பார்ககிறார். இ்நதிய சு்த்நதிரப் 
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்பாராட்டததில் தபரும் பஙதகடுத்த மருதுபாணடியர்கள் இ்நதியச சமூகததில் குறிப்பாகத 
்தமிழ்ச சமூகததில் அவவிரு முகஙக்ளயும் அறியா்்தார் இருககமுடியாது. ஆ்ாலும், 
க்்தயாசிரியருககு அதில் ஏ்்தா ஒனறு  ம்ற்நதிருப்ப்தாக உைரமுடிகிறது. மீணடும் 
மீணடும் ்கள்விக்ளக ்கட்டுகதகாண்ட இருககிறார். இவரும் மருது ச்கா்தரர்க்ளப் 
பற்றித ்த்ககுத த்தரி்ந்த தசய்திக்ள எல்லாம் தசால்லிகதகாண்ட இருககிறார். ஆ்ால், 
சீ்்ரா திருப்திய்டயவில்்ல.  சீ்ரின ்கள்விககுள் ஏ்்தா இருககிறது. என்வாக 
இருககும் எனற ஆர்வம் நம்்ம க்்தககுள் இழுததுகதகாணடு தசல்கிறது. .  

கரதக் கருவும் கற்பித்தலும்

நாம் உலக விசயஙகள் உட்பட நி்றய புத்தகஙக்ளப் படிககி்றாம் ்பசுகி்றாம் 
ஆ்ால், நம்்மச சுற்றயுள்ள உண்மயா் தசய்திக்ள மிகச சரியாகப் புரி்நதுதகாள்ளாமல் 
விட்டுவிடுகி்றாம். நம்முடன நமது ்ககளில் நம்்மாடு பல நாட்களாக, வாரஙகளாக, 
மா்தஙகளாக ஏன  பல வருடஙகளாகககூட இருககினற சில விஷயஙகள் நம் கணக்ளயும் 
காதுக்ளயும் மிக எளி்தாக ம்றததுவிடுகிறது. ஆ்ால், த்தாடர்பு்டயவர்களுககு, 
அதில் உள்ள இரகசியஙகளுககுள் ்தன்்த த்தா்லத்தவர்களுககு ஒருதநாடியில் மிக 
எளி்தாகப் புரி்நதுவிடுகிறது. அல்லது ்த்ககு ஏற்றாற்்பால் பாவிததுக தகாள்கினற்ர். 
ஆ்ால்,  அதுவும் உண்மயாக்வ இரு்நதுவிடுகிறது. இரணடாம் உலக யுத்தக 
காலகட்டததில் த்தற்காசிய நாடுக்ளக ்கப்பற்றிய ஜப்பானியர்கள் அம்மககளுககுக 
தகாடுத்த தசால்தலாைாத துயரஙகளும் அ்தனுள் வடுககளாகிக கிடககினற ்சாகஙகளும் 
அளவுககு அதிகமா்்வ. குறிப்பாக, சயாம் மரை விபததுககள் ்தமிழர்களுககுக தகாடுத்த 
துயரஙகள் அளவிடமுடியா்த்வ. ்தமிழர்க்ளப் ்பால் சீ்ர்களும் ஜப்பானியர்களால் 
இ்ழககப்பட்ட வடுகக்ளச சும்நது திரிகினற மககள் கூட்டமாவர். ஒ்ர அனுபவஙக்ளப் 
தபற்ற ்வறுபட்டவர்களின ஓருைர்வு.  

அத்த்கயத்தாரு தபரு்நதுயரத்்தச சும்நதுதிரிகினற ஒரு வய்தா் சீ்ரின 
அட்்டப்படக ்கள்விககுப் பதில் தசால்லமுடியாமல். க்்தயின ஆசிரியர் 
்தவிததுகதகாணடிருப்ப்்த உைரமுடிகிறது. ஆ்ாலும் ஒரு ்தமிழ்ப்புத்தகததின 
அட்்டப்படச தசய்தி்யக கூறாமல் கடப்பத்தனபது ்தமிழசசியா் எ்ககு  அவமா்ம் 
எ்க கருதி 

‘’இந்தியசாவில் வசாழ்ந்த மருது்சாண்டியர்கள்
ஆங்கிதலயரை எதிர்த்துப த்சாரிட்்வர்கள்’’ 

எ்ப் பதிலு்ரககிறார். ஆ்ால், அ்ந்தப் பதில் அவருககு உண்மயா், த்தளிவா் 
பதிலாக இல்்ல. அப்படி இல்லா்த சூழலில் மீணடும் அட்்டப்படத்்தக கூர்்நது 
கவனிககத த்தாடஙகிவிடுகிறார். ஆசிரியருக்கா பதி்லத ்தவறாகசதசால்லிவிட்்டா்மா 
எனற சிறுகுழப்பம் ஏற்பட்டுவிடுகிறது. ‘’கற்ப்்க க்்தகள், உண்ம நிகழ்வுகள் மற்றும் 
ந்கசசு்வ கல்ந்்த சிறுக்்தகள் எழு்தப்படும்’’ உண்மயா் உளப்்பாராட்டம் ஒன்ற 
ந்கசசு்வ கல்நது தகாடுககும் திறன கவ்ததிற்குரிய்தாகிறது. 
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மருதுபணடியர்க்ளப் பற்றிய நூலின அட்்டப் படம் அத்த்கய அனுபவ 
உண்ம்ய, ஒரு வரலாற்றுக தகாடூரத்்த  சீ்ரின  கணமுன தகாணடுவ்நது நிறுததி 
மருதுபாணடியர்களின அட்்டப் படத்்தப் பற்றிய மற்்றார் உண்ம்ய நமககுள் 
ஊடறுதது விடுகிறது. ஆசிரியரும் ்தனபஙகிற்கு எனத்ன்்வா நி்்ககிறார். ஆ்ால், 
சீ் முதியவர்

‘’ஜப்சானியரை எதிர்த்து இந்த மன்னர் த்சாரிட்்சாைசா’ 
எனகிறார். சீ் முதியவரின ்வ்த்் தவளிப்பட்டுவிடுகிறது. ஆசிரியருக்கா அட்்டப் 
படததின உண்மமுகம் புலப்படத த்தாடஙகுகிறது. ஆசிரிய்ர அ்ந்த எணைத்்த 
தவளிகதகாைருகிறார்.

‘’மூசசுமுட்டியது. ்வ்த்்்யாடு திரும்பி்்ன..., ஜப்பானியர்கள் சீ்்ரக 
தகாடு்மப்படுததிய வரலாறு எனம்தில் ஓடி..., இவருக்கா அல்லது இவரது 
பிரியமா்வருக்கா ஜப்பானியர்களால்.ஏதும் அசம்பாவி்தம் ஏற்பட்டிருககலாம். ‘’

ஒரு ஓவியம் ஆயிரமாயிரம் எணைஙக்ள ்சாகத்்த அப்படி்ய தவளிக 
தகாணடுவ்நதுவிடுகிறது. இ்ந்தக தகாடும்பாவிகளிடம்்தான என உயி்ரப் பறிதகாடுத்்தன. 
எனறு உயிதரல்லாம் ்சாகம் நிரம்பக கூறுகிறார். 

‘’நன்ைசாகப ்சார், 
இந்த வீைன் ஒரு ஜப்சானியக் குபர்ரய அகற்றுகிைசான்’’ 

உண்மயி்ல்ய மருதுபாணடியர்கள் ்த்து கததியால் தவட்டுவ்தற்கு வா்ள 
ஓஙகுகினறதபாழுது கீ்ழ குனி்நதிருககும் வீரன ஜப்பானிய்்ப்்பால் முகஅ்மப்பு 
தகாணடவ்ாக்வ இருககிறான. எவவளவு ்தமிழர்கள் எத்த்் மு்ற அ்ந்தப் புத்தகத்்தப் 
படிததிருப்்பாம். நமககுத த்தரியவில்்ல. நாம் பார்ககினறதபாழுது அட்்டப்பததில் 
உள்ள ஓவியம் வீரம் மிகு்ந்த மருதுபாணடியர்கள், அவர்களின ்ககளில் இருககினற வாள், 
திடகாததிரமா் அ்ந்தஉடல்கள் ்பானற்வக்ளத்தான நம் கணகளுககுக காட்டி். 
ஆ்ால் அவருககு இரணடாம் உலகப்்பா்ர்யக கணமுன நிறுததிவிட்ட். 

ஆசியிரியர் அப்படி்ய திரும்பி நிகழ்காலததுககும் வ்நதுவிடுகிறார். ்காவிட்-19 
காலததில் ஏற்பட்ட தபரும் துயரம் அவ்ரப் படுததிதயடுககிறது. உலதகஙகும் உறவுக்ள 
இழ்ந்த உறவுகள். துபாயில் ் காவிட்-19 ் நாயால் ்தன கைவ்் இழ்ந்த சிஙகப்பூர் தபண 
தபரு்நதுனபம் தகாள்கிறாள். மரைம் இயற்்கயா்து ஆ்ாலும் இற்ந்த மனி்தரின ்தாய் 
‘’பதி்ானகு ஆணடுகள் கழிததுச தசயற்்கக கருத்தறிப்பின மூலம் பிற்ந்த இரட்்டக 
குழ்ந்்தக்ள அவன எப்படி மற்ந்தான.. அழுவுற புள்்ளஙகளுககுப் பா்லககூடக 
தகாடுககமாட்்டஙகிறா்ள.....’’ எனறு புள்்ள்ய இழ்ந்த ்தாய் க்தறுவது நமககும் ம்ப் 
பாரத்்தக கூட்டுகிறது. 

இறுதியில் ‘’என காலடிச சத்தம் என்்ாட ம்்வி்ய அ்தனபிறகு பார்கக்வ இல்்ல, 
நி்றமா்த கற்பினியாக இரு்ந்தாள்’’ 

எனறு ்த்து தபரும் துயருககா் நிகழ்்வப் பகிர்கிறார். இறப்பு த்தாடர்பா் 
இழப்பு எனபது ஈடுதசய்யமுடியா்தது. அதிலும் நி்றமா்த கர்ப்பிணியாக இருககும் 
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சீ்ர் ்தன ம்்வி்ய இழ்ந்த கட்ந்தகால இழப்பு, ்காவிட்-19 காலததில் ்தாய் ்தன 
மக்் இழ்ந்த நிகழ்கால இழப்பு எ் இரண்டயும் ஒன்றாதடானறு பினனித ்த்து 
க்்த்ய ஆசிரியர் நகர்ததிச தசல்லும் திறன பாராட்டத்தககது. ‘’ஒரு இலககியத்்தப் 
படிககினறதபாழுது படிப்பவர்க்ளப் ப்தற்றம் பற்றிகதகாள்ள்வணடும்’’ உன்மயி்ல்ய 
நமககு அப்படித்தான இருககிறது. ஆ்ால் காலம் அ்்த்்தயும் மறககசதசய்கினற 
மரு்நது எனப்்தயும் ஆசிரியர் ்தன க்்தப்்பாககில் மிகதத்தளிவாக விளககிசதசல்கிறார். 

முடிவுரை

வாசிதது முடித்தபின  ஒரு சிறுக்்த க்்தககுள்ளும் க்்தககு தவளியிலும் வாசக்்ப் 
பல்்வறு சூல்நி்லககுள் தசனறு சி்நதிககச தசய்ய்வணடும். ் காவிட் 19 தபரு்நத்தாற்றுக 
காலகட்டதது இயககமற்ற காலசசூழல். அ்தன இ\ழப்புகள் ் பானறவற்்றயும். ் நர்்மயா் 
வாசிப்பு, வரலற்றுத த்தளி்வயும் இ்ந்தச சிறுக்்த நம்்ம மீள்பார்்வ பார்ககச தசய்கிறது. 
இது்வ சிறுக்்தயின தவற்றியாகவும் கரு்தப்படுகிறது.  
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கலியுகததில் மதுரபகதியில் சா்த்்

Dr. S. Ananthajothy
Senior Lecturer, University of Jaffna, Srilanka.

முன்னுரை

காலம் யுகஙகளாகப் பார்தததில் பகுககப்பட்டுள்ளது. நானகு யுகஙகள் ஒரு கல்பம் 
எ்ப்படுகிறது. இது முடி்ந்ததும் உலகஙகள் பிரளயததில் அழி்நது இல்லாமல் ்பாகும். 
பிறகு மீணடும் அடுத்த கல்பம் த்தாடஙகும் ்பா்்த அத்த்் உலகஙகளும் இருப்பிற்குப் 
ப்டப்பாக வரும்.

இப்படிக கால்ம ப்டததுக காதது அழிககினறது எனனும்படி கடவு்ள 
காலவடி்ய எடுககிறார். ஆக்வ உயிர்கள் ்தஙகளின துயரஙகள் நீஙக நல்ல காலத்்த 
அ்டய ்மாட்சம் அ்டயும் காலத்்த ்வணடிப் பல வழிகளில் தசயல்படுகினற். 
அ்ந்த வழிகளும் காலததிற்கு ஏற்ப ்வறு ்வறாகினற்.
1. தியா் வழி்யக "கிரு்த: யுகததில் க்டப்பிடிப்பர்.
2. யாகயகஞஙகளாகிய கரம்வழி்யத "தி்ர்தா" யுகததில் அனுசரிப்பார்.
3. அர்சசித்த்ல "துவாபர’ யுகததில் பயனபடுததுவர்.
4. விஷணுவின ்மல் பகதி தகாணடு பாடிப்பரம்் அ்டவ்்தக "கலியுகததில்" 

தசய்வர்.
இ்்த "விஷணுபுராைததிலிரு்நது" அறியலாம்.

இ்ந்த நானகு்ம இககலியுகததில் இரு்ந்தாலும் பகதி எனப்்த அதிகமாகப் 
பலவி்தஙகளில் ்தற்்பாது உள்ள்்தக காைலாம். 

ஸ்ரீ ஆணடாள், ஆழ்வார்கள், மீரா, இராம்தாஸர், கபீர்்தாஸர், துளசி்தாஸர், 
ஞா்்ஸ்வர் ஆகிய ஆழ்்ந்த பகதி்யப் பரப்பிய தபரி்யார்கள் ்்தானறியது இ்ந்தக 
கலியுகததில் ்தான எனப்்த அறியும் ்பா்்த விஷணு புராைக கருதது உண்ம எனபது 
விளஙகுகினறது. கலியுகததிற்கு மிகவும் ஏற்றது பகதி்ய!
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பகதி எனபது இ்றவன அரு்ளப் தபற ஏஙகுவது. இ்றவன ்மல் அனபி்ால் 
பற்றுக தகாள்வது. இ்றவ்்ப் பற்றி்ய ்பசவும், இ்றவ்து க்்தக்ள ்கட்க 
விருப்பப்படுவதும் ஆகும். இ்றவ்து திரு்மனியழகில் ம்்்தப் பறிதகாடுப்பது, 
இ்றவ்து வடிவம் ஒன்ற அலஙகரிதது உபசாரஙகள் தசய்து அவ்் ்நரில் நம்்மப் 
்பால்வ இருப்ப்தாக எணணிச சீராட்டுவது.

உலக சுகஙகளில் உள்ள ஈடுபாட்்டவிட இ்றவனிடம் அவ்்த ்தன 
ஆதமாவாக எணணி ஈடுபடுவது பகதி.  ஆணடவ்்்ய எணணி அவனுக்க அ்்ததுச 
தசயல்க்ளயம் ஒப்புவிதது இருப்பது மதுர பகதி. இ்றவ்் எணைா்த ்நரம் ஏற்பட்டு 
விட்டால் துடிதுடிததுப் ்பாவது "மதுரபகதி்ய"!

இ்றவ்்ப் பற்றி எணணும்்பா்்த கணணில் நீர்வரும். அவ்்ப் பற்றிப் ் பசும் 
்பா்்த நாககுழறும். இவவாறு உைர்வுகள் அ்்ததும் இ்றவனிடம் ஒனறிய நி்ல 
"மதுரபகதி" எனறு தசால்லப்படுகிறது. ்கம்மாறு எதிர்பாரா்த ஓர் ஈடுபாடு எனறும் 
கூறலாம். இது இ்றவன மீ்்த எழ ்வணடும். சா்தாரைமாக உலகப் தபாருட்களின 
்மல் நமது ம்ம் எல்லாவி்தமா் கவர்சசி்யயும் காணகிறது.

கணணுககும், தசவிககும் மற்ற புலனகளுககும் மிக இனி்ம ்தருவ்தாகப் தபாருள் 
ஒவதவானறும் உலகததில் வாழும் ்பாது படுகினறது.

கணணுககு இனபம் ்தருவ்தாகப் படும் காட்சியில் ம்ம் ஈடுபடுவது இல்்லதயனில் 
அது மனி்தருககுச சுகம் ்தருவது இல்்ல. தசவிககு இனபம் ்தரும் இ்சயில் ம்ம் 
ஈரககப்படவில்்ல எனில் இ்ந்த இ்ச இனபமாகப்படாது. இப்படி்ய எல்லாப் புலனகளும் 
ம்்்தப் தபாறுத்்த தபாருள்களிலிரு்நது இனபம் தகாணடு வருகினற். அப்்பாது 
தபாருள்கள் நமககு இனபம் ்தர அருக்்த உள்ள்வ எ் உைர முடியும். ஆறறிவு 
ப்டத்த மனி்தன கடவுளின ஆற்ற்ல உைர்்நதுப் பகதி தசலுததுகிறான. பகதி தசய்யும் 
மு்ற பலவாயினும் சீவாததுமா, பரமா்தடதுமாவிடம் கா்தலாகிக கசி்நது, கணணீர் மல்கித 
்தன்் ஒரு தபணைாகவும் எல்லா உயிர்களுககம் இ்ந்த அணடததுககம் ்த்லவ்ா் 
கடவு்ளத ்தன கா்தல்ாகவும் நி்்தது உருகி பகதி தசய்்தல் மதுரபகதியாகும். 
ஆனமாவிற்கும் பரமாதமாவிற்கும் உள்ள த்தாடர்பு ்தாய், ்தகப்பன, குரு, த்தய்வம், ச்கா்தரன, 
நாயகன, எனபது ்பானறு ஒனபதுவி்தமா் உறவுகள் கூறப்படுகினற். ஆழ்வார்களும், 
நாயனமார்களும், பக்த மீரா, ் பான்றாரும் பரம் தபாரு்ளத ்தாயாகவும், ்தகப்ப்ாகவும், 
கா்தல்ாகவும் பல்்வறு பாவ்்களில் பாடியுள்ள்ர். அண்மக காலததில் வாழ்்ந்த 
பாரதியாரும் கணை்்த ்தன ்்தாழ்ாக, ்தாயாக, ்த்ந்்தயாக, ்சவக்ாக, அரச்ாக, 
சீட்ாக, சற்குருவாக, குழ்ந்்தயாக, வி்ளயாட்டுப் பிள்்ளயாக, கா்தல்ாக, கா்தலியாக, 
குலத்தய்வமாகப் பல்்வறு பாவ்்களில் பாடியுள்ளார்.

இவற்றுள் கடவு்ள நாயக்ாகவும், ்தன்் நாயகியாகவும், பாவிதது வழிபட்டு 
இ்சபாடி, இ்றவனுடன ஒனறி இருககும் பகதி, "மதுரபகதி" எ்ப்படுகிறது. ்ராமன 
கதத்தாலிகக ம்தததிலும் அடியார் வர்ககத்்த நாயகியாகவும், கிறிஸ்து்வ நாயக்ாகவும் 
பாவிதது எழுதிய பாடல்கள் பல உள்ள்.



481

உலக மகளிர் நாள் - பன்ாட்டுக் கருத்தரஙகச் சிறப்பி்தழ்

பாகவ்தததில் "்காபிகா கீ்தம்" எ்ப்படும் பகுதி மதுர பாவததில் எழு்தப்பட்டது 
ஆகும். அது கணை்்ப் பிரி்ந்த ்காபி்ககள் அ்ட்ந்த ம் வருத்தத்்த விவரிககும் 
பகுதியாக உள்ளது.

பக்்த மீராபாய் உலகததில் சீவன அ்்ததும் தபணகள் எனறும், பகவான ஒருவ்் 
ஆண எனறும் பாவிதது பகதி தசய்துள்ளார். தஜய்்தவர் ்த்து "கீ்த ் காவி்ந்தததிலும்" இ்ந்த 
மதுர பகதி்ய தவளியிட்டுள்ளார். ஆணடாள், ஆழ்வார்கள் மதுரபகதிப் பிரப்ந்தஙக்ளப் 
பாடியுள்ளார்கள். மாணிககவாசகரும் ்த்து பாசுரஙகளில் சிவதபருமான மீது தகாணட 
கா்தலியின ்பசசாக தவளியிட்டுள்ளார்.

இ்றவன ்மல் உணடாகும் பகதி மு்தலில் நமது விருப்பஙகள் நி்ற்வறத 
்த்டயாக இருப்பவற்்ற ்பாககுகினறது. பிறகு விருப்பஙக்ள நி்ற்வற்றித ்தருகிறது. 
இ்ந்த நிகழ்வில் இ்றவன ஓர் உழவ்்ப் ்பால் தசய்படுகினறான. உழவன எடுத்த 
எடுப்பில் வி்்ததது விடுவதில்்ல. மு்தலில் நிலததில் உள்ள கற்கள் முட்க்ள ் வணடா்தச 
தசடிக்ள அகற்றி நிலத்்தச சீர் தசய்கிறான. பிறகு உழுது ஆறப் ்பாடுகிறான. நீர் 
பாய்சசி வி்்தககிறான. அ்்த்பால்வ இ்றவனும் ஜீவனின தீவி்்க்ளத தீர்தது விட்டு 
நல்வி்்க்ளச தசய்ய ்வதது அதில் பகதி்ய உணடாககி நலஙக்ளயம் ்தருகிறான.

்க்தி த்சாதுவசாக இைண்டு வரகப்டும்.

பரபகதி எனபது கடவுளுககாக்வ கடவு்ளக கா்தலிப்பது. கடவு்ளத ்தவிர 
ஒன்றயும் ்வணடாமல் இருப்பது. கடவுளின ஆ்்ந்தம் கருதி்ய எ்்தயும் தசய்்தல். 
ஒவதவான்றயும் கடவுளுககுப் பிடிககுமா எனறு ஆராய்்ந்்த தசய்்தல். இயககததிலும், 
பரததிலும் ஜீவனு்டய வாழ்க்க பரமனின ஆ்்ந்தததிற்காக்வ எனறு இருப்பது. ஒ்ர 
கடவுளாக  பரமாதமா்வ்ய வழிபடுவது. பரமாதமா்வயும் ஒ்ர ்நாககமாக்வத 
த்தாழுவது.

கடவு்ளப் பைம், ப்தவி, புகழ் மு்தலிய உலகப் தபாருள்கள் ்வணடி 
வைஙகுகிறார்கள் பலர். சிலர் தசர்ககம் ் பானற மறு்ம நலம் ் வணடி வைஙகுகினற்ர். 
்வறு மிகசசில்ர அவ்ர அ்டய ் வணடிய மட்டும் பகதிப் புரிகினற்ர். இ்ந்த மூனறாம் 
வ்க பகதி்ய அ்னயப் பகதி அல்லது பரபகதி எ்ப்படும்.

இ்ந்த பகதி உள்ளவர் மூவுலகத ்த்ல்ம சுகம் கி்டப்ப்தாயினும் ம்ம் சல்ம் 
அ்டய மாட்டார்கள். உல்கப் பற்றிய எ்ந்தக கவ்லயும் இவர்களுககு இருககாது. பகதி 
எனபது கடவுளிடம் ம்ம் ஈடுபடுவது. இது ஐ்நதுவி்த பாவ்்களில் தசய்யப்படுகிறது.
1. கடவு்ளக கடவுளாக்வ கருதித ்தன்்ப் பக்த்ாக ்வதது ஈடுபடு்தல். இது 

சா்ந்தபாவம் எ்ப்படும்.
2. கடவு்ள ஆணடவ்ாகவும் ்தன்் அடி்மயாகவும்; எணணிப் பகதியில் ஈடுபடு்தல் 

்தாஸ்யபாவம் எ்ப்படும்.
3. இ்றவ்் உயிருககுயிராய்ப் பழகும் ்்தாழ்ாக கருதி பகதி தசய்வது சககியபாவம் 

எ்ப்படும்.
4. இ்றவ்்ப் பிள்்ளயாகப் பாவிதது (்த்ந்்தயாகவும் பாவிககலாம் பகதி தசய்வது 

வாதசல்ய பாவம் எ்ப்படும்.
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5. இ்றவ்்்ய கா்தல் ்த்லவ்ாக ்வதது அவனு்டய கா்தலியாகத ்தம்்மப் 
பாவிதது பகதியில் ஈடுபடுவது, இ்தற்கு நாயகி பாவம் அல்லது மதுர பாவம் எனறு 
தபயர்.

இவவி்தஙகளில் இ்றவ்்்ய எணணி அவனுடன அ்ந்த்ந்த நி்லகளில் உறவு 
உள்ளவராகக கருதி பகதியில் ஈடுபடுவது மிக எளிய ம்்ா்தததுவம் தபாதி்ந்த வழி ஆகும்.

"மதுரம்" எனற தசால்லுககு "இனி்ம" எனபது தபாருள். மதுரபகதி - இனி்மயா் 
பகதி. இ்றவனுககும் ஆதமாவுககும் இ்ட்ய ஒனபது வி்தமா் சம்ப்ந்தஙகள் 
சாததிரஙகளில் குறிப்பிடப்படுகினற். அவற்றுள் மு்தன்மயா்து உறவு "நாயக – நாயகி" 
உறவாகும். இ்ந்த உறவுமு்ற இயல்பா்து, இனி்மயா்து, ்பரினபமா்து. எ்்வ 
இ்றவ்் நாயக்ாகவும், ஆதமாவா் ்தன்் நாயகியாகவும் பாவிதது இ்றவ்் 
உட்் அ்டயத துடிககும் அ்ந்தப் பகதி நி்ல மதுரபகதிப் பாவம் எ்ச சாததிரஙகளில் 
குறிப்பிடப்படுகிறது.
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பர்த ஆடலில் நட்டவ்ாரின பஙகளிப்பு

சததியப்பிரியா க்ஜ்நதிரன
சி்ரஷடவிரிவு்ரயாளர்,   

நட்தது்ற, யாழ்ப்பாைப்பல்க்லககழகம்.

அறம், தபாருள், இனபம், வீடு ஆகிய நானகி்்யும் ்தரும் க்லயாகப் பர்த 
ஆடற்க்ல விளஙகுகினறது. த்தய்வீகத ்தன்ம்ய அள்ளித்தருகினற இகக்ல இனறு 
வளர்நி்லக கணடுள்ளது. குரு, சிஷய கற்பித்தல் மு்ற்யத ்தனனுள் உள்வாஙகி, 
சாஸ்திரிய மு்றகக்ல்யபப் பல க்லஞர்க்ள பர்த ஆடற்க்ல உருவாககியுள்ளது. 
இ்டயறாகற்றல் தசயற்பாட்டி்ால் இகக்லத த்தாடர்்நதும் வளர்சசிய்ட்நது 
வருகினறது. இ்ந்தப் பர்த ஆடலில் நட்டுவ்ாரின பஙகு இனறிய்மயா்த்தாக உள்ளது. 
பர்த ஆடலுககுக குரு எவவளவு முககியமா்வ்ரா அ்்த்பால நட்டுவாஙகததிற்கும் 
குரு இனறிய்மயா்தவர் ஆகினறார்.  குருவில்லாவி்தத்்த பாழ் எனும் முதுதமாழி இவ 
விருக்லககும்ப் தபாரு்நதியப்்பாகிறது. தசால்லும் தசயலும் இ்ை்ந்தால் சுகம் கி்டககும் 
எனறால் அ்்த நட்டுவாஙகம் ்தருகினறது. நாவில் பிறககும் தசாற்கட்டிற்கும், ்ககளால் 
இயககும் ்தாளக கட்டிற்கும் ஏற்ப கி்டககினற ஒலிவடிவ்ம நட்டுவாஙகம். இ்்த 
இயககுபவர் நட்டுவ்ார். இது ்கட்பவர்ககு இனப ஒலியாக அனறிலிரு்நது இனறுவ்ர 
ஆடும் க்லஞர்க்ள ஆட்வககும் கருவியாகப் பரிைாமம் தகாணடு விளஙகுகினறது. 
இப்பணி்ய ஆற்றுகினற நட்டுவ்ார் பர்த ஆடலில் முககியம் தபறுகினறார். ஆக 
இவவிருக்லகளும் எவவாறு ஒனறி்ய்நதிருககினற் எனப்்தக கணடறிய வி்ளயும் இ்ந்த 
ஆய்வு எதிர்கால ஆய்வாளர்களுககும் ஏ்்யவர்களுககும் பயனு்டய்தாய் அ்மயும். 

்ைத ஆ்ல்

பர்த ஆடல் ்தமிழகத்்தச சார்்நது ்்தாற்றம் தபற்றது. பர்தம் எனனும் தசால் 
‘பர’ எனனும் ்வர்சதசால்லிலிரு்நது பிற்ந்தது. பர எனறால் விரி்தல், பரத்தல், பரவல், 
அணட எனப்்தக குறிககிறது. பர+த+அம் எனபது பர்தம் எனப்்தககுறிககிறது.  பர்நது 
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ஆடு்த்ல பர்தம் எ்ச சிலப்பதிகாரம் கூறுகினறது. சிலப்பதிகாலக கடலாடுகா்்தயில் 
பர்தமகளிருடன ஆடவர் நீர்வி்ளயாடி மகிழ்்நதிரு்ந்த்ர் எனறு தசால்லப்படுகினறது. 
பர்த மகளிர் ஆடுகளப் தபணகளாகச சிததிரிககப்படுகினற்ர். எ்்வ பர்தம் எனபது 
்தமிழர் நட்த்்தக குறிககிறது எ்க கரு்தலாம். 

்மலும் பர்தரி் நாட்டிய சாஸ்திர விதிமு்றக்ளக க்டப்பிடிப்ப்தாலும் 
பாவ, ராக, ்தாளம் ்பானறவற்றின மு்தல் எழுததுககள் ்சர்வ்தாலும் பர்த எனற தசால் 
்்தானறியிருககலாம். பர்த ஆடல் ஆரம்பததில் சதிர், சின்்மளம், ்்தவ்தாசிஆடல், 
கூதது எனதறல்லாம் அ்ழககப்பட்டது. சிறப்புற்றிரு்ந்த இகக்ல இ்டப்பட்டகாலததில் 
வீழ்நி்லகணடது. இகக்லககுப் புததுயிர்அளிதது அ்த்் மீட்தடடுததுப் பர்தநாட்டியம் 
எனற தபயருடன ்கயளித்தவர் ஸ்ரீமதிருகமணி்்தவி அருண்டல். இவரின இத்த்கச 
்ச்வயி்ால் இனறு இகக்லப் தபரு விருட்சமாகி உலதகஙகும் கி்ள பரப்பி நிற்கிறது. 
பல்க்லககழகஙகளில் சிறப்புகக்லயாகக கற்பிககப்பட்டு வரும் இகக்லயில் அதிகமா் 
க்லஞர்கள் கலாநிதிப் பட்டம் தபற்றுத்தம்்ம பர்த ஆடல் மூலம் நி்ல நிறுததிக 
தகாணடுள்ள்ர். 

நட்டுவசாங்கம்

‘நட்’ எனறது வடதமாழியில் நட்த்்தக குறிககினறது. நட்த்்த வழி நடததுவ்தற்கு 
நட்டுவாஙகம் உறுது்ை புரிகினறது. ்தாளம் ்தட்டி நட்த்்த நடததுவ்தால் இகக்ல 
நட்+அஙகம்=நட்டுவாஙகம் எ் அ்ழககப்படுகினறது. ஆடல் மு்றகளில் நட்டுவாஙகம் 
தசய்கினற மு்ற முககியததுவம் தபற்றுள்ளது. நட்டுவாஙகததின சிறப்பு நட் வ்கத்தாளம் 
்தட்டுவதிலும், தகான்க்கால் மு்றயில் ஜதிக்ளச ் சர்ப்பதில் ்தஙகியுள்ளது. இ்ச்யாடு 
கல்ந்த பாடல், பாடலுககுப் தபாருத்தமா் அபிநயம், ஸ்வரஙகளிற்குச தசய்யப்படும் 
அடவுகள், பாடல், ஸ்வரமினறி தகான்க்கால் மு்றயில் தசால்லப்படும் ஜதிகளுடன 
இ்ை்நது வருகினற அஙக அ்சவுகள் ்பானறவற்்ற ஆ்தாரப் பிரமாைததில் நிறுததி 
பார்ப்்பா்ர ஒனறிவிடச தசய்கினறக க்ல்ய நட்டுவாஙகம். ் மலும் அடவுகளிற்கு ஏற்ற 
வ்கயில் மிரு்தஙகததுடன இ்ை்நது ்தட்டி, வாசிதது ஒனறிற்தகானறு மி்கயாகாமல் 
தசய்கினற நட்டுவாஙகம் சிற்ந்த நட்டுவாஙகமாகக கரு்தப்படுகினறது. இ்ச, நட்ம், 
இரணடி்்யும் ்தாளத்தால் கட்டுப்படுததி இ்ைககும் பாலமாக நட்டுவாஙகம் 
விளஙகுகினறது. இ்ந்த நட்டுவாஙகத்்தக்க யாள்பவர் நட்டுவ்ார் எ் அ்ழககப்படுவர். 

நட்டுவனசார்

நாட்டிய க்லயில் இருப்பவர்கள் நட்கக்லஞர்கள், நட் அ்மப்பாளர்கள், 
நட்டுவ்ார்கள், நாட்டிய ஆசான ் பானறப் பணிக்ள ஆற்றுகினற்ர். இதில் நட்டுவ்ார் 
நாட்டியம் தசய்யும்்பாது ஜதிக்ளச தசால்லி நட்டுவாஙகம் தசய்யும் தசய்ல 
ஆற்றுகினற்ர். இவர்கள் தபரும்பாலும் நாட்டியம் த்தரி்ந்தவர்களாக்வ காைப்படுகினற்ர். 
்தாளஞா்ம், ்தாளக கைககுகளில் வல்லவர்களாக உள்ளவர்கள். நட்டுவ்ார்களாக இருககத 
்தகுதியு்டயவராகிறார்கள். மஹாபர்த சூடாமணி, நட்டுவ்ார்ஸ்்தா்ம், பா்தசாரி, 
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மணடலஙகளின அளவு, பாவம், கரைம், நாட்டம், அஙககாரம் ் பானறவற்றில் நல்லஅறிவு, 
சாளவ, சஙகீர்ை ்தாள்ப்தஙகளில் அறிவு, து்ளககருவி, நரம்புககருவி, கஞசககருவி 
ஆகியவற்றில் அறிவும், ்தாளம் மிகு்ந்த ்தசாஙகததின தசய்்கயாலா் நட் ்ப்தஙகளின 
த்தளிவு தபற்று அ்த்்த்தா்் தசய்யும் திறனும் தகாணடவ்ாக இருகக ்வணடும் 
எனறு குறிப்பிடுகினறது. நட்டுவ்ார்கள் நாட்டியம் ஆடுகினற நடராஜப் தபருமானுககு 
இ்ையாக மதிககப்படுவ்தால் இவர்கள் ஒழுககம, கல்வி, க்ல ஆகிய அ்்ததிலும் 
முனமாதிரியாக இருத்தல் அவசியமா்து. 

்ைத ஆ்லில் நட்டுவனசாரின் ்ங்களிபபு

பர்த ஆடலில் நட்டுவாஙகம் இனறிய்மயா்த்தாகக காைப்படுகினறது.  பர்த 
ஆட்லக கற்றுகதகாள்ளும் ஒவதவாருவரும் ்தமது குருவிடம் நாட்டிய இலககைஙக்ளயும் 
நட் அடவுக்ளயும் ்தாளககைககுக்ளயும் கற்றுக தகாள்ள ்வணடும். இ்வ 
நட்டுவாஙகம் தசய்வ்தற்கும் சிற்ந்த ஆசிரியராகவருவ்தற்கும் உறுது்ை புரியும். 
"தகாட்டினறிககூததில்்ல" எனபது நட் வழககிலுள்ளப் பழதமாழி தகாட்டு, கூதது 
எனபது ்தாளததுடன வரும் நட்டுவாஙகத்்தயும் நிருத்தம், நிருததியததுடன வரும் 
நாட்டியத்்தயும் குறிதது நிற்கிறது. நட்டுவாஙகததில் இரு்தாளஙகள் காைப்படும். இதில் 
பர்த ஆடல் அ்சவுகளிற்்கற்ப வல்லி், தமல்லி் ஒலிகள் எழுப்பப்படும். இரும்பி்ால் 
ஆ்்தாளத்்த இடது்கயில் ்வததுகதகாள்வர். இ்தனவிட்டம் 2" மு்தல் 3" அஙகுலமாக 
இருககும். நடுவில் ஆழமா் குழி்யயு்டய இத்தாளததுடன தவணகலததி்ால் 
தசய்யப்பட்ட மற்தறாரு ்தாளத்்த வலக்கயால் பிடிதது ்தட்டி ஒலிககப்படும் ்தட்டு ஆடல் 
அ்சவுகளிற்கு ஏற்ப பயனபடுத்தப்படும். இஙகு நட்டுவ்ாரின ஆளு்ம நட்டுவாஙகத்்த 
்மன்மப்படுததி நிற்கும். 

பர்த ஆடலில் பல்்வறு வ்கயா் அடவுகளும் உருப்படிகளும் காைப்படுகினற். 
இ்ந்த உருப்படிகளுககு எவவாறு நட்டுவாஙகம் தசய்ய்வணடும் எனப்்த நாம் கற்றுக 
தகாணட்்த ்வததுச சி்நதிததுச தசயலாற்ற ்வணடும். மு்றப்படி கற்றுகதகாணட 
ஆடலும் நட்டுவாஙகமு்ம சிற்ந்த ப்டப்பு தவளிவர உறுது்ை தசய்யும். ஆடல்ந
ட்டுவாஙகம்இரணடும்த்தாடர்பயிற்சியி்ால்பூரைம்டயும். இ்வ இரணடும் சரிவரச 
தசயற்பட்டால் அ்ந்த நிகழ்வு அல்லது உருப்படி சிறப்ப்டயும். நர்த்தகியின சி்ந்த்் 
நட்டுவ்ாரின ்தாள ஜதியின மூலம் பிரதிபலிககும்்பாது நட்டுவாஙகததின தசல்வாககு 
உைரப்படும். இ்தன மூலம் நட்டுவ்ாரின முககியததுவம், சிறப்புகள் தவளிகதகாைரப்படும். 

உருப்படிக்ள எடுததுக தகாணடால் பாடலின ் வகததில் பஞசஜாதிக்ளாடி்ை்ந்த 
ஜதிக்ளத ்தாளததில் குறிப்பிட்ட இடததில் ஆரம்பி்தது ்தாளததின சமததிற்்கா, 
கைககிட்ட இடததில் சரியாக முடியுமாயின அது சிறப்பாக அ்மயும். உ்தாரைமாக, 
ஒரு வர்ைஜதி்ய எடுததுக தகாணடால், அ்ந்த ஜதியின வல்லி் தமல்லி் ஆடல் 
அ்மப்பிற்்கற்ப ்மற்குறித்த வ்கயில் நட்டுவ்ால் நட்டுவாஙகம் தசய்யும்்பாது 
அ்தன தபறுமா்ம் மி்கயாகவிருககும். ்மலும் ்தாளஅட்ஷரததின மாததி்ரயில் ஜதி, 
அடவு, ஸ்வரம் ் பானறவற்்றக கைககுப்பிசகாமல் தசய்வ்தற்கு நட்டுவாஙகம் உறுது்ை 
புரிகினறது. ஜதிக்ள ஏற்ற இறககத்்தாடு தசால்லிய பின்ர் பாட்லாடு மீணடும் 
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இ்ை்நது தகாள்ள நட்டுவ்ாருககு நட்டுவாஙகம் இனறிய்மயா்த்தாகினறது. 

பா்த அ்சவுகள் வல்லி்மாக அ்ம்நதிருககும் ்பாது நட்டுவாஙகததில் 
வல்லி் ஒலி்ய எழுப்பு்தல் சிறப்பா்து. தமல்லி் ஒலிகள் தமல்லி் அடவுகளிற்கும் 
பாடல் அபிநயஙகளுககும் ஒததுப்்பாகும் உருப்படிக்ள ஆடிகதகாணடிருககும் ்பாது 
நர்த்தகி ஆடல் அ்சவுக்ள மற்நதுவிட்டால் அ்த்் நட்டுவாஙக ஒலியின மூலம் 
்வறுபடுததிககாட்டி உைர்ததி நட்டுவ்ார்விட்ட இடததிலிரு்நது நர்த்தகித்தாட்டுச 
தசல்ல உ்தவுவார். அ்்கமாக நிருத்த உருப்படிகளில் வல்லி்மா் ்தட்டுககள் மு்தலிடம் 
தபறும். எனினும் தமல்லி் ஒலிகளும் இ்ை்நது வரும்்பாது ்கட்ப்தற்கு இனி்மயா் 
அ்மயும் நட்டுவ்ாரின கற்ப்்ததிறன சிற்ந்த நிகழ்விற்கு வழி்காலி நிற்கினறது. 
த்தானியா் குரலில் ஜதிக்ளச தசால்லி கம்பீரமாக அமர்்நதிரு்நது நட்டுவாஙகம் தசய்யும் 
பாஙகு நட்டுவ்ாருககுரிய ்தனிசசிறப்பாகும். ஜதி உசசரிப்பின ்வகததிற்்கற்ப ஆட்ல 
நி்லநிறுததி ஆற்று்கப்படுத்த நட்டுவ்ாரின பஙகளிப்பு இனறிய்மயா்தது.  பர்த 
ஆடலின சிறப்புகள் அ்்கமாக நட்டுவ்ாரின சிற்ந்த ்ச்வயி்ல ்தஙகி நிற்கினறது. 

பர்த ஆடலில் ஜதிக்ள உசசரிககும் மு்றகள் சிறப்புப் தபறுகினற். ஆண, தபண 
நட்டுவ்ார்கள் ்தமது திற்ம்ய தவளிககாட்டும் இடமாக ்தஜதிகள் அ்ம்நதுவிடுகினற். 
தபண நட்டுவ்ார்கள் ்தமது த்தானி்யககூட்டி ஜதிக்ளச தசால்லும்்பாது அது 
்கட்ப்தற்குககு கம்பீரமாக நர்த்தகிஆட்ல ்மம்படுததிநிற்கும். பாட்டிற்கு சுருதி்யாடு 
ஜதிக்ளச தசால்லும் ்பாதுஜதிகள் இனி்ம தபறுகினற். ஜதிக்ளச தசால்வ்தற்கு முன 
எனத்ன் எழுததுககள் ஜதியிலுள்ள் எனப்்த நட்டுவ்ார் அறி்நது தகாள்ள்வணடும். 
்மலும் ்தாம் பயனபடுததிக தகாள்ளப்்பாகும் பககவாததியஙகளிற்்கற்ப ஜதிக்ள 
அ்மததுச தசால்வதும் நட்டுவ்ாரின ்தனிசசிறப்பாகும். இவற்்றச சரியாகக 
க்டப்பிடிததுச தசல்வ்தால் பர்த ஆடல் நிகழ்வுகள் நி்லப்பட்டுக தகாள்கினற். 

பர்த ஆடல் உருப்படிகள் நட்டுவ்ாரி்ால் ்தமககுரிய சிறப்்பப் தபற்றுக 
தகாள்கினற். ஜதிஸ்வரததில் வரும் சுத்தநிருத்தம் இ்தன இலககைத்்தப்ப்றச சாற்றிநிற்கும். 
இ்த்் நட்டுவ்ார் சிறப்பாகச தசால்லி நட்டுவாஙகம் தசய்வ்தால் த்தாடர்்நதுவரும் 
்கார்்வகளும் சரிவரக தகாணடு தசல்லப்படும். இ்த்ால் இ்ந்த உருப்படியின சிறப்பிற்கு 
நட்டுவ்ார் இனறிய்மயா்த வராகினறார். இ்்த்பால சப்்தததில் வரும் ஜதிகளும் 
நட்டுவ்ாரால் ்கயாளப்படும்்பாது இ்ந்த உருப்படியும் சிறப்பாக அ்ம்நதுவிடுகிறது. 
பர்த ஆடலில் வர்ைம் முககிய இடம் வகிககினறது. இதில் வரும் மு்தல் ஜதிவிளம்ப, 
மததிம, துரி்தகாலஙகளில் அ்மககப்பட்டிருககும். இ்த்் உரிய காலப்பிரமாைததில்  
தகாணடுச தசல்லும் தபாறுப்பு நட்டுவ்ாருககுரியது. இதில் வரும் அ்்தது ஜதிகளும் 
சாகிததியஙகளில் வரும் ்தட்டு தமட்டுககளும் ்தாளக கைககுக்ளாடு அ்ம்நதிருககும். 
அவற்்றச சரியாகக ்கயாள்வ்தால் இ்ந்த உருப்படி சிறப்பாக அ்ம்நதுவிடும். இ்்தச 
சரிவரச தசய்து உருப்படிக்ளப் பூரைப்படுததும் தபாறுப்பு நட்டுவ்ார்களுககுரிய்தாகும். 
நட்டுவாஙகம் இனறி பர்த ஆடல் இல்்ல எனறு தசால்லுமளவிற்கு இஙகு நட்டுவாஙகம் 
தபரிதும் பயனபடுத்தப்படுகினறது. அ்ந்த வ்கயில் இ்ந்தநட்டு வாஙகத்்த இயககும் 
நட்டுவ்ார் பர்த ஆடலில் முககியமா்வராகக கரு்தப்படுகினறார். உருப்படிகள் ் பால்வ 



487

உலக மகளிர் நாள் - பன்ாட்டுக் கருத்தரஙகச் சிறப்பி்தழ்

நாட்டிய நாடகஙகளிலும் நட்டுவ்ார் தசல்வாககுச தசலுததுகினறார். காததிரமா் 
தபறு்பறுக்ளப் தபற்றுகதகாள்வதில் நட்டுவ்ாரின தபறுமா்ம் முககியமா் 
்தாகககரு்தப்படுகினறது. ப்தம் ்பானற உருப்படிகளுககு நட்டுவாஙகம் தசய்யும்்பாது 
்தாளப்பிரமாைம் சர்வலகுவில் அ்மயுமாறு காததுக தகாள்ளல் நட்டுவ்ாரின 
கட்மயாகும். ்தாணடவம் ்பானற ஆடலில்வரும் ஜதிகள் நீணட்வயாக அ்மயும். 
சார்்வ அ்மப்புகக்ளாடு வரும் இ்ந்த ஆடலும் நட்டுவ்ாரின நட்டுவாஙகததி்ால் 
்தான ்ம்லாஙகிநிற்கும். 

நிரைவுரை

பர்த ஆடலில் நட்டுவாஙகம் இனறிய்மயா்த இடததி்்ப் தபற்றுததிகழ் 
கீனற். அ்ந்தவ்கயில் இ்ந்த நட்டுவாஙகத்்த முனத்டுததுசதசல்லும் நட்டுவ்ாரின 
பஙகளிப்பு இனறிய்மயா்த்தாக உள்ளது. பர்த ஆடல் உருப்படிக்ளக கடிவாளமிட்டு 
முனநகர்ததிச தசல்வதில் நட்டுவ்ார் தபரும்பஙகு வகிககினறார். இவரின அர்ப்பணிப் 
புட்ா் ்ச்வயி்ால் பர்த ஆடல் சிறப்ப்ட்நது இனறு ்த்கதக் ்தனிமுததி்ரப் 
பதிததுகதகாணடுள்ளது. ஆக பர்த ஆடலின சிறப்பிற்கு நட்டுவ்ாரின காததிரமா்ச 
்ச்வ இனறிய்மயா்த்தாகவுள்ளது.
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இலங்கயின பர்தநாட்டிய வரலாற்றில் 
கலாபூசைம் ய்சா்தரா வி்வகா்்ந்தன  

அவர்களின ்தடஙகள்

றஜி்தா ராகவன 
சி்ரஷட விரிவு்ரயாளர்,  

நட்தது்ற, யாழ்ப்பாை பல்க்லககழகம், இலங்க.

ஆய்வுச் சுருக்கம்

இலங்கயின வடபால் அ்ம்நதுள்ள யாழ்ப்பாைமா்து கல்வியிலும் க்லயிலும் 
்த்ககா் ்தனிததுவமா்  அ்டயாளத்்தயும் பணபாட்டு விழுமியத்்தயும் தகாணடு 
விளஙகுகினற்ம கணகூடு. பல்வ்கப்பட்ட க்லக்ளயும் தபாககிசமாக ்தனனுள்்ள 
தகாணடுள்ள யாழ்ப்பாைததில் பர்தநாட்டியததிற்கும் ்தனிததுவ அ்டயாளம் உணடு. 
இப் பர்தநாட்டிய வரலாற்றுத ்தடததி்ல அ்தன உயர்வுககாய் முனநினறு உ்ழத்தவர்கள் 
பலர். அவர்களில் யாழ்ப்பாைததின த்தனமராட்சிப் பகுதியி்் பிறப்பிடமாகக 
தகாணடு பர்தநாட்டியததின மீதுள்ள ஆர்வததி்ால் அ்த்்க கற்றுத ்்தர்்நது ்த்ககா் 
ஓர் அ்டயாளததி்் ஏற்படுததியவர்களுள் கலாபூசைம் ய்சா்தரா வி்வகா்்ந்தன 
அவர்களும் ஒருவராவார்.

இவவாய்வா்து "ஈழதது பர்தநாட்டிய வரலாற்றில் கலாபூசைம் ய்சா்தரா 
வி்வகா்்ந்தன அவர்களின ்தடஙகள்" எனும் ஆய்வுத ்த்லப்பி்்க தகாணடு 
விளஙகுகினறது. ‘இலங்கயில் பர்தநாட்டியததிற்கா் வரலாற்றுத ்தடததில் கலாபூசைம் 
ய்சா்தரா வி்வகா்்ந்தன அவர்களுககு குறிப்பிடத்தகக பஙகுணடு’ எனும் கருது்கா்ள 
முன்வதது இவ ஆய்வா்து முனநகர்த்தப்படுகினறது. ஆய்வின பிர்தா் ்நாககமாக 
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கலாபூசைம் ய்சா்தரா வி்வகா்்ந்தன அவர்கள் இலங்கயில் பர்தநாட்டியமா்து 
வலுப்தபற ஆற்றிய பஙகளிப்புகக்ளயும் பணியி்்யும் கணடறிவ்்த ்நாககாகக 
தகாணடுள்ளது. ்மலும் இவ ஆய்விற்கா் மு்தன்ம மூலமாக ்நர்காைலும் து்ை 
மூலமாக பததிரி்க தசய்திகள், சஞசி்ககள், நூல்கள் ்பானறவற்றிலிரு்நது தபறப்பட்ட 
்தகவல்களும் காைப்படுகினறது. 

பிைபபும் பின்னணியும்

யாழ்ப்பாைம் த்தனமராட்சிப் பகுதியில் 1956 இல் சபாரததி்ம் க்காம்பி்க 
அவர்களுககு இரட்்டப் தபண குழ்ந்்தகளில் ஒருவராக ய்சா்தரா அவர்கள் பிற்ந்தார். 
‘திலகம்’ எ் அனபாக எல்லாராலும் அ்ழககப்படும் இவரது ்தாயாரா் க்காம்பி்க 
அம்்மயார் அவர்கள் கர்நாடக சஙகீ்தம், வயலின, ஹா்மானியம் ்பானற து்றகளில் 
மிகு்ந்த ஈடுபாடு தகாணடவர். க்லதது்றயில் ்தாயாருககு இரு்ந்த ஈடுபாடா்து 
அககாலததி்ல்ய ்த்துப் தபண குழ்ந்்தகளுககு பர்தநாட்டியத்்தக கற்பிகக 
தூணடு்தலாகக காைப்பட்டது. இவர் ்தன இரட்்டக குழ்ந்்தகளா் வசு்ந்தரா, 
ய்சா்தரா அவர்களுககு பர்தநாட்டியத்்த மு்றப்படி பயிற்றுவித்தார். ்த்ந்்தயாரின 
த்தாழிலின நிமித்தம் குடும்பமாக தவௌ்வறு இடஙகளுககுச தசனறு வசிததிரு்ந்தாலும் 
பர்தநாட்டியத்்தக கற்றுகதகாள்வ்்த விட்டுவிடாது ஆர்வததுடனும் அகக்றயுடனும் 
அர்ப்பணிப்புடனும் த்தாடர்்நதுக கற்றுக தகாணடார்கள். கலாபூசைம் ய்சா்தரா 
வி்வகா்்ந்தன அவர்களது ச்கா்தரிகளும் பர்தநாட்டிய து்றசார் பஙகளிப்புகக்ள 
இனறுவ்ர ் மற்தகாணடிருப்பினும் ஆய்வுத ்த்லப்புககிைஙக ய்சா்தரா வி்வகா்்ந்தன 
அவர்களின க்லப்பயைம் பற்றி்ய இஙகு ்நாககப்படுகினறது.

கரலயுலக உள்நுரழவு

கலாபூசைம் ய்சா்தரா வி்வகா்்ந்தன அவர்கள் ்த்து ஐ்ந்தாவது வயதி்ல்ய 
அபிநயஅரசி பாலசரஸ்வதி அம்்மயாரின ் நரடி மாைவியா் க்்கஸ்வரி சஙகரப்பிள்்ள 
அவர்க்ள ்த்து மு்தற் குருவாகக தகாணடு திரு்காைம்லயில் ்த்து க்லப்பயைத்்த 
ஆரம்பித்தார்.

அடுதது தகாககுவில் ‘ப்ருகஹதீஸ்வர’ நாட்டியாலய அதிபரும் அமரர் நீலா 
சததியலிஙகததின மாைவியுமா் பவானி இராஜசிஙகம் அவர்க்ளக குருவாகக தகாணடு 
பர்தநாட்டியத்்த வரனமு்றயாகக கற்று 1970 இல் ்த்து பதி்ானகாவது வயதினில் 
பருததிதது்ற வட இ்நது மகளிர் கல்லூரி மணடபததில் ்த்து ச்கா்தரியுடன அரங்கற்றம் 
கணடார். அததுடன ஏராளமா் அரஙக அளிக்கக்ளயும் அககாலததில் வழஙகி 
இரு்ந்தார். 

த்தாடர்்நது 1974ம் ஆணடு யாழ்ப்பாைததில் பர்தநாட்டிய கற்்க தநறிககுத 
்தனிததுவமா் இராமநா்தன நுணக்லககழகததில் நாட்டியகக்லமணி (டிப்்ளாமா) 
பட்டததிற்கா் கற்்கதநறி ஆரம்பிககப்பட்ட மு்தலாவது அணியி்ல்ய இ்ை்நது நானகு 
ஆணடுகள் பர்தநாட்டியத்்தக ஆர்வததுடன கற்று நாட்டியகக்லமணிப் பட்டததி்் 
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தபற்றுக தகாணடார். இஙகுக கற்ற நானகு வருடகாலப்பகுதியிலும் நாட்டியாசசார்யா 
தசல்வி சா்ந்தா தபானனுதது்ர அம்்மயார் அவர்களிடம் கல்சததிரா பாணியிலா் 
நுட்பஙக்ள நனகு கற்றுத்்தர்்ந்தார். 

கரலப்ணியின் ஆைம்்மும் எதிர்தகசாண்் ்வசால்களும்

கலாபூைசம் ய்சா்தரா வி்வகா்்ந்தன அவர்கள் யாழ்ப்பாை பல்க்லககழகததில் 
பர்தநாட்டியததிற்கா் கற்்கதநறியி்் பூர்ததிச தசய்்தவுடன ்த்ககா் நிர்ந்தர நியம்ம் 
கி்டககும் வ்ர காததிராது 1978இல் பருததிதது்ற தம்தடிஸ்்த மகளிர் கல்லூரியிலும் 
த்தல்லிப்ப்ழ மகாஜ்க கல்லூரியிலும் ்தற்காலிக ஆசிரியராகத ்தன்் இ்ைததுக 
தகாணடு பர்தநாட்டியததிற்கா்க க்லப்பணி்ய ஆரம்பித்தார். இ்தற்கு முன்்தாக 
இராமநா்தன நுணக்லககழகததில் பயினறு தகாணடிருககும் காலஙகளில் ்த்துப் 
பர்தநாட்டியததிற்கா் கற்பித்த்ல ்மற்தகாணடிரு்ந்தார் எனபதும் குறிப்பிடத்தககது. 

அடுதது பர்தநாட்டியததிற்கா் நிர்ந்தர ஆசிரிய நியம்ததி்் 1982ல் கிளிதநாசசியில் 
முரசு்மாட்்ட முருகா்்ந்தா விததியாலயததில் தபற்று பர்தநாட்டியததிற்கா் 
ஆசிரிய ்ச்வயில் த்தாடர்்நது ஈடுபட்டார். ஆ்ால் இஙகு ஆரம்பததில் நட்ப் 
பாடததிற்கா் வர்வற்்பா, அஙகீகார்மா கி்டககவில்்ல. எனினும் ம்ம் ்தளராது 
விடாமுயற்சியுடனும் ஆர்வததுடனும் தசயலாற்றி பர்தநாட்டியததிற்கா் விருப்பி்் அச 
சமூகததினி்ட்ய ஏற்படுததி்ார்.  இ்தற்கு ஓர் உ்தாரைமாக ்த்து திலக நர்த்த்ாலய 
மாைவர்களின பர்தநாட்டிய ஆற்று்கக்ள அங்க தகாணடுதசனறு நிகழ்திய்ம 
இ்த்்ாடு பர்தநாட்டியத்்த இரசிககும் சமூகத்்த உருவாககிய்ம ்பானறவற்்றக 
குறிப்பிடலாம். அம்்மயார் அவர்கள் இது பற்றிக குறிப்பிடு்கயில்  இ்நநியம்ம் 
்த்ககுப் தபரும் சவாலாக்வ காைப்பட்டது எ்வும் ‘பர்தநாட்டியம் எனறால் விலகி 
ஓடும் மாைவர்களி்ட்ய அ்தன ்மன்ம்ய புரிய்வதது கற்பிகக்வணடிய சூழல் 
்தன்் எதிர்தகாணடது’  எ்வும் குறிப்பிட்டுள்ளார். த்தாடர்்நது கிளிதநாசசி புனி்தத 
த்த்ரசா மகா விததியாலயம், ப்ள மகா விததியாலயம், சாவகச்சரி மகளிர் கல்லூரி 
்பானற பாடசா்லகளில் பர்தநாட்டிய ஆசிரியராகப் பணியாற்றிப் பர்தநாட்டியததிற்கா் 
நாட்டததி்்யும் விருப்பி்்யும் அக கால சமூகததில் ஏற்படுததி்ார். 

்மலும் 1990இல் மு்தனமு்தல் த்தனமராட்சி வலயததில் பர்தநாட்டியததிற்கா் 
ஆசிரிய ஆ்லாசகராக தபாறுப்்பற்ற இவர் 16 வருடஙகள் யாழ் மாவட்டததில் 
ஐ்நது கல்வி வலயஙகளிலும் ஆசிரிய ஆ்லாசகராகத திறம்பட ்த்து ்ச்வயி்் 
நல்கி்ார். இ்தன்பாது ஆசிரியர்களுககா் தநறியா் வழிகாட்டு்தல்க்ளயும் பல்்வறு 
கருத்தரஙகுக்ளயும் திறம்பட நடததி பர்தநாட்டியததிற்கா் நல்லத்தாரு ஆசிரிய 
சமூகத்்தயும் உருவாககி்ார். 

திலக நர்த்தனசாலய நிறுவுரகயும் ்ணியும்

கலாபூசைம் ய்சா்தரா வி்வகா்்ந்தன அவர்களின ்தாயார் 1974ஆம் ஆணடு 
காலமா்்்தத த்தாடர்்நது ்த்ந்்தயாரின வழிகாட்டு்தலில் ்தாயாரின தபயரில் 
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‘திலகநர்த்த்ாலயம்’ எனும் க்லககூடத்்த நிறுவி ச்கா்தரிகளின து்ையுடன 
த்தனமராட்சி மணணில் க்லச்ச்வயி்் ஆரம்பித்தார். ஆரம்பததில் ஏழு 
மாைவர்களுடன ஆரம்பிககப்பட்ட திலக நர்த்த்ாலயமா்து ்த்துப் படிமு்ற 
வளர்சசியி்்ாடு நூற்றுககைககா் க்லஞர்க்ள இவ உலகிற்கு ்த்நதுள்ளது. 
அவர்களில் பலர் நட் ஆசிரியர்களாகவும், ஆசிரிய ஆ்லாசகர்களாகவும், கலாசார 
உததி்யாகத்தர்களாகவும், விரிவு்ரயாளர்களாகவும் ்தமது க்லச ்ச்வயி்் 
முனத்டுததுக தகாணடிருககினறார்கள். அதுமட்டுமனறி புலம்தபயர் நாடுகளிலும் 
இவரது மாைவிகள் பர்தநாட்டிய ஆற்று்கக்ள நிகழ்ததியும் மாைவர்களுககுக கற்றுக 
தகாடுததும் ்தமதுக க்லப்பணியி்் தசவவ்் தசய்து தகாணடிருககினற்ர்.

்மலும் திலகநர்த்த்ாலயமா்து த்தனமராட்சியில் ்த்து க்லப்பணியி்் 
தசய்து தகாணடிருககும் காலஙகளில் பல அரஙக நிகழ்வுக்ள ஆற்று்கப்படுததியுள்ளது. 
அ்ந்தவ்கயில் ஒவதவாரு வருட விஜய்தசமியிலும் திலகநர்த்த்ாலய மாைவர்கள் 
ஆற்று்கக்ள, அம்்மயார் அவர்கள் ஓர் விழாவாக ஏற்பாடு தசய்து அ்்தது 
மாைவர்களின ஆற்றலுககும் களம் அ்மததுக தகாடுத்தார். ்மலும் யுத்த சூழலி்ாலும் 
இடப்தபயர்வுகளி்ாலும் தபாருளா்தார தநருககடிகளாலும் அரங்கற்றஙகள் 
இடம்தபறுவது கு்றவாக காைப்பட்டாலும் இவரால் தசய்யப்பட்ட அரங்கற்றஙகள் 
சமூகததின மததியில் நல்ல வர்வற்்பயும் மாற்றத்்தயும் ஏற்படுததி். இவர் ்தன்ால் 
தசய்யப்பட்ட மு்தலாவது அரங்கற்றத்்தப் பற்றி நி்்வுகூரு்கயில், ‘1980ஆம் 
ஆணடு ்த்து மாைவியா் நயாந்நதினி அமிர்்தலிஙகம் அவர்களின அரங்கற்றததில் 
்த்து குருவா் பவானி இராஜசிஙகம் அவர்களும், சா்ந்தா தபானனுதது்ர அவர்களு்ம 
்த்து மாைவிககு சலங்கயி்் அணி்ந்தார்கள்’  எ் உைர்வுபூர்வமாக பககியுடன 
நி்்வுகூர்்ந்தார். 

1974இல் த்தாடஙகப்தபற்று ஐம்ப்தாவது வருட பூர்ததி்ய தசய்துக தகாணடிருககும் 
திலக நர்த்த்ாலயமா்து பல நூற்றுககைககா் க்லஞர்க்ள உருவாககியது மட்டுமனறி 
100ககும் ் மற்பட்ட கலாவித்தகர்க்ளயும், நுணக்லப்பட்ட்தாரிக்ளயும் உருவாககியுள்ள 
தபரு்ம்யக தகாணடு விளஙகுகினறது. 

இலங்கயில் மட்டுமனறி ‘நிலகநர்த்த்ாலயம்’ எனும் தபயரி்ல்ய ்ஜர்மன, 
க்டா ்பானற நாடுகளில் அம்்மயாரின ச்கா்தரிகளா் திருமதி வசு்ந்தரா சிவ்சாதி 
அவர்களும், கலாவித்தகர் திருமதி சுமிததிரா பத்தலிஙகம் அவர்களும் பர்தநாட்டிய 
க்லப்பணியி்் ஆற்றிவருவது குறிப்பிடத்தககது.

்துரையில் ்ைதநசாட்டியத்திற்கசான த்ம் 

2007ஆம் ஆணடு நாட்டில் ஏற்பட்ட யுத்த சூழ்நி்லயாலும் ்த்து பிள்்ளகளின 
உயர்கல்விககாகவும் மததிய ம்லநாட்டின ஊவா மாகாைததிலுள்ள பது்ளப் பிர்்தசததில் 
்த்து ஆசிரிய ஆ்லாசகர் ப்தவி்ய விடுதது பது்ள ்தமிழ் மகளிர் விததியாலயததில் 
்தன்் ஆசிரியராக இ்ைததுக தகாணடார். அதுவ்ர காலமும் சினிமாப் பாடல்களுககு 
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பர்தநாட்டியமாடும் சமூகததி்்ரக கணடு மிகவும் ம்ம் வரு்நதி்ார். எனினும் அம் 
மககளி்ட்ய இயற்்கயாக்வ காைப்பட்டக க்ல ஆர்வததி்்யும் திற்மயி்்யும் 
உைர்்நது தகாணட அம்்மயார் அவர்கள் புதிய உத்வகததுடன மீணடும் தசயலாற்றத 
த்தாடஙகி்ார். இ்ந்தவிசயம் த்தாடர்பாக பததிரி்க ்பட்டி ஒனறில் குறிப்பிடு்கயில் 
‘சினிமாப்பாடலுககு நட்மாடும் மாைவர்கள் மததியில் பகதிபூர்வமா் இசசாஸ்திரியக 
க்ல்ய எவவாறு முனத்டுப்பது எனபது சிம்மதசாப்ப்மாக இரு்ந்தது’  எ்க 
குறிப்பிட்டுள்ளார்.   

பது்ளயிலும்  2008இல் ‘திலகநர்த்த்ாலயம்’ எனும் தபயரில் நிறுவகத்்த 
பிரத்யகமாக ஏழு மாைவர்களுடன மீணடும் ஆரம்பிதது பர்தநாட்டியம் பற்றிய 
விழிப்புைர்்வ அம் மககளி்ட்யயும் ஏற்படுததி்ார். ்மலும் பர்தநாட்டியம் பற்றிய 
இரச்்்ய தூணடும் வி்தமாகவும், பது்ளயில் திலகநர்த்த்ாலயம் ஆரம்பிககப்பட்டு 
மு்தலாவது ஆணடு நி்ற்வக தகாணடாடும் வி்தமாகவும் 2008இல் ‘சலங்ககள் சஙகமம்’ 
எனும் தபயரில் பது்ள ் சமன பீரிஸ் ஞாபகார்த்த மணடபததில் பர்தநாட்டிய நிகழ்வி்்ப் 
பிரமாணடமாக ஏற்பாடு தசய்து நிகழ்ததியிரு்ந்தார். இ்நநட்நிகழ்வில் 55 மாைவர்கள் 
பஙகுதகாணடு ்தமது திற்ம்ய தவயிப்படுததியிரு்ந்த்ர். இ்த்ால் பர்தநாட்டியததினபால் 
ஆர்வம் தகாணட பது்ள வாழ் மககளும் ்தமது பிள்்ளகளுககும் பர்தநாட்டியத்்த 
கற்பிகக முனவ்ந்த்ர். இதில் ்தமிழ் தமாழி மூல மா்வர்கள் மட்டுமனறி, சிஙகள தமாழி 
மூல மாைவர்களும் பர்தநாட்டியம் கற்க முனவ்ந்த்ர் எனபது குறிப்பிடத்தககது.

த்தாடர்்நது 2010இல் ‘நிருததிய நி்வ்த்ம்’ எனும் தபயரில் இரணடு நாள் க்ல 
விழாவாக ஏற்பாடு தசய்யப்பட்ட இ்நநிகழ்வில் 75 மாைவர்கள் கல்நது தகாணடு ஆற்று்க 
நிகழ்ததியிரு்ந்த்ர். இவவாறாகப் பது்ளயில் வருடாவருடம் க்லநிகழ்வுக்ள நிகழ்ததி 
்தனனிடம் கற்கும் அ்்தது மாைவர்களுககும் அரஙக ஆற்று்கயில் பஙகுதகாள்கினற 
ச்ந்தர்ப்பததி்் வழஙகி மாைவர்கள் ்தமது ஆளு்மயி்் விருததிச தசய்ய து்ை 
நினறார். இ்தன காரைமாக பர்தநாட்டியத்்தக கற்றுகதகாள்கினற மாைவர்களின த்தா்க 
படிமு்றயாக அதிகரிததுக தகாண்ட தசனறது.  

்மலும் க்ல நிகழ்வுகள் மட்டுமனறி பது்ளயில் இரு்ந்த காலததில் இரா்ஜ்நதிரன 
ஹர்சான, கீ்தப்பிரியா பாஸ்கரன, சதய்ந்த்ா பாஸ்கரன எனும் ச்கா்தரிகளின அரங்கற்ற 
நிகழ்வுக்ளயும் மிகச சிறப்பா் மு்றயில் நிகழ்ததியிரு்ந்தார். பது்ளயில் இடம்தபற்ற 
க்லநிகழ்வுகள், அரங்கற்றஙகளுககுப் பகக இ்ச வழஙகுவ்தற்காக அப்பிர்்தசததுக 
க்லஞர்களுடன யாழ்ப்பாைம், மட்டககளப்பு ் பானற இடஙகளிலிரு்நதும் க்லஞர்க்ள    
வரவ்ழதது நாட்டிய நிகழ்வுக்ள தமருகூட்டியுள்ளார். 

்மலும் இதுவ்ரக காலமும் பர்தநாட்டியம் சம்ப்ந்தப்பட்டப் ்பாட்டிகளுககுச 
தசனறிரா்த பது்ளப் பிர்்தச மாைவர்கள் ்்தசிய மட்டம் வ்ரச தசனறு மு்தலாம், 
இரணடாம், மூனறாம் இடம் எ் சா்த்்கள் பல புரிய வழி அ்மததுள்ளார். பது்ளயில் 
நட் ஆசிரியர்களாக ்ச்வயாற்றிக தகாணடிரு்ந்த ஆசிரியர்களும் ்தமது ்மலதிக 
பயிற்சிக்ளப் தபற்றுகதகாள்ள தபரிதும் உ்தவியுள்ளார். வட இலங்கச சஙகீ்த ச்பயால் 
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நடாத்தப்தபறும் பரீட்்சககு பது்ளயிலிரு்நது கிட்டத்தட்ட 200 மாைவர்கள் வ்ரத 
்்தாற்றியுள்ள்ர். பது்ளயில் 20ககும் ்மற்பட்ட மாைவர்க்ளக கலாவித்தகர்களாகவும் 
பர்தநாட்டியப் பட்ட்தாரிகளாகவும் உருவாககியுள்ளார். 

்மலும் ்த்து தசா்ந்த இடமா் யாழ்ப்பாைததிற்கு வர எணணிய ்பாது, 
பது்ளயில் ்தான ஆரம்பித்தக க்லப்பணி்ய இ்டயில் ் கவிடககூடாது எனும் உயரிய 
்நாககில் காததிரு்ந்தார். அ்தாவது ்தனனிடம் பயினறு, பின யாழ் பல்க்லககழகததில் 
பட்டக கல்வி்ய பூர்ததிச தசய்து திரும்பும் வ்ர காததிரு்நதுத ்த்து மாைவிகளா்ச 
தசல்வி அமிர்்தலிஙகம் ஜ்னி, தசல்வி மாணிககம் கிருபாலினி ஆகிய இருவரிடமும் 
திலகநர்த்த்ாலயததில் பயினறு தகாணடிரு்ந்த 226 மாைவர்க்ளயும் ்கயளிதது ்த்து 
ஆசிக்ள நல்கி வி்டதபற்றார். இம் மாைவர்களும் ்தமது குருவின வழிகாட்டு்தலுடன 
இனறுவ்ர ்தமது பணியி்் தசவவ்் தசய்து தகாணடிருககினறார்கள். இவவாறாகப் 
பர்தநாட்டியம் சம்ப்ந்தமா் ஆர்வததி்் ஏற்படுததி அரஙக ஆற்று்கக்ள நிகழ்ததியது 
மட்டுமனறி, பது்ளயில் ஆ்ராககியம் மிககத்தாரு க்லப் பரம்ப்ரயி்் உருவாககியப் 
தபரு்மயும் அம்்மயார் அவர்க்ள்ய சாரும். 

ஆற்றுரககளும் த்சாட்டிகளும்

ஆரம்பததில் த்தல்லிப்ப்ள மகாஜ்க கல்லூரியில் ்தற்காலிக நட்பாட ஆசிரியராக 
பணிபுரியும் ்பாது, ்்தசியமட்டத ்தமிழ்ததி்ப் ்பாட்டிகளில் பர்தநாட்டியததில் 
இரணடு மு்தலிடஙக்ளப் தபற்ற்மயா்து ‘்த்து க்லச்ச்வககுக கி்டத்த மு்தல் 
தவற்றிப்படிகள்’  எ்க கூறும் அம்்மயார் அவர்கள் த்தாடர்்நது வரும் காலப்பகுதிகளில் 
்த்து மாைவர்களது திற்மக்ள தவளிககாட்டக கூடியச ச்ந்தர்ப்பஙக்ளக கணடறி்நது, 
சிற்ந்த மு்றயில் அவர்களுககுப் பயிற்றவிதது ் பாட்டிகளுககுத ்தயார்ப்படுததி அனுப்பி்ார். 
்தமிழ்ததி்ப் ்பாட்டி, சமஸ்்தலஙகாப் ்பாட்டி ்பானற பல்்வறுப் ்பாட்டிகளில் ்த்து 
மாைவர்க்ள பஙகுதகாள்ளச தசய்து அவர்களது திற்ம்ய தவளிகதகாைர்்நது தவற்றிகள் 
பல தபறச தசய்்தார். இ்தற்கு உ்தாரைதமான்றக குறிப்பிட ்வணதமனறால் பது்ளத 
்தமிழ் மகாவிததியாலயததில் ஆசிரியராகப் பணிபுரியும் காலததில் ்்தசிய மட்டததில் 37 
ப்தககஙக்ளப்  கல்லூரிககு தபற்றுத்த்நது தபரு்ம ்சர்த்ம்யக குறிப்பிடலாம்.

்மலும் திலகநர்த்த்ாலய பள்ளியினூடாக இரணடு ஆணடுகளுககு ஒருமு்ற 
நடாத்தப்படும் ‘சலங்ககள் சஙகமம்’ மற்றும் ஒவதவாரு வருட விஜய்தசமியிலும் 
இடம்தபறும் நிகழ்வு எனப் திலகநர்த்ாலயததின அ்்தது மாைவர்களும் சஙகமிதது 
ஆற்று்கக்ள ்மற்தகாள்ளும் தபரும் ஏற்பாட்டில் நிகழும் நிகழ்வுகளாக அ்ம்நது 
காைப்படுகினற். இ்த்்விட அவவப்்பாது பல ஆற்று்கக்ளயும் திலகநர்த்த்ாலயம் 
நிகழ்ததியுள்ள்மயும் குறிப்பிடத்தககது.

அர்ப்ணிபபும் ஆளுரமயும் 

கலாபூசைம் ய்சா்தரா வி்வகா்்ந்தன அவர்கள் பர்தநாட்டியத்்த ்த்து 
உயிர் மூசசாகக தகாணடு இனறுவ்ர வாழ்்நது தகாணடிருப்பவர். பாடசா்லயால் 
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வ்ந்தவுட்்்ய ஓய்தவடுககாம்ல்ய ்த்து மாைவர்களுககா் பிரத்யகப் 
பர்தநாட்டிய வகுப்புகக்ள த்தாடஙகிவிடுவார் எ்வும் அவரிடம் கற்ற 200ககும் 
்மற்பட்ட மாைவர்க்ளயும் ்தனித்தனிக குழுவாகப் பிரிதது வாரததின ஏழு நாட்களும் 
பர்தநாட்டியததிற்கா் வகுப்புகக்ள மகிழ்வுடன எடுப்பார் எ்வும் பது்ளயில் ்தற்்பாது 
இவரது பணியி்்த த்தாடர்்நது தகாணடிருககும் மாைவி குறிப்பிட்டுள்ளார்.  இவவாறா் 
இவரது அர்ப்பணிப்பும் அயரா்த முயற்சியு்ம இவர் க்லயுலகில் சாதிப்ப்தற்கு ஏதுவாக 
அ்ம்நதிரு்ந்தது எ்க குறிப்பிடலாம். 

இவர் பர்தநாட்டியத்்தக கற்றுத ்தரும் நல் ஆசா்ாக மட்டுமனறி, ஆடலாககம் 
தசய்பவராக, பாடல்க்ள இயற்றும் திறன தகாணட சாகிததியகர்த்தவாக, நல்ல 
நட்டுவ்ாராக எ் பனமுக ஆளு்மத திறன தகாணடு விளஙகும் இவர், எணைற்ற 
நட் உருப்படிகளுககு நட் அ்மப்பு தசய்துள்ளார். அ்ந்தவ்கயில் ்நாககுமிடததுப் 
பர்தநாட்டிய கிரமமு்றயில்ம்ந்த அலாரிப்பு, ஜதீஸ்வரஙகள், இராகமாலி்கயில் அ்ம்ந்த 
சப்்தஙகள், ந்டச தகௌததுவம், ப்தவர்ைஙகள், ப்தஙகள், கீர்த்த்ஙகள், தில்லா்ாககள் 
எ் அ்்க உருப்படிகளுககு ஆடல்மப்புச தசய்துள்ளார்.

இ்த்்விட புஸ்பாஞசலி, ஸ்்லாகஙகள், அபிநயப்பாடல்கள், த்தய்வீக ஆடல்கள், 
்தசாவ்தாரம் ்பானறவற்றுடன கிராமியப் பாடல்களுககும் ஆடலாககம் தசய்துள்ளார். 
்மலும் நாட்டிய நாடகஙகள் பலவற்்றயும் ஆடலாககம் தசய்து ்ம்ட்யற்றியுள்ளார். 
உ்தாரைமாக சீ்தாகல்யாைம், வள்ளிதிருமைம், தபாஙகு்்த கணணீர் ்பானறவற்்றக 
குறிப்பிடலாம். 

்மலும் இயற்்கயி்ல்ய நனகு எழு்தககூடிய ஆற்ற்ல இவர் தபற்றிரு்ந்த்மயால் 
்தாமாக்வ பாடல்க்ள இயற்றி நாட்டிய அ்மப்பு தசய்து அதில் தவற்றியும் கணடுள்ளார். 
அ்ந்தவ்கயில் ் மற்குறித்த அவரால் ஆடலாககம் தசய்யப்பட்ட உருப்படிகள் பலவற்றிற்கு 
்தா்் பாடல்க்ள எழுதியுள்ளார். உ்தாரைமாக சப்்தஙகள், ப்தஙகள், கீர்த்த்் 
மட்டுமனறி அவரால் ஆடலாககம் தசய்யப்ட்டுள்ள அபிநயப்பாடல்கள், த்தய்வீக 
ஆடல்கள், ்தசாவ்தாரம் எனப்வும் இவரால் எழு்தப்பட்ட்வ்ய. அதுமட்டுமனறி பல 
கிராமிய ஆடல்களுககா் பாடல்க்ளயும் எழுதியதுடன இவரால் ்ம்ட்யற்றப்பட்ட 
நாட்டிய நாடகஙகளுககும் இவ்ர சாகிததியகர்த்தா. இவரதுப் ப்டப்பாற்றல் திற்் 
இயல், இ்ச வாரிதி பிரம்மஸ்ரீ வீரமணி ஐயர் பலமு்ற பாராட்டிப் ்பசியுள்ளார். 
்மலும் அம்்மயார் அவர்களி்ால் இயற்றப்பட்ட உருப்படிகளுககு சஙகீ்த விததுவான 
தபான ஸ்ரீ வாம்்தவன அவர்க்ள இ்சய்மதது உயிர் தகாடுத்தவர் ஆவார்.

அகில உலக நுணக்ல நிறுவ்த்தால் நடத்தப்பட்ட நட்த்்தர்வுகளுககுப் 
பிர்தம பரீட்சகராக ்ஜர்மன, தடனமார்க, ்நார்்வ, பிரானஸ் ஆகிய நாடுகளில் 
கட்மயாற்றியுள்ளார். அதுமட்டுமனறிப் பர்தநாட்டிய அரங்கற்றஙகளுககு ஐ்ராப்பிய 
நாடுகளுககு பிர்தம விரு்நதி்ராக தசனறுள்ளார்.
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்ட்்ங்களும் விருதுகளும்

ஐ்நது வயதிலிரு்ந்்த பர்தநாட்டியத்்த வரனமு்றயுடன கற்கத த்தாடஙகிய இவர், 
்த்து பதி்ானகாவது வயதி்ல அரங்கற்றத்்தக கணடு, இராமநா்தன நுணக்லககழகததில் 
நானகு வருடஙகள் மு்றயாக கற்று ‘நாட்டியகக்லமணி’ பட்டததி்் 1978இல் 
தபற்றுகதகாணடவர்.

அம்்மயார் அவர்களின க்லச்ச்வயி்்யும், அர்ப்பணிப்பி்்யும், 
ஆளு்மயி்்யயும் தகௌரவிககும் முகமாக 1992இல் த்தனமராட்சி அரிமாககழகததி்ரால் 
‘த்தனராட்சிப் தபருமகள்’, 2015இல் த்தனமராட்சி பிர்்தச ச்பயி்ரால் ‘க்லசசாகரம், 
2017இல் ஊவா ்தமிழ் கல்வி அபிவிருததி மனறததி்ால் ‘க்லத்தாய்’, 2017இல் தகாழும்பு 
்தமிழ்ச சஙகததி்ால் ‘்த்லக்கால்’, 2019இல் கலாசார அலுவல்கள் தி்ைககளததி்ால்  
‘கலாபூசைம், 2020இல் வடமாகாைப் பணபாட்டலுவல்கள் தி்ைககளததி்ால் 
‘க்லககுரிசில்’, 2022இல் ்்தசிய கல்விநிறுவகததி்ால் ‘வாழ்நாள் சா்த்்யாளர் விருது’ 
எ்ப் பல விருதுகள் வழஙகிக தகௌரவிககப்பட்டுள்ளார்.

இவவாறாக பல விருதுக்ள இவர் தபற்றிரு்ந்தாலும், அவருககாகச சிபாரிசு 
தசய்யப்பட்ட சில விருதுக்ள இவர் ஏற்காமலும் இரு்நதுள்ளார். ‘பட்டஙகள் 
ப்தவிகள் ்பானற மா்யக்ள விரும்பா்த, மரபு வழியா் க்லப்பணபாட்்டப் 
்பணிப்பாதுகாப்பதில் மு்்ப்புடன ஈடுபட்டு வரும் ஒருவராக’  விளஙகும் இவர்,  
‘எதிர்கால ச்ந்ததிககாகக கூறிகதகாள்வது அர்ப்பணிப்புடனும் ்பாட்டி தபாறா்மயற்ற 
ம்ப்பாஙகுடனும் தசயலாற்றி மரபுவழித ்தவறா்த புது்மக்ளப் புகுததி அடுத்தச 
ச்நநதியி்ருககு இகக்ல்ய ்கயளிகக ்வணடும்’  எனப்தாகும்.

்ைதநசாட்டியம்்சார் தவளியீடுகள்

இலங்கயில் பர்தநாட்டியமா்து பாடசா்லக க்லததிட்டததில் ஒரு 
பாடமாக இ்ைககப்பட்டுக கற்பிககப்படுவ்தால் மாைவர்கள் இப்பாடததில் சிற்ந்த 
அ்டவுமட்டத்்தப் தபறுவ்தற்காக  1982இல் ‘பர்தநாட்டியம்’ - அடிப்ப்ட அறிவும், 
ஆரம்ப விளககமும் எனும் நூலி்்யும், க.தபா.்த சா்தாரை ்தர மாைவர்களுககா் 
நட்கக்ல வழிகாட்டி வி்ாவி்டத த்தாகுப்பி்்யும் தவளியிட்டுள்ளார். இது்தவிர 
க.தபா.்த சா்தாரை ்தர, க.தபா.்த உயர்்தர மாைவர்களுககா் க்லததிட்டததில் 
அடஙகியுள்ள தசயல்மு்ற விசயஙக்ள உள்ளடககிய ஒலிநாடா மற்றும் குறுவட்டுகக்ள 
மாைவர் நலன கருதி தவளியிட்டுள்ளார்.

்தற்்பாது ்தன்ால் எழு்தப்பட்டச சாகிததியஙக்ள மட்டு்ம தகாணடுப் 
பர்தநாட்டிய மார்ககம் ஒனறி்் இறுவட்டாக தவளியிடும் ்நாககுடன ்தயாரிததுக 
தகாணடிருககினறார். அவரது முயற்சி தவற்றியளிகக இ்றவ்து ஆசிகள் எனறும் 
து்ைநிற்கும். 
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நிரைவுரை

பர்தக க்லயி்் ்த்து உயிர் மூசசாகக தகாணடு இனறுவ்ர ்த்துக 
க்லப்பயைத்்த த்தாடர்்நது தகாணடிருககும் அம்்மயார் அவர்கள், புனி்தமா் 
பர்தநாட்டியக க்லயின உன்்த நி்லயி்் அறியச தசய்துக கலா இரச்்மிகக்்தார் 
சமூகத்்த உருவாககிய்ம, பர்தநாட்டிய ஆசிரியராக, ஆசிரிய ஆ்லாசகராக ஆ்ராககியம் 
மிகக்்தார் க்லப்பரம்ப்ரயி்் உருவாககிய்ம, ஆடலாககம் தசய்பவராக, 
சாகிததியகர்த்தாவாக இரு்நது ஆடல் உருப்படிக்ள அடுத்த ்த்லமு்றயி்ருககும் 
அளித்த்ம, இலங்கயில் மட்டுமனறி புலம்தபயர் நாடுகளிலும் இவரது மாைவிகள் 
பர்தநாட்டியக க்லயி்் வளர்ப்பதில் பஙகாற்றி வருகினற்ம ் பானற பல்வ்கப்பட்டப் 
பஙகளிப்புகக்ள நல்கியுள்ளார். ்மலும் ்தான பிற்ந்த இடமா் யாழ்ப்பாைததின 
த்தனமராட்சிப் பகுதியில் மட்டுமனறி கிளிதநாசசி, இலங்கயின மததிய பிர்்தசமா் 
பது்ளப் பிர்்தசததிற்கும் பர்தநாட்டியத்்தக கற்றுக தகாடுப்பதில் ஓர் ்தாயாக மட்டுமனறி 
அப்பிர்்தச மககளி்ட்ய பர்தநாட்டியம் த்தாடர்பா் விழிப்புைர்்வ ஏற்படுததியதில் 
முற்றுமுழு்தாக பஙகும் ய்சா்தரா அம்்மயார் அவர்க்ள்ய சாரும். அ்ந்த வ்கயில் 
இலங்கயின பர்தநாட்டிய வரலாற்றுத ்தடததில் இவருககு முககிய பஙகுணடு எனபது 
த்தள்ளதத்தளிவு.
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MENTAL HEALTH AMONG WOMEN DOMESTIC 
WORKERS IN TRICHIRAPPALLI DISTRICT

Smt. S. Vimala
Research Scholar, Department of Social Work,  

Government Arts and Science College for Women,  
Orathanadu, Thanjavur. 

Introduction

Women in our society have so far had only a secondary status. It is well known that the economic 
dependence of women upon men is one of the primary reasons which has pushed them into the 
background and resulted in their having only a secondary status both within and outside the family 
(Wadhera,1976). In spite of the fact that the fair sex has proved their mettle in every walk of life, their 
contribution is not given due credit in most cases. In India women constitute nearly half of the total 
population and they play a vital role in domestic sphere, in the rural field and also in urban economy. 
Yet, their economic status is still low as reflected by the census data itself that present a distorted 
picture of women particularly of those who are engaged in the informal sector of urban economy 
(Tripathy, 1991). 

 It is found that among all categories in the informal sector, domestic servants’ income is the 
lowest and the problems are many (Sundaram,1966). They are engaged in household tasks, which 
include washing utensils, floor cleaning ,washing of cloths, cooking as well as some outdoor tasks such 
as purchase of vegetables etc. Most of them live in slums, lead a monotonous life without any colour, 
struggle every day for their survival and face a numerous problems in their day to day life like long 
hours of work, insecurity regarding jobs , low status within the house as well as in the outside world 
(Gathia,1983).

 Domestic workers and their rights in India Domestic workers in India have always been 
categorized under the umbrella of ‘unorganised labour’ and have been excluded from the welfare and 
laws. With the maximum number of domestic workers being women and children, there has been 
many cases and reports of exploit. So in the year of 2010 there was a law developed for the rights and 
welfare of domestic workers known as ''Domestic workers Welfare and Social Security Act, 2010''.



500

உலக மகளிர் நாள் - பன்ாட்டுக் கருத்தரஙகச் சிறப்பி்தழ்

 Migration of Indian women to the Gulf region as ‘domestic workers’ is not an entirely recent 
phenomenon. In Kerala, most of the women come to know about job opportunities in the Gulf region 
through ‘local agents’ known to them. In the overall context of discrimination against domestic 
workers by excluding them from labour laws, efforts to detect workplace abuse are almost non-existent. 
Domestic workers are often at risk of psychological, physical, and sexual abuse. (Rajan S.I et al., 2020)

Mental health According to kumar(1992),mental health is an index which shows the extent to 
which the person has been able to meet his environmental demands -social,emotional or physical.A 
mentally healthy person shows a homogenous organization of desirable attributes ,healthy values,a 
balanced self-concept and a scientific perception of the world as a whole.

Review of literature

Gupta, R. (2019) Aimed at providing a detailed analysis of the current scenario of workplace 
sexual harassment problem in the unorganized sector with special reference to domestic workers in 
India. The reasons for their vulnerability and the issue remaining underreported and repressive have 
been highlighted. The domestic and international instruments that bestow them with equal rights 
and safety at work places like any other worker, have been discussed. The author has made an attempt 
to highlight the related relevant but complex issues like definition of domestic workers, labour laws 
issues and employer-employee relationship. etc. The plight of such workers in various other countries 
have been discussed briefly. Further, the position of Delhi-NCR with special reference to Gurugram 
has been taken up as a special case study to highlight the lapses in execution of the applicable legal 
framework. The author has pointed out the need for regulation of placement agencies through proper 
legal framework, awareness generation amongst these women workers, rehabilitation and protection 
of such survivors as well as collection of statistical data on the issue on regular basis. Also, it has been 
suggested that there is a need to conduct organized research to ensure an adequate knowledge base 
for effective implementation and monitoring. At the end, few more suggestions have been provided 
that may render help to the legislature, policy makers and the government in formulation of future 
policies and/or guidelines to address the menace of workplace sexual harassment of the domestic 
women workers.

Augustine, R., & Singh, R. K. (2016) highlighted the ''Condition & problems of female domestic 
workers'' which basically focuses on the ''condition of work'' & ''working conditions'' and problems 
related to health, wages, work security, family related problems because of work, mental, physical & 
sexual harassment at workplace. The author also reveals the awareness of the respondents about the 
Governmental Organizations (GO’s) & NonGovernmental Organization (NGO’s) working for their 
welfare. The results and discussion part gives a clear picture of the ''Condition & Problems of the 
female domestic workers of that area''. The suggestions given in the study can be cited to improve the 
conditions of Female domestic workers in India. Descriptive Research Design & Purposive sampling 
has been used & 100 Respondents were interviewed through a structured Interview Schedule. Author 
also concluded in Indian Society a larger workforce comprises of unorganized sector which is 92% and 
out of that 92%, 4.2 million females are engaged in domestic works, so keeping this population in mind 
national level policy, legislation & schemes should be formulated by the Govt. The harassment of FDW 
should be covered by The Sexual harassment at workplace Act.

Lalrempuii, C.,&Elizabeth, H. (2020) Identified Female domestic workers are a neglected 
group among the unorganized workforce in Mizoram. For decades they have been exploited and only 
in recent years NGOs are taking up the cause of women domestic workers. The trend of keeping 
females as a domestic worker has increased day by day. This could be because of lack of education, 
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unemployment and lack of other vocational skills. This study highlights the ''issues and challenges of 
domestic workers and focus on the ingrained working and living conditions of domestic workers''. 
The study intends to bring greater attention to the situation of domestic workers in Mizoram and 
to facilitate the development of strategies and practical measures for promoting their rights and 
employment and working and living conditions in Mizoram. However, domestic work has remained 
unorganized, unrecognized and unrewarding and is denied of minimum wages, healthy work period, 
safe working conditions and other benefits in the absence of trade unions and state intervention and 
moreover, women domestic workers are subjected to series of injustices, deprivations and indignities 
in modern society due to the absence of meaningful legal safeguards, welfare measures and other 
provisions for the empowerment of women. Since women domestic workers do not have proper 
support networks and civil society support under these existing circumstances therefore experiencing 
exploitative situations and multi-faceted abuses where the national and international legal instruments 
are largely ineffective under these circumstances. 

Aim And Objectives of the study

i. To know the socio demographic characteristics of the women domestic workers
ii. To measure the level of mental health among the women domestic workers
iii. To identify their physical health condition.
iv. To findout the association and difference between selected socio demographic characteristics and 

mental health of the women domestic workers
Methodology

The researcher selected 60 women domestic workers were selected By using simple random 
sampling method by lottery method from the universe at M.G.R Nagar, Tiruchirappalli. There are 100 
women residing in this area involved in domestic work. 

The researcher applied interview schedule consists of twenty two self prepared questions for 
collecting personal data apart from this mental health inventory was applied to all the respondents to 
measure the level of mental health.  

 Mental Health inventory developed by V.D Ausgustine (1978) was used. The researcher followed 
the scoring procedure as instructed by the author of the scale. The scores are assigned depending upon 
the positive and negative question and the agreement with the scoring keys as mentioned below:

1 mark is assigned for the following questions, if the respondent’s mode is ''yes''.

1, 5, 7, 8, 9, 10, 14, 16, 17, 22, 27, 31, 33, 34, 35, 37, 38, 40, 44, 45, 50, 53, 54, 58 and above 60.  

1 mark is assigned for the following questions if the respondent is ''NO''.  2, 3, 4, 6, 44, 11, 12, 13, 15, 
18, 19, 20, 21, 23, 24, 25, 26, 28, 29, 30, 32, 36, 39, 41, 42, 43, 46, 47, 48, 51, 52, 55, 56, 57, 59, 49.

Results and Discussion Socio Demographic Characteristics of the respondents

Age: 65.9% of the respondents belonged to the age group of 33 and above, nearly one fourth of the 
respondents (21.7%) belonged to the age group of  23-27, (8.3%) belonged to the age group of 28-32 
and only (5,0%) of the respondents belonged to the age group of 18-22 category.

Education: Nearly half of the respondents( 46.7%) had studied upto VI-XII standard, more than one 
third of the respondents (35.0%) are illiterates ,15% of the respondents had studied up to 1-V standard 
and remaining 3.3% of the respondents had studied above XII standard 
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Marital status: Vast majority of the respondents (95.0%) were married, only 5.0% of the respondents 
were unmarried.

Type of family: Vast majority of the respondents 95.0% belonged to nuclear family, only 5.0% of them 
represented joint family.

Number of children : 58.3% of the respondents have 3 - 4 children ,less than one third of the respondents 
31.7% have 1 - 2 children, 5 % of the respondents have no children and another 5% of the respondents 
have more than 5 children.

Years of experience: 41.7% of the respondents have more than 15 years of experience nearly ,less than 
one third of the respondents 30.0% have 6 - 10 years of experience, one fifth of the respondents 21.7% 
have experience of   1 - 5years and only 6.7% of the respondents have experience of 11 - 15 years.

Working hours : more than half of the respondents (56.7%) were working for 4 - 6 hours, one third of 
the respondents (33.3%) were working for 1- 3 hours, only (5.0 %) of the respondents were working for 
7 - 8 hours and another 5% of the respondents working hours ranges more than 8 hours.

Houses covered by day : 51.7% of the respondents cover 1 - 2 houses per day, less than half of the 
respondents 41.7% cover  3 - 4 houses per day, remaining  5.0% of the respondents cover 5 - 6 houses 
and 1.7% of the respondents cover more than 6 houses per day.

Experience about their Job: more than one fourth of the respondents 28.3% feel good about their 
occupation, one fourth 25% of the respondents feel very hard, 15% of the respondents feel frustrated 
and 8.3% feel very good about their occupation.

Table 1

Age and mental health

Association between the age of the respondents and their level of mental health

Sl.No. Age
Level of mental health Statistical 

inferenceLow (n=29) High (n=31)
1 18 - 22 1 (3.4%) 2 (6.5%) x2=5.498
2 23 - 27 3 (10.3%) 10 (32.3%) Df=3
3 28 - 32 2 (6.9%) 3 (9.7%) .139>0.05
4  33 & above 23 (79.3%) 16 (51.6%) Not Significant

Chi-square test was applied to test the association between the age of the respondents and their mental 
health.  The table depicts that there is no significant association between the age of the respondents 
and their mental health.

The calculated value (5.498) is less than the table value at 5% significant level.Since the calculated value 
is less than the table value it is inferred that there is no significant association between the age of the 
respondents and their mental health.Hence the research hypothesis is rejected and null hypothesis is 
accepted..
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Table 2

Discrimination and mental health

Association between discrimination faced at work place and mental health of the respondents

Sl. No. Discrimination faced
Level of mental health Statistical 

inferenceLow (n=29) High(n=31)

1 Discrimination faced 14(48.3%) 4(12.9%) χ 2= 8.927
Df=1

.139>0.05
Significant2 No discrimination 15(51.7%) 27(87.1%)

Chi - squire test was applied to test the association between the discrimination faced at work place by the 
respondents and their mental health. 

The table depicts that there is a significant association between the discrimination faced at work place 
by the respondents and their mental health. The calculated value (8.927) is more than the table value 
at 5% significant level. Since the calculated value more than the table value it  is inferred that there is a 
significant association between the discrimination of the respondents and their mental health. Hence the 
hypothesis is accepted.

Table 3

Type of abuse and mental health

Association between type of abuse at work place and Mental Health of the Respondents

Sl. No Type of abuse  
Level of mental health Statistical 

inferenceLow (n=29) High(n=31)
1 Physical Abuse 0 1 (3.2%) x2 = 3.380  
2 Verbal Abuse 18 (62.1%) 13 (41.9%) Df = 3
3 Sexual Abuse 8 (27.6%) 14 (45.2%) 337>0.05
4 Any other 3(10.3%) 3 (9.7%) Not significant

Chi - squire test was applied to test the association between the type of abuse faced at work 
place and mental health of the respondents. The table depicts that there is no significant association 
between the type of abuse and their mental health of the respondents

The calculated value (3.380) is less than the table value at 5% significant level. Since the calculated 
value is less than the table value it  is inferred that there is a significant association between the type 
of abuse and the mental health of the respondents. Hence the research hypothesis is rejected and null 
hypothesis is accepted. 
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Table 4

Marital status and mental health

Difference between the marital status of the respondents and their mental health

Sl. No Mental Health Mean S.D Statistical inference
1 Married (n=57) 32.04 5.035 t=1.926

.059<0.05 
Significant2 Unmarried (n=3) 26.33 3.786

t- test was applied to test the difference between the marital status of the respondents and their 
mental health. The table depicts that there is a significant difference between the marital status of the 
respondents and their mental health. The mean score reveals that the mental health is higher among 
the married(Mean=32.04) than the unmarried(Mean=26.33)

The calculated value ( 1.926) is more than the table value at 5% significant level. Since the 
calculated value is more than the table value it is inferred that there is a significant difference between 
the marital status of the respondents and their mental health. Hence the hypothesis is accepted.

Table 5

Educational status and mental health 

One way analysis among the educational status of the respondents and their mental health.

Sl.No. Overall mental health 
 inventory Mean S.D SS Df MS Statistical 

 inference
1 Between Groups 45.278 3 15.093 F=.565

1 - 5(n=9) 30.78 4.177 .640>0.05
6 - 12(n=28) 32.54 5.175 Not Significant
Above 12 (n=2) 33.5 6.364
Illiterate (n=21) 30.95 5.445

2 Within Groups

Analysis of variance was applied to test the difference among educational status of the 
respondents and their mental health.

The table depicts that there is a no significant difference among the educational status of the 
respondents and their mental health. The means score reveals that as those who are completed above 
12th standard the mean values mental health.

The calculated value (.565) is less than the table value at 5% significant level. Since the calculated 
value is less than table value it is inferred that there is a no significant difference among the educational 
status of the respondents and their mental health. Hence the hypothesis is rejected.

Although there are many jobs in the world and many jobs are done by both men and women, 
only women do more of this Women domestic worker and they face numerous problems such as low 
wages, extra work, long working hours, lack of holidays, harassment at workplace, sexual exploitation, 
physical torture, ill treatment, lack of welfare facilities, lack of rest an freedom, absence of social security 
measures, development of fatigue, and low level of education. Moreover, they comprise a significant 
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part of the global economy in informal employment and therefore they are the most vulnerable groups 
among informal workers. Domestic workers worked for private households, often without clear terms 
of employment, and are excluded from the scope of Labor legislation (ILO, 2016).

Suggestion

 | Nearly half of the respondents have low level of mental health.To strengthen the mental health of 
these women mental health programmes can be conducted.Eminent speakers can be invited to 
speak on mental health and motivation .

 | Nearly half of the respondents suffer due to health problem. So creating awareness on health may 
help them to take care of their family health. Free medical camps can be arranged to trace the 
health problem and to refer them to the right hospital. 

 | Interested women on entrepreneurial skill development can be identified and training programmes 
could be arranged. So that it may help them to uplift themselves in the economic aspects.

 | Almost all the respondents face some type of abuses at their work place.So educating them on 
rights and legislations may give them confidence to raise their voice against discrimination.

 | Counselling services may provide a platform for these women to pourout their psychological 
problems and may get proper professional guidance for their good mental health.

Conclusion

From this study the we could understood that every domestic workers has to aware of their rights 
it makes them to Mentally Healthier by utilizing their opportunities and this will happen only the 
Government and Non-Government took initiation. It gives social acceptance to them society.
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Introduction

Most of the Muslim women practice the wearing of hijab as per their religious beliefs. These 
women wear a headscarf, known as Hijab or Khimar and loose fitting clothing especially when they 
move around public place and also in the presence of men who do not belong to their immediately 
family. Few women additionally cover their face also with a covering niqab. These muslim women often 
face Hijabophobia, a type of religious discrimination who wear the hijab, which is being manifested 
in working place and educational institutions. These muslim women need to be free to practice their 
religious beliefs by choosing to wear or not to wear headcoverings and if they choose to wear, they 
should be free from all kinds of discrimination and prejudice in the place where they associate.

The Hijab

Hijab is a head covering cloth worn by muslim women as a sign of modesty and religious 
identity. It is a scarf which covers most of the hair and almost full. It covers the neck and goes below 
the shoulders and also covers the chest area.  At the back, it is also long enough to cover the upper back 
and goes down the elbows. Nazma Khan founded World Hijab Day on Feb 1, it’s a day for Muslim and 
non-muslim women to experience wearing hijab. Its an opportunity for non-muslims about what they 
feel by wearing a hijab.  The word hijab has been derived from Arabic word ‘hajaba’ which means ‘to 
conceal’ or ‘hide’. In recent days discussions about wearing headscarf have been taking place in the 
public and it is focused on the use of hijab in Islam and the issues the Muslim women are facing from 
the view point of others. 

Different kinds of Islamic clothing

 | Hijab: It is a headscarf that covers the hair and neck. 
 | Niqab: It is a veil that covers the face and head, keeping the eye area open. 



507

உலக மகளிர் நாள் - பன்ாட்டுக் கருத்தரஙகச் சிறப்பி்தழ்

 | Burqa: It covers the whole body of a woman. It can either be a one-piece garment or a two-piece 
garment. 

 | Khimar: It is a long scarf that covers the head and chest but keeps the face uncovered. 
 | Shayla: A rectangular piece of cloth wrapped around the head and pinned in place. 

History of the Hijab

The wearing of a veil or scarf on the head and possibly concealing the face is a practice that 
precedes the emergence of Islam and even Judaism. We have found statues of ancient, pagan religions 
that required priestesses to wear head coverings similar to what we know today as the hijab. Historians 
speculate that as Islam emerged and conquered various ancient territories and populations, they 
adopted the use of the head covering as an appropriate expression of their own modesty and moral 
values.

As different Muslim societies emerged and developed, the practice of veiling, wearing a head 
covering that may or may not also conceal the face, came to be seen as a status symbol for upper-class 
women to display their husbands' wealth. As it was impractical for women to wear the hijab while 
working (most often in the agricultural fields), the image of a woman in a hijab conveyed, without 
need for explanation, that her husband was so well off that she need not work to help support the 
family.

Besides the Muslim tradition of the hijab, other religious traditions also incorporate some form 
of veiling or head covering. Judaism maintains the use of the yarmulke, or skullcap, for men. In some 
orthodox Jewish communities, married women wear a head covering of a scarf, hat, or wig as a sign of 
their submission to God. Many Orthodox Christians still adhere to the practice of covering their heads 
with a scarf or veil when attending church. And the traditional Roman Catholic practice of women 
wearing a mantilla, or veil, to Mass is still common in some faith communities.

Oppression Vs Freedom to Express

Those Muslim women who wear the hijab are being picturised as submissive, oppressed, and 
backward, and this practice is being used as a kind of abuse and discrimination against them. Wearing 
a hijab is muslim womens’ personal choice. They have the right to wear what they like, some of them 
reinterated that they wear hijab for comfort - it protects them from hot sun and ensure warm during 
winter. This paves for a lack of understanding towards muslim women and makes it difficult for them 
to participate in the general societal activities and to access opportunities. Those who want to wear 
the hijab for modesty or religious observance have to face constraints in educational and workplace 
environments. 

Why does it become a concern ? 

Karnataka is the only state which ban wearing of hijab by muslim women in educational 
institutions in India. If its background is analysed, it is understood that six students were not allowed 
to enter into the college gate with their hijabs and one of the students approached the High Court 
of Karnataka with a request that hijab wearing is their fundamental right under Article 14 and 25 of 
Indian constitution, which is practiced by Islamic women essentially. The Government of Karnataka 
in return informed the court that there was no restriction in wearing hijab subject to the discipline of 
educational institutions. The High court issued an interim order to restrain the students temporarily 
from wearing religious clothing similar to hijab and saffron scarves in colleges and schools. 
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Review of literature

Some of the reviews related to wearing of hijab by muslim women are given here for better 
insight into the practice by muslim women. Nausheen Pasha-Zaidi (2020) made a study focused on the 
‘Hijab Effect’ and its impact on the relationship between Islamic religiosity and perceived attractiveness. 
South Asian Muslim women living in the United States (US) and the United Arab Emirates (UAE) were 
surveyed. Hijabis rated themselves as more religious than non-hijabis. Results further indicated that 
religiosity, controlling for personal hijab status, did not have an independent influence on perceptions 
of hijabis in either the US or the UAE. 

Afroza Akter Rita (2017) mentioned that hijab reflects one’s intrinsic devotion to God. The 
purpose of his study was to examine and clarify the meaning of hijab and the assertion of wearing hijab 
in the Muslim community of the world. A quantitative analysis has been conducted over hundred 
women who are wearing hijab in the country of Bangladesh. In this study tried to analyze the thoughts 
of individual participants and their statements. 

Sandeep Chauhan (2017) highlighted the Muslim Women Protection Act of 1986 and opined 
that as per the protection of Rights on Divorce Act, magistrate doing exercise jurisdiction according to 
Criminal Procedure Code, 1973 is given the authority of administrating these kinds of cases. According 
to this act, the divorced woman is helped financially by her former husband till another person marries 
her.

Erum Tariq-Munir (2014) mentioned that the Muslim community in the United States has 
experienced an increased level of social and religious scrutiny.  The purpose of his study was to explore 
the social and familial factors that affect Muslim women’s decision to wear the hijab and how their 
families react to their decision to wear the hijab. He concluded that these women encounter both 
supportive and unsupportive attitudes from their families over their decision to wear the hijab. He also 
discussed the reaction of their families to their hijab. 

Objectives of the Study 

The main objective of the study was to assess the motive of wearing hijab and also their assertion 
towards the same. The specific objectives were :

 | To identify the socio-demographic profile of the respondent muslim women.
 | To demonstrate the opinion of the respondents towards wearing hijab and their awareness on their 

religious implications towards the same.

Methodology of the study

The respondents for this study included muslim women aged 20- 35 years who are specifically 
students and working women wearing hijab in Pattukkottai block of Thanjavur district. The number 
of respondents taken for this study was 35 by convenient sampling. Semi structured questionnaire was 
used to elicit primary data.  Data were collected based on the objectives of the study. The researchers 
had little difficulty in approaching the respondents for data collection, later on it was easy as one of the 
researchers belong to the same community. Care was taken in the data analysis that the perception of 
the researchers did not influence the key findings. 
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Key Findings 

 | 68% respondents aged 20-25 yrs and 32 % respondents aged 26- 35 plus years. 

 | 55 % respondents are student, 36 % respondents are working women and 9 % are housewife. 

 | 49 % respondents are unmarried and 51 % are married. 

 | Reason for wearing hijab : The result says that, 82 % of respondents mentioned that they were 
wearing hijab for their comfort and it was their own choice, 14 % said that it was due to their family 
decisions and 4 % for social reasons.

 | When did they start to wear hijab ? : According to the analysis, 78 % respondents were wearing 
hijab before marriage and 22 % respondents after marriage and the difference here seems to be so 
high which may probably be due to social reasons. 

Thoughts behind wearing hijab: The individual thoughts of wearing hijab in the study are given below: 

 

Figure 1 - Reasons for wearing Hijab
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Absolute majority of the respondents felt that wearing hijab gives them freedom and respect. 

 | 85 % respondents had opined that hijab wearing is important in the present situation of the society. 

 | 75 % felt that hijab should be made as compulsory for every women as it gives them dignity and 
respect. 
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Figure 2 - Benefits of wearing Hijab

During this survey, some other issue also comes behind wearing the hijab. 

 | 68 % of them opined that hijab wearing would be a part of the modern society in near future. 
 | 20 % of them agreed that it will be new style for muslim women as there are number of modern 

fashionable varieties of hijabs were available in the market.
 | 25 % of the respondents said that they want to wear hijab as it leads to their hair caring. 
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Discussion on the findings 

From the study the respondents conveyed the following aspects of wearing hijab in educational 
institutions and work places.

 | Identity. The women in the study opined that they gtt an identity with hijab and they identify 
themselves as Muslim. It was a sign of their commitment towards Islamic faith and it was an 
integral part of them. 

 | Social Bonds. The muslim women had a culture of similar experience. They informed that they felt 
a sense of comfort, being respected and empowered by wearing the hijab. They also mentioned that 
wearers of the hijab shared a similar experiential culture. They reported that the hijab gives them 
feelings of being respected, sense of comfort, and empowerment, further it made them strong and 
they had pride about wearing the hijab. 

 | Religious Structures. In general, the hijab wearers had been highly influenced by the religious 
social structure of the Islamic community. The respondents were of the religious opinion that hijab 
was an obligation from God. It was their own choice of wearing the hijab and they felt that it was 
giving them a sense of belongingness to their community. 

 | Countering western Culture. The respondent women had also explained that hijab was a tool to 
encounter the western idea of suppression by establishing themselves with muslim identity. The 
western thoughts of hijab - limiting the freedom of women with oppression and restriction of 
wearing the hijab was differed by the respondents who said that wearing hijab provided them 
safety and modesty and it was non constraint and non oppressive. 

Implications for Social Work Education and Practice 

This study has direct implication for social work at individual and community level practice.  
Many of the respondents mentioned their experiences implicitly and explicitly they faced aggression of 
wearing hijab in work and educational institutions and whose negative impact on mental health is also 
an increasing concern. With the discrimination against muslim women, the study holds importance 
for social workers who have further responsibilities on how these issues affect the mental health of 
Muslim women.

Islamic Feminism 

Feminism is defined as an interdisciplinary approach to issues of equality and equity based on 
gender, gender expression, gender identity, sex, and sexuality as understood through social theories 
and political activism (Day, Lisa, 2016). Further it’s about respecting diverse women’s experiences, 
identities, knowledge and strengths, and striving to empower all women to realise their full rights. In 
that case we need to respect the opinion and perception of these muslim women in this study, who felt 
that wearing hijab provides them an identity and respect and it is a symbol of islam, which is happily 
acceptable by them and infact it is very much comfortable to them. There is a need to look at this issue 
of wearing hijab from the view point of muslim women. This is what meant as Islamic feminism. 

Islamic feminism is a form of feminism concerned with the role of women in Islam. It aims 
for the full equality of all Muslims, regardless of gender, in public and private life. Islamic feminists 
advocate women's rights, gender equality, and social justice grounded in an Islamic framework. One 
of the most important concern among muslim feminists is dress code. Islam instructs both men and 
women dress should be modesty. Inspite of the controversy over hijab wearing in the society, the 
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practice of wearing hijab is not controversial among Islamic feminists. There is in fact strong support 
from most Muslim feminists in favor of the veil and many Muslim men and women now view the veil 
as a symbol of Islamic freedom. (Moeveni, Azadeh, 2011).

Feminists said that the veil is no longer a representation of womens’ brainwashed submissiveness 
or her lack of choice, for some of these muslim women, wearing hijab is a statement of pride that has 
strong faith in Islam, feminism and sexual identity but not as the symbol of oppression of women. 
Muslim feminists note that the veil may take on empowerment regarding the women sexuality from 
men. Some feminists link the freedom to wear the hijab to women having a right over their own body 
and few adopted hijab wearing, saying the hijab "is not about protection from men's lusts," but about 
"telling the world that my femininity is not available for public consumption...and I don't want to be 
part of a system that reduces and demeans women (Nadiya Takolia) Muslim feminists look at the veil 
as a sign of Islamic freedom or a personalized meaning of the same. Many Muslim feminists strongly 
believe that women's freedom of choice may be the most important thing. She can choose whether to 
wear the veil or not to wear without being threatened. This concludes that muslim women must define 
their dress codes what they felt to be empowered and define them. 

Conclusion 

Hijab may be a piece of cloth restricting the freedom of women to a common human kind, but 
this study strongly illustrates that it is a symbol of pride and identity with the muslim community as 
per the opinion of muslim women. Its high time that their long established religious culture need to be 
respected. The muslim women are nowadays trying to blend wearing hijab and modern culture in their 
own distinct way. They are inspired by modern culture and adopt it to enable further they abide by 
the regulations of Islam. This study may pave the way for future indepth and large scale research. It is 
the responsibility of the fellow human beings to ensure the protections of muslim women interest and 
religious identity.  Muslim women are nowadays more self confident and they have the right to choose 
whether or not to wear our religious identity. The term secularism enshrined in Indian constitution 
guarantees fundamental rights to muslim women including freedom and right to practice the religion 
they choose, it is the individual’s decision to express their religious priorities. 
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Introduction 

Without women nothing is possible for men. A woman is the basic unit of society. She makes a 
family, family make a home, home a society and ultimately society make a country. A country cannot 
progress until and unless its women take initiatives for development works. The role of women in 
India is a very hot issue that is passionately debated every day, as ever more women become conscious 
of the inequalities and bias they suffer from. All around the world, women are an untapped "resource" 
to fight poverty and violence, and even though their potential has been very clearly revealed time and 
again in difficult circumstances men have too often lost sight of it in times of stability. Taking birth as 
a woman in the Indian society can be said as curse for the women.

Historically women in India were revered and the birth of a girl was widely believed to mark the 
arrival of Lakshmi - the Goddess of wealth and riches. Women have been considered ‘janani’, i.e., the 
progenitor and ‘ardhanigini’ i.e., half of the body. Women are also considered to be an embodiment 
of Goddess Durga. Earlier to this women were facing a lot of problems because of male dominated, 
patriarchal society system, practice of old traditional believes, etc. Women were only responsible to 
the traditional roles like child bearing and child rearing. In the modern world, where women status 
has been improved a little while, still they are facing problems. They have to perform both family and 
professional responsibilities together without the help of their husbands. In some cases, the condition 
of women becomes more embarrassed when they get tortured by their family members instead of 
getting help. Sexual harassment is more common at homes as well as in the offices by the family 
members, relatives, neighbours, friends, boss, etc. They have to suffer a lot in their daily life to nourish 
their career as well as saving their family relationships.
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Status of Women in Modern Society 

The improvement in the status of women in the society can be analyzed in the light of the major 
changes that have taken place in areas such as legislations, education, economic and employment 
sector, political participation and awareness of their rights on the part of women, etc. Following are 
some changes:

 | Women in the field of education : The effects of women's education on development constitute 
a significant area of research within international development. An increase in the amount of 
women’s education in regions tends to correlate with high levels of development. Some of the 
effects are related to economic development. Women's education increases the income of women 
and leads to growth in GDP. Other effects are related to social development. Educating girls leads 
to a number of social benefits, including many related to women's empowerment. Recent research 
in human development has established a strong link between women's education and international 
development. In particular, researchers seek to determine what factors explain differences in 
rates of development. Women's education is one of the major explanatory variables behind the 
rates of social and economic development. According to notable economist Lawrence Summers 
''investment in the education of girls may well be the highest-return investment available in the 
developing world.''

 | Women in Economic and Employment fields: In both villages and cities, there has been a 
remarkable increase in the number of women going out of the four walls of the household and 
becoming workers. In the ''employment market'', they are giving tough competition to menfolk. 
In some fields the number of women employs is steadily increasing. For example, women working 
as teachers, doctors, nurses, advocates, bank employees, clerks, typists, telephone operators, 
receptionist, personal assistants and so on. Since 1991, though in a smaller number, women are 
getting recruited into armed force, air force and naval force also. In order to give protection to the 
economic interests and rights of the womenfolk the government has undertaken various socio-
economic legislations, which cover areas such as right to property or inheritance, equal wages, 
working conditions, maternity benefits and job security.

 | Women in Political field : Every country deserves to have the best possible leader and that means 
that women have to be given a chance to compete. If they’re never allowed to compete in the 
electoral process then the countries are really robbing themselves of a great deal of talent'' says 
Madeleine K. Albright, Chairman. It is believed that equitable participation of women in politics 
and government is essential to build and sustain democracy. Comprising over 50 percent of the 
world’s population, women continue to be under-represented as voters, political leaders and elected 
officials. Democracy cannot truly deliver for all of its citizens if half of the population remains 
underrepresented in the political arena. Women’s’ participation in mainstream political activity 
has important implications for the broader arena of governance in any country. Governance relates 
to a set of rules, institutions, and values that are involved in the management of state and society. 
Governance institutions and processes include political parties, parliaments, government and 
their interactions with society. Although governance is a generic term which could mean good 
government or management, the governance values, types of government, the nature of political 
processes, the political parties and organizations, which/whose interests are represented and 
protected, and the extent of power that the masses have to challenge the state or in suggesting 
alternatives in methods of governance etc.
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Violence against Women in India

Violence against women in India is physical or sexual violence against women, especially by 
men. Common forms of violence against women in India include domestic violence, sexual assault 
and murder. This act must be done purely to consider violence against women because the victim is a 
woman. Men with gender disparity roles often commit these acts. According to India's National Crime 
Records Bureau, incidents of crime against women have increased, and a crime is committed against 
a woman every three minutes. 

 | Murders: Dowry killing is the killing or suicide of a married woman due to a dowry dispute. In 
some cases, the husband and father-in-law constantly try to collect more dowries by harassing and 
harassing, sometimes the wife has committed suicide or there will be an exchange of gifts, money 
or property at daughter's wedding in the family. Most of these suicides have been committed by 
hanging, poisoning or self-immolation. If the dowry is killed the woman is set on fire, it is called 
burning the bride. The murder of the bride is often referred to as suicide or accident, sometimes 
the woman is set on fire in such a way that it looks like she set fire to the kerosene stove while 
cooking. Dowry is illegal in India, but it is still common to give expensive gifts to the bride and 
her relatives at weddings organized by the bride's family. Honour killing is the murder of a family 
member, which is a matter of disgrace and shame for the family. Honour killings include refusing 
to enter into a planned marriage, committing adultery, choosing a rejected partner from the 
family, and being a victim of rape. In some villages in India, caste councils regularly execute people 
who do not follow the rules on their caste or tribe. The killing of women accused of witchcraft in 
India continues to this day. Poor women, widows and lower caste women are most at risk of this 
type of murder. Sexual feticide is the selective killing of a newborn child or the termination of a 
female foetus by a sex-selective abortion. Protecting the family in old age in India and being able 
to perform rituals for deceased parents and ancestors inspired them to have children. Girls, on 
the other hand, are considered a social and economic burden. Dowry ban is an example of this. 
Fear of not giving dowry and social exclusion can lead to female feticide in poor families. Modern 
medical technology has determined the sex of the baby given that the baby is still pregnant. Once 
this modern prenatal diagnostic technology determines the sex of the foetus, families are able to 
determine whether they want to have an abortion based on gender. One study found that 7,997 
out of 8,000 abortions were performed on female foetuses. Foetal sex determination and prenatal 
abortion by medical professionals is now a Rs 1000 crore industry. 

 | Sexual crimes : India is considered to be the most dangerous country in the world in terms of 
sexual violence against women. Rape is one of the most common crimes in India. In the Criminal 
Law (Amendment) Act, 2013, rape is defined as the intrusion of a man into a woman's physical 
beauty without the consent of a man or a woman and not being punished. According to the 
National Crime Records Bureau, one woman is raped every 20 minutes in India. Marital rape is 
not a criminal offense in India. India is one of fifty countries that have not yet banned marital rape. 
20% of Indian men admit to forcing their wives or partners to have sex. Human trafficking in India, 
although illegal under Indian law, is a major problem. People are often smuggled through India for 
the purpose of commercial sexual exploitation and forced / enslaved labor.

 | Domestic violence: Domestic violence is when one partner abuses another in an intimate 
relationship such as dating, marriage, intimacy or family ties. Domestic violence is also known as 
domestic violence, marital abuse, assault, domestic violence, dating abuse, and intimate partner 
violence. Domestic violence can be physical, emotional, verbal, financial and sexual abuse. 
Domestic violence can be subtle, coercive or violent. According to politician Renuka Chaudhary, 
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70% of women in India are victims of domestic violence.

Forced and child marriage: Girls at risk of being forced into marriage at an early age face a double 
risk: a child and a woman. Boys and girls often do not understand the meaning and responsibilities of 
marriage. Because of such marriages, girls are burdened by their parents and are afraid of losing their 
sanctity before marriage. 

Acid throwing: Acid throwing, also known as acid attack, vitriol attack is a form of violent attack 
on women in India. Throwing acid means throwing "acid seeds or alternative corrosive substances" 
on a person's body for the purpose of deforming, maiming, torturing or killing. attacks are usually 
directed at the victim's face causing skin damage and often exposing or breaking the bone. Acid attacks 
can cause permanent scarring, blindness as well as social, psychological and economic problems. The 
Indian legislature has controlled the sale of acid seeds. Women in India have a higher risk of acid 
attacks than women around the world. At least 72% of reported acid attacks in India involve women. 
Acid attacks have been on the rise in India for the past decade.

Equal Rights to Women 

The Universal Declaration of Human Rights, adopted in 1948, enshrines "the equal rights of men 
and women", and addressed both the equality and equity issues. In 1979, the United Nations General 
Assembly adopted the Convention on the Elimination of All Forms of Discrimination against Women 
(CEDAW) for legal implementation of the Declaration of elimination of discrimination against sex. 
Described as an international bill of rights for women, it came into force on 3 September 1981.The 
Convention defines discrimination against women in the following terms, ''Any distinction, exclusion 
or restriction made on the basis of sex which has the effect or purpose of impairing or nullifying 
the recognition, enjoyment or exercise by women, irrespective of their marital status, on a basis of 
equality of men and women, of human rights and fundamental freedoms in the political, economic, 
social, cultural, civil or any other field.'' It also establishes an agenda of action for putting an end to 
sex-based discrimination for which states ratifying the Convention are required to enshrine gender 
equality into their domestic legislation, repeal all discriminatory provisions in their laws, and enact 
new provisions to guard against discrimination against women. They must also establish tribunals 
and public institutions to guarantee women effective protection against discrimination, and take steps 
to eliminate all forms of discrimination practiced against women by individuals, organizations, and 
enterprises.
Challenges faced by Women in India 

Education: The country has taken a leap since independence and is concerned about education. The gap 
between women and men is wide. 82.14% of adult males are well educated, while in India only 65.46% 
of adult females are considered literate. Gender bias is in higher education; specialized vocational 
training that strongly influences women in employment and achieves top leadership in any field. 

Poverty: Poverty is considered to be the biggest threat to world peace and eradication of poverty 
should be as important a national goal as eradication of illiteracy. This leads to the exploitation of 
women as domestic helpers. 

Health and Safety: Women's health and safety issues are paramount in the interest of the country and 
are important factors in the assessment of women's empowerment in the country. However, there are 
worrying concerns where mothers are concerned. 
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Professional Inequality: This inequality is prevalent in employment and promotion. In government 
offices and private industries, women face a myriad of barriers in a male-dominated and dominated 
environment. 

 | Household Inequality: Family relationships around the world, especially in India, are showing 
gender differences in very small but important ways. Sharing homework, childcare, and trivial 
workloads from the so-called division of labour. 

 | Unemployment: It is becoming more and more difficult for women to find the right job for 
themselves. They become more vulnerable to exploitation and harassment in the workplace. 

 | Unbearable Conditions: Uneducated women are more likely to divorce and leave their husbands at 
any stage of life. They will have to live their whole lives for fear of divorce. In some cases they have 
to end their lives due to unbearable circumstances.

Conclusion 

The modern woman has started caring for her social, emotional, cultural, religious and economic 
needs. She has now become tool for social change in India. It can be said that women have more 
freedom than earlier however not true in many respects because prejudice still remains in the society. 
Though the status of today’s modern women in India is high, the overall picture of women’s position 
in India is not satisfactory. Last but not the least, we should not forget that progress of a nation cannot 
be achieved until and unless there is active participation of its mothers, wives, sister and daughters, 
So each and every man Should thoughtfully decides to bring a revolutionary transformation in his 
attitude towards women and accept the women to be the equal participants in the country’s progress
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Introduction

Indian society has been stratified into different caste groups besides the tribals. The fourfold 
caste varna system divides the people into Brahmins, Kshatriyas, Visayas and Shudras. There are people 
who do not belong to any of the four castes who called the Avarnas or Casteless people. They are the 
so-called untouchables. Among these casteless people there is a kind of hierarchy and the lowest rung 
of the hierarchy among the casteless people are Dhobis. Among the dhobis who wash the clothes of the 
untouchables are called Puthirai Vannars who were also once treated as unseeables. 

Outcastes the Untouchables- Scheduled Castes

The outcaste people are considered to be polluted and hence they are untouchables. The concept 
of purity and pollution differentiates them from others. The untouchability was practiced in Seeing, 
Learning, Speaking, Touching and Doing. This is also practiced in giving and taking. The Government 
of India listed all different groups of outcastes in a schedule and thus they are called Scheduled Castes. 

Dhobi community in India: 

In the following states the dhobis who were in Most backward caste and backward caste had 
been included in the Scheduled Caste list. 1) Delhi, 2) Uttar Pradesh 3) Arunachal Pradesh 4) Himachal 
Pradesh, 5) Rajasthan 6) Bihar 7) Assam 8) Manipur 9) Meghalaya 10) Nagaland 11) Odisha 12) 
Sikkim 13) Tripura 14) Mizoram 15) West Bengal 16) Kerala and 17) Tamil Nadu ( In Kanyakumari 
district and Senkottai taluk in Tirunelveli district)

Vannan: 

In Tamil Nadu the dhobi/ the Vannan are listed in the most backward castes list. But the dhobis 
who wash the cloths of the outcastes are listed in the scheduled Castes list. 
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Puthirai Vannan in the Scheduled Caste list: 

Ragupathy says that a note in the British census taken in 1891 says that the Puthirai Vannars 
are the people who were serving the lower castes such as Pallars and Parayahs. He says this may be the 
first ever recorded mention about Puthirai Vannan. He also mentions that Edger Thurston who made 
a study on the caste in South India mentions about Puthirai Vannars. 

The name Puthirai Vannan is also mentioned in the Census 193112 and Census 1961 mentioned 
about Puthirai Vannar and their taluk wise job and educational condition and also a letter sent to all 
the collectors in Tamil Nadu by Tamil Nadu Government dated 6th October 2005, No 20379, specifies 
that Puthirai Vannan in Schedules Caste list. As per the Government record from 1891 to 2005 the 
Puthirai Vannars are the people who are washing the cloths of the Scheduled Caste people.  

Different names

Puthirai Vannars are called by different names like ''Cheri vannan, paratha vannan, para vannan, 
Harisana vannan, keezhsaathi vannan, Adi vannan, Adi Dravida vannan, Cheri Nesan, Iravaali, 
Puthirai vannan, Para Egali, malodu, achan, and neesaan'' 3

Scheduled Castes of Tamil Nadu: 

In the wake of the Scheduled Castes (Amendment) Act 1976, which came into force from 27th 
July 1977, the Tamil Nadu Government came out with a list of Scheduled Castes. Puthirai Vannan 
in the 60th place in this approved list of 76 Scheduled castes. Vannan in Kanyakumari district and 
Shenkottah taluk of Tirunelveli district are mentioned in no 71 of Tamil Nadu Scheduled Castes list. 

Puthirai Vannan women in the autobiography ‘Oorukku Oru Kudi’

Vanathaiyan Juliyes, author of the book Oorukku Oru Kudi (Lone family in the village) sharing 
through her life experiences depicts the miseries, shame and pathetic condition of the Puthirai Vannan 
women. She also narrates how she was able to come out of those clutches of caste oppression by change 
of job. Our childhood experiences affect out behaviour and personality into adulthood, even if we 
were not aware of the existence of this connection. Adulthood can be seen as an extension of one’s 
childhood experience. The author vividly explains what kind of suffering she underwent as a child in 
the school and in the village. 

Discrimination experienced at the school. 

In those days when the Government schools did not have enough buildings, therefore classes 
were conducted in the village’s Draupadi Amman temple where the Dalit children were not allowed 
inside the temple for the classes. Rather, they sat in the steps of the temple and learned subjects. Juliyes 
never entered this temple while the classes were conducted inside this temple. Usually, the children 
are asked to do homework. When they come to the school with their homework the teacher corrected 
it and if someone did not the homework the students were given some form of punishment. When 
Juliyes came to the school with homework the teacher did not even look at the homework and he just 
ignored her. When she did not do the homework, she was never punished nor given attention. So, in 
the school she did not even learn addition or subtraction in Mathematics. 

1 Harijan, 11 March. 1931, Page: 6-7
2 அருள்வளன (2004), துரும்பர் - ம்றககப்பட்ட, மறுககப்பட்ட மனி்த வரலாறு: துரும்பர் எழுசசி மலர், 2004.
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In those days in the rural village school the students used to do some errand works for the 
teacher. In the school where Juliyes studied the students used to massage the legs of the teacher during 
the lunch break. Once when she went to give the newspaper to the teacher from the headmaster’s 
room, he refused to get it and asked her to put it back in the headmaster’s room. Then another student 
gave the newspaper to him. When other students offered glass of water when the teacher asked for it, 
he refused to get the glass of water from the hands of Juliyes. In the same way she was not even allowed 
to wipe the black board while the other students did it. Once the teacher asked the students to go the 
house of the students in the evening who had Konar Tamil Urai (A guide for Tamil Text book). Juliyes 
had a second handbook from the boarding school where her father was washing clothes. 

When her classmates went to her house, the parents complained to the teacher and stopped the 
students from going to her house. Seeing her smartness one of the teachers appointed her as the class 
leader. When the parents came to know about it, they complained to the headmaster and changed the 
leader for they could not accept a Puthirai Vannan girl to be the leader for their children. When she 
tried to drink water from the pot of drinking water kept for the children, she was stopped and warned 
to bring her own water from home. For a school function when they were preparing for a drama 
Juliyes was supposed to act as the queen. When the two girls who were supposed to act as the servant 
girls to the queen were preparing the dress for the drama, the parents came to know about it and they 
stopped the drama, since they could not accept a Puthirai Vannan girl to act as the queen, while their 
daughters were to act as her servants. 

Experience as a child 

Once when the parents of Juliyes were away for a family function, she had to perform the 
Puberty ritual. When all her classmates stood in a que to apply sandal on the cheek of the girl, Juliyes 
also stood in the que and a woman scolded her and stopped her from the queue. In the same function 
when she sat along with her classmates to eat the festive meal she was asked to get up and asked to wait 
till all finished their meals. 

While collecting food from the houses Juliyes felt ashamed when she had to collect food standing 
outside the house from her own classmates. While begging food from the houses the Puthirai Vannan 
families should have some food in the vessel. Otherwise, the families who were giving food thought 
that if they put food in the empty vessel their house will become empty. 

Once when her mother was out of station, Juliyes had to go for collecting the food. She did not 
know this practice. When she went with the empty vessel the families scolded her telling weather she 
had come to empty their houses and questioned if her mother did not teach all these things. Juliyes 
shares an experience while begging for food. A Street dog used to go with her while begging in the 
houses. She was jealous of the dog, because the people used to give food to the dog first, and then to 
her. She even got angry with the dog since the dog used to go and wait in front of the house before she 
reached there. She was wondering whether the dog is better than her. A family refused to give her food 
since her mother did not collect dirty clothes that week. 

Once her mother made a cradle out of one of the sarees that came for washing. Someone saw 
it and reported it to the village leaders. They called for a panchayat (Village court) and fined them Rs. 
2/- and asked them not to collect food for two days. 

The Puthirai Vannan family is supposed to spread saree during the funeral procession for the 
people to walk on which is called Nadai Pavaadai. Whether the work is done by father or mother the 
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children have to help them to roll the sarees at the end of the procession and take it forward to be 
spread at the beginning of the procession. She had to run and do it fast so that there won’t be a gap and 
she had to run through the funeral crowd. During the procession the duty of the Puthirai Vannan is 
also to prepare small ghee torches (Nei Pantham) with small sticks. 

For marriage ceremony they are supposed to prepare a dough lamp made of flour by which they 
make lamp out of the flour and after the ceremony the Puthirai Vannan family can take it for making 
dosa or idly. 

Puberty Ritual

After the puberty ritual the Puthirai Vannan family can take the blood-stained cloth in which 
the girl attained puberty. When Juliyes went with that dress to the school the girls whose dress it was, 
used to point out that in that dress which Juliyes wore she attained puberty. Juliyes felt ashamed of 
these kinds of comments. 

Once she went to her classmate’s house. When her mother came to know that she was from the 
Puthirai Vannan family she was asked to get out of the house. In some houses they use the children to 
take the seeds from the peanuts for sowing. In return they give disqualified small seeds to the children. 
When Juliyes wanted to join the children in taking peanut seeds she was asked not to do it since her 
touch will pollute the seeds. When the family of Juliyes arranged for a celebration for her puberty as 
other families they wanted to start the procession after praying in their small chapel. 

The catechist of the house did not open the chapel for them telling them that her father drank 
and scolded him. Still, this is incident of not allowing her inside the chapel for the silly reason is fresh 
in her memory. When she was stitching blouse for others the other caste people also used to stich for 
her. 

As a Puthirai Vannan girl student had to go early morning for the duck rearing, then she had 
to go for collecting the food. After school, she must help the parents in washing the cloths, bringing 
back the washed cloths, ironing them, marking them and then distributing them. So, from morning 
till evening, she had to do the traditional servile family job as a child. She had to stop her studies after 
8th grade because of the migraine headache she had also because her parents did not show any interest 
in admitting her in the school since she was very helpful in their family job. 

Work of Puthirai Vannan woman

The women are the most affected people among the Puthirai Vannan. In her book Juliyes points 
out how her mother suffered as a Puthirai Vannan woman. Early morning the mother of Juliyes has to 
go for rearing the ducks in the fields. After leaving the ducks in the fields, she must go for collecting 
the food from house to house. While collecting the food from house to house she also must collect the 
soiled cloths thrice in a week.

Her mother must mark the cloths of all the families. There were 100 families to whom they were 
doing service. Each family had a different mark to differentiate from each other. She had to iron the 
cloths and carry the cloths to the place of washing which is far from her house and again carry them 
back to the house. Thus, early morning till late night she had to work. 
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Opportunities and Achievements

An NGO gave her opportunity to learn tailoring. It also encouraged her to sing for the program 
and address the people and groups. It also trained to coordinate the self-help groups in her village. 
The Church gave her an opportunity to furnish her talents in tailoring. She got leadership and street 
theatre training in the youth commission of the Church. Through the Church she had the opportunity 
to go to Mumbai, Germany, Belgium, and Africa. These kinds of trainings experience and exposure 
helped her to help other people. 

When she was in her teenage years, she started evening study centre where the children of all 
castes came to study. She taught tailoring to the young girls in her house where the young girls even 
from the neighboring villages came to learn. She started a weekend training centre for the Puthirai 
Vannan students in which every week around 25 to 50 students benefited every week. With the help 
of the Church and some individuals she was able to buy a small plot and built a centre for Puthirai 
Vannan students. She guided and helped at least 100 students to pursue their college studies after 
their 12th grade. At least 10 girls completed their nursing course and earn for their families. Some 
of the boys have completed engineering. She was happy that even though she could not go beyond 
8th standard she is able to help Puthirai Vannan students to go college. The students who benefitted 
from the Life Empowerment Center have decided to contribute Rs. 100/ - each per month. Thus, she 
believes that what she started will continue with the new generation. 

Conclusion: 

Determination, change of job, exposure and trainings helped Juliyes to come out of the 
discrimination. She was also able to reconcile with the people by whom she was discriminated, 
oppressed and ill-treated. When the women determine to emerge from the dust of caste oppression, 
they can achieve many things in our society. 
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Feministic View in Indian Literature

Women are the best travelers in their own right. They travel around their inner self and they 
articulate their life experiences. Women’s desire for love, freedom, empowerment make their written 
work epics. Women's autobiographies do not adhere to the Confessions of St. Augustine or Jean 
Jacques Rousseau models, where persons and events solely exist to form a backdrop for the hero's 
journey of self-discovery; rather, they feature the genuine presence and acknowledgment of another 
consciousness. The elements of feminism and fearless self-expression are highlighted in My Story. 
My story reflects society's marital problems, early marriages, male dominance, and so on, while also 
demonstrating the honesty of the women. Through her book, My Story, Kamala Das exposes the true 
effects of patriarchal society's interference.

Kamala Das: An Introduction

Kamala Das has experienced a singular literary phenomenon In India. She made a significant 
contribution to the development of Indian poetry in English by being honest, brave, and controversial 
in both her life and literature.

She is a bilingual author, and Malayalam readers love her short stories. She has written more 
than fourteen volumes in Malayalam, most of which are collections of short tales. She received both 
the Kerala Sahitya Akademi Award in 1969 for "Cold" and a collection of Malayalam short stories, 
as well as the Poetry Award of the Asian PEN Anthology in 1964. Kamala Das was born in 1934 in 
Punnayurkulam in the Southern part of Malabar as the daughter of V.M. Nair and Balamani Amma, 
the Malayalam poetess. She was born a Hindu but converted to Islam and changed her name to Kamala 
Suraya. Her poetry, short stories, and other collections became an eye-opener and gave rise to Indian 
feminism. Though there are many Indian feminists, the work of Kamala Das is commendable.
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Kamala Das’s My Story: An Introduction

Kamala Das, the contemporary writer of the 20th century, was a bold and confessional writer. 
She is also known as "The Mother of Indian English Poetry and Kerala’s Queen of Erotica." Her finest 
art work, My Story, was published in Malayalam under the title Ente Katha. Its frank content became 
a threat to the Nair community in Kerala, where she hailed from. Her father wanted to prohibit its 
publication, but the author did not yield to it. She became controversial for her work, My Story.

It sparked a commotion and gave patriarchal values and complacent Indian society an unpleasant 
jolt. The candour and openness with which she expressed her emotions shook many conservative 
viewpoints. But perhaps her largely matrilineal origin can be linked to the legacy of assertiveness and 
bravado.

It is considered the autobiography of Kamala Das, but she denied it in the beginning, though 
each chapter contains a different title and has a novel format.

Southern and northern India are two different regions in culture and traditions. Born in 
Punnayurkulam in Trissur in Kerala, she was brought up in British India. She was able to locate her 
feelings in two different cultures. Her childhood was in both modern and traditional places. Her sex 
narratives, intimacy with her husband, art teacher, and the girls on the board all reveal her strong 
feministic views.

The English version of My Story has 50 chapters expressing her day-to-day experience. In terms 
of women's writings in India, her autobiography, My Story, is a groundbreaking literary achievement. 
This is what drew worldwide notice to the publication, which was subsequently translated into at least 
fourteen different languages.

Racism:

In Rule Britannia, Kamala Das records how brown children were treated. She is able to identify 
that even her cook was frowning at her and her brother, and he thought they were savages. Her 
childhood in Calcutta often experienced rejection by the British and the Anglo-Indian children. The 
school management hid the children near the lavatories whenever there were visitors at school. She 
recalls how her poem was recited by Shirley Temple, the Scottish girl. The Pink Shirley often welcomed 
the guests with bouquets. This shows how the Indian children were psychologically distressed and 
bullied by the white children. The white children even bullied the Anglo-Indian children. In Rule 
Britannia, Kamala Das places a statement: "If we were hated by the white children, poor Louis was 
more hated, but he followed them about, clowning to put them in good humour, barking like a dog and 
braying like an ass. The children were humiliated because of their colour, and it created an inferiority 
complex in them.

Caste and Class Discrimination:

A woman speaking of Caste and Class discrimination does not favour her to be a veteran writer. 
Very few Indian women writers have openly spoken about the age-old practices of Caste and Class. 
These two are considered social sins in Indian society, and their practices have continued for centuries. 
Kamala Das, coming from a Nair family in Kerala, was able to record the practices of caste and class 
discrimination which began with the men of the Nair family, especially her father, husband, uncle, 
ancestors, and her cook in Calcutta etc. There is always a kind of tendency where people are unable to 
treat others equally. In chapter 3, titled The Bougainvillea, Kamala Das tells us how her cook treated 
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her Anglo-Indian tutors, Mabel, the pretty one, and Nambiar, the Malayalam tutor. The attitudes of 
caste and class are deeply rooted in the Indian mindset. Even the middle class and the poor are unable 
to get rid of them.

Teenage Friendship:

In chapters 11 and 12 titled ‘the convent’ and the Boarders, Kamala Das explains her roommate 
Raji in the Boarding and about her teenage friends. Each girl represents friendship and lesbian love. 
Lesbian love is still considered a social taboo, Kamala Das describes her boarding mates. She carefully 
and authentically describes each girl’s character and qualities. Teenage hood is a complicated factor 
to understand in society even if the parents are not able to handle their children. Speaking of teenage 
friendship has opened the eyes of many to think out of the box and which helps the readers to have 
an open mindset. The author has not even failed to describe the Mother's Superior and the assistant 
boarding mistress and their character. 

Loneliness: 

In several areas of my story, the author was able to locate her loneliness. She explains how her 
father was busy with his work and her mother, vague and indifferent, spent time lying on her belly on 
a large four-poster bed composing poems in Malayalam. Her brother and Kamala were left alone and 
made to be taken care of by her cook. She expresses the same sentiments she did when her roommate 
Raji was sent home due to illness:

Example: After Raji had left, I suddenly became lonely. She was the only one who liked to whisper in 
bed at night after the ten o’clock silence bell had struck.

When her brother and she were separated, she felt alone and lost. She claims that even in the 
silence we shared, there was a pure kind of communication between us, an interminable dialogue that 
went on and on like the wind with the earth, the sun with the trees (My Story p.48).

Nair Women:

Women in Kerala lived in a matrilineal society. In a Nair tharavad (it is an ancestral home), 
the woman is shown as a highly respected member of a community that values her highly from an 
economic standpoint. She is free to do as she pleases, even if that means wandering around and picking 
her own husband. Kamala Das explains this under the title The Nalapat House.

Ex: An aristocrat was to be shown to her at Cochin.

Who was to marry her if she liked his face and if

His demeanour was well-liked by her uncles.

The Nair women were educated. The Kamala Das family was a family of poets. Her mother, 
Balamani Amma, was a poet. The younger sister of Kamala's great-grandmother was also a poet.In 
"The Scent of Ambergris", Kamala quotes her saying "I read her verses only thirty years after she died. 
From the life of Ammalu, we see that she was a spinster who chose to remain unmarried, despite being 
pretty and eligible.
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The Nair women used to wear lots of gold and use traditional attire.

My chief maid was a seventy-year-old woman named Kalyani Amma, who told me that I ought 
to abandon city clothes and wear the traditional attire of the Nair women (My Story p. 191).

Desire for Love:

The Confessions of Kamala Das gives us the freedom to talk about our private lives with 
freedom. It is her freedom of choice to express her thirst for love and sex. She is attracted to other men.

This man’s movements surprised me. He cultivated the habit of stroking my legs during 
conversation and caressing my long hair. I nearly fell in love with him (My Story p. 144)

Sex Brutality:

Sex is still considered to be a sin and no one can talk about it openly. Men have the freedom to 
touch upon any topic to speak or discuss, but women's speaking of sex is taboo in Indian society. But 
the fearless author speaks openly about sex and how she encountered the brutality of it. She explains 
that there was no space for her to express her feelings. I took off my sari.. and sat on the bed. Then, 
without warning, he fell on me, surprising me by the extreme brutality of the attack (My Story p.84).

The author is an expert and is adored for her beautiful expressions. She says that the rape 
was unsuccessful. In India, many women cannot understand the difference between marital rape and 
consented sex.

Male domination:

Kamala Das' mother, Balamani Amma, a renowned poet of Malayalam, did not have the 
freedom to wear what she liked. After her engagement with her fiancée, she was asked to remove all 
her jewels and to wear a Khadhar dress, despite her Nair tradition. Though her marriage was a terrible 
mismatch, she stayed married and lived an unhappy life. 

His hands bruised my body and left blue and red marks on the skin. He told me of the sexual 
exploits he had shared with some of the maidservants in his house in Malabar (My Story p.79).

Kamala Das, though from a conservative family background, was brave enough to express the 
male dominating attitude of men in her time. Though there is no much difference now, she fearlessly 
pens down her own experiences, which makes her a brave and fearless writer.

Arranged marriages:

Like her mother, Balamani Amma, Kamala too was the victim of an arranged marriage. Her 
friends were shocked to hear about the engagement. She explains it this way:

My return to Calcutta after my engagement became moody and my mind clouded with doubts. 
Had I been reckless in accepting the proposal? He did not look healthy. Would he be a kind father to 
my children? Would he be considerate? (My Story, p.79)

Marriage meant nothing more than a show of wealth to families like this. It was enough 
to proclaim to the friends that the father had spent half a lakh on its preparation. The bride was 
unimportant and her happiness was a minor issue (My Story p.82).
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This is the story of every woman in Indian society. Money, fame, pride, and family honour take  
first place, then happiness and the well-being of women. Women are considered merely a sex object 
and a child-bearing machine to protect the family pride and honour.

Kamala Das: The Queen of Expressions:

Kamala Das is known for her beautiful, thought-provoking, and humorous expressions. In the 
twenty-seventh chapter called "sedation," she expresses poetically her nervous breakdown and the 
physical intimacy she had with her husband. My senses were like locusts that folded themselves into 
tight buds at the sunset hour. The contours of my world had gradually blurred (My Story p.105). No 
woman would want to reveal her private life to anyone. However, Kamala Das' narrative capacity and 
fearless expressions provide energy and serve as a role model for others seeking to overcome male 
dominance and walk with freedom and pride.

Character Narration:

My Story by Kamala Das is a masterpiece. It is full of beautiful expressions of feelings. Each 
character is narrated beautifully, making the readers enter into her poetic world. Each character’s 
physical appearance is shown. The relationships between the characters are well expressed. Kamala 
Das discusses her landlord in Chapter 18, Number 15, Lake Avenue.She says 

On the first floor lived our landlord, his fat wife and two sons. 

He used to be handsome and elegant (My Story p.66).

Conclusion:

Writing is the best medicine for any interior wound. Women’s writings have the power to 
convert complicated souls. Kamala Das' writings are at times hard to understand but it gives a sense of 
confidence to the readers.

My Story is about a life spent frolicking on sex....
The book has its accent on titillation (World Literature Today).

Kamala Das's My Story is an epic and no woman has dared to write a masterpiece in the form 
of an autobiography. There may be a mixture of fiction and poetry, but it is the story of a woman who 
wanted to break the barriers of patriarchy and excel in her femininity. As a researcher of Kamala Das's 
My Story, I have journeyed with her innermost feelings to understand the beauty of the feminine self. 
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Introduction

The origins of the concept of empowerment go back to the civil rights movement in the USA 
in the 1960. It has since then been interpreted differently and filled with new meanings and is today 
used in such different sectors as business, social work, development discourse and by advocates of 
very different political agendas. The different definitions of empowerment range between defining it 
as a largely individual process of taking control of and responsibility for one’s life and situation, and 
defining it as a political process of granting human rights and social justice to disadvantaged groups of 
people. At the former end of the continuum, where empowerment is defined largely as an individual 
process, empowerment can be used in the conservative political rhetoric of freeing the government of 
responsibility for injustices and for granting social security. Instead, the argument makes individuals 
and communities responsible for their own social security and welfare, without providing the necessary 
support and resources.

The topic ''Women Empowerment'' has gained a universal significance for discussion these 
days. Empowering Women has become a blazing issue round the globe. For many decades rights of 
women are violated in one way or other in almost all the countries of the world like voting right, right 
to education and equal participation in decision making etc. Even at present, in some of the countries, 
women are not allowed to do anything, come out freely out of their homes without men, have property 
on their name and take important decisions in their life. Societies in which a pace for gender equality is 
initiated, women are paid less, treated their existence for cooking, cleaning and child care taking only 
and also the victims of domestic abuse along with other inequalities

 It is clear that Women are not treated equally all over the world though they are to be treated 
equal. Before 100 years, women are not allowed to vote, maintain monetary transactions or access 
birth control information. A survey on the top 50 women leaders in Asia revealed that the three 
aspects that are challenging the women leadership as ''Family life constraints'', ''Organizational policies 
and Practices Favoring Men'' and ''Cultural Barriers''. The Statistical Figures shows that the Human Sex 
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ratio is 954 women for every 1000 men, which indicates that the women number is lesser that men. 
Women constitute almost 50% of the total World population. Biologically also, female race is superior 
to men.

Empowerment of women would mean equipping women to be economically independent, self-
reliant, have positive esteem to enable them to face any difficult situation and they should be able to 
participate in development activities. For the beneficiaries of the women, the government has been 
adopted different schemes and programs i.e. the National Credit Fund for Women (1993), Food and 
Nutrition Board (FNB), Information and Mass Education (IMF) etc.

The most positive development last few years has been the growing involvement of women in 
the Panchayati Raj institutions. There are many elected women representatives at the village council 
level. Women are also involving in human development issues of child rearing, education, health, and 
gender parity. Many of them have gone into the making and marketing of a range of cottage products-
pickles, tailoring, embroidery etc. The economic empowerment of women is being regarded these days 
as a sine-quo-non of progress for a country; hence, the issue of economic empowerment of women is 
of paramount importance to political thinkers, social thinkers and reformers.

Review of Literature 

Panda, D. (2017) He has created that women empowerment is not necessary fact for our country 
but it is a must for sustainable development of a nation. So let us create to empower women from now 
for our secure future. It is required to change the mindset of people in India for women. The man 
should feel that the world is moving towards equality and equity. Hence women empowerment with 
bring prosperity for the coming creation.

Shatters, R. M. (2015) opined that empowerment of women could only be achieved if their 
economic and social position is improved. This could be possible only by adopting specific social and 
economic policies with a view of total growth of women and to make them realize that they have the 
potential to be strong human beings. Globalization, liberalization and other socio-economic forces 
have given some respite to a large percentage of the population. However, there are still moderately a 
few areas where women empowerment in India is largely lacking.

History of Women Empowerment in India

The status of women is changing from time to time. The history of women in India has been 
exciting. Over the past few millennia, the status of women in India has been subject to many changes. 
Women enjoyed equal status with men in all fields of life in ancient days of India. Works by ancient 
Indian grammarians such as Patanjali and Katyayana point out that, women were educated in the early 
Vedic period. The Rigvedic verses tell that, the women married at a mature age and were free to select 
their life partner.

Rig Veda and Upanishads, the holy books mention that, There were many women sages and 
seers, like Gari and Maitreyi. Stri. Dharma Paddhati, the text of Tryambakayajvan reflects the role of 
women and tells that, women were enjoined to be of service to their husbands. "In some kingdoms of 
ancient India, tradition like Nagar Vadhu i.e bride of the city was practiced. Amrapali was the famous 
Nagar Vadhu. Women were competing to win the popular title of the „Nagar Vadhu". During the early 
Vedic Period women enjoyed equal position and rights. Later around 500 B.C the position of women 
started to decline with the Manusmiti and with the Mughal invasion of Babur and the Mughal empire 
and later Christianity cut the freedom and rights of women. Even though penitentiary movements like 
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Jainism allowed women to be admitted to the religious order by and large, the women in India faced 
captivity and restrictions. Around sixth century, the practice of child marriages started.

The status of Women in India has been subject to many great changes over the past few millenium. 
In early Vedic period Women enjoyed equal status with men. Rigved & Upanishads mention several 
names of women sages and seers notably Gargi & Maitrey. However later the status of women began to 
deteriorate approximately from 500 B.C., the situation worsened with invasion of Mughals and later on 
by European invaders. Some reformatory movements by Guru Nanak, Jainism, Rajaram mohan Rai, 
Ishwarchandra Vidya Sagar, Pandita Rama Bai and others did give some relief. It is not that Britishers 
didn’t do any thing for improving the condition of women. Some laws were enacted such an ''Abolition 
of practice of Sati'', Widow Remarriage Act 1856 etc.

The real change came after independence. Constitution of India guarantees equality to women 
(Article 14). There are other articles too which ensure rights of women e.g. no discrimination by the 
state [article15(1)] equality of opportunity (Article16) etc. Feminist activism picked up momentum in 
India during later 1970’s. Later on Many groups and NGO’s have been working for the Empowerment 
of women. We are proud that in India Women got voting right much before USA and some other 
European countries.

Before Independence 

 A few social reform measures were taken towards the later 19th and early 20th century during 
the British regime. The inception of Mahatma Gandhi in the National freedom movement ushered a 
new concept of mass mobilization. Women constituted about 50% of the country's total population, 
he, therefore, involved women in the nation's liberation movement. The mass participation of 
women directly in the freedom struggle was the great divide in the history of (Feminist movement) 
empowerment of women. They shed age-old disabilities and shared the responsibility of liberation of 
their motherland with their counter parts. The freedom of India thus became synonymous with the 
empowerment of women. In this context the date of India's political freedom (August 15, 1947) is a 
landmark in the history of women empowerment in India. It brought in its wake a great consciousness 
in our society for human dignity. It was realized that every citizen of independent India be accorded 
equal treatment under the law. Old practices against women continued during the British regime. But 
some reforms were made in relation with social justice and improving the status of women such as,

Raja Ram Mohan Roy the founder of 'Brahma Samaj' succeeded in getting passed the Prevention 
of Sati Act in 1829 and raised voice against 'child marriage' and "purdah" system.

Ishwar Chandra Vidyasagar pleaded for widows' remarriage and educating women and 
succeeded in passing the Widow Remarriage Act in 1856.

Maharshi Karve established Smt. Nandubai Damodar Thackersy University for Women at 
Poona in 1916.

Maharshi Dayanand Saraswathi started the ''Arya Samaj'' and advocated equal rights to women 
as in the Vedic period.

After independence

India is free to take new and innovative steps for women empowerment. The Indian Constitution 
guarantees about, women equality, no discrimination, equality of opportunity, equal pay for equal 
work for all Indian women and it allows the State to make special provisions in favour of women and 
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children, renounces practices insulting to the dignity of women and for provisions for securing just 
and humanitarian conditions of work and for maternity relief. The cases of trafficking of young girls 
and women have been reported. These women are either forced into prostitution, domestic work or 
child labour to prevent this, the Immoral Traffic (Prevention) Act was passed in 1956. In 1961, the 
Government of India passed the Dowry Prohibition Act and the Dowry Prohibition (maintenance of 
lists of presents to the bride and bridegroom) rules were framed in 1985. In India all the medical tests 
that can be used to decide the sex of the child have been banned. Female infanticide is still prevails 
in some areas. In India the abuse of the dowry tradition has been one of the major reasons for sex-
selective abortions and female infanticides. 

 During late 1970s the feminist activism got momentum and the protest due to the issue of 
rape of young girl Mathura in police station by a policeman compelled the government to amend the 
Evidence Act, the Criminal Procedure Code and the Indian Penal Code and introduce the category 
of custodial rape. Female activists amalgamated the issues of female infanticide, gender bias, women 
health, and female literacy. The Government of India passed the Muslim Women's (Protection of 
Rights upon Divorce) Act, on the base of Supreme Court Judgment in 1986. Women-oriented NGOs 
were formed with the help of grants from foreign donors in 1990s. Self Help Groups, Self Employed 
Women‟s Association (SEWA), etc. played a key role in protecting women's rights by which many 
women have emerged as leaders of local movements in India. In 1997, the Supreme Court of India 
in important judgment took a strong stand against sexual harassment of women in the workplace 
and the Court laid down guidelines for the prevention and redressal of grievances. Subsequently the 
National Commission for Women elaborated these guidelines into a Code of Conduct for employers. 
The Criminal Law (Amendment) Act, 2013 is an Indian legislation passed by the Lok Sabha on 19 
March 2013, and by the Rajya Sabha on 21 March 2013, which provides for amendment of Indian 
Penal Code, Indian Evidence Act, and Code of Criminal Procedure, 1973 on laws related to sexual 
offences to protect women against anyone who "Assaults or uses criminal force.

Importance of Women Empowerment 

Women empowerment is a continuous and dynamic procedure which allows women to take 
an interest in the choice - making in all financial, political and social procedures in the general public 
and improves their capacities to change the structure and condition that keep them hindered. The 
introduction of the 73rd Amendment spoke to an exertion for women’s empowerment which was 
supported by the state and in which 33% seat in Panchayats and in workplaces are  saved for ladies. 
Reservation in the Panchayats was viewed as a noteworthy milestone during the time spent empowering 
women in India. Empowerment of women is essential for maintaining economic development of the 
nation when 50 percent of the populace comprises of ladies. As Ex-President A.P.J.Abdul Kalam stated 
that empowering women is an essential for making a decent country, when women are empowered, 
society with stability is guaranteed. Women’s empowerment is crucial as their considerations and their 
value system lead to the improvement of a decent family, great society and eventually a decent country. 
It has been acknowledged worldwide that country's advancement is not thinkable without women’s 
empowerment. The worldwide efforts towards women’s empowerment have made a similar situation 
in India likewise where the empowerment of women has received priority on the nation's advancement 
agenda. 

 The year 2001 was proclaimed as Women's Empowerment Year, though prior plans dealt with 
just welfare of women. The National Policy for Empowerment of women was introduced in India in 
2001. To actualize it effectively, a National Plan for action for empowerment of women was implemented 
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during 2003-04. A coordinated methodology for Women Empowerment with unequivocal objectives, 
targets and a time period had been incorporated in Tenth Five Year Plan (2002-07). Since women 
empowerment depends not only on economic determinants but on social factors also, Government of 
India has brought fourth-three dimensional strategy of social empowerment, economic empowerment 
and provision for gender equality. The Government has taken a few activities including projects and 
strategies to guarantee this present system's success The Protection of Women from Domestic Violence 
Act, 2005, the Immoral Traffic Prevention Act, the Prenatal Diagnostic Techniques Amendment Act, 
2003, Sati Prevention Act, the Hindu Succession Act, National Rural Employment Guarantee Act. 
Various plans actualized under The Ministry of Women and Child Development like Swayamsiddha, 
Support for Training and Employment Program (STEP) and so on., Rashtriya Mahila Kosh (provides 
small scale credit), Kishori Shakti Yojana, Nutrition Program for pre-adult young ladies, are the couple 
of out of numerous means attempted by the Government to improve financial status and gender 
equality. Working ladies lodgings and crèches have additionally been set up to help working ladies in 
increasing financial power and further their societal position. Strengthening legal system to eliminate 
discrimination against women and mainstreaming gender perspective in development process are the 
main objectives of the 11th Five Year Plan. The vision for the Twelfth Five Year Plan (2012-2017) is 
to guarantee improving the position and condition of ladies by addressing structural and institutional 
boundaries as well as strengthening gender mainstreaming.

Government Schemes for Women Empowerment 

The government of India has been trying to empower the women through various schemes 
some of schemes related to women empowerment in India are-Creches/ Day Care Centres for the 
children of working and Ailing mothers. Swayamsidh, Swa-Shakti Project, Support to Training and 
Employment Programme for Women (STEP), Swawalamban, Hostels for working women, Swadhar, 
Rashtriya Mahila Kosh (RMK),

Self Help Groups (SHGs) etc.

Social Empowerment of Women Under the social empowerment of women steps needs to be 
taken to improve the health status of women, reduce maternal mortality especially in the areas which 
do not have good medical facilities. A programme for checking the spread of sexually transmitted 
diseases like HIV / AIDS and infections / communicable diseases like T.B. need to be launched.

Women face high risk of malnutrition hence focussed attention would have to be given to meet 
the nutritional needs of women at all stages of their life cycle. The problem in the country is serious 
about the women belonging to disadvantaged groups. They are the most exploited lot. The Social 
activist should keep a vigile on the atrocities committed on women belonging to weaker sections and 
help them to fight the legal battle for obtaining justice. Schemes need to be introduced for helping 
women who are victims of marital violence, who are deserted and those engaged in sex professions.

Awareness programmes need to be organised for creating awareness among women especially 
belonging to weaker sections about their rights. Government has to be vigilant for ensuring that there 
is no discrimination against the girl child and her rights are protected. The social stigma like child 
marriage. Female foeticide, child abuse and child prostitution must be eradicated immediately.

Education and Women Empowerment

Education is a powerful tool of social transformation. Hence, education for Women has to be 
paid special attention. Greater access for women to education must be ensured in the educational 
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system. Gender sensitivity must be developed. A watch has to be kept on drop out rate of girls and 
corrective measures should be taken to check the drop out rates.

Suggestions 

 | Government should give more emphasis on female education to increase empowerment level of 
women.

 | Government should be created more opportunity for women empowerment.

 | The Government should create awareness of women education and availability of support services 
among the women.

 | The Government and NGOs should arranged many awareness programme for women 
empowerment.

 | Awareness programmes need to be organized for creating awareness among women especially 
belonging to weaker sections about their rights. 

 | The first and foremost priority should be given to the education of women, which is the grassroots 
problem. Hence, education for women has to be paid special attention. 

 | Strict implementation of Programmes and Acts should be there to curb the mal-practices prevalent 
in the society. 

 | Women should be allowed to work and should be provided enough safety and support to work. 
They should be provided with proper wages and work at par with men so that their status can be 
elevated in the society.

Conclusion 

 Women empowerment refers to increasing the spiritual, political, social, educational, gender 
or economic strength of individuals and communities of women. Women’s empowerment in India 
is heavily dependent on many different variables that include geographical location (urban / rural) 
educational status social status (caste and class) and age. Policies on Women’s empowerment exist at 
the national, state and local (Panchayat) levels in many sectors, including health, education, economic 
opportunities, gender based violence and political participation. The Empowerment of Women has 
become one of the most important concerns of 21st century not only at national level but also at the 
international level. Government initiatives alone would not be sufficient to achieve this goal. Society 
must take initiative to create a climate in which there is no gender discrimination and women have 
full opportunities of self decision making and participating in social, political and economic life of the 
country with a sense of equality.
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Introduction 

Education is an essential instrument to bring social revolution among. It is the only remedy to 
bring about the desired social change in Indian society, at all levels, and at all ages of children. Education 
has been considered as one major agency of socialization, while teachers and educational institutions 
as socializing agents. It is the key tool, which can be successfully used against the deep-rooted evils 
prevailing in the society. Higher education is the third stage of education, which is acquired by the 
learners through the learning process. It is under taken in Universities, colleges or Higher Education 
Institution and virtual or distance mode. 

Sex biases are very common everywhere whether it is in educational institution, society in general 
and in home. These biases generate barriers in terms of both structure and attitude in girls of rural 
areas. The girls are facing problems in society in terms of social, economic and educational problem. 
The social attitude towards girl’s education is generally negative. Education for girls is considered as 
an important practice to expel out the evils of society such as pardah system, early marriage, parental 
illiteracy, lack of educational facilities at home. The male tutors and teachers and responsibilities of 
girls at home are the other difficulties among girls to access the education. Poor family status and care 
of siblings and household chores at home are also considered the factors affecting education of girls. 
The girl students are highly motivated to avoid higher education. Parent’s opinion about expensiveness 
of higher education, family guidance and out of reach to counselling for higher education in rural girls 
and their parents are also hindrance factors. Minimizing the above mentioned problems, girls in rural 
area girls may achieve success in their higher education. Proper guidance and counselling to illiterate 
parents, fees concessions and other facilities offered for the rural girls regarding higher education and 
career development may also be key stone in carrier of girl and their higher education.
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The present study was aimed to give suggestions for rural girls to pursue higher education and 
about rights in constitution as equal opportunity with regard to higher education and employment 
opportunities to girl and boy students without any discrimination. The development of any nation is 
very essential, recognition of extraordinary aspiration and potential for technological and economic 
development in India depends on higher education. This study is focused to identify the challenges 
faced by female students in higher educational institutions and their families. 

Higher education is the education beyond the level of secondary education and it is often 
imparted by the colleges or universities. Women’s education play a significant role in building the 
nation, socio-cultural, human capital, economic development of a nation. It makes women capable 
to understand the societal norms; provide individuals self-reliance, and discourages discrimination 
based on gender, beliefs, religion and social class. Female can be empowered through higher education 
as a qualified leader in society and it make them role models for younger girls. Educated woman 
have control over her live and resources within the family. Women get social recognition and can get 
insight of and can make aware of about undesirable and unfavourable things related to their current 
situation. In present scenario, female students and teachers are facing many problems that obstruct 
their potential and disturb their professional and personal development. The present study was aimed 
to highlight the challenges faced by female students in higher education and measures to minimize 
and overcome from this problem. This study emphasized the importance of female education, and a 
reconsideration of the socio-cultural direction of the country to improve female empowerment. 

Problems affecting development of higher education in girl students: There are some serious problems 
that girl students have to face to achieve higher education: 

Gender discrimination at Home: The preference to boy’s education is introduced first of all in the 
family. The girl is considered as uninvited and unwanted child, which is devoid of proper food, love 
and care in comparison to the male child. Girl’s education is of secondary importance and not allowed 
to participate in any activity except the household chores. Hence girl’s physical personal, social and 
emotional development is limited. 

Educational Institutions: Next to home, school or college affects girl’s higher education. Girls face the 
sex-bias in curriculum transaction, books, allocation of subjects, participation in activities etc. The 
biases for girl students are to be propagated in institutions, colleges and universities and quality of girl 
education does not match with that of educational, vocational and personal development.

In Society: Our society is strongly sex-biased and expectations of family, neighbors and other social 
groups from a girl is of traditional women, which is considered as subservient committed home maker, 
obedient daughter-in-law and sacrificing mother. She is expected soft spoken, shy, docile, tolerant to 
husband and his family for any kind of atrocities. The important causes of dropout in education are 
illiteracy, poverty, family structure, poor parenting, and more burdened higher education system. 

Social Problems: Social attitude towards girl’s education is generally negative and education for the girl 
is considered as unimportant practice of girls responsibilities at home, pardah system, early marriage, 
lack of educational facilities at home, illiteracy of parents, male teachers in the school etc. are the 
hindrance factors for less development of girls education. 

Economic Problems: Money problem is so challenging and no one to feed the family and to educate 
the male wanted child. The parent have problem to afford for enrolment the girl child in school. There 
is problem to take care of siblings, perform household chores, earn and contribute to family income. 
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Educational Problems: The major educational problem is lack of institutions for higher education 
in the rural areas. There are no institutions and facilities available to the girl’s education. Generally 
institutions are situated for men and far away from the village. Moreover, institutions do not have hostel 
facilities for girls. The girls are socially not prepared to join further education or training institution. As 
the educational status is directly associated to development of career but above mentioned problems 
affect and restricts the educational development of girl and hinders their career development. The 
girl students have many roles such as parents, spouses, employees, as compared to male student and 
experienced more pressure of financial, school responsibilities and child care (Bauer & Mott, 1990).
Adult students have responsibilities such as employment, family, and other responsibilities of adult 
life (Cross, 1980). Both sexes have difficulties juggling the role of student, worker, and family member 
(Muench, 1978). The female students have a primary challenge to balance their multiple roles with the 
student role. They have great number of characters such as mothers, spouses/partners, employees, and 
community members (Chartrand, 1990; Home, 1993, 1997; Huston-Hoburg& Strange, 1986; Padula, 
1994). Therefore, lifestyles of such students are broader and more complex than their traditional 
counterparts (King & Bauer, 1988), and they have less time for extra school activities.The schools 
usually offered counselling for career to adult students from early time (Thon, 1984). Benshoff and 
Lewis (1992) described a number of services such as separate registration, advising, orientation, to 
offer more evening and weekend courses, special financial assistance, and to train faculty and staff. It is 
significant to train qualified staff to specially deal with female adult students since they confront barriers 
and challenges that differentiate them from male adult students (Bauer & Mott, 1990). Therefore, 
special assistance should be offered to girl students such as strategies in balancing family and school 
work. The universities and colleges also provide course or programs such as seminar courses for both 
male and female adult students. In this way, these students would have more opportunities to learn and 
acquire knowledge as well as skills during their study period and they may get a better preparation for 
their future study and campus lives.The commitments of different roles, lower level of selfconfidence, 
insufficient support of family and society for female adult students may generate higher level of stress, 
anxiety others than male students as well as traditional counterparts. It may put these students at a 
higher risk for dropping out of school. Therefore, it is necessary for female adult students to build self-
confidence and obtain external support. Adult learners are educated through their life experiences 
(Crawford, 2004), which in turn bring values to their study and learning. Nandita Singh, (2008) has 
worked on women’s higher education in India and found that gender inequality in education across 
the socio-economic spectrum of India. She felt a need to develop female students specific pedagogy 
and flexibility in the system of education, which would prepare them to face a world of opportunities 
and challenges.

Obstacles to Girls’ Education

1. Cost

Poverty is the most important factor that determines whether or not a girl can access education, 
according to the World Bank. Even in areas where parents don’t have to pay school fees, it can be 
difficult to keep up with the costs of transportation, textbooks, or uniforms. Parents also often rely 
on girls’ income to support the household, and sending a girl to school means they spend less time 
helping in the home. If families can’t afford the costs of school, they’re more likely to send boys than 
girls. When parents have to make the decision between buying necessities like food over sanitary 
napkins, girls are forced to stop learning because they don’t can’t manage their periods. Families will 
also allow their girls to enter child marriages if they can no longer afford to provide for them. 
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2. Child Marriage

Child marriage, the marriage of a child under the age of 18, happens all over the world but 
occurs disproportionately in developing countries. Parents let their daughters enter child marriages 
for various reasons. Some believe they are protecting their children from harm or stigma associated 
with having a relationship outside of marriage, but child brides who miss out on education are also 
more likely to experience early pregnancy, malnourishment, domestic violence, and pregnancy 
complications. For families experiencing financial hardship, child marriage reduces their economic 
burden, but it ends up being more difficult for girls to gain financial independence without education. 
There are about 700 million women around the world who were married as girls, UNICEF reported in 
2017. In sub-Saharan Africa, 4 in 10 girls are married under the age of 18, and South Asia, where about 
30% of girls under 18 are married, has the highest levels of child marriage, according to UNICEF.

3. Menstruation

Once a month from the time a girl reaches puberty, there is a chance she will miss school and 
work for a significant portion of her life because she has her period. Menstruation is stigmatized around 
the world and the cultural shame attached to the natural process makes girls feel too embarrassed to 
fully participate in society. In Nepal, for example, menstruating women are seen as impure by their 
community and banished to huts during their cycles. Some girls end up skipping class because they 
can’t afford to buy sanitary products or they don’t have access to clean water and sanitation to keep 
themselves clean and prevent diseases. When schools lack separate bathrooms, girls stay home when 
they have their periods to avoid being sexually assaulted or harassed. Girls with special needs and 
disabilities disproportionately do not have access to the facilities and resources they need for proper 
menstrual hygiene. 

4. Household Chores

Forced domestic work creates low self-esteem in girls and a lack of interest in education. Adult 
responsibilities, like taking care of sick parents or babysitting siblings, tend to fall on girls. 

Around the world, girls spend 40% more time performing unpaid chores — including cooking, 
cleaning, and collecting water and firewood — than boys. Some of these chores put girls in danger of 
encountering sexual violence. In Burkina Faso, Yemen, and Somalia, girls between 10 and 14 years old 
bear the most disproportionate burden of household chores compared to boys. In Somalia, girls spend 
the most amount of time on chores in the world, averaging 26 hours every week.

5.Gender-Based Violence

Gender-based violence can take many forms, including physical and sexual abuse, harassment, 
and bullying. Surviving rape, coercion, discrimination, and other types of abuse affects girls’ 
enrollment, lowers their participation and achievements, and increases absenteeism and dropout rates. 
It is estimated that 246 million girls and boys are harassed and abused on their way to school every 
year, but girls are disproportionately targeted. Tanzania found that almost 1 in 4 girls who experienced 
sexual violence reported the incident while traveling to or from school, and nearly 17% reported at 
least one incident occurred at school or on school property. 

Parents are less likely to let their daughters travel to school if they have to travel long unsafe 
distances.
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6. Conflict and Crisis

Girls and women in conflict and crisis-affected areas encounter more obstacles to attend school. 
An estimated 39 million girls and adolescent girls in countries affected by armed conflict or natural 
disasters lack access to quality education. Refugee girls are half as likely to be in school as refugee 
boys. In South Sudan, 72% of primary school-aged girls, do not attend school, in contrast to 64% of 
primary school-aged boys. Similarly, in Afghanistan, 70% of the 3.5 million out-of-school children 
are girls. Around the world, there are three times as many attacks on girls’ schools than boys' schools. 
When schools are ambushed, children run the risk of death or injury, infrastructure is destroyed, and 
education systems are weakened long-term. Without education, girls lack the skills they need to cope 
with the crisis and help rebuild their communities.

7. Trafficking

The number of girls reported as human trafficking victims is on the rise. Of all the trafficking 
victims reported globally in 2016, 23% are girls compared to 7% of whom are boys. Traffickers exploit 
girls for forced labor and marriage, but most are pushed into sexual exploitation. 

Women and girls who are trafficked face high rates of physical and sexual violence as well 
as mental and physical health issues. This form of abuse puts girls on track to get stuck in a cycle of 
poverty and slavery that stops them from receiving an education. People living in areas affected by 
armed conflict in Africa, the Middle East, and Asia are particularly vulnerable to human trafficking, 
especially when they are separated from their families and end up traveling alone.

In the Middle East, girls and young women living in refugee camps are commonly married off 
without their consent and are sexually exploited in neighboring countries. As a result of the rise of 
the militant Sunni group Islamic State (ISIS), trafficking has skyrocketed in Iraq. Up to 10,000 women 
and girls in Iraq have been abducted or trafficked for sexual slavery and sent to Syria, Jordan or the 
United Arab Emirates. In Myanmar, due to the conflict between government forces and the Kachin 
Independence Army, ethnic Kachin women and girls are commonly trafficked to China, where the 
''one child policy'' led to a shortage in the number of potential wives and mothers.

Advantages of woman education

1. Social development

Woman education will help to solve many issues faced by society. Kothari commission of 1968 
recommended education as tool for social development. By pacing woman education India can achieve 
the goal of social development.

2. Gender equality

Woman is part of unprivileged section of society. Education will help to close a gender gap in society. 
Co-education institutes will help children to give respect to female.

3. Economic productivity

It will bring economic gains not only to woman but will also raise GDP of a nation
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4. Reduction in infant mortality

A well educated woman will have more chances of making better decisions for her family's health. 
Studies have shown that increased literacy among woman will bring down infant mortality rate.

5. Improved living standard

Education will improve chances of employment for a women. A well educated woman has more 
chances of getting better employment and better standard of living.

6. Inclusive growth of a society

As a developing nation India strives for growth in each sector for all sections of society and education 
is a way to achieve this goal.

7. Woman empowerment

Education is powerful tool for woman emancipation and empowerment. For long woman has been 
deprived of her rights. By educating herself she can achieve a place in society.

8. Strengthening of democracy

Education will create awareness among woman which will cause increased participation in politics 
which ultimately leads to strengthening of democracy. They could secure their rights through 
mobilization.

Government Schemes to Encourage Woman Education

1. Sakshar bharat mission for female literacy

Launched in 2008 for promoting adult education especially among woman under which Lok Shiksha 
Kendras were set up.

2. SABLA-Rajiv Gandhi Scheme for Empowerment of Adolescent Girls

It aims to provide nutrition for growing adolescent girls by provision of food grains.

3. Right To Education

RTE considers education as a fundamental right which will provide free and compulsory education to 
every child aged between 6 to 14.

4. Kasturba Balika Vidyalaya-

Establishment of residential upper primary schools for girl

5. National Programme for Education of Girls at Elementary Level

It is for reduction in the school dropouts by giving special attention to weak girls. In villages, women’s 
group are formed. These groups follow up/supervision on girl’s enrollment, attendance.
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6. Mahila Sangha

Under this scheme women’s forums (Mahila Sangha) were created. It provides space for rural women 
to meet, discuss issues, ask questions, make informed choices. It is implemented in ten states.

7. Rahstriya Madhyamik Shiksha Abhiyan

Infrastructure for girls hostel for secondary education

8. Dhanlakshmi scheme

Conditional money transfer scheme for Girl Child following 3 conditions.

a) At birth and Registration of Birth. 
b) Progress of Immunization and Completion of Immunization. 
c) Enrollment and Retention in School.

Pudhumai Penn scheme 

Chief Minister M K Stalin on Monday launched the ‘Pudhumai Penn’ (modern woman) scheme 
under which all girl students, who studied from Classes 6 to 12 in government schools, will get Rs 1,000 
per month to pursue higher education.The scheme aims to benefit six lakh girls every year and Rs 698 
crore has been allocated in the budget for its implementation. Stalin said after his government came 
to power, keeping in mind changing needs, Moovalur Ramamirtham Ammaiyar Marriage Assistance 
scheme was converted into Moovalur Ramamirtham Ammaiyar Higher Education Assurance scheme, 
now implemented as Pudhumai Penn scheme, for the benefit of economically-weaker families who 
are not able to send their girl children to colleges due to financial constraints. Stalin also said Rs 25 
crore will be allocated to Bharathi Women’s College for constructing new classrooms and developing 
infrastructure facilities.

Recommendation 

1. The university should control (by effectively executing its workplace policies and collaborative work 
practices) the opening of khat shops and night/bar/ clubs around the university by collaborating with 
regional government. 

2. The university should give recognition and rewards for well performer female students to motivate 
other female students. 

3. The orientation and counseling for female students’ should be given by course instructors and relevant 
teaching staff at the beginning of the course. 

4. The university’s concerned bodies should develop a system (policy or strategy) whereby female 
students can get support from senior students, friends and teachers. 

5. The university should create means of paying special attention to students from low socio-economic 
backgrounds, students with disabilities (HIV/AIDS) and joined the university from rural areas. 

6. The government should give financial/economical support for economically disadvantaged female 
students through evidence based income generating schemes and working in collaboration with 
relevant partners including the Higher Education partnership forum, donors and media. 

7. The government should sanction and impose appropriate punishments on teachers who violate female 
students’ right.

8. Parents must understand the importance of education and must not differentiate their male and 
female child. 
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Conclusion

 Educating women results in promoting self-respect and also helps in raising the status of 
women. An educated woman will be aware of her rights. She can fight against social evils such as 
domestic violence, dowry demand, low wages etc., Educating woman will be definitely increase the 
living standard both at and outside home. Women must be educated for a healthy and a happy life.
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Introduction

This paper analyses MamtaKalia’s poems as confessional poetry. MamtaKalia was born in 1940 
and she currently lives in Calcutta. She has written many novels, plays and short story collections 
in both Hindi and English. The contemporary women poets are affected not only by the complete 
metamorphosis of transformation of their existence but by the very concept of long suppressed 
feminine resistibility as a result they have begun the long journey of breaking up of established cannons 
of patriarchy revealing their turbulent psyche to eventually find a distinctive voice after meandering 
through the maze of selfhood. The women poets write mostly about issues of male chauvinism, sexist 
bias, about selfhood, quest for identity, quest for love, frustrated love, educational rights, psychological 
and even physical exploitation.

MamtaKalia as a contemporary poet also focuses on these issues through her personal life. Like 
the famous Indian women poet Kamala Das, MamtaKalia also gives her voice for the typical Indian 
women who suffer in the society. Indian women poets through their works assert their individuality 
and express their sentiments and views about life.

Confessional Poetry:

Confessional poetry is a tool which some writers use to convey their message and ideas through 
their public and private life. These writers make their life as an example to show how they have suffered 
because of certain notions and how the people like them also suffers in the society. Women poets 
use confessional poetry to assert their self identity and to create an awareness in the society. Suresh 
Chandra Dubey in his essay entitled roshenalkazi and mamtakaliawrites that ''Mamta is a subjective 
poet distilling into the pages of her poetry the experiences of a woman in different roles - as a girl, as 
a beloved, as a wife, as a mother, as a house wife, as a worker, etc. Her poetic output is impregnated by 
her wit and irony and feminine sensibility.'' (215)
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MamtaKalia's poems on love, marriage, family life and society are noticeable for freshness, 
irony, wit and satire but most of all for her feminist concerns. She impresses us for her sharp intellectual 
quality and she also imparts autobiographical flavour to her poetry. The almost traumatic experience, 
in particular of the ideal love-relationship turning into a boring, mechanistic affair of everyday life 
encourages her poetic sensibility to respond to it with bitter irony and violent intensity. Though it is 
obvious that she speaks from her private experiences, she is not as open as Kamala Das, the noted 
Indian confessional poet. The reason for this is while Kamala Das concentrates on proclaiming her 
injuries to the world, MamtaKalia attempts toheal her personal hurt and anger through the power of 
poetry.

Themes in Manta Kalia’s poetry:

MamtaKalia talks about her frustrated marriage life in her poems. She is not nappy and satisfied 
in her marriage life this is evident in her few poems. In the poem Made for each other MamtaKalia 
expresses her desire to get married to her lover, ironically not because they hadcommon likes, but 
because they shared ''dislikes'' and ''hatreds''. Thus, the relationshipbegins on a negative note. She says;

  How close we felt 
  discussing our dislikes, 
  sharing a few hatreds, 
  Comparing notes about enemies, 
  I was elated to find 
  You couldn’t stand the Fairy Queen, 
  Dahivadas and arranged marriages. 
  And you were delighted to see me 
in an ill-fitting kurta, 
  a fag and minus four glasses, … 
  You said, ''Let’s get married 
  and damn the world.'' (1-16)

The poet disagrees with the idea of true love in the poem. The poet expects a true relationship 
but it turns out to be a mundane thing. In the poem MamtaKalia shows that marriage is an institution 
operating within the narrow confines of androcentrism. The last line of the poem depicts that women’s 
life is damned because of unhappy marriage. The poet also talks about true love and ideal love in her 
poems. In the poem Dubious Lovers she talks about the conflict between the lovers. She felt that their 
memory itself is desirable and happy rather than their togetherness. She says;

  I’d live you as a Saturday night memory 
  or a voice over the telephone; 
  I’d feel close to you then. 
  But you insist on your presence, 
  and I am conscious of it 
  as I am of a burning in my rectum 
  Or of a hair on my chin.(1-7)
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She is irritated by the presence of her lover. There is no deep love and desire between them. This shows 
the unhappiness in the poet’s life. 

In her poem, I’m Not Afraid of a Naked Truth the poet seems to be a transformed, fearless and 
bold woman. She openly confesses that she is notafraid of a ''naked truth'', or ''a naked knife'', or ''a 
naked drain'' but she is afraid of a ''nakedman''. She says;

  
  I’m not afraid of a naked truth 
  Or a naked knife or a naked drain. 
  That doesn’t mean 
  I’m not afraid of a naked man. 
  In fact I am very much afraid of a naked man. (1-5)

 
 The poem brings out the real feelings of MamtaKalia, who claimsto have thoroughly understood 
the man, her husband. Since she has seen through him, with her penetrating eyes she knows the dangers 
he is capable of. She further adds that he is more dangerous than a plain truth, or a knife, or a drain. 
This shows the poet’s self-realisation. The emotional disjoint that has crept into their relationship is 
signified bythe physical distancing.

The poem After Eight Years of Marriagevividly captures thewoman’s unhappiness and 
dissatisfaction within the context of marriage. A married womanis expected to adapt to so many 
changes within so short a period of time.

  After eight years of marriage 
  The first time I visited my parents, 
  They asked, ''Are you happy, tell us''. 
  It was an absurd question 
  And I should have laughed at it. 

Instead, I cried, 

  And in between sobs, nodded yes. 
  I wanted to tell them 
  That I was happy on Tuesday. 
  I was unhappy on Wednesday. 
  I was happy one day at 8 O’ clock. 
  I was most unhappy by 8.15. 
  I wanted to tell them how one day. 
  We all ate a watermelon and laughed. 
  I wanted to tell them how I wept in bed all night once. 
  And struggled hard from hurting myself. 
  That it wasn’t easy to be happy in a family of twelve.  (1-17)

MamtaKalia recalls in the poem how her parents inquired of her marital life in her husband’s 
home when she visited them for the first time after eight years. The poem depicts the unstable mind 
of a married woman. She could not manage to meet her parents for eight years clearly brings out the 
restrictions toeven meet her parents at her husband’s place. Her parents are very happy to see her two 



545

உலக மகளிர் நாள் - பன்ாட்டுக் கருத்தரஙகச் சிறப்பி்தழ்

sons and because of this she didn’t tell her problems to her parents. She is happy to see her parents 
happy and she doesn’t want to destroy their happiness. Thus she convinced herself to not tell the truth. 
MamtaKalia’s confession that she is a living lava brings out her anger, frustration and disappointment 
with the world around her. MamtaKalia confesses that she is full of contradictions. It is this conflict 
with thecontradictions which has resulted in her becoming ‘a living lava’. She seems to oscillatebetween 
her thoughts and actions. Shewonders at her own stupidity as her hands want to actually beat but she 
forces them to greet.

Conclusion:

In MamtaKalia’s poetry, there is no superfluous display of emotions even when she deals with 
themes like love, or marriage, or motherhood. A tone of controlled irony which is deceptively casual 
governs her poetry and the conversational tone of her poems helps her take the reader into confidence. 
MamtaKalia has the courage to write about her personal experience and she breaks her silence in an 
effective manner. As Adrienne Rich says; She had to possess the courage to enter, through language, 
states which most people deny or veil with silence.'' The themes, whether it is an emotion such as love, 
or an institution such as education, MamtaKalia attempts to take away the mask to reveal the truth 
behind the apparent complexities of life. Thus, she has adapted the confessional mode.
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Introduction

General is a general term, however gender discrimination only affects women, because they 
are the only ones who experience it. Although making up over half of the population, women are 
under presented in public life. For Women to be able to be emancipated and flourish, it is crucial to 
acknowledge their rights and believe in their capabilities. The propensity to favor one gender over 
another is known as gender bias. It is a type of implicit prejudice, which happens when someone 
knowingly associates person or group of people with specific attitudes and stereotypes. The term 
''gender'' widely used, while the term ''gender discrimination'' due to gender bias solely refers to 
behavior that victimizes women. Women are hardly ever represented in public life. For women to be 
empowered develop, it is crucial to believe in their abilities and recognize their rights. This paper deals 
with gender bias within women and their family members attitudes towards them related to women 
empowerment, different manifestations and reasons of gender discrimination.

Review of literature

Nayeli stopani Barrios, Jessica Becker, Elise Murphy and Larissa sanches(2022): Researchers 
suggest that sexual harassment continuous to be particularly significant problem for working women 
in male dominated science, technology, engineering and mathematics fields. The information 
highlighted in this article makes clear that gender bias, biases related to women racial identities and 
roles as caregivers, and harassment in the workplace serve as impediments to the success of women in 
science, technology, engineering and mathematics fields.

R.Bhatra, TG Reio (2016) India struggles with gender inequality issues beyond just equal 
economic growth and access to educational resource opportunities. Gender inequality exists in the 
form of socially constructed; predefined gender roles firmly anchored in India.
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Pritijha, Niti Nagar(2015) study considers the gender equality that exists among every region, 
social class and prevents the growth of Indian economy from improving the lives of Indian people. The 
reality f gender inequality in India is very complex and diversified, because it exists in every field like 
education, employment opportunities income,health, cultural issues, social issues, economic issues 
etc.,

Raju. E (2014) his study comprised that the gender discrimination in India on the basis of 
demographic, social, economic and political context. It affects women empowerment and reproductive 
health among women of India.

Thomas. R. E (2013) highlighted in his paper that gender-based inequality in the modern India, 
he explained through facts and figures that inequality practiced in India

Chaudhary & Sarkar. D (2012) study depicts that educational status, work participation level of 
gender inequality still exists and it affects the women empowerment.

Objectives

 | To comprehend the gender-based prejudice that women experience.

 | To identify the factors that prevents women from achieving gender equality.

 | To give suggestions to reduce gender inequality.

Research Methodology

Researcher used descriptive research design and simple random sampling use for data collection, 
secondary sources collected from journals, books and newspaper etc. Researcher conducted research 
on the discriminating effects of gender stereotypes on women empowerment. This study conducted in 
various village panchayats of Mayiladuthurai district. Data collected from the 60 respondents through 
simple random sampling. Interview schedule used for primary data collection.

Analysis and findings

66 % of the respondent’s mothers gave preference and importance to girl child but have gender 
bias in household activities, 50% of the family members give equality to girl child for education but 
criticized while selecting higher education based on gender, they give preference to boy child.33% of 
the respondents faced gender-based discrimination in decision making and even educated, working 
women also faced it. 34% of the women faced spouse interruption in their job and profession.53% of 
the women have freedom of expression of their feelings but not fully consider by family members, 50% 
of the family members support to do social work activities. 50% of the respondents themselves hesitate 
to take leadership roles, 67% of them unwilling to take part in political participation and representation 
in election. 100% of the women accepted that still women faced gender-based discrimination and 
inequality. 65 % of them have no freedom of movement from one place to another without depending 
on others. 50% of them support boy child that girl child and they themselves accepted. 100% of them 
told that no equal pay for women in job,only 40% of them willing to give equal property to the girl 
child.65% of the respondents themselves told that they not empowered and miles to go to achieve it.
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Conclusion

 This study concludes that through research findings gender disparity seen in economic, 
social, cultural, legal and political reasons. This should be eliminated through continuous positive 
reinforcement among both men and women. women were working as professional and carry out 
different roles in job, but it is remarkable that despite numerous ules, women still experience stress 
and pressure in their daily lives. We still have a long way to go before we guarantee of women status 
equality. Women and men are similar to two wagon wheels. Without the other, end’s life would be 
incomplete.

Suggestions

 In order to reduce gender disparity and gender bias in India, we should provide girls with a high 
level of education and promote women’s empowerment by providing opportunities and supporting 
their careers and accepting their decision making. Also, we ought to provide them with opportunities 
for political and social engagement in India inorder to facilitate their social roles. NGOs, schools, 
colleges, medias can play a significant role in eradication of gender disparity, gender bias and full-
fledged development of women and their empowerment.
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Introduction

Social media has become a necessity in our society today. It is bringing about revolutionary 
change in the society. We can see its impact in every aspect of society. Through social media, individuals 
can share information both nationally and internationally. It’s become a habit as well as our need. God 
has divided the human beings into two categories, the male and the female. Procreation takes place 
through women. The development and status of any society described by looking at the development 
and status of the women there (Sexena, R.2010). Due to the development of technology, rural women 
are also making a unique identity in the society. Majority of the rural women is shifting speedily from 
electronic media like as television viewer and radio listener to social media among all age group of 
women. Women rate is very much to shifting into social media so its influence are much on women. 
This craze of social media has led to a host of question regarding its impact on society while it is agreed 
that social media affect people’s living style and its ongoing process to identify the nature of these 
influence in every society and country especially on women (Routray S. 2011).

This study also focused the influence of social media on women and their lifestyle, trend, 
educational and political awareness, physical activities, social life, their learning and so on. Social media 
having various impact on women’s life both ends some time impact are in the favors of women’s social 
life and some time these impact are negative to its user (Sushila 2013). Women’s are in communication 
and conversation with their peer groups using a wide variety of social media and media devices every 
day. Social media which is mainly conveying information has essential among females including 
female students. The growing trend in social media has increased knowledge, sharing and transfer of 
information has become easier, women’s can now easily share information and post both motivational 
thoughts on social media the usage of social media by women’s has become a way of life and personal 
activities are made public (Satpathi 2011). Although, the impact of social media surveys suggest 
that women would remain naturally of men in the rays of usage of this technology. Women’s socially 
included in this social media run the risk of negative side effects of this media.
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Literature Review 

Hashim and Kutbi (2015) reported that social media was become a part of our society, changed 
social norms, beliefs and culture. Information and contents shared was a social desire. It was changed 
how many people included women’s interact, communicate and socialize in the learning institution. 
Women’s could participant on social discussions, posted comments, pictures, images, shared ideas and 
many more. Social media influenced women’s daily life path.

Lowisz (2014) explored that social media created channels for connectivity, communication, 
discussion and interaction among women’s. The channels provided news and information across 
genders. Social media influenced the youth and females included. World events were impacted by 
social media as researches proved that 50 percent people on daily basis gets instant news through this 
channel the usage of social media had affected social and human feelings.

Kaewkitipong (2016) examined that the prediction of social media used by gender as boys 
appeared to spend most of their time browsing the internet while girls engaged in chatting. Social media 
leads to women’s depression and isolation. Women’s used social media for diverse unknown things. 
Social media if utilized wisely could serve as Good Avenue for collaborative learned for women’s.

Shah, A.K et al (2016) revealed that social media applications widely used across all ages and 
professions. Social media applications could be assessed from devices like computer and at anywhere 
anytime for the purpose of connected friends and well-wishers, interacted and shared personal ideas. 
The use of social media like facebook could leads to addictive behaviors and dependence among 
females which calls for concern. The use of social media by women’s could cost problems of self-esteem 
depression and sleeplessness.

Helbergert and Loken (2011) highlighted that the use of social media had led to series of 
female violence through arranged meetings with social media male friends. Social media encompasses 
internet website, service and practices that enhanced shared of information among people. One of 
internet websites like facebook which is also the most used social media among women’s with effect on 
their educational performance.

Joshna and Chibulke (2017) examined that social media refined how females think, interacts, 
communicates, fall in love, their social lifestyle and many more. Females could limit believed everything 
they read and watch on social networking sites and people could stop using abusive comments and 
send unethical videos on social media. Females in developed countries were become more addicted to 
social media and its application for various reasons.

Bhushan (2018) reported that social media had positive note of good effects on Indian 
women. Social media was a powerful weapon to bring revolutionary changed in women’s lifestyle. 
Communication was important for women’s development and social media played significant role. 
The growth of women’s education and their entry into employment had contributed to the growth of 
social media.

Kumar and Jan (2012) revealed that social media was applied in women’s everyday life with the 
recognition of its importance. Social media was caused thinking and behavioural shifts, it was unlikely 
to taken over a women’s life. Women’s were reading less of newspaper, seen less of TV and devoted the 
time saved in social media women’s were the most engaged and on the leading edge of social media 
users.
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Sachdev (2011) examined that the impact of social media on the women’s of India and found 
that social networking sites were useful to the users in many ways. The study revealed that social 
networking sites were also useful to Indian women’s. The social media would be managed on the basis 
of ethical considerations and responsibilities.

Area of the Study

 The researcher conducted the study on Effect of social media on rural women in Thanjavur 
District. 

Aims

 The general aim of the study is to analyses the Effect of social media on rural women. 

Objectives

 | To find out the socio-Demographic profile of the respondents.

 | To study about the awareness of digital payment through social media.

 | To identify the online shopping online marketing on rural women.

 | To know the various use of app in social media of rural women.

Methods and Participates

Research design 

The research design this study is descriptive research design for her faster study. The main aim to 
describe the variable in the present study to focus on the effective of various use of app in social media 
of rural women. 

Universe. 

The universe of the present study in those who are inmates there researcher likes to select rural women 
will be universe female.

Sampling

The researcher will adopt simple random sampling methods. The sample size will be 50 respondents. 

Tools of data collection

The researcher prepared the interviews schedule, which is concern trating on the various areas. 
Personal data whatapp and Face book. Interview schedule consist of number of question. 

Source of data

In this study the research her farmed on interview schedule as primary. 
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Analysis and Interpretation of data.

Table 1 : Distribution of the respondents by their Age

 S. No. Age of respondents Frequency Percentage
1 20-30 26 52%
2 31-40 24 48%

 The above the table shows that 52% of the respondents were age (20-30) 48 of the respondents 
were age (31-40)

Table 2 : Distribution of the respondents by their Education

 S. No. Education of respondents Frequency Percentage
1 School 30 60%
2 College 20 40%

 The above the table shows that 60% of the respondents were school 40% of the respondents are 
college. 

Table 3 : Distribution of the respondents purpose of using social media.

 S. No. Purpose of using social media No. of Respondents Percentage
1 Whatsapp 40 80%
2 Facebook 10 20%

 The above table shows that 80% of the respondents were whatsapp 20% of the respondents were 
facebook 

Table 4 : Distribution of the respondents by their Time Spent on Social Media

 S. No. Time Spent of the respondents Frequency Percentage
1 1 - 3 hours 30 60%
2 3 - 6 hours 20 40%

Table-5 The above the able shows that (60%) of the respondents were (1-3) hours) 
 time spent of the respondents (40%) of the respondents were (3-6 hours) 

 time spent of the respondents.

 S. No. Employment of respondents Frequency Percentage
1 Working 22 44%
2 House wife 20 40%
3 Business 8 16%

 The above the table shows that 44% of the respondents were working 40% of the respondents 
were house wife 16% of the respondents were business. 

Hypotheses -1 

 There is a significant association between sex of the respondents and Impact on Education.
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Null Hypotheses 

There is no significant association between various app of the respondents and Impact on Education   
In order to find the association between Impact on Education and various app of the respondents. 

 

S. No. Various app of 
respondents

Education
Percentage Satisfied 

InferenceSchool College
1 What app 15 15 30 x2 = 517

df = 1
p>0.052 YouTube 9 11 20

Total 24 26 50 Not significant

Inference

According to table It is know that there is a significant association between various app and 
education of the respondents. Hence, the research Hypothesis is rejected. 

Major Findings 

 | Majority of the respondents 60% were time spent of the respondents

 | Vast majority of the respondents 80% are purpose of using social media.

 | Vast majority of the respondents media. 

 | Majority of the respondents 52% were age

 | Majority of the respondents 60% are education

 | Majority of the respondents 44 % were employment

Conclusion

 This paper has shown that the effects of social media on rural women. Social media provide a 
way of keeping in touch with friends, relatives, and communities. Social media are changing the ways 
in which people interact with others. Social media has completely changed the life of rural women. 
Through use of social media their level of living, entertainment has also changed. Social media is most 
commonly used by young and educated women.
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A NEW YOU- INSIGHTS FROM NOOYI

N. Ramamani, M.A., M.Phil., 
Trichy.

 It has become a custom or a ritual of the twenty first century citizens to google to know about 
anything that comes in their way, to take ideas and examples or to sort issues. If this is so, where would 
be the people of previous centuries had sought help from. Whom did they consult? What did they do? 
What strategy they followed? Think of the case of the women of then; their education, social status, 
the dignity, the honour due to them. It’s simply head spinning to imagine how they came past all the 
hurdles placed on their way. We look for the clue from the past, when a small stumbling blocks us. But 
where did they, the then women, derive their motivation from? What propelled them to crush through 
the obstacles? The women of this century are lucky; we have abundant role models in every field. We 
have precursors who crossed the obstacles we face now. It is worth revisit the lives of the great women 
in every field to fuel our drive. This is essay is an attempt to review one such woman in the field of 
management, Indira Nooyee, Former Chairman & CEO, Pepsi Co to model ourselves after or take 
courage from her experience. 

 Ever since the Industrial Revolution, the contribution of the women into the workforce is ever 
on the rise. One can’t name a field which doesn’t have women’s labour. Achieving this end hadn’t been 
a cake walk. There was exploitation, domination, humiliation experienced on the part of the women. 
Nevertheless women continued to fight; there are voices to support them. As a result we have women 
workers from radio station to space station. We have women work on the planet and off the planet. We 
have so many model women in all the fields for the young generation to take cue.

 India, being the second largest populated country in the world, is known for its contribution to 
the workforce globally. Indians are recognized for their intellect, loyalty, strategy, out of box thinking. 
Women are no exception to these skills. When the world and other Indians watch America, leading 
in most fields, there were some Indians on the helm of the top companies of America who shaped its 
image on the global canvas. The new millennium USA sensed that the expertise of some Indians is so 
crucial to its changing and growing economy and Indira Nooyi is one among them. 
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 She was appointed Chairman and CEO of Pepsi Co in 2006. To reach this position she has 
passed numerous acid tests. Studying these will be of tremendous help to the working women. 

Childhood:

 She was born in Madras, South India, in a Brahmin family, deeply connected to cultural and 
traditional roots. She is the second of the three children. She was tall and a skinny child brimming 
with energy. She was found playing, running around the garden and house, and climbing trees. Her 
house is over flowing with the noise of laughing, shouting and arguing. Her mother is a strict mentor 
who always insisted to respect ''Matha, Pitha, Guru, Deivam''. She has learnt more about the world and 
values through her grandfather. He was particular in the education and discipline of the children of 
the house. Nooyi says in her book that her grandfather ever insists that her parents invest in education 
to make her stand on own feet. (MLF-10). She joined Holy Angels Convent -a catholic school for girls. 
Nooyi and her sister did home works sitting beside grandfather’s chair. He used to review the report 
card of the girls and reprimands them if it was unsatisfactory. She had been spanked for her mischief 
which is common in a middle class family. In her eighth grade she was selected by her teacher Mrs. 
Jobard to join the team that participates in the first ever conference of United Schools Organization 
of India, four- day event held in New Delhi. It is meant to let the children get to know each other. At 
tenth grade along with her friends she formed school music band called ''LogRhythms'' against her 
mother’s wish. She studied Chemistry in Madras Christian College. She was a member of the debating 
team of MCC, the best in the city. The team won many intercollegiate and state championships in 
debates. Nooyi viewed them with high regards that these debates helped her considerably to build her 
confidence and make impressive presentation in her career. She was also part of MCC women’s cricket 
team. She decided to pursue her higher studies in IIM Calcultta which is hard to get into. Despite 
some discouraging comments she applied, appeared for entrance exam, group discussions, one on one 
interview and got selected. Her internship at the Department of Atomic Energy helps enriching her 
problem solving skills. 

Early Career

 She began her career as a sales person in Mettur Beardsell in Bombay. She sells door to door, 
visited tailors in their shops and promoted her brand. She had to learn a lot about the terms in the 
thread business which she never hesitated. She says it was a humbling experience. She then took a job 
of product manager of Stayfree products in Johnson & Johnson. This was a period when talking about 
women’s personal troubles in public- a taboo. The products can’t find a public display. She, along with 
her team visited schools and suggested parents the use of hygiene products. None of her bosses in 
Stayfree were women. Talking such sensitive issues like the product (Stayfree) experience to men is not 
a jolly job. But the men listened with care and respect. 

 Her reading Newsweek Magazine on a summer day in American Library has made all the 
difference in her career. She entered American Library in Chennai to stay in air conditioned room 
but the stay in library got her good returns. She read the article ''A shade of Difference'' about a new 
Yale University Business School. She neither thought of taking another MBA nor a study in USA. 
Nevertheless she applied and got a reply from the university. She knew well that her family could 
not afford it. But the university offered 50 percent of the amount as loan, 20 percent as work for pay 
program and the rest came under scholarship. Her academics went well but to meet her expenses 
she planned to take a job and her professors made good references about her. She prepared to attend 
interviews. The only thing she lacks is a business suit. The one she bought was oversized. On the 
interview day she found the other participants in trim professional dress. Though she performed well 
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in interview she broke into tears for not making a good impression and didn’t hope for an appointment. 
But to her surprise she was given the job which proved the promise of American meritocracy. She 
attended another interview of a consulting firm wearing a turquoise silk sari. It dawned on her that the 
interviewer is keen on checking her ability not judging her dress. 

 Next in the series of interviews she attended she was hired in to Boston Consulting Groups 
(BCG) which was considered top strategist group. She knew that the BCG is planning to open a new 
office in Chicago. She fixed her mind that she will get that job. After a series of six or seven rounds of 
tough interviews she got that offer.

  She got married to Raj, a match arranged by their parents. Raj’s family encouraged her to 
continue her work after marriage. They planned their revenue and set aside shares for her student loan. 

 Its not all success in her life. She met with a car accident that paralyzed her for three months. 
She had concussion and could not remember the names of some persons nor watch TV or read. She 
was a mother of two year old daughter Preetha. Internal bleeding is another impact of the accident. She 
was advised to remove one of her kidneys. Fortunately her insurance came to help; she got recovered 
and planned to switch to a job which requires less travel. This was the time she got pressing calls from 
Motorola. She entered the new office with four legged walker.

Career at Pepsi Co

 She joined Pepsi Co in 1994 as head strategist. The geographical proximity is the reason behind 
choosing Pepsi Co. It was the time when ambitious women joining the work force. She sensed this and 
get ready for the new role. There is a never ending battle between the role of mother and a professional 
woman. Nooyi made it a point to find an unfailing balance between family and work. She does not 
want to compromise one for the other. 

 Pepsi, in 1994 is one of the top fifteen companies in the USA. It had three main branches; the 
soft drinks industry worth $9 billion; the Lays, Cheetos worth $7 billion and Quick Service Restaurants 
(QSR) like Pizza hut and KFC worth $9 billion. It is also known as talent academy and famous for the 
tough challenges. People either sank or swim through it. When Nooyi was in Pepsi it was the time 
most women go about in middle management jobs. The bosses she had throughout her career were all 
men. She says that she never had a woman boss. Her clients at BCG, Motorola and other firms were all 
men. 

 The year she entered Pepsi is not a lucky one. Pizza Hut misses the profit estimate, TacoBell, 
KFC eat in chains were unstable. Pepsi’s shares were about to fall. The then CEO Wayne Calloway was 
decisive in doubling the revenue every five years. He created a new CEO role and appointed Roger 
Enrico for worldwide restaurants and Nooyi got additional job as his chief strategist. ¬¬They visited in 
person every restaurant in busy cities in different region and analyzed what made the customers chose 
a restaurant. They have to tackle the business rivalry with Coca Cola. 

 The business rose but not without consequences. The environmental crisis, the trash 
management, scarcity of water resources create embarrassing situations outside. She got letter from 
a group of US legislators from East Coast states the garbage that washed ashore. The image of the 
garbage patch on National Geographic was haunting Nooyi. She hailed from a family where a bucket 
of garbage a week was frowned upon. She did not forget the rationalized water supply in Chennai. 
Sensing the alarming situation and realizing her responsibility in global environment she initiated a 
movement in Pepsi Co ''Performance with Purpose'' with three core objectives Nourish, Replenish, 
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Cherish. Nourish -will inform the customers of healthy drink and food choices. Replenish- ensures the 
stability of environment by rethinking the ways to use the energies efficiently. Cherish - ensures talent 
sustainability, attracting and keeping talented professionals.

 On her visit to India after the appointment of the CEO of Pepsi Co, she was visited by her 
family friends and relatives. All went straight ahead to her mother’s chamber and congratulated her 
on raising such a daughter and contributing to the development of the society and economy. She 
then made it a point that what if she has written a thank you letter to the parents of executives of the 
company for giving them to the growth of Pepsi Co and wrote hundreds of notes over the next decades 
thanking the parents of the executives.

 One such letter was sent to the parent who is recovering from an eye surgery. This moved them 
to tears wondering that a high profile US business professional has time to write thank you note to the 
parent of her employee.

 The life of Nooyi is full of adventures and she never missed a ball thrown at her. Her life is not 
without challenges. There were setbacks in the form of accidents. She met with humiliated situations. 
She had two growing daughters. Her work warrants her to travel all through the week. In spite of 
that she is capable of playing the role of a responsible mother. Taking her mother as a role model she 
shaped herself. Nooyi mentioned that she never had a woman boss. That does not make any difference 
to a spirited person like her. She is definitely a model woman for the aspiring women in every sector. 
Nooyi gives her insights in her book My Life in Full. She says family is as important as career to a 
person. Some youngsters chose not to have children until they reach certain professional heights. She 
is strictly against it. Nooyi’s strongly believes that family is the place where we find our true self. Lack 
of this fundamental understanding may lead to broken marriages. The largest democracy like India 
with 1.3 billion citizens has indeed rich assets. We should consider the contribution of the intelligence 
of women to the development of the country and the world. Indian constitution ensures equal wages 
for men and women, protection from crime against women, and sexual harassment. The platform is 
set by the government.

  Role of women in every culture is invariably same like raising children and educating them but 
there are women who still find time and energy to rise above the regular and ordinary. Let’s follow the 
trails of those to glory.

Reference: 

Nooyi,K.Indra. ''My Life in Full: Work, Family, and Our Future''. Hachette .India.2021
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ROLE OF INTERNET EQUITY TO REFORM SOCIAL 
CULTURESIN TAMIL LANGUAGE: A Survey
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Research Scholar, Department of Computer Science,  

Tamil University, Thanjavur.

Introduction

The community gape among the various people has been grown by this digital divide. The 
digital divide is meant by no equal access among the digital resources on the internet. There is no equal 
access on the digital resources is called often internet inequity. Internet equity is the important for all 
the society peoples. The equality in the all the technological part needs to be treat for all. The resources 
among all the sites from the internet must be given equal preference to maintain the internet equity. 
The community gape on the society has grown up in the internet inequity.

This is not only this barrier by the digital divide. The regional language across from India is 
little get suffer by the digital divide. The digital divide in the first thing makes the internet inequity. The 
resources among all the sites from the internet must be given equal preference to maintain the internet 
equity. The community gape on the society has grown up in the internet inequity. The various social 
cultures of the Tamil language should aware in the culture side language to address more importance 
in easy way.

The various social cultures of the Indian traditions linked with the marriage, festivals, events 
and so many things are related with it. Now a days, the details of these said topics is freely available 
in the internet but in the limited way only. So that time internet equity is considered to govern the 
equal participations. The group of people has created some technical architecture to build the strong 
mechanism to avail the internet facility as soon. Here the digital divide has made by the unauthorized 
peoples [1]. they have the people to enjoy their own priorities in their own way. So, they are not splitting 
the society but the technical divide makes the people into separation in the information retrievals.
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In the education side the internet equity has very important aspect to deliver the all content in 
the mother tongue language to aware everyone in the format of equal participation. This is first step to 
maintain the equal internet in the education parts.All of the sites and magazines are delivered in the 
global language. The Tamil language has more impacts by the internet inequity. Some of the google 
search results are showed irrelevant for the corresponding journal search for the Tamil language.

 
Figure: 1.1 Internet Inequity

The culture of various society is differed by the people, language and so on. But the participation 
among the internet must be equity in all forms of units. Even the researcher may have more interest 
to get the truthful information in their own language but for the Tamil language sites doesn’t give 
much impact. Accessible on the information among the internet is meant inequality due to the digital 
divide. Technological impact is also one of the reasons for the internet inequity among people [3]. The 
disparity in the internet sources in the regional language is reduced due to the less research interest on 
the languages and arts. The divide is taken in the technology and the sources of the information. The 
sources are very less in the regional language and also the network is also less for the regional language 
research based on the equal internet. Technological impact is also one of the reasons for the internet 
inequity among people.

Literature Review

A. Lack of resources

The less interest on the analysing our regional language units brings the digital divide among 
the technology and the arts side. The lack of resources of about various cultural performance on the 
network may get available very less. The equal internet is must to rollover the information to awarethe 
various aspects of the tamil cultures in the mother tongue.Tamil resources may be got little harder to 
retrieve by their own language [4]. The less effort on the regional language learning is the main cause 
for the digital divide in the Tamil literacy. The awareness about the new technological invention is 
also the main cause for internet inequity. Because all the description about the technological unit is 
explained in the global language only not in the regional language.

B. Ambiguous Description in technological

The description over the any technology oriented explain in the mother tongue makes little 
ambiguous to avail them. The equity of internet is getting affect by these kinds of reasons. If the other 
hand some of the companies like google may give the clear thought about the Tamil fonts as global 
use everyone shall aware the fonts without any intimation by others. Some of the installation of the 
software relate with Tamil supports is given also not in the regional language. The technical products 
on other part are introduced not in the Tamil support side.Less technical support is meant by the 
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software which support for the research analysis. For example, simply Tamil fonts are the suitable 
example for the digital divide. So, we have types in the own Tamil font but on the other side we should 
intimate to download and install as the same unless it won’t be visible to the user side[5].

C. Partition among the society

The partition about the places and region affects the information retrieval on the equal 
distribution units. The various partition among the community by the places restrict the equal internet 
priority on the network units. The introduction about the new devices and the new technology is 
being reach by little late on the Tamil translation to the researchers. A new more devices were found 
before the clarification about the existing device is delivered by late in the society. The accessing the 
new devices on the Tamil research side may get harder to handle and explain to use in the research 
manner[3]. These are all bring up the digital inequity and the internet inequity on the Tamil language 
side to purse and learn the new terms. When the language grows at the same time research will be 
grown.

D. Literacy statistics differs

The technology divide is happening due to the signal loss in the regional side. The regional 
speed is varying by the place of the location on the tele communication. This telecommunication 
barricades bring the digital divide in the Tamil resources searching. The literacy is measured by the 
people to aware the technical terms to analyse the education knowledge by the various people sites. 
The literacy is common to the all people but the reach of that education content couldn’t be reached 
in the equal distribution. For example, the computer is a common machine but that machine can’t be 
set to visible to aware in society people in the small region. So, the computer knowledge couldn’t be 
reached to the base life peoples. So, the aware of the internet usage also will not be delivered to those 
peoples. These are some various important aspect for the literacy statistics

Internet Equity In Social Cultures

The various social cultures to measure the internet equity in the right time. All the social 
transformation has begun in the starting stage in the initial level of the peoples. The internet is the 
main tool to connect the people by the various sites. The internet is not given by equal to the right 
time. The information may be getting accessed in the various peoples by their own internet levels. This 
internet level is not giving as much as equal to everyone. The equal unit makes the society as unique 
for eliminate the digital divide. The analyse has been taken for why the importance is needed for equity 
in internet for Tamil language.

They are:

 | Festivals, Events and so on
 | Educational Aspects
 | Open-source availability
 | Society moral values
 | A. Festival, Events Cultures

Festival, events are the main cultures to posture the society of the various peoples. The peoples 
among the various units are expressed at their knowledge to expose the various aspects to the variety 
of the peoples. The internet is used to address these cultures by their mother tongue. But in the form of 
equal internet can’t be followed in every time to make equal participations. The internet equity is not 
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given to address these society cultures to the different peoples. So,the internet inequity is spread over 
by these little facts over and over.

B. Educational Aspects

Education knowledge is spread over the people by their own places and the partitions. But the 
knowledge is spread to everyone in the equal way. The network tools should be familiar to use and make 
the good user interface unit to interact. The interaction among the computer should be reached over 
the proper communication. The communication should be understood by everyone in their mother 
tongue. But this makes some impossible to give equal participation to all users in the various society 
cultures. The internet equity should be followed in the medial way to announce the equal internet. The 
internet equity is very important to treat everyone in the equal way on the network communication.

C. Open - Source Availability

Open source is meant by sharing the content may be permissible if they have any slight differences. 
Open-source tools are emerging platform to reform the social cultures in the Tamil language part. The 
open-source products are delivered in the minimum content then we can get download it and make 
some change and then we can resell the product with copy left rights. The copy left and the copy 
rights are the platforms to the make the right equal participations over the network participations. If 
someone has developed the open- source product which can delivered in the open-source platform. 
Then some other person can download and make done some changes with copy left rights. If we follow 
the same platform for the Tamil language applications to reach various social aspects to the variety of 
social peoples.

D. Society Moral Values

The moral values are meant by the traditional aspects. The traditional aspects can’t be followed 
by the everyone. The particular region over the society can follow and do the moral things. But these 
are all should get aware to all peoples over the internet. The internet equity is must to obtain the equal 
civic life for Tamil research peoples in the society[8]. The moral values can make the people to identify 
and address their daily life. But some of the times this internet equity is not quite due to some various 
aspects devast their research work. The balanced civic life in Tamil research is only possible by obtain 
the no more digital divide with adding equal technology participation in the source retrieval. The 
internet inequity is the main drawback to mingle base life people to middle life people even by sharing 
their own feelings and contents in the mother tongue.

Results and Comparison

We have to consider more factors to compare the equity in the languages. However, the 
important factors are considered here for the internet equity which do propensity in Tamil language. 
When we take comparison for the internet equity in the Tamil literature with compared with other 
regional language, we get little better advantages. But when we compared with the global language, we 
may loss the good impact.

 These factors are considered according to the most valuable factors for the research orientation. 
That factors are:
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 | Festivals, Moral Values
 | Internet
 | Civic Life Participation
 | Business in Research
 | Open-Source Platforms
 | Research Journals

The Internet is most important factor to analyse the comparison for the language comparison. It 
has everything to explain all the utilities around the world. And the next research journal is considered 
as essential for all journals comparison over the regional language. Tamil research journals are little 
low in numbers while compared with the global issues. All these above factors are considered here to 
make the comparison between Tamil and other regional languages by obtaining internet equity.

 All these factors are determined to validate the social cultures to aware the details in the 
mother tongue. The internet equity is important in the network communication to stable the society 
in the equal way. The equal status in determined by getting the information by equal. This is the 
internet equity. So, the above said characteristics are used to analyse the internet distribution over 
the communication wise to establish the statistics. These statistics are get used to make the distribute 
the data among through mother tongue literature. The table 4.1 illustrates the analysis of the various 
statistics about the social cultural data to aware the internet equity.

Less Influences in Tamil Ratio of Tamil vs 
Global Language Participation

Festivals,Moral Values 6:4 55%
Internet 2:8 38%
Civic life participation 3:7 42%
Business in Research 4:6 52%
Open-Source Platforms 1:9 40%
Research Journals 3:7 47%

The table 4.1 shows that the influences of affecting the internet equity participation in the listed 
factors. There are two columns are showed to express as ratio for the Tamil and the global language. 
On the other hand, the participation is measured in the percentage levels to express the statistics. 
In the table 4.1, the festival, moral values are the high percentage as 55% and the ratio for the given 
influence is 6 to 4. Next the research business showed that the 52% in the overall participations. The 
open - source platforms in the mother tongue is less available and the percentage is showed as the low 
level on the graph 4.1

The internet is the main influence for all the factor to communicate and determine the statistics. 
Likewise, the ratio of the internet for the influencing factors between Tamil and global language is 2:8 
which means that only 2 persons may know the internet in the mother tongue when compared with 
10 peoples. So that the participation percentage is only 38% in the internet communication. The civic 
life participation in the influencing factor is used to judge the point of cultures reach in the society 
level which is measured in the 42% and the ratio is 3 to 7. These statisticsare measured in the graph 4.1.

The Internet part and the global communication units have covered more area in the figure 
4.1. The influence of the many factors is ready to given but the only main factors have been analysed 
and the graph has been plotted.The graph has been plotted for the table 4.1. The figure 4.1 has given 
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much clear information that which one has more area covered on the pie.There are two columns are 
showed to express as ratio for the Tamil and the global language. On the other hand, the participation 
is measured in the percentage levels to express the statistics.

Figure 4.1 Tamil Language Participation

The graph is measured in the figure 4.1 shows that the six various colour plots explore the stats. 
The festival is coloured in the blue which is measured in the 55% in high range. The 40 to 50 percentage 
is coloured in the yellow line shows the research journal and the 40% of the open-source platforms 
are showed in the maroon. On the other hand, dark green is measured as the civic life participation 
as 42% which is moderate in the chart. The dark orange is measured as the internet in 38% on the 
overall participation in the mother tongue. These factors are characterised as the influences of the 
Tamil language participation in the overall social cultures. But all the statistics are showed very less 
performance for the mother tongue participations. We have to propose more and more methodologies 
through various modes to aware the technology through the mother tongue.

Conclusion

Many of the open-source platforms have to be emerged to ensure the technology in the mother 
tongue. More ideology related with the uniform mind people to establish the internet equity. The 
regional language sources were gotten hard to elaborate over the journals. The journal of Tamil related 
research can’t be able to pursue further due to the internet inequity. The better solutions for the internet 
inequity are to make the motivation among the young researchers to carry out their research work 
in their Tamil language. More number of research publications should be released in the frequency 
intervals. The lot of new research ideas to be provide to lift the internet equity in Tamil literature. 
The many of research sources have to be published in the native language to aware the civic life. The 
motivation of good research work related with the mother tongue literature which should be published 
in the good journals. These may get lead to approach more ideas to propose the various implementation 
on the literature side. The main importance of the internet equity to aware the people to communicate 
in the technology as equal participation among the world.
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LINGUISTICS PROBLEMS IN TRANSLATING 
PONNEELAN’S ‘NITHIYAMANATHU’ INTO ENGLISH

T. Anand, Ph.D. 
Research Scholar, Department of Translation,

 Tamil University, Thanjavur-10.

Translation is an activity of enormous importance in the modern world and it is a subject of 
interest not only to linguistics, professionals and amateur translators and language teachers, but also 
electronic engineers, computer engineers and mathematicians. If there are no works on translation, 
literature in every language could remain isolated or segregated. The cost of translation has become an 
indispensable necessity all over the globe in all walks of life academic, commercial, political, cultural 
and so on. Translation is used as an important tool for the development of human race. The need of 
translation has been thought and practical from ages. 

 Dr.Johnson involves the process of translation as ''change into another language, retaining the 
source'' which is indeed the basic objective. Translation is the replacement of the textual material 
in one language (SL) by equivalent material in another language (TL). J.C.Catford defines, ''the 
central problem of translation practice is that of finding TL translation equivalents''. A central task of 
translation theory is that of defining the nature and condition of translation equivalence.

 Translation has been described variously by several scholars in different places at different 
points of time. For instance Theodore Savory defines ‘Translation as an art’ and Eric Jacobson defines 
‘It as a craft’. While Eugene Nida defines ‘It as a Science’ borrowing this concept from the German. 
Horst Franz gives a step a need to accept translations as an art but with qualifications stating that 
''translation is neither a creative art nor an imitative art, but stands somewhere between the two''.

Theme of The Short Stories

 It is a collection of fourteen short stories. All the fourteen stories are based on external world 
and experiences. It speaks about family and women in particular. In the Indian scenario, women are 
given secondary treatment. All the fourteen stories of Ponneelan voice out the need for advancement 
and progress of women. It also speaks about the necessity to give due space for women in all the spheres 
of life - family and society - on par with men both economically and psychologically. Ponneelan is one 
of the writers who voice out for the empowerment of women.



567

உலக மகளிர் நாள் - பன்ாட்டுக் கருத்தரஙகச் சிறப்பி்தழ்

 The short stories Nithiyamanathu by Ponneelan deals with fully centered about the atrocities 
and injustice done to the women. Even the hard hearted readers will become soft and merciful. The 
seed sown will sprout in them and try to do some good deeds to women to lead their lives peacefully. It 
also expresses the women’s sacrifice to her family. Each story is set in a way that reveals the difficulties 
of women of all ages. This collection of short stories emphasizes in every condition from childhood 
to old age. All the fourteen stories are very sensitive and heart melted stories which express about the 
women’s feelings and emotions.

Semantic Problems 

Polysemy

Polysemy refers to "a lexical item which has a range of different meanings". For instance, plain means 
level, undecorated, pure, unobstructed, obvious, clear, common and ordinary.

Homonymy 

Homonymy is a semantic phenomenon referring to "lexical items which have the same form but differ 
in meaning". For example, the word bank means: (1) an organization where people and businesses can 
invest or borrow money, change it to foreign money, etc. or a building where these services are offered, 
(2) sloping raised land, esp. along the sides of a river, or a pile or mass of earth, clouds, etc.

Little Knowledge of Semantic Change

Little knowledge of semantic change causes a big problem for many translators make. The term of 
semantic change refers to the historical changes that occur to a word due to the changes in the ways 
of people's thinking and behaviors from an age to another. There are four types of semantic change: 
generalization, specification, melioration and pejoration.

Generalization 

Generalization refers to the spread of a meaning from a narrower to a broader class of things. For 
example, the word arrives in English formerly meant to come to shore, but it now means to come to 
any place.

Specification 

Specification refers to the process of narrowing the meaning of a given word from a broader class of 
things to a narrower one. In English, the word meat once meant food in general, but it now means only 
flesh food. Similarly, girl also referred to any young person (of either sex), but it is used nowadays to 
signify only a young female person.

Melioration

Melioration refers to improving the meaning of a given word. The English word queen, for example, 
formerly meant any woman. Today, it is used to designate a woman rulinga country.

Pejoration 

Pejoration is the opposite of melioration. A word gets pejorative when it acquires an insulting or 
disapproving meaning other than its original one. For example, the English word mistress was once 
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a respectful title for addressing a woman. However, it is used today derogatively to refer to "a woman 
kept by a man for sexual purposes".

Source Language phonological units are converted into Target Language phonological 
units.

S.No. Source Language  Target Language
 1. aran The driver uses the horn to warn others of the vehicle’s 

approach or presence
 2. surver A man who works in a hotel, serving people food and drink 
 3. majisthiret  A magistrates is an official who acts as judge in law courts 

Syntactic Problems 

 Sentences in Tamil may be classified into two types. They are major sentences and minor 
sentences. A major sentence consists of a subject and a predicate, minor sentence consists of a noun 
without a particle of an address.

Major Sentences

 Sentence which is constituted of a subject and a predicate are called major sentence. Major 
sentence may further classified into three types. They are;

 | Simple
 | Compound 
 | Complex
 | Simple Sentence

 A simple sentence is an independent clause that conveys a single, complete thought. Unlike a 
complex sentence, a simple sentence does not contain dependent or subordinate clauses.

S.No      Source Language Page No. (SL) Target Language
1. avalperumŭchivităl  36 She sighed
2. avapadįkanumnuasąpadură  79 She wants to study

Compound Sentence

 A compound sentence is a sentence that connects two independent clauses, typically with a 
coordinating conjunction like and, or, but, etc.

S.No     Source Language Page No. (SL) Target Language
1. avanadųkalaikųlpăintua

valarugilsendrăn
51 He rushed into the kitchen 

and went near her
2. avalinnôrųnărkăliaįilutŭ

atiļamarņtăl
59 She dragged another chair 

and sat on it.

Complex Sentence

 A sentence which consists of a main clause and one or more subordinate clause is called a 
complex sentence. It works best when you need to provide more information to explain or modify your 
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sentence’s main point. Complex sentences are easy to spot as they often use subordinating conjunctions 
like because, since, or until to connect clauses.

S.No     Source Language Page No. (SL) Target Language
1. irutĭatŭmpakatŭvĭtŭpeņinkŭvantăl 51 After darkening, neighboring 

house woman came here
2. Periyapalikôtirkuarukilanta 

vĭtŭiruntatu
59 The house was in front of the 

school

Minor Sentences

 Sentences which are constituted of a noun with or without a particle of address or with or 
without an attributes are called minor sentences, they cannot be treated as simple sentences either, 
they do not have subject-predicate relationship. Minor sentences in Tamil may be classified into two 
types. They are;

 | Imperative sentences
 | Vocative sentences
 | Imperative Sentence

 A sentence that expresses a command or an entreaty is called an imperative sentence. Imperative 
sentences have a verb with or without an attribute as its constituent. Generally a verb particle or an 
adverb functions attribute to the verb of the imperative sentences.

S.No     Source Language Page No. (SL) Target Language
1. elŭntirû   32 Get up!
2. adąmanusă   47 Hey human!
3 nĭkaņdipăpărkanum   84 You must see!

Declarative Sentence

 A sentence that makes a statement on assertion is called a declarative or assertive sentence. 

S.No     Source Language Page No. (SL) Target Language
1. avaņsônnăn   09 He said.
2. avaļtĭrųmbinăl   31 She looked back.

Interrogative Sentence

 An interrogative sentence is a sentence that asks a question and always ends with a question 
mark.

S.No     Source Language Page No. (SL) Target Language
1. nĭyărų   29 Who are you?
2. mudįyŭmă   56 Can you?
3. nănenkĕpôratŭ   65 Where do I go?
4. tąnĭįrukkă   68 Do you have water?
5. avalenkępôgirăl   94 Where does she go?
6. nănulleyvaralămă   117 May I come in?
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Exclamatory Sentence

 An exclamatory sentence, also known as an exclamation sentence or an exclamative clause, is a 
statement that expresses strong emotion. Typically, in English grammar, an exclamatory sentence ends 
with an exclamation mark.

S.No     Source Language Page No. (SL) Target Language
1. atapăvį  42 What alas!
2. aiaiyô  77 Oh! Alas! Hurrah!

Conclusion

 As a result of this study, the problems are identified under various heads and dealt with 
comprehensively. From the understanding of this detailed study, the problems are categorized and 
solved by the translator with the help of collected data from the translated TL text.

There are many insurmountable problems in translation. The problem of cultural 
untranslatability which is peculiar to Tamil language looms large because it cannot be equated in the 
English language. The second problems are related to lexical untranslatability which is due to non-
availability of equivalent words in the Target Language. The researcher encounters the problem related 
to grammatical differences like semantic problem, syntactical difficulty and untranslatability in the 
use of idioms and phrases, proverbs, regional words (or) dialects, linguistic paradigm and syntagmatic 
problems.
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CLASS MOBILITY AND BRAND OF WOMEN IN 
RUPA BAJWA’S THE SARI SHOP

L. Nalini, 
Ph.D. Research Scholar, Department of Translation,  

Tamil University, Thanjavur

Introduction 

All women novelists are the unacknowledged sociologists of the world. Of late, many fiction 
writers of Indian origin are projecting the other side of ‘Shining India’ and ‘Rising India’. Kiran Desai 
and Arvind Adiga have won prizes for their debut novels depicting this other side of the coin. Rupa 
Bajwa in her debut novel The Sari Shop presents two diverse, contradictory faces/ aspects of India. It 
projects, on one side, the rich and epicurean India and contrasts it with the poor, exploited and deprived 
stereotyped characters. Ramchand is the man of sufferings and one who always lives in imagination 
but in real life, he is beyond his imagination. The author introduces many women characters in the 
novel. Some are wealthy, financially stable, independent but the other include poor who live in poverty. 
Rupa Bajwa chooses the characters which we can see in our day-to-day life.

The Sari Shop showcases two different and opposed worlds existing uncomfortably side by side. 
It is about the static life of Ramchand and his fellow shop assistants who patiently roll and unroll the 
yards of sarees in one of the oldest sari shops in the city, the Sevak Sari shop .The novel is also about the 
world of the women customers who frequent the Sevak Sari shop .By juxtaposing these two unequal 
worlds-one where men dwell in extreme poverty and struggle for survival and the other where men 
comfortable lives in unparalleled luxury and splendour-the author lays bare the society of the twenty 
first century India which is characterized by consumer culture, individualism, snobbery and hypocrisy.

Feminist historiography, feminist writers and critics from the West as well as East have already 
done a laudable job by revealing the historical process of women’s subjugation, their rising out of 
various suppressive power structures and the emergence of "New Woman" both in society and fiction. 
It is significant to note that throughout the history of mankind from its stone civilization, the worship 
of goddess was widely ubiquitous, and families were matriarchal in their structure. But in the course 
of time, the society and culture were overtaken by patriarchal dominance, and the worship of the 
male deity became the prevailing thought. Male ego got to hold and control in all the spheres of social 
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activities such as ritualistic performances, politics, religion, ethnic which in turn submitted women to 
the place of utter subordination, a secondary place; the insignificant. The dynamics of feminism, one 
of the leading subjects of present-day literary studies can be attributed the credit of bringing out the 
women out of prison of patriarchy.

The seeds of feminism were sown centuries ago but it evolved as a revolutionary group in 1966 
with Betty Friedan’s formation of "National Organization for Women" (NOW) in America. NOW 
brought forward the women from forbearance of their own exploitation to confrontation and rebellion, 
from Victorian prudery to Renaissance humanism, from timidity to bluntness, from ignorance and 
savagery to learning and faculty, from weakness to control, from absurd to normal, from male reliance 
to self-sufficiency, from panic to self-confidence, from domestic to individual, from social conventions 
to the need of life .Rousseau’s cry ''Man was born free but he is in chains everywhere'' provided for the 
nourishment of feminist movement.

He marginalized male character Ramchand worked in a sari shop, Sevak Sari House, and had 
seen ''innumerable women choose saris''. He had learnt to read their faces, expressions and moods 
and felt that ''Though women were otherwise strange, alien creatures to him, there was one part of 
them that he knew intimately-the way they chose saris'' (63). Mrs. Sachdeva, the English Lecturer in 
a local college, preferred decent colours and was against colours like orange and gold. She preferred 
something that could be worn in the college and was not meant for the village fair. Her instructions 
to Ramchand were clear, ''some dullish colour, you know. Like brown or grey’, said Mrs Sachdeva 
condescendingly. 

She liked to look plain and business-like. She wasn’t one of the veins, idle housewives that this 
city was so full of. She was a literate woman. Head of an English Department''. Mrs Sachdeva was 
unlike other women like Mrs Gupta and Mrs Bhandari. Her husband too was a professor and she was 
childless. Lor other upper-class women, ''She is nobody''. Mrs. Bhandari’s husband was D.I.G. in the 
police. Mrs. Sandhu’s husband was a Chief Engineer in the Punjab State Electricity Board. Mrs. Gupta’s 
family was the family of business persons. Mrs. Kapoor was the wife of Ravinder Kapoor, the biggest 
industrialist in Amritsar. All these women lived materialistic and epicurean lives. They desired ''a 
beautiful house, status -family, a caring husband and good looks... what more could a woman ask for?'' 
Gokul, a shop assistant, summed up their lives by saying, ''These women can be real headaches. If they 
are not bragging about their houses, it is their husbands. And if isn’t the husbands, it is the children. 
Mrs. Kapoor was a middle aged woman dressed in a silk salwar suit and expensive looking shawl 
wearing gold and diamonds in her ears and wrists. She had the reputation of having bought pashmina 
shawls worth ten lakhs. Her daughter Rina was a modern girl. Her first meeting with Ramchand took 
place in her home and she ‘sniggers’ at the ‘the sari-Wala’. Ramchand ignored it and showed them 
saris. But what happened at their home was beyond his experience. 

He had learnt to read their expressions and their moods very accurately. He could guess when 
they were definitely going to buy a particular sari. He could tell when they were in two minds and 
had to be pushed into buying one. He could immediately sense when they had made up their minds 
not to buy anything and were pretending to be interested. These two self-assured women bought saris 
without exchanging words and bothering to find out their price. They chose their saris in a ruthless 
manner indicative of their expertise. Mrs. Kapoor was a status conscious woman. Due to her daughter, 
she had to be in contact with ''ordinary, professor-type, service class women" . Rina knew that there 
were other things more important than money in the world. Out in the big world, she knew, people 
with learning were considered learned. It was not respect from few small towners or crass businessmen 
but what mattered was ''respect from all over the world, from the academic, cultured world''.
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Rina was marrying a service class person-a military officer. That was her way to span the chasm 
in the society. Rina had a grand and lavish Indian style wedding. Ramchand too attended the wedding 
even though he was an uninvited guest there. Three days after her wedding Rina visited Ramchand’ s 
sari shop dressed up very simply. She glanced perfunctorily at the silk saris Ramchand was showing 
her. She talked to him and asked him personal questions. She asked him his opinion on different issues, 
tastes and emotions. He became awkward and garrulous and said things he did not mean. She left after 
casually buying a silk sari. Soon after five months, Rina, ''recently married, rich, glossy and permed'' 
published her novel. Due to her interaction with him, she had become curious about Ramchand and 
had gone to meet him. She had been inspired to write the novel after seeing the ''trembling sari-wala 
standing by the security guards and had heard him lie about being invited by her to the party''. In order 
to give identity to her protagonist named Sitaram, she had met him and had started working on the 
first draft of her novel while she was still on her honeymoon. Thus, she forged an identity for herself. 
For her, money and marriage were not everything. Yet her father had enough money to take care of her 
needs even though he did not pay his employees on time.  

Parallel to the plot of these rich women and as an antithesis to it, the story of the mother of 
Ramchand, Sudha and Kamla has been set. Rupa Bajwa has very skillfully depicted the differences in 
their values, culture, family life, social and economic conditions and standard of living. Their priorities 
too were different in life. Ramchand’ s father was the owner ofa small shop in Amritsar. His family 
lived in a smaller room behind the shop. He felt that his mother was the nicest woman in the world. 
His parents passed away in an accident when he was six. His uncle’s wife and his grandmother were the 
other women relatives in his life. His father’s shop was taken over by his uncle. Sudha was the wife of 
his landlord. Ramchand had seen her perform various domestic chores in all seasons for almost eleven 
years. He had seen her as a new bride with bridal ivory chooda on her wrists. At that time, he was just 
fifteen years old. 

To Ramchand, she was the most beautiful woman in the world. She smiled and nodded whenever 
she saw him. It was but natural that Ramchand had begun to fantasize about her in his spare time. Later 
''he came across many women in the sari shop, with its intense atmosphere of pervading femininity, 
but it was only the sight of Sudha, fully clothed, doing ordinary household chores, that could inflame 
Ramchand completely''. In quick succession, one after other, she gave birth to three children. Kamla 
was married to Chander who worked first in a factory and later on in the Sevak Sari House. She was 
deprived of childhood. Her mother worked in the houses of other people and after her mother’s death, 
she began working in her mother’s place- at home and in other homes as well. After her marriage, she 
shifted to Amritsar and started living with a ‘stranger’. She had brought with her two frocks which she 
had worn in her childhood and a necklace of red beads. At that time, Chander worked in a factory and 
lived in a tiny room. 

Kamla was a good wife but felt very lonely. Her husband got drunk and often beat her. This 
made her sour. ''She had begun to brood, had begun to be tired of her life''. Her life was dull and she 
was expected to bear children soon. Her ''whole day would pass in working at chores that seemed to 
grow more pointless each day, and watching the light change from dull grey to a slightly brighter grey 
at noon, and then dull grey again, when evening fell''. Her life changed when she realized that she was 
pregnant. Her world too changed overnight. It became newer and fresher. Unfortunately, in the third 
month of pregnancy, she had a miscarriage. She bore the pain and misery all alone. She was devastated 
when the doctor told her she would not conceive again. That night Chander returned home more 
drunk than usual and without breaking down, but in an often-trembling voice, she told her husband 
about it. He too was distraught and mumbled that he had lost his job and had incurred debt as he was 
without salary for three months. 
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He blamed her for being unlucky for him. He kept a bottle of alcohol at home and Kamla 
started taking a few swigs from it. She would remove money from his pocket and buy a bottle for 
herself. She was so lost in her misery that ''It didn’t occur to Kamla that she could also look for the 
kind of work she had done before her marriage''. She smiled secretly when her head bumped against 
the wall when Chander threw her at it in stupor. Her forehead was full of bumps. In her stupefied, 
drunk condition, the news that Chander had obtained a job in a sari shop did not register. In no time, 
the pretty, cheerful girl had disappeared and Kamla became a stone eyed monster. Soon, Kamla had 
started drinking openly and Chander beat her daily. She was full of bitter poison. This poison mixed 
with alcohol, rage and recklessness, ''Then, with the alcohol laced anger coursing like fire through her 
blood, she would sally forth into the world with red, angry eyes, abusing and swearing at everybody. A 
resigned beating at night from Chander would fail to dilute this poison and soon made her even more 
of a savage animal''.

She became a disgrace to her husband and neighbourhood. This addiction affected Kamla too. 
She did not take bath for three days and hence smelt rancid. There were rashes on her skin due to heat. 
Her hair was dishevelled and her eyes were wild. She knew who to blame for and who was at fault. Her 
husband had blurted out the names of Gupta and Kapoor to her. She went to the Guptas and said that 
they were responsible for their (Kamla and Chander’s) plight and swore at them. Her language was so 
abusive that ultimately police were called for and Kamla was arrested and put in a lock up. At night, 
Kamla was raped by two policemen in the lock up. 

Next morning, she tottered back home. Chander scolded her for staying out all night. He did 
not ask her the reason for it and missed the blood-stained sari and failed to notice her ''empty and 
hollow eyes'' . He advised her to kill herself if she had any shame left in her. When Ramchand was sent 
to Chander’s place to find out his reason for absence from the shop, he remembered his first meeting 
with her on the street and how she was beaten by Chander at home later. At the time of second meeting, 
that day of first meeting came back to him very vividly. That day had haunted him as a persistent sense 
of guilt remained in him. That day too Kamla kept mum but something made him stay put. 

The tomb -like atmosphere in the house gripped Ramchand with its vulture- talons. It seemed 
far removed from the bustle of the street outside, from the busy city outside. It was an isolated world, 
where you could feel the air thick with despair, thick with unsaid words and unshed tears. It was like 
travelling into darkness and reaching the heart of it. Ramchand’ s mind went blank. His body went 
still. He waited. She wore a cheap, purple nylon sari with a pattern of big white flowers on it. In a 
croaking voice and with a creaking body and a ghost like smile, she narrated the story of how the two 
policemen had raped her and after her having kicked the second police in the stomach, how he ill-
treated her with a ‘lathi’. As a result, she was bleeding profusely. Then, ''horror dawned on him slowly. 
Horror that he had never imagined he was capable of feeling. He saw that most of the white flowers on 
the purple sari below her hips were not white. They were rust-red. Stale-bloodstain-red''.

After two months, Kamla went to the Kapoor House and abused the family. When Ravinder 
Kapoor came out, she hurled a stone at him and it hit him on his forehead. He started bleeding. Next 
day, four men broke into Chander’s home and beat Kamla black and blue in the presence of all her 
neighbours. They broke all things in her home. They broke her ribs, collar bone and her skull. They 
paraded her in the neighbourhood and later burnt her alive in her small house. It was rumoured that 
she was paraded naked before her death. Chander salvaged some things from the burnt down house. 
He found in Kamla’ s trunk two frocks and a string of red glass beads wrapped carefully in a Chinese 
silk scarf. He wondered as to why she had kept those things with her for so long.
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In his childhood, his mother had once found him crying. ''And he wasn’t howling or throwing 
a tantrum or weeping like other children do. He was really crying, with real heart-breaking sorrow, 
gulping and sobbing, his eyes full of grief ’. His reaction on learning about Kamla’s rape was almost 
similar. He cried loudly and blubbered. He felt debilitated, helpless and defenseless. Darkness smothered 
him. He had frequent nightmares. He dreamt he was alone in the sari shop. He was surrounded by 
saris and silence. There were shadows behind him. Small, prickly and invisible thingscrawled out of 
the white mattresses and moved on his body. Then the saris began to get longer and longer and began 
to flap. Bajwa describes the dream as They flew out at him and whipped themselves around his neck, 
almost strangling him. A navy-blue sari floated in front of the window, like a curtain. It had no border, 
no embroidery, no patterns on it. It was perfectly plain, like a new, crisp, navy-blue turban. Finally, a 
parrot green sari (the sort that he had once unsuccessfully tried to sell to Mrs. Bhandari), floated from 
the shelf towards him. He watched it as it drew closer. It then descended over his head, engulfing him 
like a shroud, its black border suffocating him. Throughout the dream, a dead woman’s eyes followed 
him. For the first time in his life, he shouted at his landlord. Then in the evening, he glared at Mahajan 
and dared him to do something. He picked up a chair and flung it at Hari and Chander who were 
laughing. He lunged at Mahajan and shook him in fury. He warned Hari not to laugh and asked 
Chander to have heart and courage and not to behave like an old woman. All his frustration and anger 
had been provided vent in this manner but as a result he was in the fear of losing his job. He spent 
twelve days locked up in the room. ''A strange twelve days. He had crashed into a vacant state, all rage 
gone. No rage, no worries, no happiness, no ambition, no doubt, no grief. He felt completely blank'' . 
On the thirteenth day, he realized that he had lost his job. 

He went to the shop and listened to the scolding of Mahajan who thought that he was drunk 
on that particular day. Ramchand did not protest and asked to be forgiven as it was the best way to 
save his job. In the evening, he cleaned the room but carefully avoided looking at the books. The books 
had enlightened him to a little extent. This newly dawned awareness had made him more conscious of 
the plight of the marginalized, the resultant frustration plus helplessness and the power equation that 
existed in the society. 

It is a mirror of the society which is evident to everyone but not an accepted fact. It is a 
juxtaposition of goodness and evil prevalent in human nature. It presents an image of a society driven 
by consumer culture, pretentiousness, and self-importance. Ramchand is the only person in the novel 
who in the capacity of a sari shop worker comes across almost all kinds of women coming from 
different sections of society. It is Ramchand‘s powerful imagination which Bajwa has cashed in creating 
her female world. In fact, it is through his eye, we get to know about the images of different women, 
their problems, their hypocrisies, sophistry, their boredom, unresponsiveness and their vanities.

The Sari Shop, depicting their varied experiences from hypocrisy of empowered ladies to the 
plight and traumatic experiences of underprivileged women. The Sari Shop represents the contemporary 
Indian middle -class struggle. Her skill in making psychological exploration of subconscious and 
unconscious levels of her women ‘s psyche remains matchless. Just as there is a rich assortment of 
sarees in Sevak Sari Shop, same can be said of women presented in this novel. A gallery of female 
characters, all distinct and apart in style, language, mannerism and ideology have been presented in it. 
In one way or other, they have been presented as the products and victims of the commercial world. 
One group of women presented in the novel includes well educated and esteemed women. These 
women lead a life of empowerment, Mahajan personal preferences and self-determination represented 
by Rina Kapoor, Mrs. Sachdev, Mrs. Bhandari and Mrs. Gupta etc. Post-feminists are an appropriate 
term that can be used for them. Within this category, there are further subgroups- one is of domestic 
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housewives of rich & affluent families and other is of learned working women. What brings them 
together under the umbrella of new women is that they are ruled by shopping culture, style, trend, 
hybridism, and absurdity. To look modern and updated as per the needs of society, most of them lay a 
special importance to their female physique. Rina Kapoor, the daughter of a known business family is 
at the top of the list of new women presented by Rupa Bajwa in this novel.
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CHALLENGES FACED BY WOMEN IN  
HOSPITALITY INDUSTRY

Dr. S. Sangeeta, 
Associate Professor and Head, Department of Social Sciences,

Tamil University, Thanjavur.

Introduction

The word hospitality is derived from the Latin word hospes, which is formed from hostis, 
which originally meant a 'stranger' and came to take on the meaning of the enemy or 'hostile stranger' 
(hostilis) +pets (polis, poles, potentia) to have power. The meaning of "host" can be literally read as 
"lord of strangers. Furthermore, the word hostire means equilize/compensate.

Hospitality refers to the relationship process between a guest and a host, and it also refers to 
the act or practice of being hospitable, that is, the reception and entertainment of guests, visitors, or 
strangers, with liberality and goodwill. Hospitality frequently refers to the hospitality industry jobs 
for hotels, restaurants, casinos, catering, resorts, clubs and any other service position that deals with 
tourists. Hospitality is also known as the act of generously providing care and kindness to whoever is 
in need.

In the contemporary West, hospitality is rarely a matter of protection and survival, and is more 
associated with etiquette and entertainment. However, it still involves showing respect for one's guests, 
providing for their needs, and treating them as equals. In Middle Eastem Culture, it was considered 
a cultural norm to take care of the strangers and foreigners living among you. Celtic societies also 
valued the concept of hospitality, especially in terms of protection. A host who granted a person's 
request for refuge was expected not only to provide food and shelter to his/her guest, but to make sure 
they did not come to harm while under their care. India is one of the oldest civilizations on earth, and 
like every culture has its own favorite stories including quite a few on hospitality. That of a simpleton 
readily sharing his meager morsels with an uninvited guest, only to discover that the guest is a God 
in disguise, who rewards his generosity with abundance. Thai of a woman who lovingly cooks up 
all the Khichdi she can afford, for everyone who is hungry... till one day when she runs out of food 
for the last hungry person to whom she offers her own share, and is rewarded by the god in disguise 
with a never ending pot of Khichdi. Most Indian adults having grown up listening to these stories as 
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children, believe in the philosophy of "Atithi Devo Bhava", meaning the guest is God. From this stems 
the Indian approach of graciousness towards guests at home, and in all social situations.

What greater gift can you give yourself than to offer your hospitality to someone else? For a 
guest to turn around and say "thank you" for genuinely caring about me and my family/friends is the 
bottom line It's that took in their eyes when they know you've made the extra effort to ensure their 
comfort.

The demand for hospitality professionals is growing There is no quick, easy and inexpensive 
"silver bullet", business has its highs and lows and so do many women in the business.

Women and Hospitality Industry 

Women entered the workforce during WWII in large numbers and have never left. There was 
an era when women were not considered for management positions and if they were lucky enough to 
land that type position the pay would be considerably less. Time has chaged that - women now hold 
impressive positions and titles and are accepted as effective intelligent leaders. We have become an 
educated and respected body in society. Our diversified population and female sector have always 
existed. Now is the time for us to gather speed and run with it.

The industry employs over 8.8 million people - second only to the US government - and it 
is estimated that more than 1.6 million new workers will be needed in the coming decade to keep 
pace with demand. In hospitality, not only is the demand for workers at all levels of the industry 
growing rapidly. The core demographics of the workforce are changing as well. High-quality employers 
recognize this, and see the business sense in working toward having a management structure that 
reflects the workforce as a whole.

Gone are the days where women in hospitality would be holding fort at the front desk of 
managing housekeeping operations. Women nowadays are exploring unconventional roles and are 
emerging as winners in their chosen profession. Noted Canadian feminist and mayor of Ottawa, 
Charlotte Whitton, once said "Whatever women do they must do twice as well as men to be thought of 
as half as good. Luckily, this is not difficult''. This statement, however, might not hold true today with 
men realizing and accepting the fact women are at par with, or, in many cases, contribute more than 
men in any field of work. This could well be true in the case of hospitality, which has women emerging 
and competing on equal grounds with men his all departments

What started off as a male dominated industry is slowly but surely embracing women into its 
fold. Nowadays, it is impossible to ignore the presence of women moving out of their professional 
comfort zone. Women have moved to unconventional roles in hotel spas, kitchens, and as DJs and 
bartenders too, "Society has changed over the years. Earlier people would not give women a chance. 
Though the mindset has still not changed, women are oping for other professions, but it’s still a man's 
world." This is evident with the limited number of women occupying top management roles in the 
industry

We see increasing opportunities for women to grow and succeed in this industry. By 2010, it is 
estimated that women will make up approximately 48% of the workforce, Where could we be by 2030? 
This is an industry that is clearly dominated by women but doesn't have a lot of female representation 
at the top. The next generation of female workers to be smarter and stronger than us. We have seen 
an emerging pattern of women leaders stepping forward in restaurants, hotels, catering, resorts, and 
spas over the last few years. The demand for hospitality professionals is growing I hope that future 
generations of females continue to be represented in leadership positions.
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The Unconventional path

During the last couple of years World Tourism Day celebrates women's achievements in the 
tourism sector and 15 focusing on developing, stimulating and promoting gender equality and making 
way for women's empowerment Though society is yet to open its doors completely to women in 
unconventional roles, nonetheless they have entered into areas which were once considered out of 
bounds, According to Shatbhi Basu, mixologist, beverage consultant and director, Stir Academy of 
Bartending, women are still hesitant to experiment and break away from stereotyped roles. "Those 
women who do are brave women who are not afraid to follow their passion''.

The hotel's kitchen is one instance, Today, the department is seeing an influx of Women 
occupying various Positions, and it is performance rather than gender which counts. Sarika Ramble, 
sous chef at Ista, Bangalore says, "I opted for the kitchen because I am a foodie. In college there were 
very few women chefs. But I knew what I was getting into and was mentally prepared for it. "Though 
Kamble agrees that the kitchen is known for its ‘colourful’ language, she has never felt awkward 
working amongst men. "In most places there was a young team with me, except, perhaps at the Taj But 
at the end of the day it was my performance that maltered, and the impression and outlook towards 
me as a chef changed. At the end of the day, it is the hard work that matters, "she explains. She adds 
that women nowadays are being encouraged to think out of the box "When I go to colleges to train 
students, a lot of girls are inspired. At Present women constitute at least 33 per cent of employees in 
the industry, This is a good sign,"she points out. Interestingly, she says that it

is the new companies which are more open to women opting for different roles, It is not only 
the opportunity of employment, but also other qualitative factors which encourages women to use 
their professional skills in the industry. For Rita Rendell, beautician at the spa in The Park, Bangalore, 
the opportunity of meeting people of all nationalities at work was lucrative enough for her to join the 
hospitality industry after completing her beautician's course.

The issue of whether women should be allowed to serve alcohol at a bar has always been a 
contentious one. Section 30 of the Punjab Excise Act of 1914 prohibits women from serving at a 
bar. This law was challenged by two women graduates of hotel management along with the Hotel 
Association of India (HAI) on the basis that the law violated their right of profession. Another closely 
related profession which has few takers among women is Djing. The number of women DJs in a few 
cities can, unfortunately, be counted on one’s fingers. Bhavini Shah, who spins at various cluba in 
Mumbai like Rockbottom, Polly Esther’s, Aaziaano, Squeeze, Ra Lounge, 11 echoes to name a few 
has been Djing from a very young age. The 19-year-old DJ feels that men still thing Djing is their sole 
preserve. ‘It’s a dog-eat-dog world. Most men feel that women should stay out of it.

Women’s Contribution to the Hospitality Industry

How many lady general managers have we seen? Once there weren't many, but today the number 
of women GMs is rising.Atlanta is a hot city for female GMs. It is said GMs once were a mainly male 
group that women couldn't penetrate, in part because the demands of the job (such as 15-hour days) 
are not conducive to family life, Among the Atlanta GMs is Marylou’s Fitzgibbon, who runs the new 
W Atlants Buckhead, and Gabriele Webster of the Hotel Indigo in Midtown. Webster tells the Journal-
Constitution that customers often do a double take when they ask for the general manager and expect 
a "he", but that women also are often viewed as more empathetic and men are nicer to them. Customers 
may not be used to dealing with a woman in charge of a hotel.NEWH has honored many outstanding 
women. We recognized women who have had a positive influence on the Hospitality Industry, and 
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who have mentored and promoted the advancement of women within our industry. Women, who by 
direct guidance and personal example, has had a positive effect as a role model, industry innovator, or 
as a conduit for education, advancement and change.Each nominee was evaluated on the impact she 
has had on the Hospitality Industry and how she has promoted the advancement of women within our 
industry. Nominees were sought from every aspect of the Hospitality Industry and related fields and 
from all areas of the country - women of high visibility, as well as women who contribute significantly 
with little public acknowledgement for their work.

Women’s Challenge in the Hospitality Industry

Many women in the hospitality industry still continue to experience unfair barriers to 
employment, inequities in compensation, and lack of career-building opportunity and support. 
Women are still struggling to reach the top of the hospitality industry because of difficulties juggling 
work and family commitments. Despite the increasing number of women entering the industry over 
the last decade, the highest positions in the industry are still commonly held by men, due largely to 
women shying away from longer hours when starting a family, according to a Caterer poll of 46 senior 
women. Women can become worn down or disillusioned trying to break through the glass ceiling or 
not being used to their full potential. The following are a few such challenges:

Shift & long working hours

Many women feel that long working hours are intruding on their personal lives, feeling the 
strain more than men, A quarter of full-time employees feel work regularly interferes with their 
personal lives, according to Work, Life and Workplace Flexibility. It is Considered that two thirds 
of women working full-time feel they are constantly pressed for time. A study also showed that the 
increased strain of full-time work on women was not necessarily linked to motherhood, with childless 
women showing similar increases in dissatisfaction. Professor Pocock says women feel under increased 
pressure partly because higher female participation in the workforce has not been accompanied by a 
reduction in women's traditional home duties. "The conditions of full-time work, and the fact they are 
juggling most of the home duties as well, can be really tough on women, and we need to change that," 
she said.

Low pay scales

Salary levels of women in hospitality financial management appear to be lower than those of 
men with similar job titles. However, further analysis of a limited sample suggests that salary levels are 
generally dependent on the level of work and place of employment- and that men tend to be employed 
in the jobs with higher responsibilities and hence status. Theres has been some progression by women 
into the higher status, higher-paying jobs but certain barriers still appears to exist which affect the rate 
of change. Sixty-Four percent of low paid workers in Britain are women. Women are nearly three times 
more likely to be in low-paid employment than men. Low-paid jobs are still overwhelmingly those 
which have traditionally been done - and are still being done - by women, Low-pay and the problems 
it creates tend to affect women over the course of their entire working life.

Harassment

Workplace violence is becoming an increasing concern. In some instances, violence in the home 
has spilled over into the workplace resulting in women being killed, threatened, or taken hostage by 
their abusive spouses at work. In other situations, women are subject to violence in the workplace 
committed by co-workers or employers. For many women the workplace is a site of violence, harassment 
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and bullying. Women are more vulnerable to workplace violence and harassment. In certain industries, 
such as food and hospitality services, domestic /care services and the garment industry, female workers 
are disproportionately represented. Many women who work in these sectors work long hours under 
poor working conditions in isolated circumstances. Women who work in these conditions do not have 
the same access to legal information, resources and support, if they experience workplace violence or 
harassment, they may have difficulty accessing information about their rights and getting adequate 
support.

Meeting challenges

After intensive training in the hospitality industry, employees find themselves equipped to face 
challenges in other industries as well. Be it the banking industry, BPOs, teaching, HR, or telecom, 
women trained in hospitality have left their footprints everywhere. This is because the industry molds 
the employee to have a customer orientation, a quality which is sought for in all industries.

The biggest challenge has been getting people to accept women in the kitchen. Being a girl, 
colleagues are initially a bit apprehensive, but one has to strive to ensure that her gender does not 
become a barrier. Due to the nature of the industry, it also entails working late hours, or nights even, 
in some Cases. The Karnataka Government recently decided to withdraw the Karnataka Shops and 
Commercial Establishments Act, 1961, which banned women from working in hotels and other 
commercial establishments post 8 pm. This was after a earlier amendment of the Act, which had 
made employment of women working at night a punishable offence. The withdrawal of the act had 
been proposed after this amendment was opposed by women's organizations and trade bodies, on 
the grounds that it was in violation of Article 21, or a citizen's fundamental right. If the amendment 
had been imposed, many women working (ate hours in the hospitality industry would have found it 
difficult, or in fact, impossible to continue working.

Consequently, the need to protect women employees is paramount. Hotel companies like Taj 
provide pick up and drop facilities to lady employees. Bhavana Alvares, executive housekeeper, the Taj 
West End, says, "Timings are the only challenge. But working with a company like the Taj, a balance is 
created as far as late hours are concerned. As long as the company you are working for has stringent 
security measures in place, it is safe to work late hours. However, many hotels also provide flexible 
timings. Many companies related to hospitality have made timings suitable for women. Working hours 
are more flexible, and working mothers can take advantage of this.

For many women, success is moving beyond one's gender. "I don't think 1 have done anything 
outstanding. I have done all that I have in my professional capacity, I chose to tread on the untried path 
and broke some barriers, anyone can do that provided she enjoys challenges and has the passion," feels 
Basu. The key is the ability to fight one's own battles ''Success, one needs to understand is not what 
others think of you, it's what you think of yourself," she concludes, the determination and dedication 
to carry on, coupled with support from family und organizations in which women work in have helped 
them tread the unconventional path.

Conclusion

Despite the avenues offered by the industry and the major advancements women have shown as 
a workforce, they were still facing challenges in their professional path .Some of the reasons which drifts 
women away from the job in the hospitality industry are the long inflexible working hours , career breaks 
because of motherhood, personal issues ,stereotyping, lack of relevant training, lack of encouragement 
towards leadership and management programmes ,overstress experienced with dependents‟ needs 
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especially among the single or widowed mothers, lack of confidence and self esteem, lack of motivation 
from employers and negligible relaxation on maternity leaves, etc. It becomes more challenging owing 
to demands which discourage women from taking up jobs in the industry. However, understanding the 
rising concerns of women, consideration is to be given on maintaining flexible working environment, 
developing training, and mentoring programs, standardizing the procedures, giving transparency in 
recruitment, performance appraisal & promotion criteria, applicability of policies in terms of equal 
gender pay, rewarding women by giving recognition and awards. Encountering the potential of female 
representatives as they are moving an extra mile in the service sector these recommendations can 
somehow remove the practical obstacles of female participation in the hospitality workplace. However, 
though women face many problems and challenges in hospitality industry like other field yet they have 
proved themselves to be achiever in every walk of life.
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